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Q iis in hoc volumine continentur, index proximus indicabit.
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D. D. M A R T  Í N V M A L P H 0 SV M A
M E L L O  E P I S C O P V M  L A M E C E N S E M .  &c.

V L  T  A  ̂fiinc, Illiiftriilime Prxiiil, ( ] u z  me non fo!u iponte
4lh '^concitatumouerenc,feclcogerécrepugnanté,vcquas deReli.

gioneliiciibrationes nunc promulgo,tu^ velim patrocinio de
fendi,tuo nomineillufttari. Enim Vtt^uaecúque tibi liberali' '

I

^  fane rnanu aut natura indidit,aut Deus eótulit ornaméta,tá-j 
ro enitet íplédore,tata radiat claritate,vt luce obfcuris,nitore abiedtis^cun- 
¿fis denique pofsint fplendoré fenerari. Nobilitate ii requiro, qua merito A m  

*Ari(1. luci voluit cóparare,eáíic video diíFuíis,pafsim n6dicaLufitania,fed R-httltl 
Hifpania radijs collucere,vt merito poisim fperare ex cato generis fpledore, 
qui integras familias fuo,vcficdicá, acta¿lu reddere potuit perilluftres,mul 
tumlucis,ac vcnuPratisinhocopus poEederiuari. Quodfi illa,qusex tuis. 
Maioribus accepiftijtatis fulgurat ornamécis,quanto credendu eft emicare 
rpledore,quataenitere pulchritudine dotes illas,ac decora immorcalia,qfe  ̂
tibi indulfriapeperic, ftudiu acquiíiuic,diligétiac6parauit? Ea íáné ita pef'^'' 
fe funt illuifria, vc alieno no egeat teftimon!o,cú propria fíe radiét veni¿,a- 
te. Septem illas ftellas, quas in Chrifti dextera eximia luce micantes fua in - & i

ocalypfi loannes vidiqprseílantesEcelefíae Prsfules defígnare íácrae

tr- ncerprecesatceftantur; indicare nempe voluit Chriftus Dominus eos
■\^¿nri:lianx Reipub!ica:Pótificespr^ponédos-qui & virtutis íplendore, & ^  

iapieci.  ̂ ' -iapiecix luce,& doéfrinasclaritatefícfplendercác, vcdiffufis qua morum, 
qua dodrinx radijs ftellas exprimat,& fydera repraefentec, n5 vago c r r s ¿ ^ Ii
cia curfu,fed firmo inChrifti dexte^emicantia fplendore. 2 uis te,illuft¿J^

r
d

■ ’ 1

fíme Praefui,vnum ex his lydus no merito n6 decárettqueratot annos fingulari vitx exeplo,felici dodfrinx vbertate, & eximia: fapieti^ nouitous w x  dioecefí prsfidentéjVC tenebrieoías yi¿ggíín»^tebras 
^ vicx exéploiiluftrauerisjobrcurá feederu caliginé doéfrinaeíplédore ex^«^ lerisftntricatos humans mentis recen us Tapientis luce expedieris,ac pa occurrente miferorú hominú cgeftaré canta liberalitate fujyjj^Kieris, vt no obui^jfplii pauperfí agmina patieris,paícafque quotidie afendanter; fed latebras,rimularque perquiras,quibusegeni,quafi in tenebj^occui^tur,vceos| tus bencficéds luce ab illa vindices egeftate, auc falté c ^ ^ n i recrees ali- mento. Itaque cu magnis,ac Qruis,cü fummis,ac infimis^bicor físiuxta doáriaa Pauli, vcrifquc íicades,quá vitsexéplo,quado¿frin;eluce,<^ pum facúltate,vc(^o uc,qui fe vel á luce, vel a c£ ore  tuo abfcodac; n e ra ^ ^ ' ’

.§ 2 inqua^li^ S-’
©

V ' JN».j>,m̂





/̂ 0

A.

i» ■ ,  ̂ fe '

Gffgó)** inqiia,quia non tuis tancu/ed alienís; im^omnilius íí? eluxifii, hodicque
illud Grcgorij ISlazianzeni cum^¿ana(iü 

dilaudaret, Qreditu}\\nq.mz îlli p^^ji Alexandrini pr¿rfidentig,quod perinde 
e ft , acfi\dicd^totius orbtspr^feílura^c{U\2. ira praeFuic hccleíias Alexandrina;, 
vt vniuerfo orbi prodeíTec. Síc tu illuftrifsime Príeful, non Lamecenfi ta/ 
tum Ecckíisefydus emicasin manu Dei-fed toti Luíicani¿e, imó vniueíío 
orbi ica rplendefcis v̂t non íbiüm ad vnam Ecelefiam regendá videaris ele- 
¿luSjfedomniü pr5;fe¿tura dignüs pofsis iudicari âc proinde non fydusta- . 
tum in raanu Deüedinx^udí videaris,quales Princeps paííorú omnes fux 

M m k‘̂ .''t,cc\t̂ i3e, paílores eiTeVuluSc. <2íJÍs ergo dubiece hoc opus, quanuis nullo ni- 
torea me prodeacexornatu,ruó tamen eximio circupoficúrpIendori,icalLÍ-*
ce finonpropria,ataliena falte proditurü illiifl;re,vciá manibus cerí,ac om* 
nium oculis mereatur vfurpari? Multó vero minus mibi aubiií eHepoteíl 

’ fuícepturü ce libenter hocopus tuo vel patrocinio defendendu,vcl clarirudi-/-
ne üluftrandujcü tuxin me,laborefquemcos volutatis pignora babea per̂  
anciqua.Vix pede intulerá in Luíitania, cfi tua itafum expertus beneuole. 
tiam,& tátaliberalicate benefícijscumulatus^vtcu multa,& maxima eíTent 
accepi,plura tamé;ac maiora femper iubcréc fperarc.Kecvanacxcicicfpes, 
âiK̂ nanis coniec5lura:enim vero tua: in me propcníionis argumeta ta liberali
augmento in GÍescrercüt,vc non verbis tantúXcd faciis^no facili oftítacio-

er^'

n î^d folidisteíbmonijs fatis babea exploratu ira nbimeeíTe obligatu, ac 
beneficijsdeuinctum,Yclicccmulcu infudem dum exo!uo,nunqua debicuin 

'Jugujl. pofsim copenfare. (b¿apropccr cú verifsimu fie illud Augullini :T>(̂ im¡s durus 
^^ d̂eus p̂d dilcBionem fi nolebat tmpeudcrc^noUt <S' rependere : ferrei l̂^c' ■ 

 ̂ ' ingenij,& incradlabiliseilem f̂i tata: in mc bcneiiolcntia’,quanta in te fem
per enituic,non aliquid rependere officijjquo omnibus innorefccrct,no 

' i-i ^Tlninó in me tot fuiffe collaca bcncficia.Eoque libentius hos cibi otFero - 
^ijiencarios mea in ce indices obferua^ia,ac tuo nomine decorados,quod 
non leui ducar conicélura furur-f, munus periucundumj cum enim
tanca auidicace,quaá me nondu in publicum euulganCLir,& exquiras, 5: Iu
leas leili:ar^-multo fpero auidius has perleges commentationes maiori^j* ■' 

L igjncia lucubratas: quaii tuo calculo^pprobantur,nequibunt fane d ^ b ^  
'^—■^xOsdilplicere.Easergo ea accipe voluntate, quaamc tibi dicantur, & fic 

efficies,vc authoritate nouus accedat fpledor, & rae authorem no
nis pergas bene)\̂  'js demereri, qua: ccii rependere nequeo propter fiiima- 

l gnicudineio, ac ró̂ ognofeere foleo, ac fxpiiis numc deprecari,vc longi Jx dbi 
vita p e r e n n e t , e a n d e m prxmio coronanda.
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H C E N T I ; £ .

L Rdine fupremae Inquifitlonis fenátus,qua potui dillgeilth'per-,
N^gi opus iilud dc Virtute,& Statg^eligionis, quod poft multa alia,ca

que prsclarifsitriaicomporuif infignis admodum Dodior Fracifcus Sua
rius ex facra Keligione Societatis lESV, Pater vtiq; & Uteris,& Keligione prg«, 
fiantifsimus, & licutalia criqJitifsimis quibufque admodum fuerunt proba
ta, ita & praeiens haud dubie probabitur; quippe quod virtutem Religionis fe
cundum fe,a6i:us illius tam internos,quam externos,prgceplaj& reliqua omnia", 
qu x  ipfam concernuntimira de more & fubtilitate, & perfpicuitáte cÓtemple- 
tur,exponendo interim ad mentem fandorum Patrum multa loca facrae Scri
pturi, quorum expofitiones tam fpecuktioni, quam.rei morali mirabiliter pá-  ̂
trocinantur. Tantum abeft, vt aliquid continea.fJ*ai:toHdox$ Fidei, vel fandisA» 
moribus repugnans. Quare ad communem {ludentium vtilitatem dignifsimurn 
ccnieOjVt tam eximij laboris frudus in lucem prodeat, ty^pismandetur.In Co-. 
uentu Diui Francifeide Enxobregas Olyfippone, die 24. Septembris# Anng
Domini. 1607, #  ̂ i

Fy»Ludouicns ahiAngehs»

\T  Ida a informácáo podefe imprimir efta obra de Virtute,& Statu Religio, 
/ nis,& depois de impreffa torne i  efte confelho pera fe conferir,& dar li, 

ccncapera correr, &fem ella náq correrá. Em Lisboa de Ottubra

M arcosTeixdra. B a rtb o lm eu la  f o ' ! ^
R u y  P i r e i j a

L I C E N C I A S  D O  P A C , 0 .

Q Ve fe polTa imprimir efta obra de Virtute,& Statu
ga do fando Officio,que fe offtece, & como foy vifta na mefa. Em Llf-

Antonio da Cmha

■'-r

DAmos licenca ao Padre Francifeo Suarez da Companhia de lESV pera p o ^ ,
que fera bem

que eftudáo.&fabem como fam os mais liuros que tem impreffos. Coimbra-

—cV*

EGo Hieronymus D u ^ focieu tis U W i n  L u fm ,u  P ro u m u  p ro u m u b i  
I fu tu lu x L l t i  milHfa ifa  á ReuerUo admodum Patre n f ^ ^ r a h  CUu- 
dio Uquauiua,facultatem concedo,yt hoc opus de V t r tu U ' p r o n is  a Pauo  

Trancifeo Suario focietatis nojlm,[a(r<cque T h eo lo g ia p o ilo p &  tn C om m hru af 
U cadem ia primario profesare compofmm, &  emfdemfoctetc0  doitom- ,,
"¿ehommem M icio  approbatum, Typts mandetur. Jn
llanii noifra fubfcriptas, nojiro m tm u s dedm us.C onn^tce  i .  dte lu k }

j „ m D o m m . i 6oS , ^  Hieronymus Djaz.
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INDEX TR.ACTATVVM,
E T  L I B R O R V M ,  Q^V I I N  H O C

V O L V M I N E  C O N T I N E N T V R .

T R A C T A T V 5  Q ^ V A R T V S .
T ^  E Oratione^Vmotlom^is-Horh Canonicis in quatuorlibros 

diuifus pag.\,
Lih*\» T)c oratione in communipag.T̂ ,
Lib.i^ Ve oratione mentalt̂ dc deuotione.pag 125.
Lib ]* Ve orationeVocalipr^fertimpriuata.pa^i^x.
Lib,^* Ve orationepiiblicay<jr bons (^anoniaspa^.i26.

T R A C T A T V S  ( Z V I N T V S .
\y

Ve iuramento^^ aiiiuratione in quatnor libros diuifus,
Lib i,Ve iaramento pr¿efcrtiín ajfcrtono/̂ ‘iz.47^.
L í¿.2. Ve íía'amento promijforio^ciujque oblt̂ .iCione.pa'r 

 ̂ Lib.y Ve pr^ceptis iuramcnti  ̂or Vuijs contranjs  ̂pi\ijcrtim per- 
iurio.pa^. 751.

' '^ p '- JJb ,/ {J )e a d iu ra tÍQ n e .% 0 0 s

------------------------

t r a c t a t T s s e x t v s .
^  ^ D eV oto  in fex libros diuijus.iiy.' ejj'entia^is' honejlate Voti.fi^gZic),
, Lib^i.Ve MateriavotiiiT dmi/iombus eius,pag.^iu 

L ib  ].ibby^  >ns,^qiuvouere pojfnntpag. 969. 
Lih.j^.Ve oblk 'tioneVotipao- mn?obliX'Uone-vott.pag 1003.
LtL^.ítepecc^- contra^oti obli<r„tionem. pag.no>j.

rr/
Ltb.G.Ve n^.ttone,co7tmutatione^zsrdifpen]atione votipag.ü]9-

 ̂ OrdOjO' numerus capitum Viiiufciiiu^He libri m eius initta 
'díjígyiabítur.
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ÍN'DEX QVAESTIONVM.
E T  A R T I C V L O R V M .  D.  T H O M A E I N 2 . 2 .

Q .V I  IN  H O C  V O L V M I N E  E X P L I C A N T V R .

Explicantur m hoc volumine qu$(HoneSj& articuli,In quibus D.Thomas de Ke-í 
ligionis adibus in hoc opere explicatis5& vitijs illis contrarijs in parte fecunda fu$ 
Secundf partis di{Tcruit,Et ideo pro ftudentium vt\lita:elocajin quibusiinguliaru-^ 
culi exponuntur^in prsfentiindicabimus, ■ - - - - - .

Q _ V & S T 1 O. gg.

¡De DeuotionCf,
A rticu lu s .i .

Virum áeuotlofit fpedalis a5 us irañ. '
Articulus, z.

Dcuorio fit a ñus P.ciigionis. ibid.cap.7. 
ftrticuJus.5.

Meditatio fit deuotionis caufa.ibid-cap.g. 
Articulus.4.

Lartiiiafit deuotionis effeSus. cod.cap.S.a niim.ii, 
• i o . 103.

J )e  Oratione^
Articulus.i.

O rat io  fic a d u s  appctitiuie virtutis. X r a a .4 . í ib r . r ,
a princip.

Articulus, z.
Sit conucmens orare Deum, ibid.cap.tf, 

Arciculus.3.
Oratio fit adus Reiigionis.ib:d.C3p.7. Sc g, 

Arrícülus.4;
Vtrum folus Deus fit oraodus.trad Jbid.c.5>.[& 10. 

Articulus.?.
Sic aliquid determinaté petCDdum.ibid.cap.i7.nu,x, 

& 2.
Articulus 6.

Debeamus temporalia petere.ibid.cap.i7.& fequec. 
Articulus.7.

Pro alijs orare deb:aams.ibid.cap.i3.14.& ly . 
Articulus.g.

Debeamus orare pro inimicis, ibid._cap.iti,
A n ic u iu s .p ,

De fepteni peticiouibus orationis Dominica, ibid»
Ubr.5.cap.8.

Articulus.30,
Orare fit propriu rationalis creaturc.ib.Ii.i.c.l2,n.7 

Arciculus.n.
Sandi io patria orent pro nobis.ibid. cap.ir.

Aniculus.i»*
Oratio debeat efle vocalis.ibid.Iib.j. cap.i.dt a. 

Articulus.13.
Attentio requiratur ad orationem.ibid.

4.&: j.& iib .4 ‘Cap*i4*&cap.2ti.
Articulus. 14*

Oratio debeat effe diucurna.ibid.lib.i^cap.itf.lib.Zo 
cap-S.áí lib.3.c.7 .& lib.4.cap.i5-.& 17* 

Articulus.iy.
Oratio fit eíficax ad ímpecr5du.ib.Ii.^c.i3.ad Z7»

• Articulus.HÍ.
Oratio fic meritoria.ibid.cap. 22.

De fpeciebus oratfjKiDidTib.i.cap.J.a iiUiner.3.- 
& hbr,3.cdpic.2.. anuineriS,

Q V . f f i ? T l O .  S8,
D e  F o to ,

Articulus.i.
Ogidíic votum,erad, fi. libr.i. a i.vfque adi4.cap. 

Articulus.i.
Qiiid cadat fub votij.ibid.lib.i.pcr totum.

Articulus.3,
De obligatione vOii.ibid.lib.4.& y.^totis.

Articulus.4.
De vtilitatc voueadi.ibid.Iib.i.cap.iS.

Articulus.y.
Vocum fit adus Religionis.ibid. libr. l .C i  y.S: i'f* 

Articulus.^.'
Melius fit operari ex voto,qua fiae voto.ib.I.i.t4 :'’v

Articulus.7. -~
An votum folennÍ2etur,&c.actÍDgírur trad.i.Iib.r. 

cap.ip. numer. 1$. Integra vero cius decI?rario 
remitcimt in tradatum de Statu Religicuis. 

Articulas.8.
Subiedi alijs impediatur k vouedo.ib.I.3.c.i.6.& 

Articuius.9,
Pueri pofsint voco obligari,&c.ibidilibr.3.cap,i.&

3 .& lib.6. ar.cap.vique ad 8.
Arciculus.io.

Pofsic invoto diípeofari.ibid.iib.ó.cap.p,
Arriculus.il.

In folenoi voto continentia pofsic fieri ¿iCpep¿2̂ ^  
£io.remittitur in tradacum de Statu ReligiomsT 

Articulus.11. ^
Ad commutationem,vel difpcníátionem AiquirsrcS^

liauthoritas.ibid.lib.i.ac.ao.vfqiiead 12, —'
Q J i E S T l O  89.

D e  iHYam ento,
Articulus I ,_ij.

Q^id fit iuramencum. trad^ fjSbs^ p .rr 
Articulus 1,

Sic licitum iurare. ibid.cap.2.
Aiticuius 3.

ConueniScer ponatur treá comít£si^mmcti.íb.c.3,'

Iiirarc fic adus ReJigioni^id.cap.4.
A r r i c i é  5.

Iuramencum fit appeceti^m, &c. ̂ 10.0.4.0.14
Articum 6.

Liceat per creaturas iurarS^ V. cap.y,
Arciculiis^

Iuramencum babeat vim obligandi. ibid.Iib.i^ferd 
, per totum. lOiáXl-

Articulus 8.
Maior ficobR^atio iurameD:i,quana voti.ib.i. i.c .5  

Articulus 9,
Pofsic in iuramento difpcnCiri.ibid.Iib.i.a c.jg.
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Esta obra es propiedad de su au
tor, quien perseguirá ante la ley á 
quien la reimprima sin su permiso: 
debiendo llevar cada ejemplar su /ne- 
dia firm a y  rilbrica.



4 , Articulus ’ l©J . . , .  ,  .  „
lutiimcntum impediatur per aliquim  CCndltlonena 

pcrfo n x ,  vcl temporis, trad.s  lib i.c.i4.pra:rcr- 
tioi a n.p. &  rargitur etiam. crad.5.1i.i,c,3.n.?, 

0  V  /E S  T  I O  ? o .
Dc AdiurationCm

Articulus  T.
Liceat adjurare hominem. tra£t. 5-iib,4.cap.i.& 

Articulus ?.
Liceat Jatraones adiurarc.ibid.I i .4 .c.z .a  n.^* 

Articulu; 3,
Liceat irrationalia ad!urare ibtd.Ii.4.c.i..a n . i i , '  

e  V  iE  S T  I O  51.

—  ̂ a, -

Articiiius2« _
In Biuini? laudibus ficu cantus aWumcndMbjd.l.4* 

C.7.8.&?. ¿T

4ÍM~
J

Z)c U ide Dei, ^
Aiticuius I. '

D e  i* iit ore laudandus.tra£Í:.4.Iib.3.cap,i . &  l ib .4i 
f j r c  toto.

-  *N Q V / c S T l O  98.

D e Periufio^
Articulus  I.

Faliitas requiratur adperiurium. t r a i t . j . I ib . j . c a . i i  
5.9. &  u .

Articulus 2.
Periurium ílt femper peccatura.ibid.c.a.

A rticulus  3.
A n  periurium fit peccatum mortalc.ibid.cap.j  cur» 

multis icq u c n . ib u s .p r x fca im  a c a p . i j .  
Articulus  4.

V tru m  peccet i l le,qui in iun git  ¡uramentum ei, qui 
pcriurat.c ij.iS: 14,

•> <r ’ i )tíÁ c n ii,5C k.1Ve-,

E R R A T A .

Prior numerus pagínámi fecundus 
'  Graniora,

49'V^«*i?h. 21 in priori, lege, in poficriorx.
 ̂ 30 orationem, lege, rationem.

. : .  41. murabis, lege, inuocabis.
1 1 Í .  I. 3 i .  concinui,a--, lege, continuitas.
3:7 2 1 8 . fa ¡liras, l e g e , ‘feiicirai.
3 '?. I .  48. cfi, lege, noLcfi.
204. r. Si. non contempla.ioni ,̂dele,non,
- S 9 publice ,d i le .
201. 1 .  S. v i l i b u s ,  lege  inutilibus.
305.  I. j8 .  dit/i.num, lege, diurnum.
313. I .  .1 m e je g e , .  ntc, &  1  non,lege,nam ,
4^7, i .  41S. pra-ccisionis, Irge, pro fdsioois .
494. I.  1 5 .  petijr, lege, potuit.
514* 2. i s .  tentando faccrciliam citcnfionem  iu- 

J^ti.fiuc per ignorantiam cius timendo proniif- 
i ienem obfcruandi o cu u m  fiatutum.co .'p(b,&c.

tentando facere illam Citcnfioncin iura- 
menti, (¡UC pcf ignorancjjm eiif i im ; ndo, pro 

_ niifsioncm cbieruandi nouil futu tu ,eo  ipib, i  
2. s s .  non cadit, dele, r o n .

5 y . s. i : .  refía ratio, lege, nam ncc refía,  
i/4' Í-4I J3'''''d!. lege, euadendi.

6

638. t 4t .̂iu:anrcr5tu.u contra has, dele, íuranic* 
, meniurn contra.

. J i l .  '•  3 1 - illo esiinguiiur,  lege, ; i ! o r c l a x a t o « -
Y». tmguitiir.

Vol^iriumfimnitcr. lege, volumariÚ.

3T)-. a. 3'i. omnia vor^^Sc, non omnia vota,
8 6 1 .  a. 38̂  h . f e  poiitiu\ ,/nolÍLÍünem, Jc<>c * 1,3 

,b e cp o iu iu a m  v o l . c i o f L i .  a  »
SS I. Í.4Í. non tamen, non rantum.
Í043. I. 29. orare i ^ . u r ,  lege, orare in Ecclc- 

liJ quia in tali vocTmcIuditur.&c.
JO44 2 . 3S-c.idii, lege, non cadit.

^  I'- )*i. non pofsit, dele, non.
^  1 n s .  i ,  3.,, folam violatione, lege, f. ’ á dilatione,

• ' iV ""

columnam; tertius líocám Indicati^
Lcuiord,

59. 1 .  4S. ommem, lege, omnem,
S4 3. n .  ijccrc, lege, l icc.c .
J o i .  r .  27. muniruof ve, lege, rauniturfc*
1 15. 2 .4 7 .  cif í is ,  lege, difíis.
H i .  i. Í4* qui, lege, quam .
1 17 .  2- 7. confiilct, lege, confifiif.
J43.2* jo . v t i q u c .  lege, vbique. 
i p .  I. 24. pa.ccptum, lege, p riceptu m . 
i S i . :  30. ordinari, lege ordinarie.
206. 3 . 1 4 .  icqucniur, lege, fcquerctuf.
2 ’ }.  1 . 1 6 .  fc i t , lege ,  fie.
290. 1. í 6 . co iu m , lege ,  carum.
3 0 1.  1 . 1 }.  quarum , lege, q u o tu m ,
3 1 6 . 2  59. ridetur, lege, videtur. '
40 { .  i .  : i .  Fclin adde, in cap.
4 ;9 .  1 . 7 .  attendi, lege, attendit.
484. 1 . 5 3 .  inic l l iguni,  lege, ¡otcHigere,
40* I, 3. dicat, lege, dico.

i_9* cxpcctanda, lege, c ipctenda.  
y 3 t . c 0 l . i - d c  votis Chrini, lege,dc iuranktííCíirífii .  
¿ 0 1 .  2. 6 . ad Deum, lege, ad euni.
657. I. 22. cap. lege, codicc.
6 8 1 . i. 4. re, lege, ore.
6> 7 .i .29 .C 3:rcm io n c,  lege, ea intentione.

Í- 3 - l ' g e ,  nata.
8<?8. I.  linea vlt .obtcíbrc,Jcgc,obtcnarÍ,  
g 6 i .  1 .10 .  pro, lege, per.
904. a. I I .  fauaucio, lege, íanabor,
S4>. I.  41. m olior,  lege, melior.
946.a i  40. &  metu, lege, ex metu,
9Í3. I. II. folutus, l'.ge, lolutum, 1
9 Í4 , 1 . yi. nudus, lege. nude.
9 8 3 . 1 . 1 .  R clig iofe,  iege, Relígíofa:.
1 0 1 9 .1 .  7 - probabilis ,  lege  piob.ibilc,
^047. i  3 8 o i ^ u n i ,  legL% f i d u m .
1 0 5 5 .1 .  ; i .  duobus, lege, duabus.
1 0 7 1. z ,  4 1 .  oportet,  lege, oportere.
III y. 1 .  41' q u x  faaJitaie, le«^ cnu ficih'tate#
Í I I ? .  2 . 23»®£’OÜun),'lcgé,'T3p j l ! u u m .
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‘t  ¿I? T íiĈ  7 u :' f  T  *ui? T  ̂

rv <P '379  ¿ f e . ^  r  ¿ f e  Oí, es ■ ófe>níi r»̂
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Q V A R T V S
DE O R A T I O N E .  DE-

V  O T I  O N  E ,  E T  H O R I S  

C A N O N I C I S .

A  T  E  R I A  M  de virtute Religionis in duas 
praecipuas partes in fuperioribusdiuiiim us.iEc
in priori comprehendimus generalem doeSrinam ̂
de Diuino cultu,&  pr xceptis ad illam pertinenti-

\

S  bus, Vitijfque contrarijs, qiiam totam in fupe- 
rio-ri volumine complexi fumus. In hoc vero re-
^ * 1  1      ̂  ̂% y'K A t 4

#

■ ' t e '

\f̂ v. r

feruauimus tres fpeciales adus huius virtutis, Orationem _
rum l u t a m e n t u m  ,&  Votum, QUoniam praeter rationem cultu^
peculiares habent rationes ad cultum fupponunrdrT^^
quarum fpecialis cognitio necelTaria eft, &: propriam inueftiga- -  
tionem;, & confideracionem requirit. Igitur ad in it i^ i^ a c c e -  
dendo,ab ac1:u orationis tauquam precipuo, raa^iique interno

initium fumimus. i  .. n- ^
Difputauit autem DiuusThomasde hoc acTu m ^ u s f t io n ,*

8’ . ante quam promittit tradatumde Deuotionjin qusft. 82.1- 
rnb hos duos tantum adur ponit inter adus m ^nos ^ hgionis,  ̂
ideoque de illis ante alios difputat. Poftea v e rc f^ u x ftio n . 9 1 .  
inter adus externos Religionis, quibus aliquid Dfenum  ab ho
minibus aíTumitur, ponit laudem,& inuocationem Dei,quqnio^ 

Hlam Di-uiruim nomen aíTumimus. ¿íiíos vero omnes hos a-
‘ ■ A a u s S U
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 ̂ ,1 J / ¿ o n i m á z , ficut & gratiarum adlio, Sc obfecratio; ideoque de his 
omnibus in hoc tradacu dicemus,

Diuidenda igitur cft Oratio in internam, &  externam, fcu 
mentalem , &  vocalem, fumiturc^ue diuifio ex Chryicihomo ho
milía 79. ad Populum; Nilo libr. de Oratione capit. 40. 

 ̂ &  alijs, quos infra, vtrumque membrum pertradlando, refere
mus- Illa vero duo membra itadiftinguuntur ,v t Oratiomcn- 
in!js fola mente confurametur, fignumque externum non reaiii- 
ratj vocalis autem voce quidem confummatur, neceíTarió'ta- 

 ̂ mcn poftulat interiorem a d t r ^ ^ ' quam formam , feu vitam
íu¿m 5 ficut enim a¿tus externus iine interno nec bonus  ̂ nec ma- 
Ius, inip nec moralis e(Te poteft.-ita nec Oratio externa fine in- 

‘ terna nomen 'orationis meretur. Vnde fit , non redlé addi illi 
^ .^..uifionitertium membrum quali i-ibdiuidendo orationem vo

calem in_.p,ure vocalem, & quafi compofitam ex mentali, & vo
cali; qua vritur Nauarr. in Enchiridio de Oratione cap

s i.nuraec_,^8.á.Werb Oratio, qua: folisiabijs fine mente, & fine
vilo genere attehtiotiis interioris fit, vmbram habet orationis 
non veritati^*; ideoque membrum illud neceifarium non eft' 
ytbjenenotauitCardinalis Bellarminus lior. i. de Bona Operá

i s  - tione capit. 2, Ex illisr^uem duobus membris prior mentalis

(eI a... '  " oratio,

O

¿fus, 8i  plures alios, propter magnam eorum c onnexionem in 
hoc tradfatu declarabimus. Confiderauimus enim, Deuotionerii 
non tam efle cultum, quam iphim afFedfum cultus, &  itaiecun- 
dumquandam rationem elTe veluti quoddam generale princi
pium coniunólum cura omni externo adtu Religionis, iiuate- 
tenus vero aliquam fpeciaiem rationem, & confiderationem ha
bere poteft, elTe quendameíFedfum, vel intrinfecam proprieta
tem orationis, praefertim mentalis, vixque ab ea feparari poiTe in 
*uo.fieri,& efle, ideoquer.eecognitionefeparandam eife. Deinde 
animaduertimus,licet oratio dicatur adtus interiorReligionis, quia 
priecipue debet in mente verfari, tamen etiam effe adtum exte
riorem, quia etiam ore fieri debet. Imo fi quis redte confideret 
nullus eft actus Religionis, ab affedtu colendi diftindtus, aui 
nonpofsit, Sc fola mente fieri, 5c per corpus exhiberi; nam de 
Adoratione diximusvtroque modo fieri polle; ¿¿Votum, ac lu- 
ramentum mente, ac ore fieri polTunt; Sc confequenter etiam 
laus Dei, fi. inüocatio nominis eius interior, Sc exterior elTe po- 

& inuocatio proprie eft oratio, laus vero cum oratione eff

tv.
VI

r'=*^
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Í j n  una época en que las ciencias, las artes^ la industria 
y todas las fuenies de la riqueza pública han recibido un im
pulso que das dirije á su perfección  ̂ era necesario que el 
ramo del aceite participase de este movimiento venturoso. 
Jamás negaré , que clesarrollando aquellas las primeras 
materias j que modificándolas y poniéndolas en circulación 
han dado un paso muy avanzado en la cultura y felicidad 
de las naciones; pero también es preciso se me conceda, 
que este ejerce un inílnjo vital en las sociedades. Muy bien 
han conocido todos los pueblos caitos las ventajas que este 
artículo les proporcionara, cuando les vemos formar leyes, 
dictar reglaníéotos y expedir (jrdenes que fomentando el 
cultivo clel olivo, despejasen su terreno ele los obstáculos 
que una mano destructora pudiese oponerle.

N o  entraré en la cuestión sobre el pueblo que conocien
do su importancia se dedicó el pi’imero á este ramo: ni tam
poco examinaré las máquinas que usara para la extracción 
del aceite. Poco importa que los Asirios so glorien de ello; 
que los Ejipcios se atriliuyan la primacía; que los Griegos 
sostengan la invención; ñique losTirios se conceptúen los 
primeros mercaderes de este género: siendo esta una polé
mica fastidiosa cuya solución permanecerá indecisa bajo las
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oratio, & t êluti in fe praehabet omnes orationis proprietates, per 
jM i tamen orationi vocali cenueniunt, quatenus in ea quodam- 
moddincluditur. Vnde fit, vt&  in multis conueniant,& in multis 
etiam differant, Prtefcrtira vero eft hoc loco vna diifentia notan- 
da,quod mentalis oratio,quia n5 percipitur ab alijs hominibus, 
priuata foliim efle poteil; vocalis tamen oratio, quia externa eft,
& fenfibiiis; & priuata, &  publica effe poteft. luxta has ergo ra
tiones, & partitiones tradtatum hucin quatuor librosdiuidemus. 
Primus erit de Oratione in communi. Secundus de mentali Ora *-5̂ 
tione,ac Deuotione, Tertius de vocali oratione priuata. Quartus 
de publica,qui de Horis Canonicis inferibi poteil.

'J.' '-3'J

I N D E X  C A P I T V M  Ll-
B R I  P R I M I  D E  O R A T I O N E

I N  C O  M M V  N I,

JputA, Qmd nomine orationis intelligendumjtt*
Qap.i* Dediuijtone orationis in honam^yel malam. ^

Qaput,‘̂ .Vtruin oratio Jit  aS^^^¿0^clus^yeJyoluntatis. ( mod^^
Capiit./^Vtrum homopoJ?it mente orare abfque Vocts coceptu  ̂&
Caput,‘̂ .Soluuntur nonnulU difficultates. ' ^
QaputAJnVeus conuenienUr oretm\<S'honeJle. ^
Qaputq.Vtrum oratio f i t  e lisu s  a&us virtutis Religionis.
Qaput.%Ftrum oratio f i t  aclus fupernaturalis,^
Caput. Vtrum [olus Tteus orandus fit . M
Cap.xo. Q.uomodo pofsint Mari creatura rationalesff 
(fap ii.Vtrum omnesfipiritus heatfúr iufti o r a r e p ^ tt .
Cap.iz.Vtrum omnibu^ia-toribus conueniat orare.
Qap.\x .̂Ftrum fit  oramt^m pro aliquo in particulari.
Qtp.i^i Vfiiwnjxrandum fit pro defunblis.^
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obscorldades del tiempo , adornando iiolcamente los espíri- 
ins de los hombres literatos c instruidos.

Lo que sí interesa sobremanera es conocer si en nuestra 
España, si en este priviligiado suelo , cuya riqueza proce
de principalmente de este ramo, ha llegado su. extracción a 
perfeccionarse del modo que merece, para que percibiendo 
el propietario todo su producto refluya en la nación, parti
cipando sus individuos de sus admirables ventajas.

Por fatalidad no ha sucedido así. Los hombres han co
nocido desde luego las comodidades, la utilidad y la abun
dancia que el cultivo del olivo podia producirles : con alan 
se aplicaron á su fomento y desarrollo , haciendo que unos 
terrenos incultos pasasen á ser productivos ,y  que este ár
bol substituyese á los silvestres y montaraces. Por este oi- 
den aiiraeiitaron los unos nuestra verdadera ri(|ueza, al pa
so que otros hacian nuevas plantaciones en aquellos que des
tinados á la labranza, no prometian por su esterilidacl los 
mejores resultados: conviniendo todos en hermosear nues
tro pais, en. enriquecer nuestro suelo y eii alijerar las pe
sadas cargas de la sociedad, repartiéndolas entre mayor mi-
mero de contribuyentes. • i ' '

Causa á la verdad admiración observarla rapidez con 
que se han aumentado en Andalucía , cuyos terrenos si son 
los mas propios por su clima benigno y templado, no se 
hablan mirado con el interés que de suyo exqen j mas por 
una revolución prodijiosa de id e a s , por un deseo natural 
de propiedad y por una inclinación á salir de la miserable 
escalado proletario, se emprendieron hace algunos anos 
unas obras costosas por sí, se descuajaron los montes y se
utilizaron otros terrenos.RepartiéronselosbaldK)S, cercaiou
se las fincas, y á nuestras provincias mendionales se íes 
dio un nuevo aspecto y un movimiento prodijioso que anun
ciaba lina era de ventara , de riqueza y de abundancia. Ln 
ella no solo tomaron parte los ricos y medianos propieta
rios- penetrando su estímulo á los miserables jornaleros que
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Cap.^y Vtrum pro omnibus ofuniumfit- 
Cap.i6.Ve oratione pro inimicis, •
Cap.iy.Vtrum liceat in oratione petere bona temporalia. 
Qap.i^ytrum petendo bona temporalia, petatur aliqua gratia.
C a p . trum temporalia mala in oratione peti pofsint. 
Qdp.zo.Vtrum fpiritualia bona abfolutépeti pofsint.
Qap. IV  Expediuntur aliqua dubia cirCapetitionem bonorum fpiri^ 
■ tualium.

'^^fap.ii.VtrUm oratiofit-aUus meritorius, & fatisfaclorius. 
fap.zi,.Vtrum oratio im petret,qu idnam .
Cap.iOi.Vtrum oratio impetratiuaexfde procedere debeat.
Cap.Zyb'trum in oratione impetratoriacharitas requiratur. 
Qap.i6.Vtrum oratio ad impetrandum,perfeuerantiam exigat. 
Cap.z-j.Vtrum orans profe tantum impetret,'vel etiam proalijs. 
Cap.i^ytrum oratio ftadfalutem  necejfaria.
Cap.z^. Quale fit  orationis praceptum.
Cap^t^.Vedifiernendo tempore,quo yrget orationis obligatio.
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desiitoidos de otros auxilios, p la n ia ro n  con escaseces y pru 
vacioiies esos robustos árboles á cuya soiid)ra hoy se 
ieran , con cuyos productos sosiicoeu con honradez sus ía- 
iniiias ,̂ y con cuyo intrínseco valor pueden cubrir sus aten
ciones ,̂ precaverse de desgracias y ocurrirá las consecuen
cias de unos sucesos imprevistos y desagradables.

Pero no han avanzado á mas: se han estancado en este 
terreno reducido y no han procurado salir  ̂ del cíiculo pe
queño que la ignoraucia y costumbres viciosas les habían 
trazado. Sus ideas no han recii/ido toda la extensión de que 
son susceptibles; y sus deseos, limitándose al placer de sei 
propietarios, no han aspirado á serlo con toda la laUtudque 
pueden. Contentos con ser dueños de sus írulos, iio han 
pensado en la elaboración ni en los medios de perfeccionai- 
! a : obedeciendo al impulso producido por el error, siguen 
su impetuosa corriente , creyendo exije grandes anticipa
ciones y costosos sacriíicios. Ignorando los beneficios que 
una elaboración metódica les suministra, la han mirado con 
indiferencia; no teniendo presente que el orden, la econo' 
mía en los gastos , y la tendencia de las operaciones a sus 
objetos, es á veces mas jirovechosa que la multiplicación 
de unos frutos que no lieneüciados con exactitiKl, no reco
gí d.os con regularidad y no conservados con esmero, pue
den muy bien disminuirse y deteriorarse. Así es que aun 
habiendo transcurrido tantos siglos , y á pesar del aumento 
(jiie el olivo ba recibido, ni se bao rectificado las operacio
nes , ni se han aplicado otras máquinas mas ordenadas, ni 
se han mejorado ios demas útiles destinados á este intere
sante servicio. ‘ _

Aunque este abandono y descuido sea el que g^neral- 
' mente se observe, no han faltado hombres sabios é impai- 

ciales, que queriendo fomentarla riqueza y poner en mo
vimiento sus principales fuentes, han comparado el meca
nismo empleado en la extracción del aceite , con los prin
cipios segaros que debían dirijirlo. Ellos han hecho un anar-
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L I B E R  P R I M V S-
d e o r a t i o n e  i n c o m m v n i .

Vomam oratio (vt di- A 
xi)  pr$ter,rationem 
cultus, fuam peculia
rem natura habet, fe- 
cudum quam proprias 
conditiones requirit, 
tam quoad fuum eíTc 

phyficum,& entitatiuum(vt llc dicam) 
quam quoad fuam honeftatem, & mo- 
ralitatem, ideo prius vtruque eíTe ora
tionis tam phyhcum,qua morale a no
bis explicandü eft;poftea de illius prin- 
cipijs,&caufis; deinde verodeeffedi- B 
bus.dicemus;ac tandem pr:£ceptum il- . 
liuss& necefsitatem declarabimus. De • 
vitijs autem orationi oppoiitis nihil di
cere oportebit, quia praeceptu eius af‘  
Hrmauuum eil, & per omifsionem po- 
tifsimüm violatur,qus fpecialem con- 
fiderationeranon requirit ultra prxee- 
pti declarationem. Praefertim quia de 
tali omifsione vix conftare^poteft, niji 
vbi intercedit Ecclefiafticu pr^ceptu 
de quo in Ub.q.potifsimum dicerii^^ 
eil. Quqdfnnterdum peccatur, etiarri 
committendo contra debitum orandi 
modum; explicando conditiones ad o- 
rationem ncceifarias, omnes illos dete- 
aus declarabimus; & ita nihil de ^ i js  
contra orationtm feparatim coníidera^

1 ^

Cyprianum,orationis nome aliter apud 
Latinos,feuRhetores,aliter inScriptu- Orationis 
ris fanéi:is,& vfuEccleíiaílico fumi.A"̂5 etymologia  
oratio^&itjiuxta Grammaticos^omnii fer- 
;ko loq^Hentium efl,cuius etymologtam ftc 
explicmtioratio ejl orisratio^Jn Scriptu
ris autem faníHs difficile orationemiiux* 
tahuc feufum, legimus,fe^^UiS adpreces,
&  obfecr atienes pertinet. Atq;^a ora- ^  
tio dida ed  ̂verbo 0 ran¿i,quo9^<^d- ^
re,aut obfecrare fignificat. AccipiiS% 
ergo in prsfenti Oratio pro ipío aáu 
randi, vel obfecrandi, & quia hic aclus 
fpeciali? & precipua ratione circa4 )eii 

' fit,ideo oratio iimpliciter dida, & pro-^* 
ut nuc a nobisfumitur,habitudine dicic 
,ad Deu. Na licet ad Sandtos orare pof- 
fimus; tamen vel vfque ad Deu tende
re debet oritio, vel non eil actus Keli- ^  
gionis,fed alterius virtutis, vt infra di
cemus.

Prius vero 'quam orationem delm ^  
bámuí, oportet praemittere “

^ñÍn¿Honé de triplici acceptione hu- ífeníŝ cct̂  
ms vocis, fcilicetcómunifsimé, cómu'^Tw í̂-®  ̂
nirer,& proprie. Qua vfus efl D.Bona^^,, 
in t - i - q - 4 v ^ ^ o n j n . 4  -

 ̂̂  ̂   ̂ M O Cv V «« • M X- M aTX t M j-yj «4 yp.-tit.5.c.8.§.i.Nauar.in E i^ iríd ^ i^ ^  Bo~nf

dum relinquetur.

Orat, cap.i.prselud.^. Oratio conigm-'^' y  
nifsimefumpta fignificare dicitur 
nem bonam operationen^ug acceptio

imaria inidi;

c  A p V T r.
Quid nomine orationis in- 

te llig en d u in  Jit\

PRincipio circa nome oratiodis âb- 
folute fumptum, coniideranoum

e a e x l - » W ^ o  Epia.i$S»‘ ad

D

ad Thefalon.5.\§^ intermifsione orate, 
quod fic expon^/d e { i ,^ ^ e r  iufl^yi- 
uite, nam\ufiu^tun{[mm definit orare, 
nifi definat ittftns^^^Jemper ergo orat, 
qui femper bene íígit. Similia habet in id B^tchar- 
Lues i%.O0onet femtjer orar -̂.iíg-̂ f̂ p-̂ 'A 
ííe/ícerCjEt ita notauit Richirci.in 
i5.artiSf'4..qu2:ílione Se imitatus

■ 9*i» .



lísis (le todas las operaciones, de todas las máqainas, de 
todo elaparato hasta el presente usado , notando sas defec- 

. tos , bosquejando sos inconvenientes, y manifestando en 
último resultado sus deseos del desuso de unas fábricas cos
tosas y complicadas, y de unos efectos peí judiciales, Pero 
1)ien sea por no lialier dado á sus ideas la extensión debida- 
bien porque no habiendo sido algunos propietarios, no han 
liecho los repetidos ensayos que demuestren las imperfec
ciones  ̂ o l)ion porque han carecido de la enerjía y carác
ter [ireciso para vencer los obstáculos que las prevenciones 
é intereses |)0(lian oponedles; lo cierto es que sus deseos 
han sido ineficaces, y su voluntad no se ha satisfecho, 
no advirtiéndüse las mejoras que en este tamo se habían 
propuesto.

Otros que animados de los mismos sentimientos empren
dieron su reforma tomando otro rumbo, lejos de conseguir¿ 
el fin apetecido, se precipitaron en inconvenientes mayo
res y de consecuencias mas funestas. Apoyados en unos 
principios falsos, ó haciendo de los verdaderos aplicacio
nes torcidas y violentas, introdujeron un mecanismo irregu
lar, unas operaciones impropias , unas máquinas costosas y 
complicadas , y con ellas la disipación y la pérdida del acei
te. Sosteniendo no solo su conveniencia, sino su necesidad 
absoluta j obligaron en cierto modo con sus edificios mag
níficos , con sus aparatos elegantes , con sus máquinas sor- 
préndeñlés á todos los que por sus reducidas fortunas no 
podian costeat'las, á contribuir con sus intereses á sostener 
un lujo innecesario , y que tenia su único apoyo en el es
plendor y exterioridad. Por este orden ellos creían estan
car en solas sir  ̂ tóanos una porción considerable de rique
za, atóortizando en ellos solos unos intereses que pimstds 
á disposición de sus verdaderos dueños, refluirían por iie- 
cesidaci en beneficio de todos. Ellos aprovechándose cié ía 
ignorancia y de las pocas luces que sobre esta materia se 
han difundido, qtiisieton sujetar á los detóas cosecheros á
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Blofius m Cámvit.fpirit.c.14. Ét vidé- A Q.us omniaipfomet exet'ploS Chrifto
turlianc fienificationera elicere exipfis allegato confirmanturjíignificat

-rt- n Y-, I* __ JlUm í*i-pnn/»nt<»r ■ vemfle ad lU-verbis Cbifti, & Pauli, quK ita etia in- 
tellexiíTe videntur Beda,& Euihymius

Becíaí

Ví^uíei), etiam íignifícatíone abufus efi:
V V d L  ^Viclepbqui teñe VVald.to.^.c.i. &

, 2. triplicem diítinguebat orationem, 
mentalem,vocalemj& vitalem; &hanc 
vltimam in bonis operibus ponebat, vt 
alias duas contemneret,nulliufque mo
menti eíTe diceret.

3* hsreticis diíTentiamus, g
Tertia acce melíus eft j lignificationem hanc non 
prio quao- admittere; na re vera eft improprijfsi* 
Tzuo dici- ^ opinor) in Scriptura non ha-
vtpotcim- bet fundamentu.Quia Chnírus Uomi- 
pruprijfsi- ñus, & Paulus non adeo metaphorice,■ & 
ma, reíjci- improprie, fed veré,& proprie de ora

tione loquebantur. Vnde Chriftus Do
minus eius necefsitatem, &vtilitatem 
ílatim declarat exéplo iudicis, qui pre
cibus viduae eft flexus, & quafl defcri-

tur.

5 . Lucas píit illam orationem,dicens» ejfe clamo-

viduam illam frequenter ’veniffe ad m 
dicem illum, & multo tempoic in fuá 
petitione perreueraíTe ,'non vero nun
quam a petendo* ceflaíTe, aut operando 
petíuiííe, Vnde quod ipfe addit, die^ac 
íiocie  ̂ facilius intelligitur de teporibus 
opportunis vtriufque partis diei.

Denique verbum etiam illud:£t níi-  ̂
ííe/icere,non cogit nos,vt verbum Verus 

orandi improprié pro bona operatione 
accipiamus, & idem elt de verbo Pauli,  ̂
fine intcrmifsione. Tum quia non minus ficcrc. 
difficile efl, nunquam bonam operatio
nem intermittere,neceife eft enim, ali- 
quado ceíarejíaltem dor'miédo. Quod 
fiquis dicat etiam tunc orare iuftum li
ne intermifsione,quia retinetJuftitiam,
& non peccat, vel quia ne.cefsitate 
potius , quam voluntate opus bo
num intermittit , dicetur etiam fine 
intcrmifsione orare , quiaifeftum o-

.yf
f'

captt, I . dum fubdic: Audite ijuid ^  randi habitu retinet, & fola necefsitate
iud' . fNííjuitatis d ic it : Deus autem non 
 ̂ .itCvindiñaineleñortm  fuoru clama-' 

' tium ad fiydi^^A  ̂no^e\
Nec vero particuli i lb ,  fempett aut 

ExMicarur dk^u: «ocfe,cogunt noSiVt illam lignifi- 
.3 iilid.catione admittamus, quia licet dicatur, 
Chriui Do jenaper eife orandumj fatis apra eft illa

4 -

miDi opor- . . ' r  • i
iemper ^xp^litio communis oportere jcwpci*,id

orare c]ua:e cftj omnibus tcmporibus congruis, vel 
r u s  temporibus ftatutis,ab oratione no de- 
accepuoiu Ep;ere.Quam expofiiione prstér Glof. 
-Í  ̂ interlinéale, & Eyra probat D.Th,
. in rauÍú,&Bona.inLucá;qui etiá addit,

er mea  ̂ il''id /e/ier recte explicari,ideft,^reij«e-

D

Ti^-ri ' ier,aut freíí/íe?ítí,ftí;«e.Sicut enim ScrÍD-r-:c.<3-̂ <̂  d̂i. Itaque cenfco,illam prima ac-

afeum intermittit, ergo etiam iuxta illi 
incelligetiam immerito exponitur ver
bum Ór í̂iríí, in illaimproprijfsima fig- 
nificationc. Tum maxime, quia planus 
fenfus verborum Chrifti eft,orationem 
debere effe pcrfeuerantc»ita vt qui pe
tit.non fuperctur difhcultate,aut mora 
impetrandi, fcd fit conftans; hoc eft e- 
nim ;io« ííe/icerc,id eft,non dcfponderc I  ’ 
animo, idemque eft apud Paulum/Í«e 
intermi sione or t̂e,non quod ab oratio- * 
ne inchoata nunquam ceíTandú fit; fed 
quodinftandum in illa fit, &c non fit o- 
mittenda propter defperationem ob-

.'1

.ura impofsibile dicit,aut nunqua fieri, 
f f .  úona. difficillimum , vej raro fit, ita

iemper d’ 't fieri oportere, quod fre- 
<juenrcr racienaum eft. Maxime,quia 
\or  jni etiam, & vfitato loquendi mo- 
lolemperfacere dicimurid,cui magno 

"aifeftu incumbimus,ita vt quoties pof- 
_''umus5& quanaoflS le vacat, illud fa- 

"xiamus.Sic de homin ftudiofo dicimus 
'eperJf'ríííeí,i-,’_puero uéperato, Sem- 

per comedit.Ad huc er^j modum inteW 
ligimusidediife C*- ..-j Dominu confi- 
lium iemper orandi. Vel fi de praecepto 

in|elligantur,obligat Ulud se- 
. r̂,ficet"hoft pro feper, vt expoTnic Ri- 

c’ ar.fupra, ¿¿inferius dicturi^umus,

ceptionem verbi orandi in illa commu- 
nifsima fignificationc abijeiendam effe, 
quia neque ad explicandaScfiptura dc- 
feruit,neque inuenietur vfitata in anci- 
quj  ̂Patribus.Nam quod ih Auguftino 
citUur in'Gloiia non difinere orare^qui 
non defnit bene operari , apud Augu- 
ftinum non inuenio,& ft inuenirem, no 
crederem,diffcum effe,quia bene opera-

(
3»

tri fit orare, fecLquia illi aliquando ^qui-
1- ^

% ^ \

ualet, &: quia propter operationem bo 
nam oratio eft aliquldo interrumpida.

Duplex ^ro alia iigniiicatio huius 6 . ^  
vocis ma.xime neceffaria eft, priefercim Orafionis 
ad orationem mentale explicadam, Igi- 
Uir generali quadaJC¿;,ÜGKatÍone,ora

tionis

ii



qúé riridieríin á la magnificencia voluntariamenie y con 
¿ísto  un homeiiage ele respeto y  deferencia, a que por 
ningún título era acreedora. Ellos haciéndolas pasar como 
en extremo ventajosas, privaron á los de oiedianas pro- 
dorciones de la libertad racional de usar á su arbUno ( el 
beneficio de su fruto. Ellos, en fin, creyeron, equivocada
mente, aumentarsus capitales, á quienes una inversión dis
tinta hubiera dado réditos mas cuantiosos y mas segaros.

Cuales sean las consecuencias de este sistema ruinoso, 
el que fije su atención fácilriiente podrá conocerlas pío des- 
cabriendo otra cosa que principios disolventes de la rique
za pública y causas contrarias á la felicidad, de la nación. 
Aquí verá Una recolección prematura ó pospuesta , que 
viciando la naturaleza del fruto, altera sus partes, corrom
pe el liquido y priva Ú propietario de las utilidades que 
justamente podia esperar. Allí una conducción expuesta y 
peligrosa, un apiiamiento nocívO ó una molienda tardía y 
postergada. Acá una íritutacion imperfecta , una presión 
inoportuna, Una recepción disipada y unos desfalcos preci
sos. Áílá Unos edificios inmensos, unos útiles ineficaces^ 
unas máquinas costosas y unas operaciones sin orden, cál
culo ni método. Y en todas partes pérdidas precisas, me
noscabos necesarios, perjuicios irreparables y consecuen
cias seguidas de unos principios erróneos: menor cantidad 
de aceite, peor calidad, sujeción á otro, inseguridad en la 
elaboración, recelos, descoiifianza , zozobras.

Tales el estado en que actualmente se encuentra la ex
tracción del aceite : tal es el aspecto nada lisonjero que ofre
ce este ramo iiüponante eii una nación cuya riqueza basa 
y se funda principálríiéníe sobre su abundancia y estima- 
d o íi: y tal es el objeto ^ue se presenta con toda su deíbr- 
midad á lós 6]os de üiia pefsdiia l’eílexivá que lo conside
ra coii inteíiciOn recta y principios seguros. Sensible es co- 
líoceHo, rancho Oías confesarlo ; pero lá razorí, la utilidad, 
el interés nóá obligáíi á prótéstaf coritra un sistéma destb
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" r \ m  n om irie  O r á t i¿ ) is  in te lU g a tu r?  7
^ n is  nomine fignificari folet omnis in ^  tio, quamex Chrifti oratione defumit’ 

motus animi in Deurrijlme pere- on;.» «x -----r i *

•x %  ■

ius cojiijtationem,liue peraffeftum.Sed 
videtur definiri k Damaf.lib, 5.de Fide

. c. 14« dicente. Orntio e/l afcenfio mentis 
\ *■  in Deiím.Ht eodem modo ait Aug. fer.

230.de Tempore.j2«¿¿! autemefi otiatio, 
7iifi dfccnfo anima de terrejlribus ad cce- 
Icflia^Í7i(¡HÍfitio ftipernoru^ Í7>uifíbiliu ííe- 
'ftdcrtu.Ez lib.de Spirit.& anima,cap,5o. 
Or tjoefi couerfio mentis in D euperpiu, 
cy humilem affeÉhim.Q^e deferiptiones 
propriae videntur Orationis metalisge- 
neratim dids.Atq; ita fumitur freque- 
tcr apud fandos Patres, quoties feri- 
bunt de Oratione mentali, & de aftib  ̂
in ea exercendis, quosinira fuis locis 
commemorabimus. Sic etiam interpre- 

D ,T ho , D.Tho,2.2.q.83. 7̂* ^ fi p̂er
D Paul* I. ad Thimor. 2. Obfecro f e r i
1. a i, obfccrationesjpofluUtioneSi gratiarum a- 
Thimot 2 hominibus^&'c. Cum

enim oratio expreffe a pofiulatione di- 
fiinguatur,videturgeneratim fumi pro

B

quia no video , quid hoc referat ad ex
plicandum,quomodo Chriftus quibuf- 
dam temporibus dicatur oraife potius,’ 
qu^m alijs.Nara quod ille ait,¿jcet Chri  ̂
fu s  nmtpuam D ei contempUtion%& me 
ditationem intermitteret^non tame in ce f  
fanter habuiffe mentem in Deum ekua- 
taper confefsionemDiuina laudis, 'Vewe- 
tationemque, &  culum  D ei, cumfapius 
^lijs fan dis operibus eius mensfuent{':fir^  ̂
cupata. HoCj inquam, non probo, quTa 
ficut occupatio in alijs fandis operibus 
non diftrahebat mentem Chrifti’  quo
minus poifetDiuing contemplationi ef- 
fe intenta,non folum per beatam feien- 
tiam,fed etiam per infufam, ita non im
pediebat illam, quominus in laudem,&  
cultum Dei fpeciali affedu,& intentio
ne,totam illam contemplationem ordi
naret.Vnde nihil obflare exiíHmo,qui'a 
veré dicamus Chriftum femper, &in- 
ceifanter oraflTe in hac vifa, liq^ aliqui
bus temporibus fpecialiter oraufei-etia

afcenfu,8¿ cogitatione, qua mens acce  ̂ q  mentalitcr,applicando intelledum'?^

P
dit ad Deum , quanuis illa verba Pauli 
multis modis intelligantur,vt in feque- 
tibus videbim®.Deinde quoties in Scri
ptura dicitur de Chrifio quodpernoda^  

^,Luc,f», bat in Oratione D e f  vel aliquid fimile, 
videtur plane oratio in hac generahtate 
fumi, quia veriiimile non eft, totum il
lud jempus in fola petitione, fed etiam 
in contemplatione,& cofideratione Di- 
uinarum rerum confumpfiffe.

Aduerrit autem Clichtoucusin Da-

'0

rrugiioratio 
nis ilcriiuuo

folum vt operantem indeperidenter 
corporcjfed ê tiam vt coniúdum, & in- f) 
digentera phantafmatibus ad meQitan- 
dum, & contemplandum res DiuinaS:^
Vnde ad hunc orandi raodu oportebac 
eum non dormire,fed vigilare, ideoque 
interdum in oratione peñiodafíe dici
tur- *

Alio tSdem modo oratio^roprie fig- 
niñeare dicitur petitionem:quowo¿j^^^^¿^^'^f^~^^. 
tiam definitura DamafeenofupraJ^eHe prijísírae 

mafccnum, cum dicitur oratio ^ fc en -  D petitionem decentium a D e o .E t h x c ^ r  e-
fio mentis in Deum,  non intellig^^ __ .^nificatio eft frequentifsima in
quocumque adu mentis, qui verfa î^ -̂>-3 jMatth.5. perfequentihus,&^~^^js¿3 ^ ^ ’J ‘^̂̂̂̂

 ̂  ̂ calumniantibus yos, id eft, rogate, 
petite.Et quoties in Scru

& Oaruitur circa Deum, abfokue, & per fe fpeda- 
Chril lu  D o  to. Nam Chriftus, inquit, femper, ac 

perpetuó cogitabar de Deo, eumque 
'  ̂ Wr?'' amabat,& tamen no femper orabat^ia
per- iticiKD' hoc generali modo,fed aliquib'* tép^Ji- 

I V 3T  b:a[i.&per bus, in quibus fpecialiter oraffe, feum 
\lc infufam, oratione pernodaiTe dicitur. Tunc er- 

Oer alias ve pr^didus audor)afcenfio men-
■' tis in Dei^, orationis rationem habe

re dicitur, quando eleuatio mentis fpe- 
Ĉialiter fit in honorem,cultum, vel lau
dationem Dei. Et placet Clinem mifii 
declaratio definitionis oranSnis, quia 
oratio adus iVeligionis eft, decuius ra
tione eft, vt abdjo|£edu Diuini cul-
‘tus p r o c e d a t . t a m e n  proba

%

_ - men
tio Orationis pro aliifu? 
vel pro alio in hac fignificatione lljpi-; 
tur. Et apud Patres eft pafsim 
hac oratione, & fpecialiter NauarrusitaiVrf^^^^l"' 
exponit Cyprianu^  ̂ i#tap, j^ítíiio d(  ̂ "
Gonfecratione,(T^Eftq;diaec fignifici,  ̂
tio communis mMtaU,6¿gí:aÍi oratio-' 
ni, quia vtroquéj^odo petitio fieri po-  ̂
teft á Deo, & itati^^ue propria ora
tio dicitur, ContraheUir vero difinitio 
ad mentalem orationem,fi dkarnu¿s^
Petion.em folointeriori adu m ois^ o i.  
conuerí^ter oblatam. Ad vocalem au/j 
tem contrahetur, fi dicamus effe Pei 

•^4 tioni

m
n. /?. \ \ I



tu Ido de radoiiai apoyo j cuyas parles prometen ruinas, y 
sn coiijuuio no ofrece otra cosa que dilapidaciones forzadas.

Con ileso francamente, que cuando fijo mi a le ocio ir en 
estas ideas, mi espíritu se agita 5 mucho mas , consideran- 
(Jo {lasa el ilcrapo sin conocer estos dafios y sin jioner un 
dirjue á pei.jiiicios de tamaña trascendencia. Si otras nacio
nes-menos desidiosas ó mas cultas poseyesen este manantial 
fecundo de prosperidad estoy seguro lo coltivarian con mas 
esmero, lo preparariari con mayor orden y lo elaborarian 
•con -lina perfección mas avanzaila. Sus operaciones serian 
mas metódicas, sus máquinas mas sencillas, la ejecución 
menos gravosa, sus resultados mas iucraiívos.

Espero, sin embargo, llegue dia en cpie atendiendo los 
espailoles á sus verdaderos intereses, se presten dóciles á 
ios preceptos de la razón • en que conociendo ios sencillos 
princi|)ios de todo el mecanismo , calcularán con rigor y 
sin demasía los medios precisos pai-a realizarlo 5 y cu que 
cubriéndose contra nn sistema de disipación , adoptarán en 
la extracción del aceite 110 método que afiance la genera
lidad , qne prometa libertad , que garantice las utilidades. 
Empresa á la verdad ardua, pero que realizada, desenvol- 
veria de 11 n modo prodigioso el gérmen de la riqueza con 
que la naturaleza distingue á esta nación 5 empresa por cier
to arriesgada ,debiendo chocar con opiniones envejecidas, 
con prevenciones encontradas^ con intereses opuestos; pero 
que manejada con destreza puede producir los resulta
dos mas felices.

Jamás rae lisonjearé haberla desempeñado del modo que 
su importancia requiere; ni mi orgullo puede ser tan ex
cesivo que me crea capaz de ilustrar sus espíritus con ideas 
peregrinas y discursos bien formados, inclinándolos á m e
jorar sus molinos y reformar sus fábricas. Mis deseos, es 
verdad, son estos : no otros, es cierto, mis propósitos.

Nacido en una provincia en que abunda el aceite ; desti- 
iiado en un pueblo cuya subsistencia se libra cuasi exclusi-
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Lih.I. De Cuti m mmmün'tiSfi:)
tloncm \ Deo corde, & ore f^dain. Ip- 

*• fa ergo pecitio proprijisimo, & fpeciali 
D  T/?owi. rnodo oratio dicitur . Atque ita cen- 

fent Diuus Thomas hic articulo primo, 
j Bonauent* Kichardiis, &alij inquartp

"̂d.iftin£tione 15. ac denique omnes, qui 
 ̂ dc oratione feribunt, quos ftatim lati

us referemus. Et Auguftinus Epiil. 59* 
D , Atig. q . h a c  dicit eife magis víitatam ligpi- 

heationem huius vocis, & in ea putat ac 
D . in illo loco i .  ad Timot. i .
j . AdT-t '̂'Q¡jj'¿cro^eriobfccraviones, orationes, &c. 
7not:i. Qjiod etiá íbi intclligit Thcodorctus. 
TheodoK, idem*l-iabet Auguftinus rerm.5.de ver- 
D. bis Domini.vbiiuxta hanc cxpoiitione
* exponit verba Chrifli Domini.  ̂Oportev

fcm,per orare. De oratione ergo in hac 
proprietate supta in hoc lib. traftamus, 
nam de priori acceptione dicemus in fe 
quenti,ideoquc in prsfenti prius defi
nitionem Damafceni breuiter ®:plica- 
bimus. ^

D i c ^ r  ergo oratio effe petitio , vt 
'Ob ĉái' p e ^ ’ fC particulam feparetur proprius 

jyfms orationis ab alijs adibus rationis, 
intclleíftus, qui orationes non funt. 

4 D icet vero aliquis, cfTc ^congruii huc 
defii^cndi modum , tum quia tam ob- 

-fcurum cft,quid fit petitio, quhm quid 
lit oratio,tum etiam,quia hxc duo cum 
proportione fumpta conuertuntur, vcl 
porius funt idem. Nam ficut oratio eft 
petitio , ita etiam petitio quilibet cft 

■■■■r quidam oratio , ergo non rede poni-
' ' petitio loco generis in definitio-

2- <i

O.
i

A alium eft folum inducedo iTlumjvt 
re voluntarie abfque obligatione h. 
uente impofitajaliquid faciat,qulTl mo- 
uens defiderat,neque aliter mouet,qua 
deliderium fuum fignificadoilH, k quo 
cupit impleri,& hoc eft petere.Dico au 
tem ^ bfqu e obligatione impojtta ab ipfo 
petente,quia non repugnat , per oratio
nem poftulare ab aliquo, q u i  ali ŝ ipfe 
tenetur facere, quanquam ipfa petitio 
non inducat obligationem , fed fignifi- 
cet deiiderium,vt alium inducat ad il
lud implendum.In hoc ergo ratio peti
tionis c0fiiHr,& quia hoc couenit ora
tioni,ideo merito petitio dicitur.

Eft autem viterius feiendum, oratlo-
ni,& petitioni eíTe communcjvt fit,ííE- Ora-ioni &
CHíííS,ad dliqucm,de re a liqua, quod  pcv ĉútiQíu'c'  ̂ (  á- 
fe fatis manifeftum cft.Nam vtraque cft ■̂ ‘Jnccfi,  ̂ \  
aCtio,& ideo neceffario effe debet ab

%
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aliquo. Vtraque etiam ordinatur ad ali-
quid obtinendum, vef, vt aliquid fiat ab ¿ctc ailoüa.

vfitatas declarada eft. Vt auren, 
fiTtu. ■ ^̂ -es ipfa explicetur aduertendum eft ta 

n̂omen quam Petitionis
 ̂ ‘■ ijjfics’íí'iicturñ'ílié'fitis (abftrahimus c- 
’;mtV-nunc ab intellcdu, vd volunta-

I quo vnus inducit alium ad aliquid
h^endum, Scideo dicitur cfTe adus ad 

■̂ -'praxim , nonlíra f̂  culationem perti- 
I' nens, quia non ad c\̂ ‘̂ >nitioncm, fed ad 
 ̂ ‘ opus ordinv' c. In nJ‘íione autem pra- 
* ¿tica duplexintelligi^rcile modus ex

citandi alium ad fcilicec vel
ex poceftateobligationem imponendo, 

.. .oq^ jn moralibus eft.vel impetus qui- 
daWimpreirus i mouciuc efficaciterim 

^odientealium ad opus, Sc fic’C'tus vo- 
tur imperium. Alius modus mouendi

altero,CUIUS virtus,vcl auxilium nccef- 
farium eft ad id,quod poftulatur, ideo 

^ enim oratio,fcu petitio interponitur,vt 
in materia dc Gratia fipc docet Au- 
guft.& infra traéíabimus, SÍ ergo ora-  ̂
tio,& petitio in hac gcneralitatc funíá- 
tur,finc dubio conuertuntur, ncc refte 
poterit vna per aliam definiri tanquam 
pcrgcnus.VndcD. Thomas di¿to art. D.
1.fatetur,orationem iió folum fuperio- 
ri,fcd etiam iqualt fieri pofTc, quo/cn- 
ÍU ime dubio omnis petitio oratio eft.
In hac vero materia oratio fumitur pro 
fpccie quadam perfeátifsime petitionis 

D q ui rdigiofa iit,& ad cultum Dei per- 
 ̂ pci" pt-'niionem, tanquam
-i' yorgenus difininir.N'am vt nuncloqui- 

mur,non omni^petitio oratio cft,ideo- 
que alii particuli adduntur , vt decLi- 
rentexcellentiá huius petionis. Ex qui- 
buf vna, & magis indubitata eft , vt fic 

a Deo, hanc emm'íolum in p n -  
Icnti oratione appellamus.An vero de

beat elíe immediate, & cxprcfTe, 
vel iufiiciat implicite, dde- 

bimus poftea.Altera v#ro 
^  particula in cap. feq.

explicabitur.
(■ ¿0
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Tímente en la producción de este líquido; y propieUino in
teresado en su mejor elaboración . he tenido mouvo.s siiíi- 
rientes Oara conocer la imperfección de las operaciones, 
la inoportunidad de las máquinas, k  defectuosa cmvstmc- 
cion de los litiles , y las consecuencias desagr.ulaliles a que 
una combinación mal calculada dá roárgen. Desde lo reco
lección de la aceituna hasta que el aceite .se deposita para 
conservarlo, pasa por «na ,serie cmUinua

Cipios de que dimanan. En vanas ocasiones be comparado 
todo este aparato con las leyes inflexibles de la tísica , con 
los rífiidos axiomas de las raatemáucas y con las reglas de 
una sana lógica- y al paso que me be convenculo de la me- 
íicacia de las unas, ele la monstruosidad cíe las oirás y ele 
la imperfección de todas, me be senitido impidsaclo a dal
las cá conocer al público, para que horrorizado á su pre
sencia , unos propietarios reformen, sus arteíactos, otros 
adopten un sistema mas analogo a los intereses y todos pei- 
citaao los ventajosos resollados do mis obsei vaeiones»

Siempre será repugnante a la naturaleza bumana la va
riación ele ideas * mucho mas el abandono de unas costuni" 
bres a que estamos habituados desde nuestra iníancia, por 
deformes que sean: su. repetición continua, la íacilidad 
con que se ejecutan y el egemplo de todos forman unos pün- 
cipios de tan tuerte resistencia a las innovaciones, que solo 
pueden vencerse con los reiterados gritos de la razón , con 
la eíicaoia de su impulso, con eljrresístíble apoyo de .los 
hechos. Y si ios principios son ciertos, las consecuencias 
precisas y los argumentos arreglados , el triunfo es segiiio, 
la victoria completa.

Obedeciendo á esta ley gx-meral def Universo, en la obra 
que tengo el honor de presentar al publico, he procurado 
desenvolverlos t o n  claridad, hacer presente su eidace, dar-
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. ''^nm Omnis oratio hona 

iñ%onam^<jr malam /¡edi-- 
ftinguendai

y .  ^ ' ^ V i d a m  e x i f t i m a n t j O r a Y i o n e m a b f -

l^or Jft-nic- i d e ó  n o
t i j .q i i lo ra -  e i l e . i n e i u s  d e f i n i t i o n e  p o n e n d u , -  

iioac 3 ma- q u o d  fitpetitio decentiiifn ,  f e d  l i m p l i -  

Jj .V- b o iu  c i t e r  q u o d  f i t  p e t i t i o  a l i r n i n c

•̂ A i

C ó n .'iiía tío , ‘

r

Jj, UÜUJ cjtcr qut 

cii'líiii'.nc cotendit Ñauar,diáto tra6t.de Ora- n 
í7V.í/ur/ f'onccap,i.n.i3.& 29,exD,Tho.ín4 . 
D .Tho, ^ 'i5*q-4 -3i^t.i.q.i.Nametiá illa oratio, 

qua; ad Deum funditur,mala eíTepoteíí 
idque duobus modis. Primo bonamalé 
a Deo petendo, ideílílnc debita fide, 
perfeuerantia &c.VeI mala etiam aDeo 
poftulando, vt auxilium ad explendum 
peccatum, vel vindicta de inimico, vel 
confequutionem praui defiderij,vt laté 
profequituridé Nauar.toto cap.6.eiuf- 
dé operis,multa in particulari inferens, 
que ad pr^fente materiam no fpe6tant. q  
Ergo(vtille cocludit) definitio oratio* ' 
nis in comuni no debuit limitari ad vnu 
exdiais membris.Et cofirraatur; Nam 
vel hic definitur tantu bona oratio, vei 
in counmi. Si dicaturhoc fecudum,per 
orationem etiam poiTunt peti aDeo ea, 
quie non decent.Si autc dicatur primu, 
non folii debuit dici in definitione eíTe 
petitioné decentiüjfed etiam decenter, 
quia,vt oratio fit bona, non fatis eft, vt 
per eam petatur honeila, fed neceffe eft 
vtbe.ne,honelle q; petantur. Et exjiQC 
principio colligit idem Ñauar,ibi n.25 
contra Abul.Matt. 6. Dgmones, licet 
bene orare non pofsintjabfolute'oK^ 
poíTe,& aliquando orare.

Nihilominus omnesTheologidefi- 
nitione Damafceni probant, inter quos 
D.Th.in eodéloco,qüé,Nauar«cit5t.UaL 

.. . pe concludit. Fnde de^nitio Dítmafeí^^ 
lincnc-J;c¿ Oratio efl petitio dechiu aDeo¡yerifsímff 
¡Lini,3:q;3- elfs'/jtia orationis declarat, Inqu£Íl:iúc.
V) bnn.un, ¿utcm 2.áddit D.Tho.iflá particuIá.De 

Cíj;t¿K,non cííe de eíTentia orationis,fed 
 ̂ ^  incelligit de oratione fecundü cómuné

5»ftCÍoné petitionis^tiá áDeo,náfubratio 
ne virtutis etiáibi fatetur, hoc effede 
ratione orationis. Et ideo r^^ito dixit 
Cai-2. .̂q-8 .̂ar.4.oratione,qua aliquid 
malu aDeo petitur,n^effe oratione,fed
exGCratione,Eí5ÍWÍKnitíoné probat

^  y a U m  diSllnguatur? 9 '
Aléf.4.p.q.26.m.i,ár.i.vbipluresalias  ̂
defcriptionesSanñoru refert, &explU 
cat, qug magis fut laudes qugda oratio- 
nis,qua definitiones,pertinentq;ad pri
ma, & cómuné acceptionem orationis*
Definitio aute Damaf.magis efi: propria, ^ 
eandeque fencentia priiis tradideratBa-'^ 
fil.hom. in Mart5T.IuIit.dicens. Oratio 
eft honi cuinfda petitio^qua ad Deíídpijs_ 
effmditur^yhi illa particula a pijs redu- 
dare videtur, quia vera oratio etiam abA 
impijs effundi poteil,niri per pios intel-T*"^ 
ligamus non tantu iuftos,fed etiá quof- 
cunque fideles, vel omnes pieoperates,' 
quatenus tales funt. Quo fenfu per illa ■ 
particulam fignificatur, orationem ip- 
fam debere pie fundi, quod fieri potefl: 
etiam ab iilo qui In flatu peccati exiftir:

Gregorius etiam NyiTenus in eadem 
fententia eil* nam libro de Orat. ílá-  ̂
lim in principio orationem Saem m , &

ojj«; appellat. Et paulo infe-'u .̂Grcaor!
rius. Oríííio, ait, Nyfic
tio cum Deo efty& malorum[uhuJ^^f. ac 
peccatoru emendatio. Et inulta ibi haíW 
fimilia,quibus fatis oflendit,orarÍone^A’  ̂
tantum circa res honeftas, &  decentes 
verfari poiTe ; Vnde inferius expc lehs

A

■ 0̂

p r i m a  v e r b a  o r á t i o n i s  D o m i n i e s e . -  'brâ  
tiOj i n q u i t ,  eft petitio honorum̂  qua 
cumfupplicatioiieoĝ ertur: G h r y f o í l o í n ®  DXhryft 
e t i a m  h o m i l .  5 0 .  i n  G e n e f .  o r a t i o n e m  

v o c a t  C o i/ ú í j í í íw w c / í» ;  D e o ,  e x  i l l o  P f a l .  ^[aUiiol 
iio.lucnndum fit ei eloquium meum*Auî  iHjAug^ 
g u f t i n u s p r ^ t e r e a  e n a r r a t ,  i n  P f a l m . S ? ^  

c i r c a  i l l a  v e r b a ,  Om-aibus inuocant^^' 
t e ,  i n q u j t ,  q u o f d a m  i n u o c a n t e s  D e u m ,  

n o n i p i u n i  i n u o c a r e ,  e o s  f c i l i c e t  '

A M a  v o l u n t 3 ’ ' &  p o f l u l a n t ,  q u i  D e u  ad-Ci®, 

i u t o r e m  p o n u n t  f u a r u m  c u p i d i t a t u m ^  

n o n  d e f i d e r i o r u m  e x a u d i t o r e a j . P r s B t e ^  
o r a t i o n i s  n o m i n e ^ ^ ^rea

E

gunt adum Religionis, quo I 
tur, non colit autem Deum, qui mafum 
aliquod ab eo poflulati fed potius cou-^‘ 
tumelia illum afficif-.erg^ratio veré,'' cc  
ac fimpliciter diól^^ntum eft reru de
centium, & /1

Diuifio ergo ir/oratioms in bonám.
&  m a l a m ,  n o n  o r a t i o n i s  d i ü i ' l  i . s e A n t f ?  '

f i o ,  q u ^ m  g e n e r a l i s ^ ^ i t i o n i s ,  q u g  v o x  incjuo feiii 
v n i u e r f a l t o r  e f t  ,  v t  d i x i m u s  . D i n i f ^ v e ra k A  (;■  

a u t e m  p o t e f t  v e l e x  p a r t e  m a t e i ^ ^ t ? ^ i ^ ^ ' |

rei, qu(i|)oilulatur, vt alia eft peti- 
tig diuitiarum, alia falutis &ca?t, V / j

C*jJ



les la ex-iensioíi ,(|ae contienen y cledacir con jp recisi o q las 
ilaciones que encierran. Gomo sé que todos los interesados 
no son personas que con facilidad pueden conocer su co
nexión , 00 me ha parecido con veniente para producir el 
cünvauicimiento , usar de un estilo sublime y lenguaje ele
vado ; mas pi opio para los eruditos que para la generalidad 
de ios cosecheros. Así que  ̂he querido foriiiarla siguiendo 
el orden de materias^ para que notando- en eada una los de- 
íectos que le son pro[;ios, ni se involucren las especies , ni 
se confundan los objetos, ni se extraigan del lugar que de
ben ocu[)ar por unas aplicaciones violentas.

Conozco que el diálogo no es el método mas conforme 
á la ilustración de la época; sin embargo, como por su rae* 
dio se presentan los argumentos qué la rutina y prevención 
pueden ofrecer, y las soluciones con que se rebaten, he que
rido valerme de é l : la discusión siempre ha sido el arma 
mas victoriosa y triunfante.

Doy principio á la obra  ̂ tratando del tiempo y modo con 
qne debe hacerse la recolección de la aceituna; de la ma
nera mas oportuna de conducirla, de apilarla  ̂ y de la épo
ca mas conducente para molerla/ En la trituración me de
tengo, exponiendo los defectos á que actualmente se halla 
sujeta; proponiendo con toda claridad y extensión el me
canismo de la máquina inventada por mí para efectuarla en 
abundancia, en poco tiempo, con reducido costo, y sin ne
cesidad de bestia que la ponga en movimiento ; y manifes
tando sus ventajas , ya contraída á la aceituna y ya aplica
da á la elaboración de otros objetos interesantes.

La presión , tal como se hace, es asunto de varías cues
tiones, en las que se presentan de un modo exacto los 
principios seguros de que su fuerza depende , su extensión, 
energía , y los defectos á que por una niala inteligencia se 
halla expuesta; presentando las maquinas que en ella de
ben emplearse con suficiencia, seguridad , poco costo , y 
efectos necesarios; y agitando algunas discusiones análogas
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cx parte dus  ̂ aquopoíluláturi vtalia 
eft petitio l  Deo,3lij ab homine.Oratio- 
autem proprie dida ex vtroque capite 
petitionem contra-hit j vt fcilicet & ad 
l^eu iit,& de materia decete.Et ex pri- 

:;Ofi parte redé infertur pofterior coue- 
nicter intelledájnám qui a Deo malum 
aliquod poll:ukt,nó petit éDeo vtDcus 
efijfed Deu apprehendit, ac ii eifet ho
mo aliquis,aut deemon,qui nialu culpsB 

■ ,p»*9mouere poiTet,& itarefponfum eft 
ad Naua'rri fundamentum

Ad cofirmationem vero,quam addi- g  
Ad Afirma primó dici poteft,fub illa parti-
tionércfpó cula,¿eccMíiK.includietiá, vtdecéter

lísi Se humani,’ qualis debú' eíTe oratíd:  ̂
itá enira intelligendá eíliila particr^--, 
quse loco generis poíitá eft,vt l̂ -yus in- 
frá lib, 5-. tradándo de Oration'e vocali 
videbimus.

i -

C A P V T  i n .
Ftrum Oratio fit aSlus intelleElus, 

"vel ’voluntatis'i
iRsefens quíEÍHo de petitione, qua‘- I.

derur.

"•i?*-

•i

•* y - - - - ^
fiat orátío, quia debet efle petitio & ma 
teri^jSt ei, ad qué funditur,proportio- 
náta. Sccüdo,& fortaíTe melius,dicitur; 
in adu virtutis definiendo nori cíTc ne- 
ceíTarium ádiungete modu requiíitum 
ex parte operatis, fed folü ex parte ip- 
íiusadus,quiavel illud prius fuponitur 
táquam^enéfale, folumque explicatur 
id y^ ^ d  eíl proprium, & fpeciale, vcl 
;^íte tllud prius eft extrinfecum, & per , 
^nens ad circunfiantias adus,hoc auté 
poílerius efl intrinfecü fpedans ad fub- 
ftan̂ dám cius. Vnde petitio decentium 

,aDco, quánuiscx parte ¡operantis in- 
terdumfiat, modo, tempore, aut loco 
minus opportuno, nihilominus fubfia- 
tiam,& naturam orationis retinet,cftq; 
fubfiantialiterbona, quanuis acciden
talem defedura habear, át vero petitio 

j-í’f’i indecentis, etiam fubilantiam orá- 
nonrctinet. Quaproptcradilla-

tenus mente fit, tradari debet, na Qu?nioquo 
quid vox illa áddat, mánifeflü eft, abau-' 

Certum prstcrea apud omnes eft ad pe 
titionem faciendam,intellcdum,& vo- 
luntatem fuis adibus cocurrere,& fine 
vtrifque fieri non poife. Nam in primis 
ncceífariú eil, v: intelledus habeat ali- 
quaadualem memoria,& confideratio- 
né Dei, quia nemo poteft petere nifi ab 
eo,quem per cognitionem aliquo modo 
habet prxfentem. Deinde ex parte vo
luntatis faltcm neceíTariú eft defideriu 
rei poflulatsjnemo enim vere,& cx cor 
de petit,nifi quod defidcrat,oratio autc 
cfl vera, & non fida petitio. Quocirca 
fi fermo eflee de oratione in communi 
fignificationc primo loco fuperi^poiita, 
non cfTct locus huicquaifttoni, fic enim 
& adus intcllcd%&; adVoluraris inter
dum oratio appellatur, vc meditatio, gr . 
CütempIatio,¿ fimiles adus, qui mani- 
fefié ad intelledum fpedant, Sc tamen 
orationis nomine fignificari folct. Simi
liter quicunque pius aíTcdus in Deum

f S  ‘i

, ^ e m  Ñauar, multó melius dicirur(li- oratio dici folet a Patribus, vt cx Au 
V c^ o rta íT e q u síl-^ -  D • ̂ io de mjdo loquendi & Hugo.de S, Vidor. refert fupra A-

'̂3:::-<^^ideatur)Do:moncs non orare, no &: tamen conflat, huiufmodi affe-
■ 'r - q̂uia decentia non appetunt,fed etiam, dum cife adum voluntatis. Igitur qu^.

 ̂ quia licei^]adeliderarent,nec vellent, ilio propolita dc propria oratione,quE
^  ' nec Q'.'ttkéra r/eoilla recipere; idcoq; '' - ■ • -

ifi.

c" i£i
&

]:̂ '̂íone flatus orare non poíTunt.
Sed dices:Ergo oratio fqja voce fada 

fine attentione vlla efl fimpliciter ora
tio,cuius opp^it^Ti in principio dixi- 
mus.Patet fequelaMuia licet male fiar, 
retinet hacjt^ubfla^ilalem bonitatem, 
quód efl petitio dec^düé Dco,ficut e- 
leemofyna exte^^^jiiei potefl eleemo- 
fyna,licet fiat e^rauo fine.Refponde- 
^ r ^ ^ p d o  fequelam, quia illa prola
tio verboru, quE nullo modo attentio- 

= né participat nec formalirer,i5ic  virtii-
/.. 'e,re vera non efl petitio,vtique mora-
f*

e f l  p e t i t i o , a b  a u c t o r i b u s  t r a d a t u r ,  f u t -  

q u e i n e a  d i u e r f i e  f e n c e n t Í E .

¡^Quidam aficrunt,oratione hoc modo 
eUe adum voluntatis. Hanc opinionem O-̂ iuio a - 
tenet Medina Cod. de Poenit.trad. (̂ e “'i
Orar.c.i.Ec inliac parte inclinat Vval-  ̂ ' 
denf.to.^.c.i.n.io.ubi oratione métale u 
dicit effe defideriu,&: piú aíFedü.Idemy^ 
fentit Alenf.4.p.q.2^. memb.^.qtuiwT" 
in priori fenfu loqui videatur, ná vtriq; 
poteti^ iiki. attribuit.Eiufde fentétif vi 
detur effe omnes, qui putat, imperium 
ptinere ad volutate,& no ad intdledit, 
quia vt fupra d ic t^ ^ b id .q .  83. ar.i. do

c c c
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á esta nKUerla , para conducirnos al convenciuiíeMlo.

En nada me detengo mas parlicularmeiUe que en los ic- 
ripienies, llamados po/melos ó bombas: sn construcción 
(íefectnosa, anómala é irregular, m asumo de muc la Iras- 
cendeiieia . para que "O se pre.seiilascn de un modo daio  
vcxidieito las leye.s generales de los líquidos que en ellos 
'se reeilien, v que teniendo tina comnmeaeion libro y ain- 
idía exiionen necesnriiinienle al propielano a siiínr mías 
pérd’itlas inealenlables y unos meno.soabos de suma inqior- 
iancia. Pero siendo necesario que los lítpiuios se vemqan do 
alguna manera , propongo el sistema setieillo de hacerlo, 
poniéndonos á cubierto de los males que la actual e.sliuc- 
Uira oA-ece, aunmntando el producto y nie|oramlo el aceite.

Siendo precisos para la elaboración otros vanos utenst- 
Ilos, cuya iníbiencia 5 ya respecto al buen electo, ya cem 
relación á la economía, es l)ien conocida; los examino es- 
cropuiosamente , notando sus defectos Y 
concurso mas ó menos provechoso. Editicio, bormlla , cal
dera , agua , capachos , medidas , tenajas, luces, opéranos, 
corredores, impuestos y todo lo demas que á ello contri
buye, se sujetan á mis detenidas observaciones; haciendo 
sobre todo las reflexiones prudentes que exijen las reglas 
de una administración útil y nada mezrpnna, y peiíecoio- 
nan la obra de que hemos de reportar benéíicos resultados.

Tal es el plan de todo mi traíiajo , digno de la atención 
de los españoles , aunque su desempeño ni corresponda a 
sus intereses , ni satisíaga sus esperanzas. En el me he 
j.niesto dos objetos , que como dos polos, son dos puntos 
á que constantemente me dirijo; tos ejes sobre que jiran 
mis reflexiones y el centro de (pie parten todos mis discur
sos. Aumento de producto, disminución de costos.

Coníieso francamente que para desvanecer las dudas que 
se me han ofrecido, y vencer las dificultades que se me han 
presentado, nacidas unas de los errores, que aun cuando 
vulgares, no dejaban de tener cierta fuerza , y otras de sen-
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'D  Jlündíi 7 */  — oratio adfupe- 
ríorc,líCutimpcriunaadinfer!oré.Sunt

fenrentia de imperio Bona- 
uent.qu%!Ísfubobfcuré in 5.d,iy, arr. 
i.q.i.ad 5.0cham.in ^q.i2.ar,4. cóc. 
V/VJjíiainus traa.5. Moral.ca.y.Caftro 
de Lege pcenali, lib.r. cap.i.& i.alijq'.

Prpbauir autem primó haec opinio, 
quia jlle adus eíl; in mente oratio , qui 
per vocalem petitionem e'xplicaturjfed 
per hxc verba exteriora ;p m  a u y t  hoQ 
f.ící'd5,nibil aliud explico, qu^m intcrnu 
dcnderiü,qiio teneor,vt mihi hicbene 
ficium facias;quod defiderium eft áñus 
volunratis,ergoin tali aftu cófiílit ora
tio mentalis. Minor probatur,quia, qui 
penr, nihil aliud pro<:urat,niil vt alter 
fatisfaciat voluntati fus,ergo per peti
tionem formaliter nihil aliud agit,quam 
fuam illi oflenderc voIuntatem,vt per 
hoc eum inclinet ad illam explendam. 
Et ideo dici folet petitio effe iignifica- 
tio deliderij, quod fuprá etiam expU- 
cauimus. Cui confonat illud Pfalmi 
noni: Defideriunt pauperum exaudiuit 
D qi7W!hs,8c GloiTa primo ad TheiTal.^. 
dicens Oratio efldefideriumbonum^ non 
quidem abfolutum defiderium habedi 
ab aliojfcd habedi aDeo,refpe(Sii cuius 
tale defiderium efl qugdam petitio Vn- 

D. Aug, de etiaAugufi:.Enarrat.inPfaL57,circa 
 ̂ illa verba; Aute te eji omne defderiu tneu 

^Ip]um(inciult)deftdetium tuum oratio tua 
eJl,S¿ cotinuum dejideriu continua oratio^ 

Secundo probatur, quia nullus ai ûs 
inuenitur in intelledu,qui pofsit eííe o-

aciui inmleBuŝ  r>eho!unt? li
A nus int^kaus, at hoc pofterius non eft 

in vmuerfu veru, vt redé notauit Scot. 
ina,d.íí.q.i.& d.3g.q.i.g¿Quodlib.i7.
Nam ficut mtellcarus ordinat indican-
do, 'tavoluntas volendo, quando enim
vult hoc propter illud, re vera ordinat 
hoc vt medium, ad illud vt finem, & 
quando vnus Angelus vult conceptum 
Aium intelligi ab alio,ordinat fuum co- 

. ceptum ad alium,ita enim communiter 
^quuntur Theologi.Et exprelTeDiuus 

B i  Iiom.i.p.q.io7.ar. i.cum diftinxiíTo’ ^^^'’* 
tres modos, quibus intelligibile e f t i n " ' ^  
intelligente,fcilicet in habitu,& in adu 
atque vt relatum ad aliud,fubdit.De /e 
cundo graiutrSsfenur in tertium per y o -  
luntatem,ium peryeluntatem  conceptus 
mentis ordinatur ad alterum. Ordinatio' 
autem, quam in eludit interna petitio ad 
Deum, folura eft aut manifeftatiuá de- 
fiderij,aut reduci etiam poteft ad ordi
nationem medij ad finem, quatenus qui 
orat, hocalTumit vt mcf^m ad con-i 

^ fequendum, quod defiderat,?¡Vo hxc 
ordinatio redé tribuitur voluntatii^..

Secundafententiaeft, peritionm^. , 
mentalem alicuius rei á Deo elTe aftum"' '
intelleftus. Ita tenetD. Thomas gux- niiuiít'ra* 
Itione 85. articula fecundo. Q^erSfe- tíoQé,¿tp/;---- v^cnvie- pe /
quunturCaietanus. Et omnes Thomi-/ 
íl$3 Richárdus in 4.dift.ii. articulo Á
>,.,.^/1.: .̂,*  ̂ _ o .r - ' i 1 rx.'  - '** iusrei &Dco

ratio mentalis ad Deum, Ná in intelle-

quxftiofie I .&  Gabnledion. di.in Cal S i L i
non. N a u a r m s  f u p r a  c a p i t ;  i . n u m e r .  S-. in ccl lcau s.  .  

&  i S ^ F u n d a m e m m  eft,quia oratio m e -  D ñ F K  ■
tahs eft locutio mentis,ficut oratio vo- CaMt  ̂ ^

* calis eftiocutio oris f̂ed locutio

¿tu tatum eft: aut cognltio,aut locutio, 
oratio autem no eft cognitio, vt om«& 
fatentur, & fupra declaratum eft. N e ^  
etiam refpedu Dei poceft elfe locutioj 
quas fit in intellectu,quia inter fpiritua- 
les naturas locutio nihilaliud eft,quam 
volitio,perquam loquens vuk aétú 
ab alio intelligi, & videri, ergo interas 
loqui ad Deu nihil aliud eft,quam velle 
vt Deus noftrum defiderium videat, & 
talis locutio erit petitio, fi per talem â r 
¿tumfimulquis velit, vt Deus tale de- 
l^erinm expleat, ergo quanuis demus, 
i t i o n e m  effe locutione, nonideo ef- 
fe poteft in intelleótu. ^

Tertio,Si oratio eííetin int^eél:u,nia 
Probatur̂ , ximé quia confiftit ín quadam ordina- 
&.vlriino. tione vniiis ad aíittU |K rdÍD are eft

------------ --------------------- ----—

pertinet ad Íntelle¿tum>& non ad volü- Gabriel» 
tatemjnammanifeftéfignificat a¿t”

^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ĝjl̂ s.Secundojquia fi aliquis adtus vo-^^ ,■
Tontatis elTetorado, maxime-d e f id e r iu ^ ^ ”^̂ =-̂ f̂t!— ucuucri u
obtinendi aliquid ab álio,at conftat.de!A « ̂  A V m «te  ̂II* _ *

receptam
 ̂impermm eft aaus/|ítelle¿tus, eadem 

/autem eft ratio d^Watione,ergo.

^ In h a c,& fim ilff isq u ^ n ib u sfte -x j  y v
pe admonere f o l ^ i e n d u m  elTe, ne Ado/.or^ 
to tad ifp u tatio ad ^ ^ is  fignificátio- vtraq, poil
nem, & impofitionem reuocetur. Nám
ipfius reí intclligentia in 
vt petitione interna, quos ad;"'
pofsint p ellectu s,& voluntas efficere'^f ■ '

^  ' '  é i i

(/
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timieruos 3/ preveodones contra uiiai; ideas, cnya f '̂eiiera- 
iizacion debe peijocljcar los iottn'eses de mtichos , líe teni- 
do que manifestar principios seípiros , repelir experimentos 
y sulrir contradicciones, que <4 otro mertos resuelto hubie- 
lan cieiíamenle arredrado. Pero mí ooosiancia ha triunfa
do de taiua Oposición , teniendo el. placer de ver realizado 
todo mi sistema , confirmando ia experiencia mis cálculos 
racionales y prudentes.

líace^dos asios que mi hermano dou José María de Orte« 
g a , vecino do l>aeza, conducido de la fuerza de mis refle
xiones arrostró algunos íncouveníeotes, y decidido en fa
vor de mis ideas, hizo en ocho días en una babitacíoo de 
su casa, el molino con (jue en ol ano pasado elaboró su acei
tuna , y beneficia sus frutos. La impericia do los arLí.íi- 
ees dio margen á que el artefacto no saliese con la per
fección que se incluye en la idea , 00 llenando la escasez de 
útiles toda su extensión: sin em!)argo, saca proporcional- 
nienie mas aceite y de raiqor calidad : teniendo ia inapre
ciable ventaja de moler cuando y como cjuiere, la de poder - 
dirijir con facilidad las operaciones , sin dejarías al arbitrio 
de unos hombres mercenarios, y la de descansar en la se
guridad de su fruto , administrándolo él, su muger ó sus 
hijos, con inmediación y sin exposiciones.

1 ilutas ventajas no podían ser desatendidas por muchos 
propietarios, que careciendo de los recursos precisos para 
unas obras colosales, querían participar de beneficios tan 
marcados. Así es, que ya algunos mejoran sus molinos 
existentes j otros preparan los materiales para la construc
ción de los que con sus ideas exactas , su larga carrera cien
tífica, y su natural despejo, han conocido serles útiles y 
provechosos : y todos han fijado su atención sobre un ob
jeto , que por si impoi ta meditación , mas cálcalo, mayor 
interés, y no el abandono con que hasta el presente se ha 
mirado el primer ramo de la riqueza española, ,

No se me obscurece, que muchos apoyados en las ideas
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Mmneccffa itá vtneq; ñeceíTarios auferamiiSjneq*, A
■ riq^xcc- fupej-fluos confingamus*. His autem in-
ĉ wt.

if
1

telleiliside impofitione vocis erit qu?- 
ilio,quis iiloru aá:uum nomine petitio
nis fignificerur.Na vtin principio dice
bam,certum éíljcumhqmo interi® petit 
a Deo,per intelledu,& voluntajem ali
quid operari,vel pr^fuppofitiuejvel co 
comitanter,vel formaliter.Na in primis 
neceíTe eft, vt homo cognofcatindige- 
tiam illius reijqua petitur® eft, & quód

habere cupiat.li-urrus oportet,vt lU-
dicet, Deum eife auftore eius, & R j   ̂ B 
illa conferre,ideoq; ab ipfo efte defide- 
randa,& petenda.Ita igitur coftat (h$c 
enim nota funt) in hoc negotio intejle- 
dü,&  voluntate interuenire. ^que ta- 
mé certu eft,his foiis añib’ nÓ fieri peti
tione,aut oratione.Sunt quide illi radix 
feu caufa petitionis; ficut enim appetit 
eft principium inquirendi, obtinen
di re,ita etia eft principium petendi ea
dem,quia vn’'*’ modus acquirendi illam 

’ ' eft per^'Síitióncm. Appetitus aute iup- 
pr'.fí'íudiciú fibi proportionatu. Vnde q  

ante appetitu abfolutu alicuius rei 
^Vupponitur iudiciu de illius conucnien- 

tia; ita ante defiderium habendi tali re 
a D'lOjneceíTariü eft iudicium dc cóue- 

^nientia talis rcijvt ab illo obtinenda;, in 
qua conucnientiaincluditur,quod Dc*
Iit auftor eius,& fimilia. Sicut aute co
ftat,hoc eife ncceifarium ad petendum,

. Ita etiam conftat, in hoc iudicio pra:ci- 
fé non eife faciam, imo neq; intrinfccé 

■ boaram orationem,quia aliud eft iu- • 
dicarc aliquid effe agendum, aliud age- D 

 ̂ ,̂ aut velle, ergo fimilitcrin prxfenti.
Jmo inter homines faepe contingit 
quem, qui abfolute rem quandam deii- ^

j^p'derat,fi intelligat a tali parlona eíTc ob
it tinend ! neceíTarium eife illam ab 
^<'e2i ‘̂ tere,hoc ipfodcfifterc a profecu- 

tiune,& appetitu efficaci talis rei; quia 
--.^potius vult tali re carere, quam fe ali- 
^  quo modo fubjdere tali perfona;,aui ta- 

limedio illam prc l̂irare. 
q Vnde fit. vt ad donem non folum 

C fit necctóamiiudiV‘l  de potcftateal- 
.Ŝ parJe in- d̂ rem prxftjW^a, fed etia quod 
rdlcitus re fit conucnicns,C*-*iillo procurare,S: 
l̂iiamur. petere, quia in hoc totum debet ferri

'L

fero, necefarium eifeiu| ,̂jium non fo- 
lum de poteftate, fed etiam de volun
tate alterius ad prsebendum, quoC*^^ 
tendum eft : de voluntate,in'¿)am,faU 
tem probabiliter futura fub ea condi- 
tionc,/i ^í(ípedt¿o,Q.uia non poteft ra
tio, vt conueniens repraefentari,aut iu- 
dicari, nifi iudicium hoc aliquo modo 
interueniat, quis enim peteret, nili ob
tinere fperaret ? aut quomodo fpcrabif 
fine tali iudicio? Ratio vero eft,quia 
petitio,  ̂vt petitio, habet rationem vti - 
lis, vnde non poteft iudicari conuc- 
niens, nifi vtilis iudicetur; non poteft 
autem iudicari vtilis, nifi adfit diólum 
iudicium de voluntate alterius, nullam 
enim viilitatcm affert, quod ille pof- 
fit, nifi velit, autvoliturus fit facere, 
blagnas ergo habet partes intellectus in 
hoc negotio, quanquam manifeftum fit 
in his omnibus,qusB explicuimus, non
dum effe aftu orationis,quia oratio vo
luntaria futura eft, & totum hoc iudi
cium antecedit voluntatem orandi.

Poft predidum ergo iudicium, duo 
adus intelligi poffunt fubfcqui in vo
luntate omnino ncccffarij ad oratione.
Primus eftdefideriumobtinandi H^co, 
vcl a tali perfona, quia fine hoc dcfidc- 
rio non poteft effe vera petitio, vt fu- 
pra diximus. Secundus eft, volutas pe- ¡is 
tendi talem rem a tali perfona. Quod/^^^ Pi
paret ex dido principio, quod petitio^^^^^W» 
eft voluntaria, quia eft humana adio, 
ergo neceffe eft, vt cx voluntate pro
cedat, ergo ad hoc ncccffarius eft pra;- 
didus voluntatis adus. Dc hoc aute a* 
du duo declaranda fuperiunt,primum,
.1. co modo hic adus,diícinguatur a pri
ori defiderio; fecundum, quodnam fit 
obiedum talis adus, in quo tota huius 
qusftionis difficultas confiftit; namin- 
telledohoc obiedo, declaratum erit, 
f^id fit oratio.Ratio aute dubiiadi eft; 
ĉ Cia etiam defiderium obtinédi,rem ab 
alio eft voluntarium, & tamen non eft 
neceffarius prior adus, quo quis velit 
defiderare, fed ipfum dclidenü, libere, 
exercendo, volucarie defiderat, náta-

i r í
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lis adus a vojücate elicitus intrinfcc/f^

\ ___ n . . . ___r...- :  .
. - . .y -------

r  wW fcrrinifiinidj quod iu-
iicatur conuenies.Ex quo vnerius in-

&^per fe ipfum voluntarius eft, ergo 
fimilitcij.t'. petitio eft adus voluntatis, 
non erit ñeceísarius alius adus eiufdcm 
voiíitatis^quf habeat petitione pro obíc 
do,nÍli forte p(̂ “yofa,úoné;qu^ ínnplu 

' -  ̂ .... citer
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de obslentíicion á que se hallan acostnmbradoSj no concep
tean posible se elabore en im local reducido y poco exlonso 
la aceituna con las ventajas y mejoras que propongo. No me 
importa: en el discurso de esta ol)ra, donde todo se. halla
relacionado y en niúina correspondoncin , encontiarán mo
tivos suficientes para desvanecer su eqnivocai'ion , rectiü- 
calido el juicio : verán el uso sostenido de la ra:íon y de da
tos irrecusables  ̂ que auxiliándose imituameiUe no dejan 
lu£>ar á la duda ni á la inquietud: y conocerán fácilmente 
que los prineipios de que parto, cioscemliendode una re
gión conocida, disipan las tinieblas, coinunicándoaos sus 
luces claras y brillantes. Entretanto que la lam y medi
tan, debo asegurarles, que los hechos los eoníinnan , que 
la experiencia los contesta , y que si siguen reglas de una 
buena Olosofía , cuando esta habla es necesario el silencio, 
no les cjoeda otro partido cpie sncurnliir y ceder.

Jollín cuando mi obra se limitase á las mejoras de los moli
nos actuales, y á proponer un medio sencillo de sacarinas 
aceite, disminuyendo consideralrlemente. los costos, debe
ría disf)ensársele algún aprecio, atendida la dignidad de la 
materia y pero aun tiene la ventaja de poderse aplicar mi 
doctrina a otros objetos de utilidad común. La extracción 
del mosto y almidón son otros tantos terrenos en que pue
de producir sus frutos con ventajas y menores gastos. Mi 
hermano tiene preparado un vino de ía misma calidad ([tie 
el general de la población , exlraido por un método senci
llo,  aseado y con lim[)ieza, como efecto de la aplicación 
de mis ideas. Bartolomé García,  vecino de la misma Ciu
dad, saca un almidón .excelente, en’ grande aboiidanciay 
con escaso trabajo , poniendo en movimiento la máquima 
por medio de sus dos hijas do siete y nueve años : pudién
dose asegurar que otras varias elaboraciones pueden ser ob
jeto de su aplicación, aunque requieran alguna modifica
ción particular.

En vano me esforzaría , si c|uisiera persuadir á todos ha-
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einde fi deii- A aftunv^ecundu patet, quia voluntas pe 
derium lic eiíicax,6¿ per fe ipfum pofsit tédi no eft a£t^refíexusjquia no imperat 

repriEfentari, illud ipfum videtur alium aífe¿l:ú,neq;enim explicari poteft

Citer nccciia

ád voluntaria orationem abf- 
que alió adu voluntatis^vel intelledus* 
Na voluntas iamnohabetjquid ampli® 
appetat,quod ad hoc negotium fpectati 
neq; etiáíntclledushabet, quidampli’ 
iudicet,aut cognofcat; folii enim pot-eil: 
dici de noiio cognofcere voluntaré fuá 
habere tale dcfidcrium : hséc vero cog-

quis ille iit,ergo cil; adus diredus, ergo 
habet pro obiedo adú alterius potetias 
ávoiunrate. Qüodauté íittaleobiedíí 
facile inter homines explicatur . Quia,.-.^^^^ 
petitio inter homines exterior vo ^  '
calis, vnde hec efl volita per talé adurn 
tamen quia locutio cxterior,&humana 
ad®eft immediate procedes a ratione,: 

nitio iánon fpedat ad orationem , imó g & inrelledu didate verba, quib® locu-‘V 
nec ad intellcdum pradicurojfed adeo tio fit, quia voces immediaré cxprimür.^^ 
templationem cuiufdá veritatis, feu in- coceptum metis, vt Arill:. docet', ideo 
tuitionem aut experimentum cuiufdam volutas illa redé dicitur efle de adu ra- *

tionis,quauis no mere iiiterno,fed pro- 
deute in externu. In hoc ergo féfu fatis 
coftat, petitione vnius hominis adaliu 
eíTe adü rationis, quia efl manifeftatid 
talis deiiderij per locutionem rationis.

Ex his ergo adoratione CÚ Deo afeé- 
dendo,fi fermo eíTet de oratione vocali caduditur
eádé proportione facile coftaret effe-  *• - - fe aaum ra

P
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noui affed-us.Neque eria erit neceífariá 
in eo cafunoua locutio intelledus,quia 
fupponimus defiderium per fc ipfu al
teri manifeftari,&jpponi,ficut fit Deo.’ 

Vt ergo rem hanc declaremus,incipia- 
Soluirur o b  á petitione, prout fit inter homi- 
ieSio &o. nesjin qua voluntas petendi fine dubio 
ften d itu rp e diíHnda eft á defidcrío recipiendi re ab 
tinone clíe a|jo ûm pofsit fiare hoc defideriu fine 

illa voluntate.Dicetur fortaue,hoc elle 
verum de inefficaci defiderio, feuco- 
ditionato adu,quo aliquis cupit, no ta
men abfolute vult re ab alio obtinere. 
Na fi habeat abfoliuu defideriu,fieri no 
porefi,quin petar, & confequenter tale 
defideriii abfolutu videtur eíTe volutas 
petédí.Sedcótrahoc eft,quiaetiápoíi- 
to illo defiderio abfoluto,ille ad^ad fu- 
mufchabettahqua intetio efficax cu- 
iufda finis, ad qué petitio coparatur vC

\
diflinflam  á 
defiderio.

dum rationis,5c in quo e ^ fi^ t  Vlteri®
:peim-autem animaduertere, & experS^^muf-  ̂

quifq*,poteft, quauis nihil ore expriii ,̂  ̂
tur,poíTe interius métaliter fieri eandS -̂ 
locutione,& petitione á Deo,qu$ voce 
veiferipto exprimitur, quia exorior 
prolatio vocis efi quid pofterius, cf-_̂  
fedus locuiionisinterioris:Vnde potef?’ 
illud prius eííe fine pofteriori, & caufa 
defe fufficiens fine aduali eífedíone» 
quiaille effed®exterius loquendino eft

c
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mere náturalis, fed Uber. Tale efi illud 'V
mediu,ergo volutas petédi diftinguitur i.Reg.i.Porro Anndlociuehaturincor^
ab illo defiderio,faltem vt elcdio ab in [uo^tantu-mq; Ubia illius m ouebantü^f^  
tentione.Cuius lignum etil efi,quia fi, yox pcfiitus non íí/f¿¿eííííí/ír.Q¿unquá^- _ 
íláte illo defiderio abfoluto obtÍnéd]^é_ nim illa oratio no fuerit puré menKilis, 
a Petro,no repr$fentetur vt mediíf?r«¿ ‘̂ :j:^^S^xterior  ̂ fummilTa voce, tamá 
cefTariu,vt ego peta,fed fatis fit, vt alia 
via alriori notu fiatPetro defideriü meu

* vel quod alius intercedat aut rogando, 
aut imperado, tile voluntas petend^ó 

^  fequitur neceifario ex tali defiderioRd 
generatim voluntas adhibendi hoc, vel 
illud medium,ergo manifeftu efi,volu
tate petédi effe diftindá á tali defiderio, 

I . ■ Vnde etiá fit, & petitione effe adum 
diftindu á defiderio, & refpedu homi- 

''^^tesjideftjquado ad homine funditur,no 
effe adu volutatis.Primu pat t̂, quia ex 
difiderio efficaci alicuP rei fi^uitur vo- 

. luntas petédi illa,ergo aliquid aliud pr| 
ter ipfum defide^iui3,yolitu efl per tale

tam<jr
inde optime colligitur, eande oratioqj 
folalocutione cordis fierio^uiffe, firi^^ 
vlla voce oris;na ficut 
loquétí,remifsius,vel altius exten^ lo^
qui,ita etiá penitus non loqui extenusj 
maxime cum talis locutio refpedu Deí 
ad intrinfecum fm ^  orationis neceffa-t^^-o-qri 
ria non iit.Nam v^^de dixit Amb.lib.|“̂^
, .̂de Sacram, c. tuam an te^
ille audit, quam i^o ore fumatur. Et de 
hoc orandi modi^^^tur Dauid dixif- 
íc P ía L ió . T ibi meum, exquijiy  '
uit te facies mea.

Siquis aute rede confiderefjTf^r,i'
*ÍLuaín nos experimur, no 

B  ̂ ali

■1



=  12 =
ber llegado con niís irabajos á ía cumbre de esla materia, 
presentamlo una olK'a roaesira, cuyos conocimieutos fuesen 
tan delicados {|ue ya no dejasen íjiie desear. Perteneciendo 
la extracción del aceiíe á mi orden de cosas complicado y 
que enciciri ideas profandas y muy meditadas, mi empe
ño seria estéril , dejando siempre lugar á nrievó exáraen, 
íHievas investigaciones, nuevos discursos: sin emliargo, 
puedo sosiencr rjueei pian (|ue ¡impongo es mas ventajoso 
que el qsado en la actualidad ; y que solo esta razón bas
taría á darle una ver larlera ¡ireferencia, despues de pesa
dos ambos en la bel balanza de la razón ilustrada, y expe
riencia no desmentida.

Armado con estos dos escudos, no temeré los ataques 
de la ignorancia , del interés, de la prevención ; procuraré 
eliul ir su fuerza poniendo en ¡negó ambas aiunas y la vic
toria será cierta. Ellas serán sierajire unas fuertes rocas, 
contra quienes se estrellarán los discfirsos mejor prcjia- 
racíosjios soíisrnas mejor urdidos y los argumentos mejor 
dispiiesios. Si mis luces no fuesen suílcieotes á descubrir 
su falsedad , siempre podré decir lo que el ñhjsofo ajiti- 
giio: «mirad si ando :» yo del mismo modo podré contestar 
siempre: mí hermano lo hace, mi hermano muele por este 
orden, y mi hermano saca mas y mejor aceite. Envanézcan
se , muy en hora buena, con sus hermosos edificios y mi 
hermano con un local de ocho varas de largo, cinco de an
cho y tres de altura, extrae su aceite con provecho y ven
taja. Llénense desde luego de orgullo con sus máquinas 
brillantes, con su aparato imponente, con sus costos rui
nosos ; mi hermano con un gasto de dos mil y quinientos 
reales experimenta mayores resultados. Digan por último 
lo que gusten; siempre será cierto, que estas grandes an
ticipaciones ni tienen réditos proporcionados, ni tienen 
productos seguros, ni contribuyen á la riíjueza pública, 
ni fomentan su aumento, ni garantizan la libertad , ni son 
los medios mas propios para asegurarel bienestar de las fa- ■
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V- !■ alirer fit' nec humano modo alinir fieri A Angelo petenteMctalis ora îi^̂ rni, iicc uuu «iwv/ . r^narati roitante Ai ueiir.Suppo*-. t u .-c. co-poiTe videtur,quam per conceptus me-
é'ifn. ii,e-4ks ipfarum vocum,quosDiaieaici no no enim, no vti
ihov]uomo_̂ ĵ -ĵ ^̂ Q3 ,̂ ĉant, nemo enim aliter Io- 

quitur interius,qu^m exprimendo mc- 
 ̂ talia vertia-in eo idiomatre quod nouit,

vt vnufquifque in fe experietur. RatiO 
autem eft.quia iî c locutio non eft cog
nitio,neciudicium mentis de aliqua re, 
fed-rexpreísio rei-ia concepte,qu^ con 
fiftit in figno aliquo, quo talis res, vel

no enim, uo v n
fibilium, que in nudis Tpiritibu^̂ ccide- 
taria, 6¿ extranca funt. Tota vero haec 
difficultas eil fimilis illi,qua; tradari fo 
let de locutione fpirituu inter fe, feper 
enim vt verum fupponimus, hunc pro’ 
prium aaum orationis, qui efl petitio, 
no poiic elie, nifi locutionem, nam ali
quid addit defiderio, nihil autem aliud

f i f i i f  i n  fi^^no a  i c i u o ,  q u o  t a i i s  r e s ,  v e i  ^«aivac.w« ,  ^
c o n  e p t  s C s  e x p r i m . m r . I l l u d  a u t e m  g  a d d e r e  p o t e f t  p r a e t e r  l o c u t i o n e m . v  v , -  

-  l a  o n r  m o r a l i t c r  d e t u t  f a t i s  p r o b a t u m ,  quid a u t c  l . t  l i g cjjgnum non eft naturale, aut moralitcr 
rspr¿reatans,.‘alioqui eíTct noua cogni
tio, nam ille inodus aátuaüter repra; fe
tandi in mente no eft nifi per cognitio
nem, eft ergo fignum reprsfentans ad 
placitu media impofitione illius vocis. 
:Eit ergo talis locutio per conceptus ip
farum vocum , imo eft eadem t.um illa 
lócutione interiori,a qua proxime pro
cedit exterior, quando fit, fcd tunc di
citur fieri-mentaliter,quando in fignum

detur fatis probatum, quid autc (ic hgc 
locutio pure fpiritualis adDeú, difficile 
explicatur.In quo Alenf.4 p.q.aó.ar.§. Ahnf.
2.q.i. refpondctjfpiritMoqui Deo,for
mando in fc verbum mentis» quo fuum 
defiderium expri munt.Scd hoc non fa- 
tisfacit, quia hoc verbu nihil aliud eft 
nifi cogitatio,vcl cognitio, quafpiriius 
habet fui dehdcrij, vt ipfcmct Aléf. fa
tetur, per hanc autc cognitio-ncm vt fic 
loquitur fpirit'' fibi nóDeo,nili hoc ver-entaiiter,qu3nuu.ii n^uuui \ ^ \  , j  u .fcnfibilqá^c^i^prodit. Loquendo ergo q  bum fuu ad D cu ordinet; hoc e lo petitionis,& orationis mc quod inquirim , quid addat h.rcergo eft,

L''"

de l}n.<-inod- . .
ad Deum',facileintclligimus cUea- 

ctum intellectus , cíTcquc proximú oh- 
ÉeCium voluntatis petendi.& orandi, ac 
den̂ ûe effe ornnino diftinctam a dcli- 
derib, nam eft qux>dam repra fentatio, 

iniinuatio dchdcnj ■ quam homo ad 
Deum facit,eifundens in cófpcctu Do
mini anima fuam,vt Scriptura loquitur, 
quod non eft inutile, neque vanum, vt 
in fequentibus declarabimus tratfcando 

oratione vocali.

ordina
tio fiipra ipsu vcrbfi metis,& nihil in in 
tcllcCtu rcpcrim’,na ordinatio illa ad a- 
lium per voluntate plane fieri videtur.

Dico ergo Orationem pure mentale 
hominis ad Deum, fi no fiat medijs c6- P;*’
ceptibus vocum,non poOc tribui intcl- 
IcCiui, fed voluntati. Probatur, quia in 'i

D

c C A P V T  H II.
^cfsitnc homo in hac mta

Jine conceptibus vocunij

h  D huc vero fupercft explicandum 
 ̂quod mihi difficilius eft ) An fe- 

S clufa dida lopj-ulone iiuelleduali
kxieus.X̂ r conceptus fenhlv¿!ium verborCi fig- 

nificantiuisKfi pl^^cnim . pofsit homo 
i* io hac vita inferius ol^re, &: petere ali- 4 i id a 0 eo,&fi^gii^aS quisnam ille a- 

^usin incelledt. ■, vel in voluntate fit? 
difTiciiltas habet etiam locum in 

^  rAngem'petentibus aliquid a Deo, atq; 
Ifüá in beatis hominibus^nect¿J in vnq

---------------- - - --- ' qUU .11 cúCepiL
hoc modo loquendi ad Deum imitatur 
homo modum loquendi Angelorum ad 
Dcum,fvd locutio Angelorum adDeu, ^
non eft aliquid in intellcdu, fcd folú in ^  
volutate,ergo ctia oratio pure fpiritua
lis hominis adDeú volütati tribueda eft 
no jncclleccui.Minorem videtur expref- 

'"A'aifirmarc D.Tho.i.p.q.ioy.ar.^. vbi X).T/jO¿ 
explicans, quomodo Angeli loquantur 
ad Deum,ait. Solum loqui ordinando per ^
yohintate conceptionem fuam iid Dsih
yt^jlt aiiqtiid cofnmuntcentj fcdvt ab co f  \
atf\nid dcapiant.Tota ergo locutioAn- 
geii ad Deum confiftit in hac ordinatio-
ne fub tali intentione; conftat autem & , f
intentionem efTe adum voluntatis, &
ordinationem illam per adum volunta- ‘ 4

tisfieriiergo, , ■ n  ^
Secúdd videtur hec fentena D. Oreg:. 

lib.i.Moral.c.4-ahii  ̂5-1̂ * enimaitj Io- _
cutioneniluigeU ad Deum per modum '
laudis effe admiuttionc,c\u% ftanm dicit 
effe ,«at« cor<ÍÍ5,^|Dínftat eft a&.m

.V



miliaSj ni los mas conducentes á promover sn feilciclad.
Por el contrario ; ¡Que espectáculo tan hernioso no pre

sentarla nuestra nación, si al paso rpie se multiplican los 
plantíos, se facilitase la extracción! ¡Quécaíopo tan agra
dable si aumentándose los propietarios, por medio de la 
sencillez y sirapllíicacion, casi todos elaborasen en sus ca
sas el fruto adquirido con sudores y afanes, .sin abandonar
lo á manos mercenarias, por lo general corrompidas ó al 
menos poco interesadas! Entonces , solo entonces, podiáa- 
mos apreciar dignamente el valor de nuestra aceituna: 
cuando uniéramos á su estimación , el aumento que lo die
ra una administración bien dirljida : cuando viéramos mul
tiplicarse las fábricas acomodadas á la generalidad de for
tunas , recibiendo una retribución sobreabundante á sus 
desembolsos y adelantamientos: y cuando viéramos que 
así como todos los labradores procuran sus eras propias para 
sacar sus granos, los propietarios de? viñas sus lagares para 
preparar sus vinos 5 los hacendados de colmenas sus canas
tas para la extracción de la m iel , del mismo modo los ha
cendados de olivos tenían sus raoHiios para elaborar su fru
to , sin incurrir en los inconvenientes que su privación les 
hace sufrir.

Me contaria en el número de los hombres felices, si con
siguiese á lo menos, llamar la atención de los Españoles á 
un objeto de tanto interés; si pudiese despertarlos de ese 
letargo fatal en que yacen adormecidos ; y estimular los in- 
jenios en que mi nación abunda, para que pospuestas otras 
materias de menos importancia, se dedicasen á profundi
zar este asunto vital, explotando esta rica y productiva mi
na con dirección , utilidad y certeza. Si logro este fin, me 
daré por satisfecho; inas si á pesar de mis esfuerzos,, veo 
con disgusto seguir los abusos, merezca , á lo menos, por 
mis deseos la indulgencia.
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a p p e t í t f f ? , r é ] j P o l ú t J ^ ?̂7 erí>á e i u s  f u t . ’ 

'̂̂ citatiis CĤ ĉmretia- motus cordis 
f/^ e jla d  mrcs incirctinfcrifti fpiritus 
cUmor^cis:Et i n f r a , c l a m o r e m  f a n d a 

r u m  a n i i T i a r ü  a d D e u  p r o  p e t i t i o n e  v i n -  

d i d ^  d i c i t  n i h i l  e lTe a l i u d , q u a  d e f i d e r i ü  

r e f u r r e d i o n i s j  &  i u d i c i j .  Na animarum 
0nquk)vcrl;a3Ípfa funt deftderia:

T e r t i o  d e c l a r a t u r  r a t i o n e s  q u i a  i n  Io--
Ifirtno  ̂r P . • -  _ T  7 •'

d f f ; v é ¿ i í c o c e p t u ^ C ^

k  f e u  i r í . - ^ u l f i u á m  p e r  i m p e r i u m ,  v e l  p e -

t i t i o n e m .  D e  p r i o r i  n o  e f t  n u n c  f e r r a o ,  a í c e r a í í í f T ,

i f e  ”p r o b a b i l e  v e r o  e f t ,  i n t e r  A n g e l o s  n o n  

f i e r i j  n i i i  q u a t e n u s  l o q u e n s  m a n i f e f t a t  

l o q u e n t i  c o n c e p t u m , q a e m  i n  f e  h a b e t  fio7rÍien“ i  

i l l i u s  r e i , q u a m  r e f e r t  i t a  e í T e , v e l  n o  e f -

U ' .  - 'R atione  pro c u t i o n e  d u o  p o i T u m u s  c ó í i d e r a r e ,  V n u
..... a., ¿ a : J __ j* ‘ • r • /sf^,'iatur aiicr- e i l  i d , q u o d  i n  i p f o  l o q u e n t e  f i t , v t  a l t e -  

j*i l o q u a t u r ,  v t  n o s  f o r m a m í ' i n  n o b i s  c o -

- . , - oon feruic
f e . E t  t u n c  i l l e  c o n c e p t u s  f i  c  m a n i f e f t a -  

t u s  p o t e f t  d i c i  l o c u t i o  r e i  f i c  c o n c e p t ^ , ' "  

q u a n u i s  r e  v e r a  p o t i h s  m a n i f e i V a c i o , f e u  

o r d i n a t i o  t a l i s  c o c e p t u s  a d  a l i u m  f i t  l o 

c u t i o ,  q u $  o r d i n a t i o  v o l u n t a t i s  e f t  v t  

d i x i .  Q u . a t u m  a d  i d ,  q u o d  p o n i t  in  i p f o .

‘i

¥
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c e p t u s  a d  l o q u e n d u m  a l t e r i . A l t e r u  e i t ,  ^  l o q u e n t e ,  q u i d q u i d  f i t , a n  a l i q u i d

q u o d  \ l o q u e n t e  e g r e d i t u r  p e r  m o d u m  

f i g n i ,  q u o  a l t e r i  f i g n i f i c a t ,  q u o d  l o q u i  

v u l t , v c  i n  n o b i s  f u n t  v e r b a , q u g  p e r  o r -  

. g a n a  c o r p o r i s  i n  a e r e  f o r m a t u r ,  &  v f q ^  

a d  a u d i e n t e m  p e r u e n i u n t ,  m e d i j s  f p e -  

c i e b u s . V n d e  i n  n o b i s  l o c u t i o  q u o a d  il-- 

l u d  p r i u s  a d u s  i m m a n e s  e i l ,  q u o a d  h o c  

v e r o  p o f t e r i u s  e f t  a t f t io  t r a n f i e n s .  I n t e r  

A n g e l o s  a u t e m  v e l  n o n  i n t e r u e n l t a d i o  

t r a n i i e s  e x t r a  l o q u e n t e ,  v t  m u l t i  v o l ú t ,  

v e l  q u i c q u i d  f i t  d e  f p i r i t i b u s  c r e a t i s  i n 

t e r  f e  l o q u e n t i b u s , f a l t e r a  r e f p e d u  D e i  

n o n  e f t  h o c  n e c e f i a r i u m , q u i a  n e q ; i n  i p 

f o  a l i q u i d  f i e r i  p o t e f t  p e r  l o c u t i o n e m  

c r e a t u r a ,  v t  p e r  f e  n o t u m  e f t , n e c  D e u s  

i n d i g e t  f i g n i s  i n t e r m e d i j s j t u  q u i a  c o g 

n i t i o  p e r  i l l a  e f t  i m p e r f e t a ;  t u m  e t i a m  

q u i a  l o c u t i o  a d  D e u i r i  n o n  f i t  p r o p t e r  

m a n i f e f t a t i o n e m ,  v e l  c o m m u n i c a t i o n e ,  

p r o p t e r  a l i q u a m  v t í l i t a t e m  l o q u e n -  

•  jy^TÍom* i i s , v t  r e d e  D . T h o . d Í x i t  d . q , 8 3 . a r . 3 . I n  

^  -Ono difFc- quQ r a u l t u  d i f f e r t  l o c u t i o  D e i  a d  c r e a -  

e locutio  t u r a m , v e l  c r e a t u r $  a d  D e u m ,  N a r a  l o -  

. Dei 2d crea ^ u t i o  D e i  e f t  a d u s  t r a n f i e n s ,  &  r e c i p i -  

t u r i n  i p f a  c r e a t u r a ,  c u i  D e u s  l o q n i t u r ,  

' m ° r ^ d D e ú .  ^  m o t i o  a l i q u a  i n  i l l a  f i t  f p e c i a j U -

c i a t  i n  a u d i e n t e  i n t e r  f p i r i t u s  c r e a t o s :  ^ V - ?

q u o d  r e f p e d u D e i  l o c u m  n o n  h a b e t . A t  P o n en o rj^v p r r »  nrtirpt*ir»t* rwa— CUtio ad VO 'v e r o  p o f t e r i o r  l o c u t i o  p e r  p e t i t i o n e m ,

&  m a x i m e  a d  D e u m ,  t o t a  e f t  v o l u n t a -  

t i s .  Q u i a  &  o r d i n a t i o  p e r  v o l u n t a t e m  

i i t ,  &  i d  q u o d  p e r  e a m  i m m e d i a t e  o r d i 

n a t u r  f e u  m a n i f e f t a t u r , e f t  a d u s  v o l u n 

t a t i s . Q u i a  i s , q u i a  D e o  p o f t u l a t , i m m e 

d i a t e  i n d i c a t ,  v e l  p r o p o n i t  p e r  t a l é  l o 

c u t i o n e m  d e f i d e r i u m  f u u m . Q ^ a n u i ^  

e n i m  p e t a t  r e m  d e í i d e r a ^ ¿ ^ . j ^ n  t a m e n  

d i r e d e ,  &  i m m e d i a t e  d e  i l l a l i ^ m i t u r »  

f e d q u a t e n u s  p e r  e a m  c o m p I e n d u m í (  

d e f i d e r i u m ,  c u i u s  i l l a  e f t  o b i e d u m .

Ad manifeftandum autem hoc defi- 
derium non videtur intelligibile,*quis ,  "
adus intelledusadiungi, vel fiíp^rad-^g^-í^, 
dipofsitpr$tervoIutatemquafi refle^n volü'^  
xiuam, perquam aliquis ordinat fuum coDfutDemc 
defiderium ad alium, vt alterillud vi- declaratur,

D

d e n s j  i l l u d  e t i a m  c o m p l e a t , p r s e b e n s i d j  

q u o d  d e f i d e r a t u r , N a m  i n  l o q u e n t e  n o  

f o l u m  d e f i d e r i u m  f u p p o n i t ,  f e d  e t i a  

c o g n i t i o  d e f i d e r i )  o b t i n e n d i  á  D e ^ _  

q u i d ,  q u i  e n i m  d e l i d e r a t ,  c o ^ o f c i t J d  

d e f i d e r a r e .  P e r  h a n c  a u t e m

B ÍG reg , (9:ione DeÍ,vt exprefle docet Greg.'^ííÍL '̂^,:^^é0quÍEur quis Deo,fed fibi,ná vt r®:. -.,  ̂
ora: necpoteft aliterintelliei,locutio ^ e dixitD.Th.i,p.q.io6,ar.i.auando

%
p r á ;  n e c  p o t e f t  a l i t e r  i n t e l I i g o — ^-..Av^ 

a u t e m  c r e a t u r s e  a d  D e u m  n e c e í T a r i ó  d e

L/

b e t  m a n e r e  i n  i p f o  l o q u e n t e ,  i n  D e o  e -  

nim eíTe n o n  p o t e f t ,  n e c  i n  a l i a r e ,  m m  

 ̂ ^  q u o d l i b e t  t e r t i u m ,  f e l i  i n t e r m e d i í S í f t

i m p e r t i n e n s . A t  v e r o  a d u s  i m m a n e r f f i n  

i . p e r f o n a l o q u e n t c s  q u i  f i t  l o c u t i o  m e r e

f p i r i t u a l i s j n o n p o t e f t e í f e n i f i a d u s  v o -  

-[ - l u n t a t i s ,  c u m  n o n  f i t  c o n c e p t u s  v o c u m

% ^ f e n f i b i l i u m , v t  i a m  d i d u m  e f t ,  e r g o .

Quodvtampliíis declarem,aduérto: 
inter ipfo  ̂fpiritus eíTc poffe duplicem 

¿rlpific’ locutionem,vnam Voco aíTefciuam, feu' 
■ narratiuam,qua refertur,hoc fadü eífe

atea' vel futurum voco moúuam¿

L k :

,^S^:^|uiturqmsueo,ieaiibi,navtr®:. 
dedíxitD.Th.i,p.q.ioé,ar.i.quanc^ fiS
aliquis aduconfideratali^ ^ loquit^ V  ~ ^
fibi, ideo enim talis 
verbum mentis dicitur, quadiu^fe 
€0 conceptu fiftitur, & no o rd in a l „
alterum-nondum eft locutio ád aliü,e^ 
go qui defiderat alicimd obtimere aDeq^-; 
quanuis hoc defi;^ium cognofcatpe^’ 
hiinc adú inteltó^s noo^m loquitur^
Deo,fed fibi,ncmü er^8^at.Quando^‘* 
autem vlterius ^ ^ v ^ o c  fuum defide-
rium coniundumciíi^recognitione fu¿ 
indigentia,& dependentis áDeo,inD¡ '̂ 
uíno cófpedu.reprgfétare, ^ft?SÍTifCíá^_^ 

prsíbendú id quod ípfp^^^
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L i U . í y e O m h n í ’m l c m ^ -  . .

v i d e t u r  cÓf.íí?f5 ? h  i l ld ’ ^ ^ ^ l ü í a t e , _ C u m

B

defidcrit.iám ordinat fuum de'.^denu, A  
fuumque conceptu ad Deum. ergo per 
hanc voluntatem loquiturilU mlmua- 
do, & manifeftando fuum defidenum; 
prout poteft, ergoin hac voluntate co- 
fummatur proprie,ac formalitcrhsc p 
ritualis locutio,& petitio.

_ . Maxime, quia poft hanc voluntatem
 ̂ nullus alius aaus in intelledu fingi po-

Pi™" «P™ habeat rationem locutionis,vel
petitionis; ná poft illam volutatem folu 
poteft fequi in intelleau fic orantis co- 
iditio quaft reflexa,qua cognofcit fe id 
velle. At vero h?c cognitio non fpcctat
formalitcr ad locutionem cum Deo, tu 
quianeq; ordinaturadDcutn,ncq;ip-- 
fa ordinat aliquid in Deu, fed eft locu
tio hominis fecum,quatenusformat no-
uum quendamcoccptumaftusfui. Tu
etiam quia talis cognitio fupponu iatta 
Deo manifcftationcm, vel inlinuatione 
proprij actus, quantum ab homine fien 
-lotefi:, ergo f ûpponit locutionem la ia- 
(aam,Si(,a\,q-.-idovnus homo loquitur

 ̂ alterU'iiálicognoícatfe loqui,lUacog C
non fpcaat per ic ad locutioncni, 

led per accidens fe habet, quia ú lup- 
ponit illa vtobicaum; neq; ent minus 

i"'  ̂ perfila  locutio,etiáfi non iiat illa cog
nitio quafi rcficxiua fupraipfammct lo'

■' juticnc.ldcmq; forte eft ctia rcrpcau , 
Dei,na ratio, & petitio mentalis optimi 
cofiftere poteft,etlamfi homo no aducr 
tat fe petere, imo tunc fortaíTe erit at
tentior pcticlojquando homo ita eft in-
tentus circa voluntatem effundendi a- 

*' ■ ’ u ..--fu i in c6fpeauDci,vt non valeat jy
aCTualcrrfjSc formale reflexionem ficcre 

^ -Í "affeognofeendum id,quod agit.NTll^ ŝ _
«rgo fupereft adeus intclleSus, i-’ 
t l̂is locutio,feu petitio aDco conftitui

■f ,̂Dofsit;
Ato ..ciaiT-difeurfus miln partem 

Kari' vehementer probabilem reddit,&
im « 4  * 1 - __  ̂  ̂ M̂ * A

videtur conitere . 1 1 r - - -  •
auté cómuniter dicitur,tótionem 
adÜ imclleaus etiá quoad petmo‘>ríi^ 
interpretari poffumus id intf^igen u 
■ effe de oratione, prout in hac vitaregu- 
kriter ab homine f i t . Vedfimile eniin 
eft,homine in hac vita raro,aut nunqua 
petere etia interihs nifi vtedo figms me 
talibus,& intclkaualib’ .qu? figms vo
calibus corrcfpondent,&funt concep
tus eoru.Nihilominus tamé rtee impol- 
fibile,nec miraculofum,nec valde extra 
ordinariu cenfeo, vt aliquis in hac vua 
ita Diuina gratia fubleuetur,vt menta- 
liter petendo ab hoc etiá generejigno-
rú fcnfibilium mente conccptoruaau-
aliterabftrahat.Quia illi conceptus vo- 
CÜ ncc propter Deu neceffarij funt, vt 
perfe cóftar, ncc propter homine,na po 
tefi: de rebus tantii cogitare & de Deo, 
& dependentiam fui,& rcria, quas dcfi- 
dcrat,a Deo rccognorcerc.& ?cr volu
tatem fuá tota illam fuá difpotitionc,&; 
defiderium Deo prefentare.Poteft ergo 
totii hoc fieri non vtendo interius con
ceptibus vocCi, qui autc id facit, ptofe- 
<fco iáorat : tunc auté non petit nili illa 
voluntate, qua fuum dclidcrium Deo 
prxfcntatjVt ab ipfo impleatur.

/
it:
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C A P V T  V.
'Konnullis difficultatibus oc-

cu rritti)\

V T h x c  refolutiopaftim cófirme-

t ■ ■ ........

s.o. * iiar6 venemeiui-i f  *'-^ ‘̂ '•5'-̂
Oioiii/ qutfd ad rem quidem fpcaat, fateor in 

‘i  -moc negotio no interuenire alios aftus
voluntatis,vel intelkauspri'terexpli-

”  catos,& in illa volur,xe pr?fentadlDco
» defideriú ^

fubieaione ad ipsú,cf ummari huc moe iubieCnoneaaipsu,ci^^i 
dü orationis. An yê ^̂ y ola hxc voluntas 
vlcima,vel etiá r£\.ognicio,quam expli-• It o A  ̂ ^  ^ !•»« r-v J A

tur amp!ius,partim explicetur, & 
amolietur, non nullas occurrentes 

dTfiCultates proponá.Prima cft,quiaDi la buje 
laus eft aa ’ orationi fimilis,&: qu?- P“ - 

dá orationis pars late fumptf :at illa fie
ri poteft pura mfte, no fdli. per cocep- 
tus mentales verborum fenfibilium,fed 
etiá per ad’ mere fpirituales,licut de o- 
rV>4 c diximus.Sic enim etiam Angch 
lal‘ilant Deiim,& fimiliter Beati, qm no 
indigent noftris fign.s ad placitu enam 
mente cÓceptis & nihilominus laus Dei 
in An-^elo V.G.cft adus iiuellediis, &
n^voluntatis,vtvidetiu perfe notum
quia laudate rem,non eft affia.fed f u ^
ponit aftkdum,& rei xftimationem,ii
vera laus e ,  ergo idem dicendum eftWim’ exparreintelftdusdicédafitipfa vera laus , ergo

^  petitio.Gdetur qusftio par ° " ^ V r c r i  POteft fimilis obiedio
J '  ^ ^ raom entq ru am einrigorelnu iiradr S e a m d o i i t ^ _ _
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wB. ELICES tardes, amigo: ¿Está V. en disposición de echar 
esta tarde un paseito á ' los olivares? V. verá el abundante fruto que 
tenemos en este ano, y juntos calcularemos las ventajas que nos ofre
ce. Si le parece bien marcharemos á la Atalaya, y con el amigo D. 
Martin pasaremos el rato.

A. No tengo inconveniente: es asunto de ínteres, y con gusto rae 
presto á ello: vamos.

B. Ya, ya le veo; está con los que avarean.
A. Adiós , Sr. D. Martin. ¿Conque hoy ha veuido V. á disfrutar 

de la amenidad del campo?
, . M, ; Sí, Sr .: como han principiado á coger y acarrear la aceitu
na, he querido venir á presenciar estas operaciones, para que ha
ciéndolas con exactitud, se eviten los perjuicios que en caso contra
rio se me pueden originar.

A. Perfectamente ha hecho V.: y si todos los propietarios tuvie
sen igual prudencia, estoy seguro, no sufrirían tantas pérdidas; mu
cho menos si siendo hombres de conocimientos, dirigieran estos tra
bajos con eí tino y método que exljen. Ellos son de tal naturaleza que 
su ejecución, puede influir mucho en sus resultados; ya deterioran
do al árbol, y ya privando al dueño de las utilidades que su fruto 
debe producirle. Mas por desgracia nd sucede así: unos, entregados á 
diversiones, tal vez criminales, abandonan un asunto que debía lia-
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 ̂"̂ ' '̂  - 'f P % W ^ f Í i ú r h n m I U  cltfjicu ka tet. ̂A V\' (U y» 1 ■ f • ^ ríM  JT/weraSWQy
1 /  gratiarurtjía ion^ ^ aiá  eft qu^: A
' "'i tiarüáitiu- parso^Wionis iu\ta Paulum i. ad 

I1-- /^/^oih.2. & poteft fola mente,& abf-
V* PauL que fenfibilibus,velconceptibus 

eorum neri,ficiit iit ab Angelis, & alijs 
Beatis.Vt autem ab eis fit,non eftaftus 
voluntatis, fed intellectus, quia de be- 
nefici)s acceptis mete gratias agere ni
hil aliud effe videtur, quam ea vt acce
pta recognofcere,ergo idem dicendum 
eil de aCtu petitionis.

T e r t i o  n a f c i t u r a l i a  d i f f i c u l t a s  e x  a -

3, Dii.:cuU lia parte orationis, qua: dicitur obfecrti- 
t.is 0 e í¿0j ad quamiuxra probabilem expofi-

tionem fpeClat» rationes,& titulos Deo 
proponere,propter quos cocedat,quod 
pctitur,quod manifeile efi opus ratio
nis, ergo eiufdem opus eil ipfa petitio, 
quia eiufdem facultatis eíTe videtur ali
quid petere, & rationes petendi,& ob
tinendi allegare.

4 « Q u a r t o  c i l  f i m i l i s  d i f f i c u l t a s  d e r n e -

4. Düíicul- tah confefsione peccatorum cora Deo 
[isdjmciali facia,iuxta i\l\id:Conf.teboY aduerfum¡ne 
CÓ cisione, iniiijliua meafíz Domino.Vixc tnlm c6 -

fcfsio ciTe potcil pars orationis, no ini- ^  
niis,qu^m confefsio laudis,& tamen no 
cofiflitformaliterin añu volutatis,fed 
intelleCt  ̂recogitatisj ac recognofeetis 
cora Deo proprias iniquitates; fic enim 
Dauidaiebar:/¿ecogít<í^o tibiom7ies hios 
meos in nm^ritudine anima mea : eft er
go oratio etiá quoad hanc partem añus 
intelleñus,ergo quoad omnem aliam.

,, Vltima difficultas oritur ex locutio-
» -V DifH- ne Angeloru inter fe,illa enim eil mere

' -uiras de lo fpiritualis,& tamen non fit per fola vo- Q 
luntate,fed per añum intelleñus, quía

Te-rê  p e r t a l e m  l o c u t i o n e m  c o c e p t u s A ! ) ^ , £ r .  _ '
Ii fit intelligibilis alteri, quod non  ̂
teil fieri per folam voluntatem,nifi ali
qua mutatio ex parte intelleñus acce
dat. Propter quod iinguis Angelorum 
( de quibus loquitur Paulus i. ad 
rint^5.)dicimtureíTe intelleñus e®» 

Thcophil. vt fignificant pr$cipue Theophila!X& 
Thepdoret.in eum locum;&Theodo- ■

?•

CkUíüQC

AHsc>?difficultates, pr f̂erti'm quatuor Q d̂j ôbe 
*•:-------‘ •• m 'priores oilendunt in oratione mentali d?*?tji-̂  ̂

fecundum omnia,que includit,neceíTa*. "
rio intetuenire añus intelleñus fimul ^
cum añib® voluntatis, nó tamen probat ■ 
proprium añü petitionis, vel cuiufcúq; 
alterius locutionis fpiritualis ad Deunu. 
formalirer confiftere in añu intelleñus"^ 
fecundum fe, & non potius in añu vo
luntatis ordinantis adDeum cogitatio
nem, feti recognitionem intelleñus.

B Laus T)ei mentalis qm m oiofiat.

e
Í

ret.addit, eandem elTe facultatem, per 
quam Angeli laudat Deum & qua inte  ̂ ^ 
fe loqimtur: conflat autem laudare per  ̂
^'telleñumjergo per tncelleñum etiam' ' V.» V ^
ad Deum loquutur,ergo etii per intei- 
leñum petunt;nam petereiWini ell,er-
0-0 in vniuerfum petitio puré mentalis 
eil añus intelleñus :̂-.

/ ^ Irc á  primam ergo difficultatem de j  
V^laude Dei dicimus, laudem ali- j. DifiknU 
cuius per fe,ac formaliter non poflula- tasenoda- 
re,vt fit locutio ad eu, quilaudaturin- tur. 

■ ierdum enim laudamus vnum homine 
alteri v.g.Petrum loan. & tunc non lo
quimur cum Petro,quem laudamus,fed 
de Petro loquimur loanni. Imo aiiqua- 
do etiam nobis cum tantum loquen% 
tes aliquem laudamus, fatis-
conflat: aliquando vero etiarnmjdBm^__
hominem loquendo ad ipfum, vt pe^% cicer fieripo  ̂
notu eft. Sic igitur Angeli poiTunt lau- 
dare Deum, vel inter fe loquentes, vel 
vnufquifq; tantum fecum,vel deigque 
loquendo adDeum ipfurn.Et omnibus^ 
quide his modis laus vera fupponit r e ^  
cognitionem illius perfeñionísDei,ob- 
qua laudatur :alioqui fiña, & ementita 
eíTet laudatio.In primo aute modo laus 
addit locutione vnius Angeli ad alium,' 
de qua pauca dicemus circa vltima d i^  
ficultatem. Secundo autem modo’̂ átís" 
nihil addit prster ipfam recognitio ^

,5uiá confiftit in locutione ad fe ipñim,'
'cutio abfqjvlla cotrouerfia inteh 

leñu fit, & in cognitione reijde qua 
locutio,per fe cofiftit, log i^ ^ d e  per^
feña locutione mentali^qusel^^^ei^j^ 
tibus rerUjSc non verboru.Atq; h^jta-^' 
tum probat prima difficultas propoüíá.J 
Qjjoad hac vero parte no reñe fit argu~ 
mentu ad petition^^quia petitio prefer 
tim puré metalis,jper eft locutio a*cl 
teru,& nó ad fe M ii, v^^¿:>fe conftat.^'
■ Tertioigituri^'dolausDciadeundu t 
direña perm od»^^ionis prsterre-j- * 
cognitione p e r fe a i^ s  Diuina;,que in mô dof»‘a 
intelleñu eft no addit n011 íyo-ñu- » vol¿r 
leñ®(quis enim fingi,aut ex iS ^ t a iT i^  
te í l? ) f0 ad¿it folúin volutate ordina^B 1 ' tJQU

V

,>a3i



rmu toda su atención, confiándolo á un criado por lo menos indolen
te: y otros, faltos de instrucción, siguen con carácter unas costum
bres viciosas, sin reflexionar sus fatales consecuencias* privándose 
todos de los beneficios que este fruto pudiera proporctonartes. Co
nozco que no todos pueden tener esta asidua y diaria asistencia • .pero 
también que muchos la omiten por indiferencia reprensible.

.Permítame V. le pregtnte; ¿porqué ha diferido coger este estacar 
hasta Enero? ¿Por qué no lo ha cogido antes? ¿Ignora los perjuides: 
que esta dilación ha podido ocasionarle? ¿No conoce que luego; que 
j.'i aceituna llega á su perfecto estado de sazón, debe cogerse, para 
que el árbol pueda reponerse y producir en el año siguiente, y pa
ra que el fruto no se disipe, se altere, y se corrompa? Ambos perni
ciosos efectos reconocen en la dilación los autores mas clásicos, que 
sobre la materia han escrito, fundados en Ja razón y en la experien
cia. Han conocido, que cuanto roas tiempo, está el fruto en el árbol, 
mas se esquilma este, pierde de su substancia, y se imposibilita para 
Ja futura producción; é igualmente, que la aceituna se vicia mas á 
medida de su mayor permanencia en él. Si observamos atentamente 
el curso de todos los demas frutos, notaremos en ellos sus grados as
cendentes y de decadencia; concluyendo analógicamente que estos mis
mos períodos deben hallarse en Ja aceituna; y que así como la de
masiada permanencia en los árboles es perjudicial á aquelloá, lo será 
también á esta. Concretándonos al melocotón vemos , que luego que 
■ llega á su perfecta madurez, principia á perder de su hermosura y 
lozanía, arrugándose, y dejando su piel tersa: lo mismo debe suce
der en Ja aceituna.

Ademas: ¿quién ignora que cuanto mas tiempo permanece la acei
tuna en el árbol, se halla mas expuesta á la rapacidad de Jos hom
bres, y á ser pasto de los animales? Aquellos , conociendo muy bién 
las ventajas de este fruto, pueden aprovecharse de una circunstancia 
que tanto les favorece, para sustraerlos á su lejítimo dueño; y es
tos, comerse una fruta que les nutre, alimenta y gusta; no pudién
dose evitar en su totalidad estos perjuicios, á pesar de emplearse en 
su remoción crecidas sumas; mucho menos en aquellas posesiones que 
se hallan á grande distancia de Jos pueblos, y que por su extensión 
son difíciles de custodiarse; advirtiendo que siendo estas considera
ciones comunes á los plantíos nuevos y viejos, ambos se encuentran' 
en igual caso,
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tionc iili^ f̂limátlonis Dei qu  ̂ellín in- 
tellc6tuiad ipsú Deü,quatenus Angel® 
vult cáDeo repr$rentare,& ofFerrc per 
modü cultusiergo talis laus in volutate 

■ cófuniatur;& quoad hoc re£le equipa- 
ratur laudatio petitioni. Atq; hoc,quod 

- n̂ Angelis explicuimus,locum habet in 
’ quocumqüe fpiritu feparato, atque etiá 
in hominibus in hac vita degentibus, ii 
intra fe pura mente,&abfq; verbis fen- 
iibilibuSjVel conceptibus eorum Deum 

/laudent, nam eadem ratio in his omni  ̂
^bus procedit:

Gratiarum aclio mentalis 
quomodo fiatt

9 ' , " C  Odem fere modo de gratiarum á-Secunda dif (quod ín fecunda difficulta-
peJiiur.'̂  ̂ te tagitur) philofophandum eil. Soliira 

occurrit obferuandum, aliud eiTe,ha' 
Quid fit ha gratias,aliud agere : Primum enim bere gratias/i.cerceri potefl in animo, nuUa manife- 
& illasjsc-flatione 'i>'̂ :*̂ PiCerij neque ipfi benefa- 

'ctori,reiibgnorccndo tantiim in animo 
 ̂ bf^rehcium acceptum. Secundum autc

fit manifcflando illam recognitione be
nefici), quam in animo habemus. Illud 
ergo-orimum line dubio cxcrccri potefi 
erga’Ócú in oratione mentali late fum- 

' ^ta. Et illud officiuplane fit pcrillum 
actu,quo aliquisintra fc rccognofcit bc 
ncficiú illud, &: obligatione fuam, qu:E 
inde nafeitur, quiadus intcllcdus cil: 
& hoc folii probat difhcultas fecunda, 
nux de hoc aáu procedit. Ex quo naf- 
tfQJÉ̂ dem potcil in voluntate defideriu 
exhibendi Deo gracu animum,quod vel 

^hSn*fpcctat ad propriam gratiarum a- 
^dionem, fed generarim ad 

per obfequia,vel alia ofhcia,perqué po 
F)us dicimur referre gratiam, quam ha-

*' . íe r j¿ ;g r a -  
.. c r'im.

ih ere. certi- ii fpeccat illud defideriuj
'â d Atopriam gratiarum actionem, iam

X • * dexiVicatam, foliam ePt quafi imperando

/5̂

<1!

B

C

i'
ris,n6 propria graflarur^j^id. fioc er
go modo potefi: vnufqui^uc gratias a- 
gere Deo,ordinando ad ipfu per 
locutionis $flimationc,& reci^^itione 
proprij beneficij; & fic pr^tcr aótú in- ■ 
telledusiam explicatum,nihil addit ni- 
fi voluntatem reprgfentandi Deo reco
gnitionem beneficij, & offerendi illain 
cultum quenda, & aliquale recompen- 
fatione beneficii, qu$ proprie gratiaru ^
attio dicitur.Et ita quoad hoc in volun- 
tate formaliter confiilit, feu cofumma- 
tur gratiarCi adio, &in hoc tatum poteil 
cum petitione, feu oratione cóparari; ^

Mhalis obfecratio quomodo fat"̂ .

Ad  eundem fere modum expedie-
da efl tertia difficultas, Inobfc-^^ fj -nr 

cratione enim duo intelHgi pofíunt:vnü  ̂  ̂ _
eft recogitatio carum rationum. qu.-E 
Deum moucrc polTunt ad conccdcndú 
id,quod per orationem poflulatur; que 
proinde augere etiam poíTunt fiduciam 
impetrandi id,quod pofiulatur. Altcrii nuo fiofulr 
eft allegatio, feu propolitio talium ra- inohfccrj- 
tionum coram f)co, prout fieri inrclli- tnnrcontl- 
giturin oratione, & obfccrationcj qux 
ad Deum f i t . Et in hoc pofteriori adu 
confummatur ratio obfccrationis, vt 
mme illam fumimus: nam obfecratio 
manifefte cft ad alterum nimirum ad 
eundem,ad quem eft petitio. C^oder- 
go ad primum oflicium fpedatjmanifcy- 
lium cft, illud efle munus intclledus, 
quod includit inquifitioncm, ac medi- 
tacionem carum rationum, qui’ Deum 

£) moucrc polTunt, :̂ indicium, ac credu
litatem carum iuxta materia.' capacita- 
tcnijvt poftea fuo loco declarabo. Po- 

- ^iíí ius autem officium non coniiftitin 
cognitione aliqua, fed in locutione ca
rum rationum,quas is,qui orat, feu me- 
ditatur,nííccutus eft. Si quis enimhu- .lo.i*
uiirnodi rationes conlidcret fclum, vt ^

liam.Nam qui vult eíTe gratus Deo, &
non habet, quid referat ipli pro bene-

-\ficio accepto, fakel î^endic illi,& qua-
ĵtum in fe tnani^^ac ei, quomodo

 ̂ ■‘acceptum berTl'hciun^ l̂ -̂ecognofcat. In
qtia manifcftatione*->^» gratiarum adio
(-gjififiit. Idcoqi'l '̂gratiarú acHo ad be

so’ ' íúlum r c\ r • ■ 1 r • -ufefaccorem reicmir, in cuius oblequiu
yriJVRteniicui tertio beneficiu narre-
^r,eíTe poterit quadam laus b;*^efa¿to-

fc-^fum excitet ad fiduciam,&: defidc. 
rii?n,vel petitionem,nondum obiecrat, 
vc inter homines confiderare licet.Nam 
fiqiiis fecum pliires rationes cogitet,ob 
quas poteft aliquid a Rege poftulare,& 
impetrare, poilca vero fimpHcitcr peti
tionem faciat,nullam rationem allcga n̂̂  
do,& proponendo Regi,qiia; illum pof- 
fit inducCie, & quodammodo obligare, 
nondum obiecrat, fed tantum petit. Si 
verd petitioni adiunt â̂ t t̂itiilosj& ratio-



M Según lo que be oído decir a V .,  infiero que la aceituna de~ 
bia haberse cogido antes, para evitar los inconvenientes que ha pre
sentado y de cuya certeza no puede dudarse. ¿Y cual es el tiempo 
en que debe, en su concepto, hacerse la recolección? Es regular que 
los autores que han escrito sobre esta materia lo designen.^

A  Es cierto que los autores han tratado mucho y sabiamente so~ 
bre esta materia  ̂ pero también Jo es, que no han señalado un tiem
po fijo en que deba principiarse la recolección: este depende de mu
chas circunstancias, que no son faciles de señalar con exactitudj ta
les son Ja diferencia de clima, temperamento, estado de la aceituna, 
terreno y otras que influyen en gran manera en acelerar ó detener el 
perfecto estado de sazón: remitiéndose al juicio de los propietarios, 
quienes en consideración á estos antecedentes, pueden calcular el 
tiempo en que deben principiar la recolección.

Sin embargo, han convenido en ciertas ideas generales que pueden 
fácilmente aplicarse a los casos particulares. Espinosa determina el 
tiempo de la recolección, por el uso que se quiere dar a la aceituna, 
así, si se quiere coger para comer, deberá hacerse su recolección en 
el segundo período, esto es, cuando se halla pajiza  ̂ y si para acei
te en el tercero, que es cuando esta morada; porque en el cuarto en 
que se pone negra, principia a decaer perdiendo el jugo oleoso que con
tenia. El célebre Arias abunda en Jos.mismos sentimientos; anadien
do que el hallarse negra la aceituna, rio es tanto una señal que in
dica su perfecta madurez, como el primer grado de pudricion, en 
'el que solo podrá sacarse un aceite inferior; y que si se quiere ex
traer un aceite fino y agradable por todas sus circunstancias, debe re
cogerse Ja aceituna un poco antes de su completa madurez. Sostiene 
su principio, porque, dice, está demostrado en repetidas experien
cias que el aceke se encuentra formado en la pulpa de la aceituna, un 
mes antes de que su piel tome color: y si bien se sabe que con la ma
durez se aumenta la cantidad, no se ignora tampoco, que cuanto mas 
tiempo pasa del punto de sazón, tanto mas se altera su calidad.

Con estas ideas emitidas por unos hombres sabios, instruidos, ob
servadores, y que por sus conocimientos han merecido Ja pública es
timación, y desempeñado con decoro los honoríficos destinos que ob
tuvieran, no pueden condliarse los abusos que consentimiento expe
rimentamos, y que no tienen otro fundamento que unas prácticas vi
ciosas, ó unos proverbios vulgares, destituidos generalmente de razón

3
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nesjqüxHerJm póitínr obligare pra- 
fertim ex parte illius, tunc dicitur ob- 

. íí^ rejergo  iicut petitio,ita etiam ob- 
fecratO^ocutione perficitur. H$c au
tem locutio in ordine ad Deum(ficut 
inalijsdiaumefl:) non poteft eííe nifi 
voluntas reprxfentadi Deo huiufmodi 
titulos, & rationes exaudiendi oratio
nem,non vt ipfe denuo illas cognofcat, 
fed vt noftram fiduciam,& credulitate, 
Icu exiíHiTiationem,quarn de ipfo habe- 
musjin cultum eius exerceamus. Atque 
in hac locutione debent obfecratio, & 
petitio conferri,vt retaé fiat coparatio.

notaífíEtlícét homines aliqua'ndo inter '"'---A '
fe loquantur de rebus alias libi notisdU 1.. 1 1 • . ^

B

Intmicicoiifef^iQ qualis ftt,

IDem cum proportione dicendum eíl 
de confefsione interna peccatorum,

e

peccatorum,
ci'píia qua difhcultas quarta proponebatur: 

tur codcni nam̂ eciam in in illa duo diftingui pof- 
nudo, t]uo Vnumcil interna confefsio pec

cati proprij: alterum eft,quod talis co- 
fefsio fiatDeo.Et primum quidéplané 
pertmet ad in.telleftum, confiftitque in 
interna recognitione peccati. Sedilia 
perfe fumpta nifi ad alteru ordinetur, 
non.eil' cófefsio alteri facta, fed ipfi tá- 
tiim homini peccata fua recognofeenti, 
Vt ergo iit confefsio ad Deum,oportet 
vtad ipfum referatur, 8c ordinetur per 
modum locutionis, quod non fit, niii 
per voluntatem : & in hoc ponenda eíl 
$quiparatio, iicut in alijs explicatu eíl,.

lud eft, vel quia vnus ignorat rem,quam ^
alteri narrat,eííe illi notam,vel vtmaio* nifefiaE. ^
rem talis rei cognitionem per talem lo
cutionem mutuo aifequantur, vel vt ad 
aélualem illius confideratione fe fe in-,«- 
uicem moueant,vel quia in tali locutio-^  ̂
ne deledentur; femper autem modus 
ipfe loquendi talis eft, quod per illum 
poifet addifei res, licet antea ignorare
tur. Ec ad eundemodu fentiunc Theoj\ 
logi de locutione Angelorum inter fe; 
fieri fcilicet, ad manifeftandos proprios 
conceptus, &interiores atftus liberos, - 
qui alijs naturaliter ignotrfunt. At ve- *
ro locutio ad Deum non fitpernouam 
rei manifeftationem, aut notitiam, quae 
illi pofsit acquiri, vt per fe notum eft, 
fed propter alios fines morales,quos D . 
Tho.i.par.q.ioy. art.3. vno verbo co- 
prehendit dicens, Angeluloqui d i  Deu^ 
v t dh eo dli(¡uii accipiat. Quapropter 
locutionem ad Deum rfcj>^^es îedurn

cus

D. Tho.

—     — — — — — —'I A, A '
denuo intelligibile aliquo rdodo.ipfi

pretiis digrefsio de ora
tione Angetorum^

Ad  vltimam difficultatem (omife
] ■ - - - - -  --- multis, qusE dici poifent de Idc&i

12.
v h i f n a  J i f i i  . '  '  r ' r ’

tipne Angelorum, leu Ipintuum crea
torum inter fe.ne a propofito digredia
mur) duo breuiter dicimus.Primum eft 
non efTe $quiparadam locutione p'jfa- 
turs ad Deum cu locutione vnius íftá- 
turas ad aliam; nam lociitio ad creatura 
fic, vtei notificetur, quod illi erat ig
notum, fe u vt fiat proxime intelligibile 
id, quod antea non ita erat proxime aft 
'litatum, vt adlu intelligerctur, Q uo^ 

-Jianifeftum eft in locutione hominum 
inter fe: finis enim praecipuus,ac necef- 
farius illius fuit manifeftatiw prop "û  
conceptuum,& confequenter rerum e-
tiam conceptaDJjí^fl¿i$ alteri srant ig-

Deo.& ideó licet daremus,ex hac paî te 
locutionem Angeli ad Angelum eife o- 
pus intelíeélus, non inde fit idem dice- 
dum eife de locutione Angeli ad*peu.

Deinde addo,cum varij finr modi ex- . - v j 
plicandi locutionem fpiritualem 
creaturas, omnes in duas veluti claifes cudoL* 
diuidi. Vna continet eorum fententias, r k u a l i ü  i n ,  
qui negant loquentem communicare, 
vel imprimere aliquid ei, ad qué loqui- 
tur. Altera continet opiniones eorjLJ.iâ  
qui exiftimant non poife huiufm oSi^ 
cutionem fieri fine aóHone reali cype  ̂ ^-'iv 

s ■ locutio.Procedendo
■ '-^^^^ r̂ius fundamentum, certe 

-confequenrer loquuntur,qui opinátr v̂ .efpod̂ uV a U 
locutionem Angeli"ex v
non fieri per adum inteífeS^,,
-luntatis, atque adeo eife añumi' 
quo vrtus Angelus vulr,fecretum 
e

D

y

[uo Vrtus Angelus vulr,fecretum
íTe manifeftü alteri. Na‘m inde abfque ’

alia adionetranfe.’'mte, velimmanentCif^^^'^^'"'' 
ipfius loquentis/j/quitur in altero noh  
titia rei'á ioquer ¡̂£ qu$ el^

'auditio illius, ^ d e o  licet ex parte:-au-" 
dientis lPcutio ^^.-^afi pafsiua perti
neat ad intellciftum^^men ex parte lo- 
quentis pertinet ad volunta^^m̂ .jbcu -̂  ̂
ita opinantur Capredl. in

C^t.d.q.ioy.ar.i, & alij Thom/ -̂ 
B 4
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y prudente apoyo. Seria, pues, de desear, que los propietarios se 
convenciesen de Jos perjuicios que ia falta de reflexión les acarrea, 
tanto en el tiempo de hacer su recolección, cuanto en el modo de 
practicarla. Por esta causa, los propietarios que tienen mucha acei- 

'tuna que recolectar, deben prevenirse con anticipación, teniendo Jos 
operarios suficientes preparados para dar principio á esta operación 
en tiempo oportuno ; evitando por este medio los perjuicios á que 
una recolección postergada necesariamente dá márjen, siguiendo las 
costumbres regladas de Jos grandes propietarios en los demas ratóos 
de industria. Un labrador que tiene muchas mieses que segar, con an-' 
lelacion escoge el número necesario de segadores para hacer la sie
ga en tiempo conveniente; así como el gran fabricante ocupa los bra
zos correspondientes á Jos capitales que tiene empleados.

Es verdad, que estos grandes propietarios aumentando el número 
de operarios incurren en otros escollos de no pequeña entidad. To
dos sabemos las dificultades que ofrecen Jas grandes operaciones he
chas por muchos individuos, cuyo diferente carácter, diversa agili
dad, distinta inclinación al trabajo, y acaso opuestos intereses, presen
tan obstáculos tal vez insuperables. Por mas esmerados que sean los 
dueños, por mas continua su asistencia, y mayor su conocimiento, 
nunca podrán conseguir que una multitud sin disciplina ni subordina
ción, metodicen sus operaciones, de modo que consigan Jos venta
josos efectos que se desean. Basta penetrar en esas grandes cuadri- 
JJas de aceituneros, para conocer que ni Ja presencia del dueño, ni 
sus relaciones de paisanaje, ni otras consideraciones de que no de
berían desentenderse, son suficientes á contenerlos en sus deberes, ni 
capaces de estimularlos á su regular desempeño. Pero estas son Jas 
consecuencias de tales operaciones: consecuencias precisas, y conse
cuencias que es necesario superar con Ja prudencia y vijilanda, sino 
queremos exponernos á sufrir Jos perjuicios dichos. Conozco, que este 
vencimiento es sensible para todos, y con especialidad para ciertas 
personas poco acostumbradas á él; pero no queda otro recurso, que 
contemporizar en alguna manera,, sobrellevando sus importunidades; 
siquiera por la utilidad y provecho que de esta conducta puede re
sultarles.

M. No puedo desconocer la fuerza de sus reflexiones apoyadas 
en la razón y testimonio de unos sabios recomendables; asegurándole 
que su eficacia me servirá de regla en Jo sucesivo. Pero ha dicho V.
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t-íT, qui etiámputant eíTc fententi(|iiD. A  non videtur perWlone 
Tho. Et illi ctia fauent Alcnf. Albcrt. mum indifferens. Probatur^quia petitior is 1 1 ^  _• —

fedadfum-

P>onaucntura, & alij. luxta hanc ergo 
fententiam a fortiori fequitur, locutio
nem Angeli ad Deum per voluntatem 
loquétis fieri. At vero iuxta aliud prin- 

-xipium,quod locutio inter Angelos no 
*iit fine aftione aliqua loquentis ad au
dientem, prstcr voluntatem loquendi, 
fcu manifeftandi fccretum, necelTcefi 
ponere aliquam aftionem. Hxc autem luxra fc c u /icfpedtu loquentis eftaftio tranfiens, 

dum c.-”- P^uiain alio nempe in audiente recipi-  ̂
tur. Ideoque (quicquid fit deaftione 
vnius Angeliin alium)certirsimum eil, 
non pofieAngelum loqui hoc modo ad 
Deum, quia nil in illum potefh impri
mere. Ergo nihil Tupereft} quod pofsit 
eife locutio, vcl petitio Angeli ad Deu 
nifi voluntas ordinandi fuum concep
tum, vel affectum ad Deum, non vtilH 
denuo innotcTcat, fcd vt illi fc creatura 
^bmittat,& eo, quo poLcft,modo de- 

;^íidcriumX”¿'_-p'illi prxfentet: idem cr- 
'go cun^proportionc dicendum cíldc ^

 ̂ locHtionc noftra pure mentali.
:/ ^

Jit
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Sitfie co?iuen¡eíis y iy* per fe  ho- 
mita oratio ad Veumi

i Gimusde oratione proprie diifta
, pro petitione, vt lam monui  ̂ po- 

tcftque cadem quxftio de oratio-

folum habet ratione vtilis, eft eni 
luti medium quoddam, quod \^ c  cre
ditur ad obtinendum id, quoopetitur, 
ergo de ic non habet intrinfecam ho- 
neftatem , fcd talis erit, qualis fuerit 
res illajad quam obtinendam ordinatur,

Circa orationem varij fuerunt erro
res ínter fe extremo contrarij. Quidam 
enim dixerunt, orationem adeo eilc cd- 
ucnientem, vc ipfafolaad falutemfuf- poumitur. 
ficiat,etiam ii Sacrament3,6i alia falutis 
media prxtcrmittantur. Ita refert de Pomus ca; 
Meffalianis Theodoretus li,4.de Fabu- 
Iis hxreticorum,& lib.q. Hiíío.cap.io, 
latius Caftro verbo Oratio^ hxrefi i. Yheoáor, 
Qm re<fte alTcrit, non oportere nos co- Cafiro, 
tra hanc hxrefim hoc loco difputare, 
quia licet Scriptura doceat, orationem 
clTencccfTariam , vt infra videbimus, 
nunquam docet, illam folam fufficerc, 
fed potius exprcfse tradit aliqua Sacra
menta cilc neceifaria adfalutcm, vtin 
proprijs locis vifum cfl, proponit etiam 
opera mifciicordix, &: alia prxeepta vt
neceffaria ad falutem, vt falis colligitur 
cxMatthxi a*?. 5c alibi latius iractan- 
dum cfl. Vnde cU'gátcr Chrvioftomus ' i 
lib.i.de OrandoDcum,pohquam mul
ta de prxflaniia , A' vtilitaie orationis 
dixerat, fibiobijcit: Verum 
fitdn cx coruw tmmero, qm focordtaijeg--, 
fiitiizquc ¿editi tiolunt ¿itntic  ̂ dili- 
gcfitcr or¿rc, pcrfujjunii pt vi hoc Deum 
iiU yerb^ A onomius  ̂ qui dtat

'<(■

^evilicali tradtari, fcd nunc non confi- D mihi Domitte, Dojnmc, intrabit :i: regníí 
duramus difficultatem,qut nafei pctefl calorum, r̂ d qni yoluv.táUm l íUrií 

co,quod peticioDeo olfcrtur per̂ sĵ - refp6dct;//f qtti fi crcdcrcm^
■ * fibilia Ggna,fed foliim illam,quarxmTv-..'"*' prccditoueni ,:d falutc/n nojlrdíiiV

pccrcjiion immerito fcruioticn; hunc fU)hiS 
obijccret ¿Uquis '.ntme cum propte^rde-

rx prxeifa ratione petition^Sj Difhcul- 
autc ouia petere aliqú'fd a Deo,

i»a)ir L'’  ̂.din, au: inutile videri poteff. 
V vrcxatur, quia vel Deus dccrcuirali-
.„n;,,^:iiqura facere, vel non, fi decrcuit, & nos

cotrarium dcfidcramus,ac petimus,im
pie facimus, tum ojî a ab illo petimus, 
vt voluntatem fiiaiV^utet, tumenam 
'quia voluix^^p noVam volutati eius 
prxfcrri volumus; fi .^te Deus iam de- 
creuic facere,quj '̂ ;̂Q :̂petimus, inutile 
cO; id petere,quií'infallibiliter fiet,licet 
-’AO pernnuis, cum voluntas Dei non
.-ntm»#»vna' .................

precutior.c cejut effe honoru omiitum^bsP- 
fim  .icr^diccmyn^x fru¿if¿r.?, non cjtj 
q i ^  yerbis iliis dbutatir.

'^liomodo nimium tribuerunt qui
dam hxrctici orationi dicentes, habere 
vim immutandi Diuinam difpofitionc,
ii; prouidétiamjvcfert D.Th.a.a.q.Sy. 

-arc.i. & ^  Gentes,capit. p 6.
mouebantur fortaííc ratione dubitair

•p^Muamfimpleri. Deinde ello,non iite...............
^  ^ ’ i u r i n f e c é m a l a h u i u f m o d i p c Q o j f a l c e

in principio propoiita. Sed hic error nouri 
foliim eoK̂ ra fidem eil, fed ctinm con-difi(#‘^
ira rationem naturalem,quia euides eil, ‘*
Deum elle immup îU^m. Item cuidciis

cit>

é

' A ^



que el modo de practicar la recolección, acarrea muchos perjuicios á 
los propieuarios; sobre este negocio quisiera oir su dictamen.

A. En efecto, son indudables. Los autores ya antiguos corno Her
rera, y ya modernos como los citados y otros, reprueban en el mas 
alto grado la costumbre bárbara y detestable de coger la aceituna 
avareando los olivos. Son tan innumerables y de tanto peso las ra
zones en que se fundan, que si á todas les hubiera de dar la am
pliación de que son susceptibles, seria fastidioso; á pesar de ser este 
un negocio de suma trascendencia, yen cuya esplanacioo nada debe
ría omitirse, que contribuyese á desterrar tan perjudicial abuso. To
caré en obsequio de la riqueza pública aquellas que mas pueden con
vencernos.

¿Quién ha visto jamás, que á ningún árbol se le coja el fruto á pa
los, sin causarle un detrimento sensible? Bien sé que á algunos árbo
les, tales como la encina y el nogal, se Jes quita por este medio; pero 
no ignoro que la gran corpulencia de estos árboles , la poca flexibi
lidad de sus ramas y la corta estatura de los hombres, aun auxilia
da del arte, ha dado margen á esta práctica , que aun cuando vicio
sa, es casi precisa; constándome ademas que con ella se resiente en 
extremo éste arbolado. Estas consideraciones aplicadas á Ja oliva, 
adquieren una fuerza mayor y proporcionada á la naturaleza de es
tos árboles.

Ellos llevan el fruto en el renuevo de dos años; por manera, que 
si se les quita no pueden producir: cosa tanto mas fácil, cuanto son 
mas delicados, mas tiernos y ofrecen menor resistencia á Jas varas. 
¿Y quién duda del destrozo que estas causan en el árbol, aunque las 
manos que las manejan sean las mas expertas y acostumbradas á este 
ejercicio? Basta entrar en un olivar cuando lo están cogiendo, para 
convencerse de este hecho: en todas las olivas no se ve otra cosa que 
despojos de las ramas por el suelo, encontrándose mayores en las 
cruces, donde por huir de las justas reprensiones de los dueños, los 
esconden, aunque inútilmente, Jos avareadores. En aquellos años en 
que hay abundantes frutos, y en que la aceituna se resiste algún tanto 
á desprenderse del árbol, causa compasión Ja vista de un olivar, que 
mejor presenta el aspecto de una roca , que el de una finca que aca
ba de enriquecer á su dueño, produciéndole un hermoso fruto. Mas 
si los avareadores no son de aquellos que están habituados á esta cla
se de trabajo; si en lugar de tirar al árbol de soslayo, lo hacen de
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in tempore icir, ergo ii nuc fcit oratio- 
& propter eam inducitur 

ad volendum,-etiam ab $tern6 
illam orationem prsefciuit, ergo etiam 
ab sterno voluit^quod in tepore prop
ter illam vult, ergo non poteft propter 
orationem mutari Diuins prouidentias 
difpolitio, nam hsc perDiuinam fcien- 

impiigna voluntatem íubfiíHt-, Nec vero
lur h.c ci"'¿cogitari poteil, Deum in ipfa sternita- 
ror. te prius ante prsfcientiam orationis a- 

liquid decreuifTe, & deinde prsuifa o- 
ratione, decretum muta{Te,S¿ aliud dif- 
pofuifie,quam decreuerat: nam cum in 
aeternitate ipfa no iit fuccefsio, repug
nat omnino, in illa eíTe talem mutatio
nem. Neque oportet h k  tra(9:are loca 
Scriptura?, in quibus dieítürinterdum 
Deus do!ere,aut poenitentiam agere dé 
eo,quod decreuit,nam conftatjhas eíTe 
metaphoricas locutiones fignificantes 
mutationes,quasDeus facit inreb^iux- 
ta exigentiam illarum, fine mutatione 
fui, vt latiu5 in prima parte tra<5taui. 

Alij ergo hsretici dixerunt oratione

ufTe quicquid A ac fjoinde, neque eíTe moralem ac-*
t t ^  t.1 ̂  - _ f a  r. ...

_  :2s;
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Ajiorarn er mutilem ex vatiis tame pnncipns.
ror ciiili. ^  . , }  ■ ‘■ V

Quidam,quia putabat,omnia ex necei-nunriú, ora - w  - i
ciTc litate euenire, &: hunc fatalem ordinemiiüocm (

inutilem ex etiam ab ipfo Deo mutari non poiTe.A- 
•vrijs api lij vero quanuis non negauerint caufas 

contingentes,& liberas,dixerunt tamé, 
0eum non habere prouidentiam, nec 
curare has res inferiores.Sed horum er
rorum fundamenta in prima parte trac- 
tantur,& impugnantur, & quatenus sut 
contra rationem' naturale in Metaphy- D

. iica iunt^ nobis impugnata. Hieveró 
tradari poíTet, An poíitó etiam illo  ̂,orat i

lî ,rebus ne daméto erroneo, redé intulerint. Narif̂ '* 
ccíLrió euc certe quod ad priores attinet,etiáíi om- 

niaex necefsitate euenirent, non vide- 
'i tur fequi orationem fore inutilem?Nam 

illa necefsitas oriretur ex ineuitabili^- 
aine caufanim, inter quas caufas'^a 
pofTet eiie oratio,& ita folum feque'^- 
tur,ii effedtus eíTet neceíTarió euentu- 
rus,mediante oratione,etiam hominem* ^ 
neceíTarió eíTe oraturü, & Deum ex n e ^  
^fsirate etiam eíTe conceíTurum, quod^ 
^titur. Et ita noti fequitur,'orationem
fore inutilem,quandoquide^illapoii- & 
ta,poneretur efte6tus,& íine^Ianópo-  ̂
neretur, fed ad fummum fequirur, etiá

tum, nec habere alias vtilitates meriti,' 
vel fatisfaftionis, qus Ubertatem , & 
moralitatem fupponunt*

NihilominuiDiuus Thom.i.i.q.g^C 
¿rt.2,aperte ait,ex illo errore(iquocum- D Tho vtU 
que modo aíTeratur ) tolli vtilitate ora- '
tionis,& loquitur plane de vtilitate im- 
perratIonis,feu vt effedus poftulatus e- Jccef 
ueniat, & hoc fequuntur communiter fiuce. 
interpretes,vno, vel alio excepto^quod 
etiam tenetGaftro verbo,Oráíio,hsref; \flyo'' 
_3-&iignificatVValdenri s tom.^.cap.ii p  
indicans etiá VViclephum ex eode er-  ̂ ^  
rore hunc intulííTe. Mihi támen dicen-- ludicíCí 
dum videtur,illationem non eCTeita ne- aoris. 
ceiTariam per locum intrinfeciim, vtil 
quis mordicus eam negare velit, euide- 
ti ratione cogi pofsit,aut conUinci.Hoe 
probat ratio fadta, quia poifet quis di
cere, orationem eíTe vnam ex caui s fe
cundis neceíTarijs ád effeftum. Cóuin^ 
ci tamen poffer, hoc voluntarie, & fir® 
fundamento dici,' quiaiíS^íé^onitur 
in illo errrore, Deum agere ex necefsi
tate natur$icrgo ii aliquem effeftu Sr-ir 
ceíTarió fadurus eft,non minori necef- 
fitate volet illum fine oratione, quam 
cum ilia. Nam oratio non eft cau^per 
fe infiuensin effedumjfed mouens mo-^ 
raliter Deum, vt ipfe faciat, qu$ igitur 
vis-poteñeíTe in oratione ad inferenda 
Deo talem necefsitatem, 11 ipfe alias de 
fe non éft determinatus ad voledum ex 
necefsitate talem effedum, quod íiítá 
eft determinatus abfque oratione.^^^ 
necefsitate facit. Tatum ergo hoc m o^ 
do video poiTe inferri vnura errore 
4Í9¿J^quanuis illatio fortafse non iit 
'tí^ñ^^oneceíTaria,tamen veriiimiliimu 
eft, qui in priore errorem lapfi funt, i-  ̂
poileriorem incidííTe, quk^¿íredide*^
runr, necefsitatem in Deo 
trinfeco prouenire,fed tatum ex fi
tfinfeca natura. Qui vero no pofuenit,^’̂ ^
Deum ágete neceíTarió íimpliciter, fed r

orationem it :eueni*

/

folum immutabili‘i^ouidentia, & inde*ií4 nf .
intulerunt refpe(?|fomnium caufarum 
fecundarum, om4 a ex r^^i^itate eue- 4  *
mre,non cogeba,^r,vtilitatem oratio- prouid#^.^^^ 
nis negare, quia Deus difpo-prim^
nere,vt per talia’media res fieret. Et ita rf 
fertur fenfiíTe Lutherus. a tq w -tlCAi-^h-̂  vrilitlS 
uinus, qui non negarunt efseo^3um   ̂v.̂ ,,
Deum, libertatem caufarum fe ;̂  ̂4 ?

cund^

iJ-''
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frente; si avarean cuando Ja oliva está mojada, con escarcha y aun 
con nieve, prescindiendo por su mezquino interés de estas importan
tes circunstancias, en tales casos irritan y comprometen á Jos due
ños, que jamás podrán mirar con indiferencia abusos de tamaña im
portancia.

El resultado dé estos perjuicios causados en el árbol, cualquiera 
puede conocerlo con facilidad; bien sea que se corten las ramas, bien 
que solo se lastimen, el dueño queda privado de fruto en el año si
guiente; careciendo por lo mismo de este recurso para atenderá cu
brir sus necesidades, y reduciéndose el árbol á la clase de improduc
tivo cada dos anos.

Pero no son estos solos los perjuicios que causa esta costumbre: no 
se extienden al fruto futuro; el actuai también se resiente de este vi
cio. La aceituna cogida por este medio sufre un gran detrimento; 
unas se roturan á fuerza de los golpes; otras quedan maltratadas; 
otras estraviadas; y todas privadas de poder-dar el aceite que su due
ño debia esperar de ellas. Por estos poderosos motivos, que á ningún 
dueño pueden ocultarse , algunos que quieren dar á sus fincas una ad
ministración regular y metódica, asegurando con demasiada proba
bilidad la sucesiva producción de sus frutos, no cogen por este órden 
la aceituna; y así es que guardada proporción con estos hacendados, 
y teniendo en consideración las muchas concausas que contribuyen á 
Ja producción, tienen todos los años unos frutos regulares, y en al
gunos abundantísimos. A esta misma causa debe, en mi concepto, atri
buirse Jas hermosas y casi seguras cosechas de los nuevos plantíos; 
al paso que en los viejos no se encuentran estas ventajas: estos, por 
lo general, se cogen avareados, y aquellos á mano u ordeñados; co
mo si, la diferencia entre viejos y nuevos exijiese tan distinto modo 
de tratarlos; y como si en caso de duda, no mereciese el viejo mas 
consideración que el nuevo, quien con mayor facilidad puede repo
nerse antes de las pérdidas y menoscabos sufridos.

Yo quisiera que todos los hacendados entrasen, no en unas profundas 
meditaciones acerca de la verdadera estructura interior del árbol; nO; 
en un análisis rigoroso de su nutrición y fuerza productiva; no en ia 
formación de la aceituna, yen !a facilidad que su roturación presen
ta á la filtración del aceite; sino en un olivar recientemente cogido, 
para que en él viesen laa ramas fructíferas en el suelo, las aceitunas 
unas pisoteadas al pié del árbol, y otras extendidas necesariamente
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•eundarum per Dluínám prouid’̂ tiatn A 
tolli putauerint.

Facilior eft illatio ex alio errore ne- 
r e b u s  gante prouidétiá. Quanqua dicere etia 

dcnrc*'̂  nt-c P*̂ *̂̂ *̂  aliquis, quod licet Deus no pro- 
carum’curi uideathjs infcrioribus; nihilominusSc 

videtj quid in eis agatur, etfi velit, po- 
' teil ea impedire,vel immutare.Quibus 

flantibus, pofTet eíTe vtilis oratio, vt 
Deus, qui alias non prouidet,falte ora
tus prouideat. Sed qui hoc diceret, íam 

;Fnon negaret Diuinám prouidentia om- 
nino, fed foliim ex parte, vel raai¿ eam 
explicaret* Vnde qui negarunt proui- 
dentiam, multó magis negarunt, habe
re Deum vel caufalitatem proximam in 
his inferioribus: vel feientiam omnium 
particularium, quae hic aguntur; & ita 
ncccffario fequitur ex illo errore, ora
tionem effe inutilem. Quod autem ad 
rem prsfcntcm fpeaat, parum refert, 
quod vnus error bene iequatur ex alio, 

f]Vecne. Nam fi iili h^retici vnum erro- 
 ̂rem bc r̂ó' ĉxiicrúc ex alio, cuerfo fun
damento,quod in alijs locis fit,alter er
ror euerticur,fi autc per fe.dirc¿tc circa 
vtrumque errarunt, probando veritate 
Catholicam impugnabuntur fufhcicn- 
tcr ^uantum ad prxfens attinet.

Kx alio principio fertur Pelagius cr- 
raíTc circa vtilitatem orationis,credidit 
enim homines non indigere auxilio-Di*

A __
Audent inherclXeOy (ÓT'cíWffícihor ve
ro hic eíl illatio, quamPelagii^sfacie-

In f t r a tu r  V i ,  
ne rc¿lc cx

bat,vt refertur, tiim quia 
funt petenda a Deo, qux per ̂ ppropne •uiiit?rn or. 

t i o n c n i .

7 .
Vnde pro, ,n u cima uumiuui tiuu uiw*¿ u e n c r i i P d a   ̂ , , s i  \ r
gij error cir uino ad bcnc Operandum, neque ad la
ca or-’iünib lutem,vel remifsionem peccatorú con- 
vLiiiutcm.. fequcndam,vndc inferebat, no oporte- 

'■  re orare Deum ad hxc.vel fimilia benc-
nevu.  1 M j •

ncc adgratiam pertinent, nec pendent 
ex gratia, vt funt temporalia,& corpo
ralia bona, tum etia quia Pelagius fate
batur, gratiam prodeffe faltem ad faci
lius bene operandum, vel vincedas té- 
tationes,ergó fentiebat gratia eíTe falte 
vtilem nobisacrgo non efl:,cur negaret, 
orationem fore vtilem,fi poteft gratiam 

g  impetrare.Quare non mihi latis cóílat.
An Pelagius omnino reijceret oratione 
tanquam inutilem,vcl foliim errauenf, 
eius neccfsitatem negando, de qua re 
dicemus in capiiulo fepeimo. De Semi- semipeb- 
pelagianis autem conflat, plus nimium nj.ni iLif-D 
tribuiííe orationi etiam mere naturali, 
vt ex Cocilio Arauficano,& cx Epiflo- 
lis Profpcri, & Hilarij ad Auguflinum,
6: ex ipfo Auguflino libris dc Prxdeili- 
natione Sanctorum, & dc Bono perfe- 
ucr.& alijs locis conflat, de quo plura 

^  diccmuscapit. fcquenti.
Tandem alij contcmpfcrunt oratio

nem non cx alijs cxtrinfccis erroribus, 
fcd quia putabant, Deum non moucri
verbis noilris,aut petitionibus,fcd folu _̂__
intueri opera noflra. & iuxta illa rctri- Drum r.cn 
butionc dare. Huc fcnfu videtur habe- pre
re verbaV Viclcphjqux refertV Valde- •
fis iupra, Deas efi ^iiHorrcjUs, qiii 
rcq;jjrit roccn jy d  co^itaiione/njfcd  ̂ / v-J.

8.
L -ro r  to l ! c  
tium Ofj!y> 
nem , ceia 
pu:abar.t

Tuno yitsm  f¡ue iu ñ jtu  comflaccjnem, 
Vnde triplicem diflingucbat oratione,

<i

^  ru V a  p e t e n d a , q u i b u s  a c c o m m o d a r i  p o -  j )  m e n t a l e m ,  v o c a l e m ,  &  v i t a l e m ,  i d  c f l ,  

' f c i e .  i 6  r e f l  i l l u d  E c c l e f i a i l . i 6 . . V o «  exorauerHt 'm b o n a  v i t a , &  b o n i s  o p e r i b u s  c 6 -

^ 'Z '! 'pro peccatis piis a n t iq u iG ig jt e s .q t iid ? ^  G f t h ,  &  h a n c  p o f l r c m a m  d ic e ^ — ■

Jlru^i ftint,con fidentes fuce 'VíV£í¡^ ^ "_ .  alijs prxtermifsis,&: h
'irrorem tribuit Pelagio AugufUnus Ii.

*‘‘̂ T ' ‘̂ ĥx’rcfum in 88. & Epifl. io(>. Et aliqui v.a .. am, au- . - '  ̂ . . *
’ -̂ t{ tribi' ^.Tcin^eni, & difcipulis eius ex

• . U0?.‘̂” |̂ 'vc ĵVs Epiphani] Epiil. adIoanneHic- 
rc.olymitanum, quee efl fexagefima in- 

^^•:i^bíí?i. terEpiflolasHieronymi,vbi ficinquit.

dicebat fuffi- 
unc erro

rem fufpicatur V Valdcnfis dido lib. u  
cap. 15. haufilfe VVielephum ex fonte 
Philolophoruni,qui vt refert Hierony. 

illa verba Matih. d. Scit eni/n Fatez

Audent VI periculp animíX fítie afferere
quodeuque eis in htWdm yenerity cír ma-

imilla verba ^
£rjejlír,í]«í.r his onmhits indigetis,¿hC ’- .. 
rrnt, fi nouit Deus, antequam oremus, 
quibus indigeamus fruflra icicti loqui
mur.

f

1TÍÍ U t ih e r e ' ^  .& m t d h  eo orare,yeldi-' Dicedum vero eil:, oratione ad Deu; /

ic v_/i
de oratione,fed peccaife,non vtedo ifla

lilvUIJb -

effe aétum per fchonellum, rationi birc bibi^
^  cere ’Vevííarlw. '̂Sed i '̂ no dicit Epiphá- fi in debita materia,& circunflatijs

nius, erraile Oriízeí.'ícás circa dodrina \ 
ifiiTecre- ’ -  ̂ .........
:ur.

_ o fsT t ‘ iiOn' 
lemuyoJ

- ad intellieendam veritatem, ac proprio 
uidicio eloquia Dei inrerpre- 

taiUcSjhoC enim exiftirao efTCjuod ait.

----------- , . la-iJi''
fenranetim,& homini valde vtilem. AI- efie 
fertio eil^e fide tam frequeter expref- pAit-11̂ »̂

1 fa in Scripturis, vt fuperuacancum fit, 4J
illam probare, h ^ j j^ a d u  exercito, vt

V.

I:
l

c
(

i Q *
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en toda su superficie; y estoy seguro, que aun cuando fuera aumen
tando considerablemente sus anticipaciones, tratarían de remediar es
tos perjuicios precisos y consiguientes; adoptando el medio que pu
diera ponerlos á cubierto de estos daños. Quisiera aun mas: que las 
leyes en razón á estas consecuencias necesarias, determinasen el modo 
con que debia hacerse la recolección de la aceituna, cuyo fruto ior~ 
ina el primer artículo de nuestra rica y fértil nación. Si las leyes 
prescriben el tiempo de hacer las recolecciones de los frutos, para 
evitar justamente los inconvenientes que una practica contraria pu
diera tener, ¿por qué no han de designar el modo con que deben ve
rificarse? ¿En el buen ó mal resultado de las cosechas, puede influir 
menos el modo de ejecutar la recolección, que el tiempo en que ha 
de realizarse? Así se evitaría este perjuicio que reclama un pron
to remedio; sometiéndose todos a su imperio y obedeciéndolas con 
puntualidad y exactitud.

M. He oido con gusto las reflexiones de V. relativas al modo de 
coger la aceituna: estoy convencido de las desventajas que el avareo 
nos ocasiona; y deseo nos diga corno puede omitirse. Sé que el modo 
de coger á mano ú ordeñando evita los inconvenientes indicados; pero 
también me, consta es demasiado costoso; que este medio prolongaría 
mucho la recolección; y que aun cuando el avareo tenga sus dificul
tades, ofrece la ventaja de que por él se poda el árbol, despojándolo 
de alguna’ ropa. Creo que estas habrán sido las razones que se han 
tenido presentes para adoptarlo.

A . Así es sin duda; pero los que apoyados en estos motivos si
guen el método del avareo, se han desentendido de las ventajas del 
otro medio, ó no le han dado todo el mérito que en sí tiene. Este es 
tan conocido y patente, que no sé como han podido mirarlo con in
diferencia. Por él nada pierde el árbol en sus ramas ni en sus reta
llos, quedando todos en disposición de fructificar en el año siguiente 
y de crecer aumentando la planta. Por él la aceituna no se lastima
ni rompe, conservando todos sus jugos y hermosura; toda cae reuni
da, ninguna salta ni se extiende á mas terreno que el goteo de la oli
va. Por él, en fin, desaparecen los perjuicios del avareo.

Es verdad que las dificultades que V. presenta ofrecen alguna fuer
za; pero también Jo es, que examinadas á la luz de la razón, su va
lor desaparece. Para que de ello se convenza, es ecesario advierta, 
que cuando los buenos y favorables resultados de las operaciones son
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coügpuura. tlican!7 t̂r^ î  ̂ Mfamentum ple-

~':9k

o r e tu r ^  ^  h o M l i f ^ '  'i^ ^ P

& ViiUe vri num eil freqifetia orationum, & omnes
ialtifsimam orationem continet, 

& Chri%sDominus frequentifsimro- 
raffe legifur, & vitam,fuam no foiiim in 
ca-na,& in horto,fed etiainCruce ora
do confummaíTe,& de Apoftoiis,& to
ta Ecclefia fideli ab eius initio idem re- 

Adlibus ApofloIorum.PrEEter 
^ exemplum veró habemus & dodrinam, 

& pr^ceptum Chriili Matth. 6. docuit
® orare,& capit, y.adiecit confilium;.

C

^  Vt mut^ decretu , quod ab sterno ha
buit; vtruque enim procederet ex faifa 
deDeoexiftimatione; fed petimus vt 
media oratione noftraid faciat,quod ab 
alterno decreuit,quia non obflante illo 
decreto,fffpe non faceret fine oratione 
noilra, quia hoc ipfum ipfe decreuit..
Hoc totum colligitur ex Scripturis, iri 
quibus legimus,L)eum: multa facere in- 
teruentu orationis, & propter illam, vt 
Ezechi$ oranti adiecit quindecim an
nos vitiE, Ifaiae 58. cui dixit Deus

Peiite, Ci/íitripicíi;, & capit. z6.Vtgi~ B dmi.oraumem tmm^ & "vidi Uchrymai r  
lí(te3&  oute^yt'/!0}i intretis ifj tentatio^ í/í¿rr. Similiter Nini uitis orantibus pe- 
nem^Sc Luc$ ig.Oporíeí fettíper orare, & percit. Ion$ 3. & 3.Regum 17. ExayA lona.^ X
iimilia inueniuntur paisim. In quibus ¿m it Dominusyocem reuerfaeji.

animapHeriintraeum,E.ti Aqo Ch.x\ík.ús 
monebat. Petite, ei/ decipietis^ (¡uaritéi 
é/ inuenietis,&c* Matth.7. Quod non 
diceret, nifi oratio eñ'et aliquo modo 
caufa,& ratio obtinendi, quod petitur. 24coh V  
Vnde lacobi 5. ipil orationi aferibitur 
effedus,A// /̂í?ííK(inquLt) yale.t deprec. 
tio iiijli afsidna. Et ibideiíá^á^^io fidei 
faluabit infirmum,&c» InterduS etiam 
exprefse dicitur in Scriptura, noneise 
futurum effedum,fi non interueniat q’̂  
ratio, vt Matth. 17. Hoc .genus d^mo- ' '  ^
niorumnon eijcitur, nifi in oratien^, &  
ieiunio. Et IacobÍ4. N on habetis ^ op- \
terea quod nonpofiidatis, petitis, & .n o n ^  
accipitis eo quod male petatis. Igitur, no 
obflante sterna difpofitione Diuins 
prouidentis, poteE eíTe orátio vnaex 
caufisneceíTarijs ad effeclum,ficut non 
obftanteDiuina prsordinationc,
neceíTaris aliae caufs fecuds, vel
fies, vel etiam morales, vcmCritori^
^ 1  difpoiitiuaj&c.
ií^^^^ro'ñatim occurrit fpecuiati- 
ua qusilio, qualis fit prsordinatioPL 
uina sterna circa eíFe¿fum,cuú_per ora^: 
tionem obtinetur, An ex
prsuifa oratione, vel potius oiati^a- 
beat originem ex praefinitione effeáis,
& folum fit ratio exeeutionis eius?j Sed 
haec quaeEio' non eE hoc loco a nobis

V». *__ ________ trad:anda,nam in ^pro de PraedeEina-^ ,
' afferVmus înfr'a cap. fequenti. R atio n ^ g  tione,& de Auxil|§ g r q r ^ t is  trada-

ta eE. Vnde brei^er dicimus,licet non claratur
repugnet, aliquo^^Eeitus communes,
& inferioris ordinis a ^  praeuifam ora- °
tionem folum efse antecedeqtjvjc fimr. ®
plici affedu intetos,& proptervi 
pr$uifa^ffieaciter pr^ordinari

confiderandum eE , indefinite loqui 
de oratione , poEeque 'optime de 
vocali intelligi , tamen inde euiden- 
ter colligitur, petitionem fola men
te fadtam, etiamli in fenfibilem vocem 
no prodeat,& honeEam; & vtiiem eEe, 
tiimquia^ vox neceflaria non eE,vt 
Deus orationem percipiat,vt per fe co- 
Eat, tum etiam quia tota efficacia ora
tionis vocalis ex imeriori aEe(5tu,& in- 

P fa l ¿6 peridet, ideoqüé fumnia vtili-
P faL  8? ^ formalis honeflas eE in interiori

 ̂ aEe6tu,&interna locutione ad Deum. 
Vnde eEilludPíal.ifj.T¿Í?¿ íí¿x¿ cormeü 
& illud Pfalm. 58. Beatus y ir, cuiusejb 
auxilium ahs te, aficenfiones in corde fuo 

& Pzúxn,BOminc Heus y ir-  
J exaudi orationem meam , &

Pfalm./5. Anticipaueruntyigilias oculi 
mei,turbatus fum ,& non fum locutus,co- 
gitaui dies.antiquos, Er ¡a plura 
afferemus infra a libr. feq. Propterquse

D
non folum eE de fide certum orationi.
Vt comprehendit vocalem,fed etiá ora^- - 
tionem in mente cofummatam, effe sa-
dám ,& veilem. Quin potiusAmbro- 
fius libr.6,de Sacramentis capit.4.vtile 
^ocet effe interdum fola mente abf^e 
voce orare, quod etiam alij Patres f|^  
quenter doceiit , v.t videbimus 
tradando de Oratione mentali cdm3  ̂
niter fumpta. Patrum etiam teEimoni^

^Qfc^endetur facili, refpondendo ad ra-
^ ^ n e s  dubitandi in principio pofitas.

Ad primam refpondetur^n effein-'
mile vel impium aliquid a IWo petere,' 

obic ĉ-  ̂ . . . ., auia nec petimus vt aliquid ex tempore
V elit,quod ab, voluit,neque



conocidos, no deben omitirse aun cuando envuelvan algunos costos,' Por este principio, los íiombres parren en su conducta, atraviesan lo¡ nsares, toman a su cargo grandes empresas, y superan con valor | sufrimienio los mayores riesgos y peligros. Por é l, V . labra las sieiii, bras, tercia los barbechos, desmonta los eriales, y hace otras muchas cosas, aunque anticipe cantidades de consideración.’En una palabrâ  este principio es el móvil y principal resorte de nuestras acciones¡ deduciéndose de él, que aunque la recolección á mano fuera muy costosa, no por ello deberla omitirse.Por fortuna no es asi: si los jornaleros exijiesen mayores cantidades por la recolección á mano que la que piden por avarear, ia recolección seria mas costosa, á medida de Ja diferencia que entre atn- bos métodos existiese 5 pero he visto que el Sr. tiene ajustado -su destajo al mismo precio que todos los del pueblo, á pesar de cogerla roda á mano. Sé, que otros particulares la han ajustado subiendo uno ó dos cuartos en fanega; y me consta que esta diferencia es nula, comparándola con el inmenso beneficio que se le dá aJ árbol, y con e| que reporta Ja aceituna cogida. Así pues, no creo haya ese mayor costo que tanto se decanta, debiendo tener presente estas varias reflexiones: mucho menos, si se atiende á que por este medio se omiten Jos rebuscadores, cuyo jornal tal vez seria mayor que el exceso en la aceituna, <Tampoco es cierto, que por este medio se prolonga la recolección. Es sabido que esta se dilata en proporción de la que cada dia puede recogerse; y también lo es, que un hombre y dos nuige- res, que son lo menos que se necesitan para coger avareando, pueden coger mucha mas 4 mano. Si no hubiera visto este método de cogerla dudarla de ello; mas como he presenciado varias veces la pron- titud con que hacen esta operación, me he convencido de Jo contrario. Por medio de unas escaleras de jardin, auxiliados de unas espuertas que llevan colgadas al cuello, y con los mantones de jerga que tienden en en el suelo, en un momento limpian Jos árboles: y como toda cae reunida en ellos, con la mayor facilidad Ja avenían- y purifican de Ja poca hoja que pueda tener. Contribuye también á ello, que Un padre que tiene hijos, aunque pequeños, puede inver- ■ tirios en recoger Jas aceitunas bajas, mientras que él y Jas otras personas mayores alcanzan Jas mas altas, ya con Ja mano, y ya valiéndose de un palo corto ó rebaño, que teniendo en su extremo una es-
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-¿f. *" f LjibJ. D̂e Oratione in cô n̂tî  '
lo rn i i i i i is  in  p r ® c i p u i s  c r a t i s  c F ' í U b t i á  « r i t u m  e x  p a r t e  í i ^ h i i n í s T ' j t í s  c x e r c t

tiori p d c n t t ,
 ̂ cjri:n\ c

i vi'iet

lo r n l iT ^ is in  p r g j c l p u i s  g r a t i ®  c F ' d i l n i á  

f c n t i c f i c l u m  c f f c ^ q u o d  l i c e t  p e r  o r a t i o 

n e s  o b t i n e a n t u r j c f l i c a c i t e r  p r e o r d i n a t i  

i i n c  a n t e  p r i u i i a m  o r a t i o n e m ,  &: c o n -  

f c q u e n t e r  q u o d  i p ’fa  o r a t i o  n c c e í í a r i a  

f i t  a d  e x c e u t i o n e m  e x  D i u i n a  d i f p o i i -  

t i o n e  p o l l c r i o r i  f e c u n d u m  r a t i o n e m , G -  

c u t  i n c a r n a t i o  p r e d e f i n i r á  c i l  a n t e  p r e -  

u i f a s  o r a t i o n e s  P a t r u m , &  n i h i l o m i n u s ,  

m e d i a t i b u s  i 1 li s , c i l  e x  c c u r i o n i  r a a d a t a .  

E t  e o d e m  m o d o  d o c e n t  T h e o l o g i  p r e *  

^  d e f i i n a t i o n e m  i u u a r i  p r e c i b u s  S a n d o -  

r u m .  S i c  e t i a m  i n t c l l i g o , q u o d  A u g u f i : .  

d i c i t  f c r m . i ,  d e  f a n d o  S t c p h a n n . q u o d  

f  Stcphdftiis nou OTáffctyhccUftÁ Paulum 
uou halurct. A t q u e  h i C  v i d e t u r  cíTe 

Pro fpcr, c l a r a  f e n t e n t i a  P r o f p  e r i  l i b . i .  d e  V o c a 

t i o n e  C i c n t i i i , c a p i t ,  v l t .  d i c c n t i s : 2 « ¿ u -  

UiS nuo/i (laiuii Pcuí f̂íulU pcfsíi ranouc 
TIO:: ‘:cr: ĵ}uiiu ijikcu uon iolluíur orá«- 
di.’acc per cU.'Uoníí fropoñtum ¡¡hen ¿r- 
lit ií Aeuotio rdaXéííur̂  cum impicn.i/: 

^ . ': ía í ;? ¿ f i í  J ) n  : u  f í  prr.orÁiiUib! cf[c~ 
¿í/iJjTfc * ■ " - opcruiTi, per ¡ullauiíd

^ icm 6?;awj per exerci::£ r írtuimn  
¡nerertefífd /j:en¡oram,  Q u o d co n - tirmat ícílimoíiiis Anpcü Tob:a: rt, qi;i

..

ritum ex parte h'SbiinísuAtís exercetur .
perdefiderium iuftiti®, ant beatitudi- vlicKi!?'̂  
niSjVt alias dicit Aug. Epifi. 
autem hoc defiderium l  nob'jjícr ora
tionem manifeíletur Deofeienti illud, 
videri fuperfluum, & non pertinere ad 
cooperationem creatur®, neque ad alia ^  
vtilitatem noilram. Refpondetur, per- ,cim 
tiñere in pj-imis ad gloriam , S: cultum 
Dei, vt homo rccognoicat Deum tan- ^ 
quam audorem grati®, & omnis boni, 
quod facit, quSdo illi proponit defide
rium fuum,virtute, & liberalitate illius 
implendum, & ideo dixit Leo Papa fer. p J  
I .  de leiunio decimi mcnfis,quód in o-  ̂
Mutnihuí pcrmánnfi¿es rsiía. Deinde

B

petendo orationes noilras Deus nobis 
occafioncm pra;buit accedendi ad iliu, 
& colloquendi cum illo, qu® efi &: ma
xima vtilitas,& fumma dignitas anima
rum, vt eleganter dixit Chryiofiomus afjfyj"

r - K .
e
u*

prbK dii:t Lobia*, fc Sar®, Sur^í'c, e*' 
/)fw/s, Tí .^efur y<l¡: f::¡ e-'¿Kííáí,*»: pfo fiiionc reddit

eji  á t i i c  / í í ;í / . ; , 0 ’ ' Í íí
'■ c;-’- n .

-Obicv*o,

^  *»

ir.
(

^ 4i

i:l:ei::n: ¿efiiUA:
(¿uaI'íT (Atr.,

(^jiri vero vlteriiis potefi, fi Deus 
ex Ic, ¿v: ante orationem pramifam, hz' 
bet propohrum dádi abfolimur, iv cf-

. iicax, cur populet orationem,etiam vt _̂____ ___ _____-
^ ^fiKvnariam ad cTcdiim, cum voluntas ea quam vcrfaiur. Alterum cfl motiuu,‘

eii;s íuííK'ieiu lítíKcípondco, primum fcu formalis ratio, fub quaverfaride- 
’ !ii facere Dciimob generalem vt iit vera orario. Primum eftrcs,

qua vult operari per caufas poftularur,qu® vere dicitur mate-
quaniú cómodé potcP in operibus ria oiationis, qu® c

LVJV

iibr, I. de OraodoDcum, vndefic con
cludit,/ uan:píAuijác D:¡ cujtu dignatn

nit/dis crAi:o fííjfí/i«í, cofictlíAtam 
Au^eí, AC ceu ihcíaurun recondit in áni
ma fiojlruJA  infra. Q¿idu:á¡MS,á¡4t D i-  
mmus ohin^cre pofutj quám deprecatio^ 
tum hanc Aíuir.ií a^roíAnrOtuspljármaetí 
quod.U/fí elfe /;¡Jtffdf,/'íré caUjiis efl ar- 
mitufA deprecAíto^quiC Dco fundnurj^o^
Uque ñr/j¡ái7¡ euflodiám frschet /;ú, qu; fe 
D ei frádíderunt»

Atque hinc facilis efl rcfponfio 
fecundam rationem dubitandi. Duo c- ** w 
nim in oratione conlidcrari poffunt ex v* 
parte obiciti cius. \'nu cft materia,cir-

1 I. /̂1 t

•as<
V

'.te

-«I 'C
;.dcr.' oixu Auguiunus Ue ikmo pcrlc-

• '! I ,  ̂  ̂ 11 tr. capi t . I /.̂ cw/íí ,i d Jii.j ef M//; «0
 ̂v ' ' ‘ T i, Oranf íwiríííffí woK Mi/i

p u a n i u  c ó m o d é  p o t c P  , iS: in o p c i  
^moraii'^". L u  grati® v u l t  c o o p e r a t i o n e  

^  ^ ' r i ü c ú  i iaber e  p o t c i l ;  ná v -
p o t c i l  ipic  i o l u s  o p e r a t u r . L t  i d e ó  

* r e f t e  d i x i t  A u g u i U n u s  d t U o n o p e r f e -

, r tpl
^  ' t 4 1.IVW WWtt ■ xtl,

%  f  f  OfAuitbus pr.TpATájf̂ Ĵicfií yp̂ ue irt fineiTt _ i i r a t i o d c d  p e r  f e  h o n e í l a .  A l i u n d e  v e r o

W o f p c K '  L t  j V o f p e r  l o c o  c i t a t o  ^ ^ ^ q u a n u i s r e  v e r a h o m o  v t a t u r  o r a t i o n e

. qu® quidem fecundum fe 
fpcCiara indiikrens cfle potcfl i tamen 
vt fic non cH proprie materia orationis» 
l̂ gput nunc de illa agimus, ficut in capî  
a^̂ dixiinus. Debet ergo elle talisma-  ̂
fjcia, quam a Deo petere, decens fit, Se 
itlco ex hoc capite non cil indiííercns

ñ̂rir 
:íÍ> ,

’ i ita eos - 
ifjflc ere
lur.

I’W . W... wij/vv iwvw UH.JIU UÍ3 vwmtiv<»uu vi dvuj  u 4J ví\.>mw

ligniticar, Uciim hoq îrdinaOc propter  ̂ / tanquam medio ad obtinendum, 
commodum nimirum vt n o n d c t l d e r a t , &  fub ea ratione videatur^-
folum lecunduhi'prüpoiitum Dei, fcd ^ ratio halare rationem boni villis, came'propol
etiam icciindum merita nollra corone- 

IiiftabiSjqu‘uli®c cooperai^OjSciiic-

quatenimiDc totum refpedcu Religio- 
f® orationis materiale eft,& in eo pr®- 
cipue intendÍEii¿Uii>ious cultus, habet

oratio

C
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pecie de muleta, pueda servirles para aproximar las ramas mas altas.He visto aun mas en casa del Sr.d e  L .  Los nianchegos que se la cogian ordeñando, creyendo ganaban poco por este medio, le suplicaron les permitiese avarearla; accedió á su pretensión; le avarea- ron dos dias, y pasados volvieron á suplicarle les permitiese coger á mano, porque así ganaban mas. Ahora bien: si la ganancia es mayor en proporción á la mayor cantidad que se recoge, es claro que á mano se coge m as, puesto que mas se gana. ¿Cómo, pues, puede sostenerse que por este medio se coge menos, ni que se prolonga la recolección?Sin embargo de lo dicho, creo habrá algunas circunstancias particulares, en que acaso sea preciso usar del avareo; tales son la demasiada corpulencia y elevación que algunas olivas tienen: en las ramas mas altas de ellas se presentarán algunas ocasiones en que sea necesario hacerlo; pero como las bajas pueden cogerse á mano, siempre será cierto, que en un orden general, este método debe ser preferido.Solo el que ignore que el objeto de la poda de los árboles es aliviarlos de las ramas que los hacen deformes, de renovarlos, de dirigirlos, y mantenerlos en una anual fructificación; el que no sepa que esta Operación, al paso que es la mas importante y de mayores resultados, exije mas conocimientos, mayor circunspección y mas delicadeza, podrá sustituir á la poda, el destrozo  ̂ qUe con el avareo puede hacerse en el árbol. Jamás podrá ser objeto de la poda, talar ios cogollos tiernos, que son los que caen k  tierra; ni perjudicar al árbol con las muchas heridas y contusiones, que en sus partes mas delicadas recibe. Lejos de nosotros semejantes preocupaciones; y persuadámonos, que k  recolección á mano, ni es mas costosa, ni mas prolongada, ni puede cohonestarse por razón de poda el avareo: procurando, al contrario, imitar á aquellos grandes propietarios que apoyados en las razones alegadas, han adoptado este método, aun á despecho de unas cortas y mezquinas expensas de las que con prontitud, con seguridad y con usuras se reintegrarán.M . Una diíicuhad se me presenta en este modo de coger la aceituna, valiéndose para ello de escalerillas de jardin. Aun cuando estas sean aplicables y puedan usarse bien en una heredad ó posesión sola, no pueden servir á todos los propietarios, que tienen sus fincas diseminadas en todo el término y extensión de un pueblo. Seria
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oratio per fc'propriam honeftatem, vt A  erit ^go oratio adus elicitus nunc cha-1 i i --
i^^qucnti capit, magis declarabimus.

^ C A P V T  vn.
'S.

jin  oratio Jit proprius , elicL 
tus aclus 'virtutis^eligtonis} .

Stanis ccn- 
j  . troucfiic Jc

c la r a tu r .

tur cíTc ac
tus cl.clcus 
fi-.lci.

m

Vo in procedenti capit, de ora
tione diximus, nimirum eíTe, & 
honeflams & vtilem, nunc expli

care aggredimur, quem gradu in vtra- 
que bonitate habeat. Et in primis de 

Oratio vide honeftate dubium videtur, quia multi- 
plex honeflas in oratione exercetur. 
PrimacH: fidei, vt paulo antea ex Leo- 
ne dicebamus, nam qui petit a Deo, 
profitetur,fe credere,Deum pofTe dare, 
quod poflulatur, efTeq; primum aude
rem omnis boni, imo etiam credit efie 
veracem,& fidelem in implendo, quod 
promifit. Sed hoc, quod ad fidem atti
net,difficile non eft,probat enim bene, 
fidem eife fundamentum, & radicem o- ^  
rationis, licut generaliter eft fií«̂ ¿í»2e«- 
tim  rerum fperandurUj' ĴZ dicitur ad He- 

Jlchr^ ii, br^osm.Srin vniuerfum totius iufti- 
Coucil. tise, & virtutum omnium, vt diciturin 

Concilio Tridenrino feíT.i?.capit.8. Et 
m. 10. fpecialicer de oratione dixit Paulus ad 
^ 'l^ ^ ivom .io. Qmmoioinuociihunt, in (\ueyn 

non credí¿eruatlqu\a. primum additum 
ad Deum aperit fides,& codicionesfere 
omnes neceíTarise ad debitu orandi mo
dum in fide radicatur,vt ex inferius di
cendis conflabit. Non tamen hinc fit D 
honeílaté orationis confundi cum|i,o.- s, 
neflate fidei, ficut nec fpes, nec KeMg-* 
gio quoad alios adlus cafunduntur cii 
fide, quanuis in ea fundentur.

2 M a i o r  d i f f ic u lta s  e f l  d e  v ir tu te  Ula,
c  q u am  p e r t in e t  a m are , v e l  d e f i d ^ r e

t in c r e ^ ^ ^ '-  b o n u m  i l l u d , q u o d  p o f t u la t u r ,  v t  v|^:bi 
tu r  c H c i e f - q Q i s  p e ta t  r e m ifs io n e m  pe

Trulent» 
Rom,

ritatis,nunc fpei, nunc peenitentis,vel ^ _
alterius fimilis virtutis. Probatur, quia Probatur̂  ^  
eiufdem virtutis eft intendere finem,& 
applicare medium vtile, vel neceffa- 
rium ad illum finem, fed oratio fempe^ • 
fumitur,vt medium ad obtinendum >
quod defideratur,ergo,iicut defiderare /
rem poflulatam non efivnius virtutis, 
fed diuerfarum,vt declaratum eft,ita o- 
rationoneil adus vnius virtutis, fer^ 
poteil effe diuerfarum, pro diuerfitatc 
defideriorum iuxta materias, & motiua 
eorum. Confirinatur, ac declaratur, na Cofirm.'^ 
ex eodem motiuo aliquis petit aliquid, 
ex quo illud defiderat, vt in petitione 
inter homines manifeilum eil; eflquQ 
eadem ratio in petitione ad Deum,quia 
idem eft motiuum tendendi ad finem, ^
& ad medium vt fic, fed deliderium, 
per orationem explicatum, nunc eft ex 
motiuo charitatis,nunc pcenitéti£,¿^ 
ergo etiam oratio proxi''A^6^ ex eode 
motiuo cum partitione accomoda, 
go elicitur ab eadem virtute.

In hoc pudo cómunis refoluno eft,’ 
orationem eife adum proprium Keli- 
gionis. Ita docet D. Thom .a.z.c^j.in 
principio,& in ar.3.&
art.4. Vbi dicit orationem eife aduc^ionis. '%  
elicitum aHeiigione. Ethoc fequun-D.T^o;^ 
tur omnes Theologi in 4. d.i 5. & Me- Catet. 
dina in Codice de oratione q. 2. quan- y ^ i n l  
quam ille diftindione quadam vtatur, 
vt fiatim dicá.Cófirmaturq; aíTerdq^ 
communifenfu, & traditione om'tTíuin 
hominum conflat, na omnes exiiUn^- 

. magna partem Religionis ad Deumiri^ 
p̂ oiitam effejneque fuit vnqua 

vlla hominii cogregatiojDeum coler^ 
quxnon propriam fuppli^aiadi Deo r ^ ' 
tionem haberet. Omnes*̂  erg^^edunt^-? 
oratione eife Religionis adum.' 
rationem huius fentétiíE reddamu^di^^ 
ilinguenda funt duo.Primum eft affec  ̂
tus orandi. Secundum eft petitio ipr¿^,'

2..

prout a nobis impiligitur fieri per I0-#

tur e i i c i t T - q^i s  p e ta t  remiisionem peC^a- 
^rum ex aifedu charitatis, vel p ^ t
veram contritionem exaffedupcem% ---------7c-—o-------- - ^

^  ..feipía,-¡-tie,feudefideriofatisfaciédiDeo,proit curionem ment^^;e_m,a;^-alem.pif-^Ad j, 
^;ioprofe¿poteft,vel petat perfeuerantia ex a i f e c ^  ficultas ergo elMcirca ipfum afledum t ien en  

t.. & intentione obtinedi sternam re-*J  ̂ nr^di.nam cuium-ir^utis adus elicitus
tributionem,qus pertinet ^  fpem, & 
fic dealijs.Namin fingulisTx his affe- 
dibus videtur oratio pertinere eliciti- 
ue, & proprie virtutem,ad qua
pertinet talis a^ ^ Sfad  rem poilu^^j

oradi,nam cuiu&’ir^ t̂is adus elicitus 
ille fuerit, eiufde eriTÍpfa peritiO) quia ^, 
petitio no elicitur a virtute,;jjiiroxdj7^-^.̂  
te aifedu,nec petitio intelle 
ration^ioralis adus,nifi quaten 
volutate^& affedu orádi,á quo tC tfox!

V .

I  C  s .
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necesario para ello conducirlas de olivar en olivar5 lo que cicr- 
tametue seria una incomodidad insufrible.

A . Que para los propietarios que tienen sus fincas reunidas, es 
ventajoso este método., está fuera de duda 5 pero los otros de quienes 
V. habla tienen que sufrir el trabajo de conducirlas: sin embargo, 
no por eso dejarán de serles útiles; pues como este entra en e4 ajus
te de la aceituna, no lo resisten mucho los jornaleros. ¿No cuesta la 
conducción de la aceituna de distintos olivares? ¿Por qué no ha de 
costar también mas, la conducción de las escaleras a distintos oliva
res? Querer que este trasporte se haga por los jornaleros sin algu
na retribución, es imposible; pero todo se calcula, todo se sujeta en 
el contrato, y este aumento de trabajo no incrementa considerable
mente el costo: reproduciendo ademasen este lugar, las mismas razo
nes alegadas anteriormente , que tienen en él una aplicación natural. .

Antes de concluir esta materia, quiero• prevenir á Vds. una difi
cultad, que regularmente se opone contra este método. Juzgan mu
chos que con las escaleras se fomenta la polilla en sus olivas, faltán
doles el sacudimiento que reciben con e! avareo. Error, en mi con
cepto, ridículo, y que hace muy poco favor á los que lo sostienen. 
Prescindiendo de otras muchas razones que pudieran alegarse, y que 
de un modo demostrativo probarían lo contrario, basta reflexionar, 
que si esto fuese como se supone, la oliva seria el unico árbol des
graciado, á quien destrozándola, se prevendrían las enfermedades a 
que está expuesta. Riámonos de esas v'ulgaridades, creyendo racio
nalmente, que lejos de producir las escaleras esos deterioros en el ár
bol, lo fomentan y perfeccionan.

A , ¿Y cómo va V. á conducir la aceituna al molino?
M. Como generalmente se conduce en este pueblo: en estos serones.
A . ¿En estos serones, con estos burros, con tanto barro, y a mas 

de una legua de distancia? ¡Qué dolor, que un fruto tan precioso, 
que tantos afanes ha costado para criarlo y recogerlo, se^exponga a 
sufrir los grandes menoscabos que puede experimentar! ¿Está V. se
guro de que’la misma cantidad de aceituna que manda, entrara en el 
molino sin tener algunas bajas? ¿Esta V. cierto de la fidelidad del 
conductor, y de que por parte de los burros no habra alguna ocur
rencia que lo impida? Creo que no: dándonos la experiencia repeti
das pruebas de lo contrario. V. me confesara qüe la aceituna condu
cida en serones y descubierta, y sin tener sobre si alguna cosa que
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ralem honeftarem.
 ̂ Atouso- Igitur in afeSu orandi confideran- 

-randi proce tlum eil, ex quo motiuo fieri debeat,vt 
*lcie deber redé, &  conueníenter fiat in ordine ad 
’x £j.gQ dicimus, affeótumorá-

.̂ o.cirrD-cti.î i gppg debere cx motiuo colendi Deu, 
& offerendi illi mentem noílrá,mediate 
oratione ad coledum ipiumj recognof- 
cendo,& quafi proteftado petitione ip- 

noftram fubiedionem ad Deum, & 
noftram indigentiam, ac dependentiam

I l l u d

abipfOj& é conuerfo potentiam eius,
bonitatem, ac prouidentiam erga nos.
Hic ergoaffedus fub hoc motiuo ma-
nifefté eftadus elicitus aKeligionejCU-
iiis propriu munus eft, cultu Deo red-

ixio- dere,vt fupra didum eft. Qj¿od autem
tiuum cfTe hoc motiuum pofsibile fit,etiam eft per
pofsibiie,& [q euides,quia petitio fic oblata ueo,ex
t̂aie eite d¿ j^rrinfeca ratione fuaeft nota fubiedio 
bere proba- , t-. j itüf. orantis ad Deum tanquam ad excel-

ientem<::::4^£iPDenique huiufmodi cf- 
'fe .debeaPproprium motiuum orandi 
]IJ^U;declaratur,quia non oramus Deu, 
vt vel ei manifeftemus aliquid, quod 
'antea non nouerat,neque vt nouam ali- 
quai^^voluntate habeat propter noftra 

\  ^  ^^ratironem, quam ab sterno no habue-
*  ̂ " fit.ergo quod maxime intendere poffu-

mus,& debemus, eft ipfu colere, & ve
nerari. Dices,nihil aliud nos intendere, 
nili cofequi,quod poftulamus. Sed có
rra,quiavt per orationem intendamus 
££)¿ifequi, quod poftulamus, oportet.

B

û.va  ̂ t*n* iZL V tyUitUS L)CO
exhibemus, eile quid diftindum^
tione ip f 3 ,& m o d u m  obie^gyadil" oratione n5 
lam comparari, eíTeque sftimationem dininguitŵ  
de Diuina potentia, & maieftate, quse illa 
cx oratione ad Deum in ipio orante, 
vel in alijs excitatur veladu,vel quan
tum eft ex natura talis adus.Hoc enim 
putant neceíTarium, vt oratio non fit 
adus virtutis Theologica,fed moralis, 
qu32 non Deum ipium immediate, fed 
cultum Dei attingit, & intendit. Hoc 
autem ideo ab aliquibus excogitatum 
eft^quía non fatis diffinxerunt illa duo, 
qu£ pauloantea diffinximus,videlicet, 
affedum orandi, & orationem ipfam, 
qu^ tamen diftinda effe, euidenscft, 
prsEfertim conftituendo orationem in 
intelledu. De affedu ergo redé dicitur Í
oportere,vt pro obiedo habeat cultum- r ■ ■ ■ ------------------------ . - « .w  uDicñú ert
Dei, de petione autem ipfa non redé aít.ausorá
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id dicitur, nam ipfa petitio eft cultus, 
quem affedus ille intendit, & hoc fatis 
eft, vt ille affedus non fit adus virtutis 
Theologica, vt fupra de tota virtute 
Religionis oftcnfum eft. Deinde sfti- 
matioillade Deo, qus inde refultare 
poteftin alijs extra ipfum operantem 
in primis per fe non habet locum in o- 
rationc mentali, fed tantum in vocali, 
deinde eft eifedus valde extrinfecus, 
qui non pertinet per fe ad Rcligioncnv' 
fed potius ad charitatemDei,vel proxi
mi. yEftimaCio autem dcDco, qua; in 
ipfo orante confideratur,potius ad ora
tionem fupponenda eft: imo ipfa oratiovTin'oratione ipfa apprehendamus ali-

. ^ i d  ratione cuius exigitur anobisvt D  eft proteftatio qux'dam, nota illius
¿ c fí'’. ifcxé'^medium ad obtinendum poftulaj^llg^c ^xftimationis de Deo in cofpedu ipfius 

. ' '  autem nihil aiiuQ eft, nifi & idco eft formalis cultus ipfius
.|\i: cultus, & fubiedio ad Deum, & ita Dei 

^^ -̂per illaak^ifponimur ad impetrandum 
^"^Veríméo cupimus. Atque ita inteU

tatSonis lii-J’gS^ám exiftimo differentiam inter 
-huii'ianam, & fpiritualcm orationem, 

quam Guilielmus Parifienfis in fua Re- 
''fthorica Diuina, capit.i. tradit &c fcqui- 

f  T tur Gabriel ied. 31̂  jn Can. quod hu- 
peti¿íí^"ndit*íd difponendum,

Quod fiquis vltenus confideret, ex 
oratione polfc hac gftimationem auge-
rip r̂xTertim ii quis petita impetrauirÍLi]jta illud Pfalm. qo , Innoca me in d íA ) 
t^^juUtwní,eríi4ní te, &  honorificabis 

Et ita poffe orantem hoc ipfum
r orationem fuam intendere. Re- 5.erpon̂ j

V
Lpodemus primó, poffe quidem hoc in-
'1* .• ___ _ i______—

fat -JÜÍÍ t
:ur

Vt fic dicam, vel imrrprfandiim eum,ad T^ t̂endi, non tamen effe hunc proprium 
quem fit, peiitipi^uC m ad Deumten- ^  & intrinfecum cultum orationis, fe d ^
ditad difponenauni ipfum petentem, le, quem ipfa petitio intrinfece conti- 

exhibet cultorem Dei, fe net, Vnáelicet orans talis conditionisV* - Í-41* - --  ’ ------  ----  —
:• ,j<.^"*"'criTp^itad recipiendum, quodpoftu- V 'at. b.

\  Y n d e  i n t c l l i g l t u r p  d e c i p i  c o s ,  q u i

fic, vt in ipfo non habeat locum illud 
augmentum, v^^^[uiffus in quan
tum homo, vel uR^-diam beatijnihilo- 

........................ . minus
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pueda impedirlo, ofrece á la codicia del conductor un cebo-grande: tanto mas peligroso, cuanto mas fácil de ejecutar. Las mas veces se conduce la aceituna por caminos ocultos, por grandes matorrales, y muchas de noche: siendo todas circunstancias que facilitan la malversación del conductor, proporcionándole poderla extraer de los serones, depositarla entre las matas, y volver por ella el mismo, a lguno de su fam ilia, ó persona con quien tenga relaciones. ¿ Y  qué tiene de particular esta conducta? ¿Unos hombres acostumbrados a quitar la aceituna de los olivares, ¿no podran hacerlo con mayor facilidad de los serones? ¿Unos hombres habituados á sustraerse á la v i- jilancia de la justicia en aquel caso, no. podran haceilo también en este? ¿Si furtivamente arrebatan de las eras los granos, no podran con mayor proporción quitar la aceituna?Muchas veces los conductores son personas desconocidas , como los serranos^ ¿Y  ̂ esta clase de gente se ha de coufiar la conducción de un fruto tan interesante, aun en aquellas épocas en que tiene alg ûn valor? Para arar las olivas se buscan personas de confianza y conocidas: no menores diligencias se usan para cabariasy cortarlas^ ¿,y tan pocas para conducir la aceituna? ¡Que inconsecuencia!--------Pero prescindiendo de esta mala fé , y confesando que los conductores no'sustraen ninguna aceituna.; no por eso estara cierto de que toda la que sale del olivar, llegará al molino. Los criados por lo general, no son hombres que se toman mucho interés por Jos amos, descuidando aun aquello que mas puede pertenecerles; por lo ,mismo, entretenidos en otras vagatelas, abandonan los animales, que marchando sio'dirección fija, rozan ya con matas ya con las olivas; y como en estos y otros semejantes casos hay varios derrámenes, es claro que el propietario sufre muchos, detrimentos. Estos serian menores si la aceituna que se derrama se recogiese por los conducto- tores. PerO' ¿quién es el criado que hace esta operación engorrosa y entretenida? Casi ninguno: y aun cuando el mas cuidadoso la practicase, nunca seria con la extensión que se debe, siendo imposible recoger la que se rueda, la que se oculta entre las matas, la que se envuelve en el barro, y la que se derrama por las noches. Así es,, que en todos los caminos, se encuentran con frecuencia esos derrá- ■menes, que privando á los dueños de su aceituna, solo sirven para que los rebuscadores tengan esta utilidad, y un pretexto con que poder encubrir, la que quitan,,en.los olivares que aun no se han cogido».,
4-
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jorc ^   ̂ -“ i vv. j u c r  iw
d iu iii  a li*  iijj^uitus Dei,Addimus fecüdój quati- 
.le r& is fic . ó< ^ t¿per orationem illum finem in- 

teodi^on eíTe aiftimationem illam ob- 
I Jeftum petitionis, quia neque illa pof-

tulatur, neque intendere extrinfecum 
effeaum pertinet ad intelledum, cuius 
aftus fupponitur effe petitio. Eft ergo 
ilk  Dei gloria, feu ®ftimatio obieñum 
alterius adus voluntatis, quo talis Di
urna gloria intenditur, mediante peti
tione, fed hoc fatis non eCfet,vt petitio

EUcnobfe ^ T u ltl^ D d  ^  Proprius, & elicitus adus eius?'
?'>* Dei. Addimus fecÚdó, quatl- ootius.on^m

■X

;r,c' c r .  ^-^-^vixttjvupcLiuo -nmssiplumcolimus,quiaperhocillius 
PAPHUS, & immediatus ^ potentiam, & noftram indigetiam pro- ■» Kelmionis, feu Dronrmm ^  c . ____  • ..

7.

Religionis, feu proprium &c intrinfecu 
obieaum affeaus Religiofi, nifi ipfa 
petitio infe,6¿ infrinfecé eCTet cultus 
Dei.

. . i î^ergo oratio quoad affeaum ora-
 ̂ adus proprie, & imme

diate cl'd a Religione, quoad peti
tus n R c l i - v e r o  ipfam eft aaus proxime 
gionc <joo iniperatus, quatenus locutio intellec- 
aJ affadum tualis e0:,licétin eíFe morali, & virtutis
arpf'údü" elicitas loquedo cum
_ r multi5. Vnde nerirtn ‘ Kâ í-

Í i. - j —̂  "  ̂ ^
potius,quam charitati, vel peenitentise, 
vel alteri fimili virtuti, quia in oratio
ne motiua omnium harum virtutuin- 
ueniripoiTunt. Dico ergo, orationem 
ad Deum conuenienn modo fadam se- _ 
per eíTe aaum elicitum aReligione,feu 
aptum elici quantum eft ex fpecie fua. 
Quod fané necMedina negare videtur, 
nam ftatim fubiungit, quod quando ad 
Deum tanquam ab eo depedentes ora*r̂  
nmssipfum colimus, quia per hoc Üliusop
nnrpnf-i<3m .Rr nr̂ A-t-nm In A't r̂ ííi.:____

¡(icJ

r

ntemur. At quoties conuenienter ad 
Deumoramusi tanquam ab eo depen
dentes, & illius potentiam, & noftram 
indigentiam recognofeentes oramus,, 
ergo latría erga ipfum exercemus, ergo 
eft ille añus ex proximo affedu ad Re
ligionem pertinente.

Nequeobftat,quod ad efficiendam 9 * 
huiufmodi orationem, ex affeétu obt  ̂.x̂ onfecutío 
nendi rem poftulatam m^eamur, nam 
tunc confecutio rei poftiTraTa^

t

né vero cfl petitio jnentalis, licét C  fperamus, nos mouet per modum finis finis exrriâ
:om- extrinfeci, feu remoti refpedu Reli*- fecus Reíí-

4 -- ------- ,
prcxinieim dicaturañus intemus Religionis com- p e r a tu s , paratione externorum añuum , quise- 

iibus obijeiuntur, quomodo loquitur 
D.T/jo. de ilia Diuiis Thomas quseftione 82. & 

85, in principijs, nihilominus compara
tione voluntatis, in qua eft Religio-, eft 

^^^ouafi añus externus,id eft,alterius po- 
loquimur eqim de ordinaria pe

titione, qux  per loeutionem intellec
tus fic.Nam prout in voluntate ipfa co- 
fiderari poteft, vel non eftdiftinñaab

gionis. Vnde folum fit, talem oratione  ̂*
eife imperatam ex virtute charitatis, 
vel peenitenti^, vel etiam ex anior^li- ^  ¿
cuius commodi proprij honefté, quodG* 
non eftinconueniens, fed omnino ve
rum; fumiturque ex Diuo Thoma, &
Caietano qu$ftione S^.artic. i . a d i . ’
Et patet, quia ftepe voluntas ex aíFeñu 
vnius virtutis applicatur ad vfum alte
rius in ordine ad aliquem effeñum..— w ui 1 ^ v . . ' C k /  A lU 5 111 Ui UMJC dU dUV̂l

«ffeñu orandi, vel fi diftinguanturtan- D prior virtus appetit. Sic enim e xafic-
quam añus direñus, & reflexus; vter- ■ tu proprio peenitenti^ qualis eft interi
---------------------

iniuriam perque erit internus añus voluntatis, quj--«£ A:̂ á__ ........................ ........ ...cAWdiAi pti
uis refpeñu virtutis Religionis ipfe aff'** pe^aVurnTcom^íTam,- moueturhorao 
feñus orandi fit immediatior añus,qua j .-.. — .c.:.:—

p o ii:x  in Ye
ej'.nc'pio

ad eliciendam contritionem, quae e 
proprius añus charitatís^eStC^Sliter é 
cütrario ex aífeñu charitatís p o f ^  
luntas moueriad eliciédiím añum 
nitentia, non eft enim ínconueni^s 
inter virtutes dari hunc circulum fecu- 

cea.tii'5 a i i - ' ' ‘■"■‘'‘■ «""'j -.v  ̂K. dum añus diuerfo^Ita ergo quoties
9 ternoutiopemneitt. Sienim folum pre t̂' homo app.etit aliquo d bontim perqua-

cedat ex amore proximi, vel proprio a^^D cumque virtutem.'vo liÜ J^   ̂ & pej.
.fidem, veiprudcliam iudicat ouortp-

peticio
Ad difficultatem ergo in principio j  

Refpótpü^ofitam iVledina loco proxime cit^o ' 
difficu^^indicateíTe diftinñione vtendum,

cedat

.au w  ̂  ̂  ̂̂  \
inquit, ynde huiufmodi oratio 

:^adc0gno[cenduin, adquam v ir t^  
er\\m fnlnm Drdrti

cedat ex amore proxmii, vcigiupiiudu;^— eumque vircutem, voiuf^^^ , & per êí'-í
'̂naicitiam,feu charitatem pertinet,fi ex\^fidem, vei prud<oJam iudicat oporte.- 

aiíimorecognofcendiDeipotentiáíh,& re, a Deo petere ¥Sxii|}m ad illud ho-
ad Ifltriam Der*inet*Non^.^ nnm  nKtinf»ndnm fiin/' . cC.cl

anim o recogn oiceiiu ii-^ ci  putcm.idai,tx. r , i c ,  a u e o  p e te r e  s ^ a xi^ m  adiliudb o>  
m ifer ico rdiam  ad latriam  p e Q n e t .N o n ^ ^ ^  n u m  o b t in e n d u m ,  tu n c  e x i l i o  a f fc ñ u  
cen fe o  tam en, d i f t í n ñ i o n e m  h a n c  effe '■  a p p l ic a tu r  R e l i g i o  ad d l l u d ^ S í í ^  
a b fo lu te  a d m it te n d a m , q u ia  alias n on  e x e q u e n d u m .  E t  ita fe habet R e lig '^  
m agis poíTet.ora^íVrfí^cribi R e l i g i o n i  t a n q u a n P ^ t e r u e n t r ix ,  &  mediatrixin-^^^^^^'

. y  c i

\ftciL'



Estas dificultades ciertas y contestadas por la experiencia, reciben mayor energía cuando los conductores son muchachos sin ju icio , sin previsión, sin interés, y sin fuerzas físicas para conducir los animales y recoger la aceituna: mucho mayor, cuando por la desigualdad del terreno hay qüe subir y bajar cuestas, en cuyo caso se derrama por delante y por detras del animal; contribuyendo no poco á ello la.figura ovalar que tiene, y que no puede darle en el serón !a unión y consistencia que necesita. Sé que una rnuger, conociendo que los mulos de un propietario para entrar en el molino tenían que subir un poco declive, aprovechándose de esta circunstancia, recogió en un año mas de siete fanegas de Ja que se derramaba en la calle.Por otra parte, los animales conducen muchas veces la aceituna reatados unos á otros; y sea por efecto de ia desigualdad del terreno, por el mucho barro ú otras causas, tropieza la que va delante; con su movimiento violento ¿ irregular, arrastra á Ja que le sigue, y todas derraman una porción de aceituna, que por su numero y ninguna unión es imposible recoger. En una ocasión y noche tempestuosa me conducían cuatro mulos otras tantas cargas de aceituna; en un lodazal cayeron tres, que no pudiendo ó no queriendo sacar los conductores allí se quedaron.¿Y  qué podemos opinar de Ja costumbre que hay en este pueblo de recargar los animales, poniendo en los bordes del serón unos ramos de tíliva ó monte, para que con la mayor altura pueda contener mas aceituna? Para ello, se suben en los animales, pisotean la aceituna, y la reducen á menor volumen: escusándose por este medio de volver al olivar á llevarse la poca que quedaria. ¡Abuso intolerable, en que ademas de los inconvenientes expuestos tiene el de exponer al animal, obligándole á llevar un peso superior á sus fuerzas! Estos defectos se ven con mas frecuencia ejecutados, por aquellos que hacen la conducción, por cahíces, que solícitos únicamente á dar el mayor número de viajes, no procuran remover todo aquello que puede impedir el regular trasporte.Otro defecto encuentro en este modo de conducir la aceituna; tal es, el daño que experimenta al tiempo de descargarla en el troje. Como por una coruptela, estos por lo general en este pueblo no tienen pretiles, es indispensable aproximar la bestia al monten; se v a cia el serón, y la aceituna cae entre Jas piernas y brazos de la bestia , que para salir de aquel atolladero da una vuelta, pisando y re-
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ter alias virtútesÍ& Deu, vt petiti' 
feudefideria omnium prasfentec.

Vbi (vt hoc magis conftet) conGde- 
randum eft,quod quando vna virtus in
diget ope alterius,no folum quoad ma
terialem adumillius (vt ite dicam)red 

tiam quoad formalem honeftate eius, 
tunc virtus mouens non poteft eHe eli
ciens, fed tantum imperans, quia tunc 
ad talem adum eliciendum ncceíféefl> 

fiat ex motiuo proprio virtutis mot§ 
,,/cuius auxilium ( vtfic dicam) ab altera 

imploratur. Q^od aperte explicatur in g 
exemplo dato de virtute pcenitenti^, 
qua: incendit expellere peccatum, fed 
no potell: fine adiutorio charitatis,quia 
licet etiam ipia pofsit aliquem dolorem 
de peccato elicere, ille per fe non fatis 
eitjfed oportet Geri fummo quodamo- 
do dolore, qui fieri non potell:, niG ex 
proprio motiuo charitatis, &ideone- 

^c.jfse eft,vt ex tali intentione pcenicen- 
e r / t Í 32¡ ílefGf^^^peíl, applicetur voluntas 

'  ad elic^ dim  contritionem propriam 
Media cui- charitatis. Ad hunc ergo modum di-  ̂
tus exhibí-cimus in prsefenci, ad impetrandum a 

^tiorj'ré de efGcaciter.quod pecimus,neceffa-
'C.oi petere,non quocumque mo-

do/ied exhibendo Deo cultum, & ho- 
5 noremper ipfam petitionem, quiavt 

fupra;ofteni^um eft,in petitione noftra 
refpedu Dei nihil aliud confiderari po- 
teil;,ob quod Gt apta ex parte noftra ad 
impe'trandum a Deo, qui iam cognof- ■ 
cebat deiiderium noftrum prius, quam 

orationem illud proponeremus.Er-

. ^

De'
HUIA

eo indigent aliíE virtutes auxilio peti- D 
non materiali quodammodo,eionis

vt fic dicam, fed formali *̂  ̂
tus Dei cftj& ideo noneliciunrp

♦ ■ •U.C-

.-f̂ ‘ihcm,fed Keligionem mouenr, vt illam

11.
c ergo in propofita difGcultate

. d|̂ “itur, eiuidem virtutis ciTe intendere 
''■ iuTtads io i-  í'uiem,S¿ applicare media,diftinguendu 

eft illud verbum (íp̂ /íCííre, nam G intel- 
" ^ c i u s V 11- ligatur, eliciendo(^t¿t:um,quiaírumitur

eodem motiuo aliquid peVtjex quo de 
fideratur: refpodetur id eífe verum de 
motiuo per modumGnis extrinfoc^ no** 
autem de motiuo intrinfeco,&^éie(fti- 
uo. Sic itaque quando mouemur ado
randum ex aft'edu falutis, fatemur, fa- 
lutem eíTe motiuum orandi, fed remo
tum, & per modum Gnis, nam proximé 
intendimus per petitionem ipfam Diui- 
num cultum, 8¿ honorem. Quod etiam 
fuo modo in petitione, feu interccTsio- 
ne humana contingere poteft, quanuis 
non Gt tara intrinfece neceifarium,tum 
'quia vnus homo non ita videt cor pe
tentis,Geut Deus, tum etiam quia peti
tio ad hominem poteft habere alias ra
tiones iraperradi praeter cultum, & ho
norem eius, qui rogatur.

Dices, Ergo quoties homo orat ad 
Deurnabfque formali intentione cui- obicitio' 
tus, nec exercet adum lleligionis, nec 
cunuenienter orat, ita vt exaudiri me
reatur. Confequens cft valde durum,&: 
incredibile,quia illa petitio,etiamG Gat 
abfque intentione cultus,non eft mala, 
quia effe poteft ex Gne bono,&: in fe no 
habet intrinfecam deiormltacem, ergo 
eft adus bonus, ergo pertinet ad aliqua 
virtutem , ergo poterit petitio ad Deu, 
feu oratio dici ab alia virtute pr^ter 
Religionem. Refponderi folet, negan- l̂ cfpocictur 
do primam illationem, quia G homo CÍ- 
rat ad Deum,co ipfo habet voluntateíí^^^ , 
orandi,& petendi a Deo rem dccetem, 
vt fupponimus, & hoc fatis eft, vt ille 
adus GtReligioniSjCtiamfi talis perfo- 
na nihil actu cogitet tunc de cultu Dei ;
in adu fignato,ii: formali, vt iic dicam, 

fatis eft,quod in adu exercito ve- 
lic verum cultum, de quo cogitat, pru- 
denceriudicando Deum eíTe orandum, v
Sed ha:c rerpóGo,maiori indiget cxpli- 
catione, nam vt interior actus volunta- mdi-  ̂

fubftantialicer conftituatur in f p ^ . r ,  
fi^alicuius virentis, neceííe eft,vt fo^-/
Walicer tendat in ohiedum illius virtu-"' / 
as, quatenus talem honeftatem habet.

'5 .

vt medium, non eft in vniuerfum veru, ^ V t  ex 1.2. fuppono. Et ratio cft, quia-'.\ >1, ■ M - ' a . v . -i v . . .  . .....W* V S.4, ii, IdUUCU,^.jUla'
hüüt\k, folunfi^. ido ille adus non habet :^ îalias, ille adus non eft voluntarius vt

1 jfi
jfii? .

exiiicrinfeco motiui^Sropriam honef-É  ̂ re6tus,& honeftus, fed folum— ....... .......  - ~ ' ' Í ----- ----- “ i,'̂  mat ei^«
tatem ad aliarr̂ ĜrCutem pertinentem/^ liter, quod ad virtutem non fufGa^i »

:ur
vt declaratum eft. Si autem intelligacur;

> '̂^i^45i*^>.jperando, Gc verum eft, &ni- 
* hil ex eo infertur contra dida.Ciim ve- 
V  ro in confirmatione iterum á?micur, ex;

quia voj^mtas illius obiedi materialis 
ftempoteft elle mala.In prsfenti ergo,vt af- 

fedus orandi, fcu voluntas, a qua pro
cedit o r a t i o , a c  fub.ftantlaii^

ter

e V V
(

r -



ventando la aceituna; el conductor hace lo mismo para sacar e l se
rón- el molinero lo repite para encumbrar; y todos contribuyen á 
que’el dueño reciba en esta operación un gran perjuicio: el aceite 
que vemos filtrarse de la aceituna asi pisoteada  ̂ es la mejor prueba 
de esta verdad.

Todos conocen, que nada incomoda tanto á un animal, como verse 
abrazado por la carga; y como los serones son tan grandes y cuel
gan con inmediación á sus costados, le embarazan y quitan el desaho
go y libertad necesaria para ñitigarse menos, y experimentar-menor 
incomodidad. Ademas: el serón lleno ocupa una extensión mayor que 
las albardas; cargando parte de él sobre los riñones, lo exponen á 
mataduras en una parte delicada, y que muchas veces son incura
bles; sin que puedan' evitarse de un todo, con los costales de paja 
que se les ponen, y que pudiendo omitirse por olvido, y correr
se ya á un lado ya á otro, dejan al animal sujeto al roce áspero 
de la pleita.

Por último, un serón de aceituna cargado con tres fanegas de diez 
y ocho celemines cada- una, pesa mucho: aumentándose su gravedad 
con el uso repetido, y mas en tiempo de lluvias. Para calcular el peso 
de la aceituna, he tenido la- curiosidad de pesarla en el dia i-6 de No* 
víerabre del año próximo pasado, no estando mojada; y he visto pesa 
una fanega cinco arrobas y diez y siete libras; que multiplicadas por 
tres, me dan diez y siete arrobas y una libra: si á ellas.se agrega el 
peso: del serón, albarda, costal y demas, ascenderá la suma á cerca 
de diez y nueve arrobas. Peso á la verdad extraordinario, y que re
petido diariamente por uno ó dos. meses, y á larga, distaocia,, pue
de muy bien deteriorar en extremo al aniraaj; no debiendo estrañar- 
se que muchos se inutilicen, que otros queden, resentidos, y que to
dos contribuyan á perjudicar á sus dueños,, que no calculan esta pér
dida real y positiva.

Por estas consideraciones tan obvias y naturales,, casi en pueblo 
ninguno se conduce la aceituna en serones; siendo raro que en,este, 
cuya riqueza depende exclusivamente de este fruto, no se* hay a adop
tado otro medio mas sencillo, y no sujeto á tantas dificuJtades; bas
tando para demostrar Ja evidencia de cuanto- llevo dicho, examinar 
con cuidado Jos caminos y penetrar ea los- molinos. Ei interés mis
mo de los propietarips-,,. y el reflujo necesario que. en todos, tienen, 
deberían estimularlos. 4 desterrar para siempre un ñiedio tan-vicio-
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ter iit adu^^irtutis Religíonis^neceífe 
forhialiterfit ex rnotiu© Diuini 

cumi^alias non poteil ex illomotiuo 
fpecie^ifumeré« Atvero ii is,qAii petit, 
nihil cogitat de cultu, non poieftfor- 
maliter velle petitionem fub ratione 
ciiltus, ergo non poteft aótum Religio
nis elicere, . •
•D u o  ergo mihi dicendaoccurrunt^ 
Vnum efl, vix fieri poije, vt aliquis ex 
vera fide Deum oret,6¿ non fufficienter 
cogitet de cultu Dei, quem orando in- 
tendat,Quia non efi: rieceííejVt cocitet 

iii:ur,ditpli ae honore, vel cultu lub his concepti- 
, ci noiafio bus genetalibus, ímó neq; quod difHn- 

ne preirdlla ¿le fciat, petitionem eíTe cultum, aut 
notam, vel-fignum honoris, vel aliquid 
fimile, nam iimplices, licet ha?c igno
rent, optime orant. Satis ergo efi, vt, 
qui orat,cognofcat,re iridigere opeDei 
& quod orando velit fe Deo fumrnitte- 

• re tanquam fuperiori, & petenti, quod 
fine dubio facit, quifquis ex vera fide 
orat, etiamfi ex magno affeélu ad'rem 

„  poílulatam, vel ex'ingenti timore mali 
^^adora contrarij oret * imo quanto Mc afFedus ^ 
rioiii-m vt magis mouet, tanto folent homines e- 
adius R-eJi* tiam fimplices maiori furamifsione, & 
gionis iir, reuerentia fummitti Deo ad oran

dum. Ĥ ec ergo apprehenfio ex parte 
inrelle¿lus, & affedio ex parte volun- 

fufficit, vt illa oratio fit verus ac- 
Religionis.

Dico vero vlterius, quod ficontin- • 
gat, aliquem ex nimio affe¿lu adfuum • 
commodum,vel alio fimili^nuUo mod^ 
cogitare, dum petit, de fummifsione,
& reuerentia erga Deum,nec de recog- 
nofeenda potentia eius, vel dependere : 
tia ab ipfo, aut aliquid aequiualens, fed 
foliim de obtinendo bono, quod cupit, 
vel fugiendo giaÍo,quod timet,petitio- 
»em eius materialiter quidem eíTe'c^- 

ftn ofe^ um  Dei, tamen vt eft ab ipfo, non 
- folo^^ veru a0:u Religionis, quia no procent

ad prq- gífedu, qui fit aclüs a Religione e’

m

1 A
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sam veili- probat ratio fa<ft,a,poteftq
'a i  facile fuaderi exemplis aliarum virti¿n.

tum moralium , quotiefeumque eni 
stertor aftus vel obferuatie,vel mjfe 

ricordi^j vel fimilís fit fine interiori in- 
tentioneJSc motiuo talis v^utis non 

materialiter -tantum.
rado^ona 

fir, 
falar

Cum autem quaeritur, An illa oratio 
tunc fit bona, ve^ ^ refp o n d eo .A u t

ille^ui fic orát, per fola naturalem in-; 
aduertentiam non intendit Diuinutn 
cultura, vel per volutariam,& culpabi
lem negligenliam. Quando hoc pofte- 
riori modo fit,adus ell maius,quia voJ 
luntarie fit fine debito modo, & dreu- 
flantia. Quando vero fit priori 
a¿lus excufatur a malitia ex illo capite, ^
quia quoad illam circunilantiam non 
eft aclus human ,̂.nec deliberatus,qua- 
tetius vero fecundum fuam ^bftatia^ 
ex aliquo aclu libero procedit,& prop.':t‘V.̂  
ter aliquem finem fit, erit bonus^vel' 
malus iuxta conditionem adus, & finis 
a quibus procedit.

C A P V T  V H L

Tirum oratio Jtt aBusfupernatu- 
ralis  ̂ pertinens^ue ad V/r-^ 

tutem per Jetr^f

y  Atio dubitandi eft, quia vel fn o- 
^ ration e  confideratur locutio illa, ^

qusE i n  i n t e l l e d u  f i t ,  v e l  a f F e d u s  M 

o r a n d i . q u i  e f t  i n  v o l t i n t a t e , n e u t S a u t ^  

e x  h i s  a d i b u s  v i d e t u r  in  f e  f u p e r n a t u ' ^  

r a l i s ,  n e c  p e r t i n e n s  a d  v i r t u t e m  p e r  f e  

i n f u f a m ,  e r g o .  D e  a d u  i n t e l l e d u s  p a 

t e t ,  t u m  q u i a  i l k  l o c u t i o  f o l i i m  f ic  p e r '  

c o n c e p t u s  i p f a r u m  v o c u m , v t  f u p r a  d e =  

c l a r a t u m  e f t ;  i l U  a u t e m  f u n t  c o n c e p t u ? ^ ^ ; ^  

a c q u i f i t i  m e r e  n a t u r a l e s ,  * tu m  e t i á í q ü f e  

f i  a d u s  i l l e ,  v t  i n t e l l e d u a l i s  e f t ,  e i f e y n  

f u o  e i f e  f u p e r n a t u r a U s ,  d e b e r e t  

¡ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ j s ^ l i q u a m  v i r t u t e m ,  v e l  

h a b i t u m  p e r  f e  i ñ f u f u ' m i a d  e l e u a n d u  

i n t e l l e d u m  a d  e x e r c e d u m  t a l e m  a d ® -  

n u l l a  a u t e  t a l i s  v i r t u s  e x - -

c o g i t a r i  p o t e f t .  D e  a d u  a u t e m ^ ^ ^ m ^  

t a t i s  p r o b a t u r ,  q u i a  n o n  e f t  m a g i  

p e r n a t u r a l i s , q u a m  f ic  a d u s  i n t e l l e d u s ,  

a d  q u e m  m o u e t j  f i  e r g o ,  h i c  a d u s  

l e d u s  f u p e r n a r u r ^ l s  n o n  e f t ,  n e e v o - j ^ .  

i u n t a t i s  e r i t .  , &
I n  h o c  p i i n d ^ a t u e S ü ^  i n  p r i m i s  i.CocIi 

e f t ,  a d  o r a n d u m ^ f c u t  o p o r t e t ,  éíTe n e -  

c e i T a r i u m  f u p e r n a t u r ^  a u x i l i u m  g r á -  

i i s .  V i d e r i  p o t e f t ,  a f f e r t i o n ^ m  h a n c  

n o n  e f t e  f u b  h i s  t e r m i n i s  

q u i a  C q p r i l i u m  T r i d e i i n u m  f o l i i m  d e  

f i n i u i t  ^ i l e m  f e n t e n t i a m  .d e  a d i b i ^

C  5 F i d



£0, no dejando correr ios años sin poner un remedio á males dt tan*- 
ta rrnscendencia.

l í .  Amigo: las justas reflexiones deV .no pueden menos de con
vencer á quien las oiga con imparcialidad 5 y su fuerza puede aumen
tarse considerablemente, teniendo á la vista el innumerable catálo
go de conductores, que por su mala fe é indiferencia han cau
sado á sus dueños grandes perjuicios. En mi larga experiencia be vis
to muchos de estos excesos, que confieso, no han podido menos en al
gunas ocasiones de incomodarme sobremanera, por haber sido su 
víctima. Sin embargo, deberá V. confesarmej que la destrucción de 
este mal no es cosa muy sencilla: acostumbrados los hombres á cier
tas prácticas, no es fácil habituarlos á otras distintas; mayormente 
cuando en favor de la antigua en este pueblo, pueden alegarse ra
zones que la apoyen.

A. No negaré las muchas dificultades que ofrece el abandono 
de una costumbre por viciosa y perjudicial que sea: para ello son in
dispensables talento é instrucción que den á conocer sus malos efec
tos, y resolución para abandonarla. Por fortuna, en este pueblo abun
dan los hombres de conocimientos; y si los propietarios se reuniesen 
con decisión, ciertamente lo conseguirían: no poniendo los amos eti 
manos de sus criados serones, no podrían hacer la conducción en ellos; 
y si al tiempo de ajustarla con los que no lo son, fuese esta una de 
las condiciones del contrato, este abuso se desterraría por cierto, 
Otras muchas costumbres han desaparecido de este y otros pueblos; 
no siendo la causa de esta resolución otra, que el conocimiento de los 
hacendados en sus intereses, y su eficaz decisión en consultarlos, lo 
mismo debería suceder con esta.

M. Sin embargo, no podrian vencer la resistencia de los criados 
sostenida en la mayor facilidad, con que por este medio se carga y
descarga la aceituna. . . .

A . Un dueño con carácter y tesón, supera la oposición de sus 
dependientes, autorizándole para ello su estado y posición social, que
dándole en último extremo el recurso de despedirlo, recibir otro mas 
dócil y el de traer uno de aquellos pueblos acostumbrado á este mé
todo.’ Por ahora, prescindo de si este modo de cargar y descargares 
mas ó menos fácil: se lo confesare a V . si gusta; pero al mismo tiem
po le estimaré me conceda, que la mayor ó menor facilidad  ̂ de una 
Operación, no es regla sola y generaPpara calcular su utilidad: es



fC'

>
?0 * Vih.L T)e Oratione in cor-^^j .̂ f . w i #•'

>a

ridei,SpeT ,Chantatis, &  PcenirétltiíE. Nihilominus cenfeo eíTedefide, & in  Scriptura j &  definitionibus C o n c iliorum fatis exprefse contineri. N emo enim negare poteft quin orare, ficut oportQt 3 fit res magni moment i ,  imo capit, fequenti offendemus eife neceCTafiam ad falutem, at Chriilus di- 
lodn, 15. x i t 5iwew?e mihilpoteJHsfacere.ioar}.!')^  
Zom^S. ergo ibi maxime orationem, comprehendit. Praeterea Paulus ad Romanos e . exprefsé dixit. Spiritus á^iuuax infir- ’ ' tmtdtem nojlrdm  ,  nam ¡¡uid oremus, ficut B 

oportet, ite jam u s, fed  ipfe fp ln tu sp o fu -  
Ut pro nohis gemitibus inerrabilibus, id eft poif ulare nos docet; & facit.J2«¿ íííí- . temferutatux corda, id cft Deus, ad que oramus, /citjid eft, approbat, yt Diuus Thomas exponit, ejuid defideret fpirituSy id eft, quod defiderare nos facit, í|/í¿á

* ■ fecundum Deum pofiulat pro SanChs, id
quia facit fandos, feu fideles po- 

^ :^ u ia r e  ¿J^d^^iuinum beneplacitum.

■ij e
IT5
Co ,

quod eu orare, iicut oportet, ergo ad fic orandum ncceifaria eft Spiritusfan- d i  gratia. Prseterea illa generalis fen- tentia Pauli, A /o n  f u m u s  f u f f  c i e n t e s  c o 
g i t a r e  a l u j u i d  e x  n o h i s  ( [ u a f  e x  n o b i s  2: ad Q printh .5 . maxime comprehendit piam orationem, vt per fe notum eft. Demum Concilium  Arauficanum 2. 

'^onciL danat dicetes M i f e r i c o r d i a m  n o  c o n f e r r i  

A r a u f . i »  p e t e n t i b u s ,  i ju c s r ^ i t ib u s ,  p u l f a n t i b u s ,  &  f definit p e r  i n f u f m i e m  SpvritusfanBi i n
^  n o b i s  f e r i ,  y t  h¿ec o m n i a ,  f c u t  o p o r t e t ,  

t i g e ^  y d e a m i i - s N h i  tacite exponit verba Chrifti Domini dicentis. P etite ,!^  
^ a c c i p i e t i s ,  q u c e r i t e , &  i n u e n i e t i S j p i d f a t e ,  10. &  a p e r i e t u r  r o b i s ,  Lu£gp:i;;,;hnr^xfíí^- telligenda ,  vt non foliim gratia D el !f̂ '̂  petita donare, fed etiam auxilium ad ̂ petej)¿fx^.i^6e.* Q u $  etiam eft d o d ri-• .^aa,^.pguftini in omnibus libris contra cuius loca referre hic necef- 

S fariCim non eft. Solum annotabo elegantem locum in fermon.171. de tempore, vbi explicando parabolum Chrifti D o mini Lucs^^i.„de illo , ad quem venit

D
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é *  hofpitem in paratum iH^enit, imo Í- 
deo node ren it bofpes in perpetua a  
deficiente paupertate, iti node 
pesy gratia in fimmaignorantia\% mag
na egentia, immittit trifiitiamt quando 
J ic i t  nodurnus petitor,in tribulatione in- 
uocaui Dominum , &  exaudiuit me. E t 
infr^, ideo hofpes fuperuenit improuifus 
fuhito, cum quifpia txdio afficitur pri^-  ̂
furatum, Superuemt illi orando defided  
rium flendi arripiens rotum , illa hora 
hofpes yenit gratia , r t  compungat con~ 
fcientiam, neinfua moriatur cgentia,fed 
eat, petat ad diuitem, & c. Et con
cludit rem totam notanda fententia.
Quicquid boni cogitauerh homo fuhito 
iorde percuffus,fciat quiahofpes i l l i r e -  
nit de cce/o.Qua fignificat orationis in
itium , vt bona fit, Sc vtilis, ab Spiri- 
Tufando femper eife, & illum eife hof
pitem, qui ad hominem venit, quoties 
defiderio, vel cogitatione orandi pul- 
fatur, illc enim hofpes eft, qui dicit A- 
pccalyp. 3. Ego fio adofiu im ,&  fiulfo, 
ej/c. His confonat Chryfoftomus ho- 
mil. 38. in Genef. dicens, quod Grajda 
preces nofiras femper prauenit. Vnde li,
2, de Orando Deum illud, inquit, ¿íí<- 
fculta fupra rires hominis eft mijcerecu 
Deo colloquium , nifi adfit n s ,  &  adus 
Sandifpiritus, fed oportet illo prcefente, 
fandifque tonantibus auxiliante dado-^p. 
mum ingredi, &  fledete genua, p.oftremo 
erare, ac deprecari.

Ex hoc certo principio colligimus,' 
orationen, fi fiat, prout oportet, elTe Orarionécf 
adum fupernaturalempdcd enim ad il- Tc adum 
Ium neceffaria eft gratia, quia fuperna- pernatura:f̂  
oralis eft, neque aliunde melius colli- 
gimus, adus Fidei, Spei, & Charitatls tegrarixad 
fupérnaturales eife, nifi quia fine pr£-ipom. ? 
ueniente Spiritusfandi infpir;itione, & .

eius
eyjs adiutorio fieri non poffunt, fictn r l 
o ¿rtet, fed fimiliter oratio, qualis

fine ijfdem principijs fieri non 
il^teft, eft ergo fupernaturalis adus. 
^tque hanc rationem videtur tangere 
'/Chryfoftomus loeo proxime allegato,

T 1»
ifif
:u?

hofpes nodu;.jt cum^ ôn haberet,quid B^'dum poft citata verba fubiungit. Poft- 
apponeret ante illugfribit ad amicum, y- quam enim maius eft homims ritibus 
&c.Declarat, ¡J f̂pitera illum eife Di- monem mifeere cim  Deo opus e ft ,r t  gra- 
uinam gratiam, quae occafione inuen- b  tiafpiritjf^^renieusinnosconfirm-etyad-

hominem in tenebris ambu
lantem ad orandum excitat.j,£2wft efl 
flnc]u\i') iftebofpes, qni m noaeren it^  5

J  l  J '
datque fiduciam, ac doceat nos honoris 
magnitudinem» Vt autem modum, 
& rationem h-i^ies^jpematuraÜratis

.e,xplice-

r -
\ •V



•..n-n<tancia en nuê  debemos interesarnos, pero no la 
‘^Ta'ue " s  que atender: por el contrario: si de la mayor 

r ‘'rn!d Lsu tan d a s l  y perjuicios tan ciertos como los expuestos,
' 1  Todo deberemos practic Precisamente nos encontra-

de . y si V . me los concede, por consecuencia forzosarnos en este cdaw,
nue contestarme su ningún uso.

13 Un año quise que mi aceituna no se me condujese seronc 
V abefecto previne á los conductores lo necesario; y sin ^J^argo de 
ser persollas que me debían algunas consideraciones, no pudiendo c i- 
dir por otro medio mi disposición, rae mataren dos bestias que ert.n 
de valor: me fue preciso abandonar la idea, y atemperarme a las cos--
tumbres del pueblo: tal es su fuerza. ^

A Convengo en ello; pero este hecho solo probara, ó la anuen
cia de V ., ó su apatía, ó la mala fé de los conductores, que debe
rían ser castigados como criminales.

B. En algunos pueblos, para evitar en parte los inconvenientes 
dichos, cuidan de poner,á los serones una pleita mas de las necesa
rias, que impida se derrame la aceituna, sin sobrecargar por ello
al animal. _ ,

A. Varias veces he observado lo mismo, y poco ó nada se ade
lanta: l a  pleita que queda vacía, corto tiempo se sostiene recta, ple
gándose el esparto con el servicio ya adentro ya afuera, y quedan
do el serón como los comunes y ordinarios. Estas observaciones, y 
reflexionar que aun quedán en su vigor los otros defectos, me prue
ban la ineficacia de este medio: pudiendo asegurar á Vds. que cuan
do medito en este modo tan vicioso de conducir, y  en jas diferen
tes circunstancias que se le pueden agregar, veo en ids propietarios 
unas pérdidas de tanta consideración, que podrán muy bien ascen
der á grandes cantidades. Acaso les parecerá mi proposición dema
siado avanzada; pero les suplico traigan a la memoria los menosca
bos que puede haber por la mala fé de los conductores; que atien
dan al que puede sufrirse por la distancia; por los barrizales, por 
los movimientos violentos de los animaksi y por el deterioro que es
tos deben recibir; y que agregando a estos datos el destrozo que la 
aceituna tiene en el molino, calculen el resultado que estos antece
dentes deben producir. Conozco, que muchos de ios principios en 
que me apoyo, son poco favorables a los conductores; mas como 
estas hipótesis son por desgracia ciertas, tengo un derecho para dis-
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declaratur.

% S r a t i Q j i t  a U m  f u ^ e m a t u Y a l i s ^ ^ c ,

r» K^dpio A conSiptus eorum interius loquirau^"'
 ̂  ̂ c}i^m ratione duDuandi proponuntur, " ..................

;

r-'

r"'

afFedum orandij & petitioneni, 
quatc'i^^locutio incelledus eíí. Et in
cipiendo ab hoc fecundo declaro fu- 
pernaturaliratcm illius a£lus ex verbis 
Pauli I. Corinth.12. Â e;«opofeyr riicere, 
Domintis lefiis^nifi in S p ñ tn fm ñ o . Si 
enim coniideremus materialem illam 
locutionemjadio quidem proferendi 
terminos illos in fua entitat^ fuperna- 
turalis non eft. Imo etiam liquis confi
teatur Dominum lefum fide quadam 
humana; illud non profert in Spiritu 
fando,vt in haereticis manifeftum eft. 
Nam licet illa qualifcumque humana 
fides Spiritusfandi reuelationem fup- 
ponat, ille tamen, qui fie loquitur, non 
innititur illi reuelationi, fed fuae opi
nioni; ¿C ideo tunc in Spiritufando non 
loquitur: tunc ergo aliquis dicit Domi
num lefum in Spiritufando, quando id 
confitetur ex vera fide Diuina, & in 
Spiritusfandi teftimonio fundata,quod 

. facere non poteft, nifi eiufdem Spiri- 
Qjwndolo- tusfandiinfpirationej&adiutorio. Ita 
cuiio inrel- gj-go locutio, quam in int^lledu noftro' 

formamus ad petendum a Deo, fi ma- 
Dcofítac-' ienahter fpedetur, quantum ad con- 
lus iuper- cepTUs, per quos loquimur, quid na-

i'

naturalis túfale eft, & ..acquifitum, ficut etiam 
verba, quibus'voce petimus, naturalia 

nt, Confiderando autem locutionem 
illam, quatenus in firma, & infallibili 
fide fundari debet, & niti etiam in fpe 
certa ex promifsione Diuina, fic pla
ne eft adus fupernaturalis, quia con
tinet fupernaturalis fidei profefsione, 
& participat fuo modo firmitatem Speh 
& nifi has conditiones habeat, non eft, 
qualis oportet. Atque hac ratione di- 

^iUriusl-nit Hilarius in Pfaim. ii8 . Odon. 3. 
^ Orationis cUmoreM in fidei

y

B

C

D

Atque hinc obiter intelligitur(qfed 
etiam in ratione dubitandi poftulafer) 
cur non fic" neceifarium ponere in %\- 
telledu fpe.cialem habitura infufumS;;.. 
quo immediate eliciatur oratio,- prou^^ 
¿líntellediieft. Ratio autem-eft, quia 
Elocutionem fecundum fe fpedatamj 

eft neceifarius fp e c i^  -habitus 
prseter fpedes lUarum rerum, de qui
bus loquimur

vt fupra dixi. Ad alia autem iudiciaj' 
vel cognitiones, quas antecedunt,'vel 
confequuntur ad aifedura orandi, vel 
ad didam locutionem fufficiunt virtu- [
tes,& dona, quse ad 'fandé operandum _ ■ /;'
in alijs materijs deferuiunt;- vt /
per quam primo, & praecipue inteile-- 
dus eleuatur in Deum, & confiderat 
illum praefentem per immenfitatcm, &  
confitetur omnipotentem, bonum, a^ 
fidelemi&c.Adiudicandum autem pra--:*?̂ -. 
dice, hunc Deum effe colendum per 
orationem, vel eíTe conueniens,aut ex
pedire aliquid ab eo petere, ordinarie 
fufficit prudentia infufa; & interdum,’ 
ii homo fic magis perplexus, ignoran
do quid orare oporteat, neceifariurn e- 
ric donum-confilij, illudque fufficiet; 
nam mediante illo Spiritusfandus po- 
ftulat pro nobis peculiari,& extraordi
nario modo , Quia vero ia oraticfe^ 
mentali latius fumpta al Ü ^ ^ in ttllW ' 
dus interueniunt (quos^^Stadoni 
voce nunc comprehendimus, in feque- 
ti enim libro fufiiis explicandi funt) 
omnes illi vel funt immediate á Fide, 
vel per proprium difcurfum ex princi
pi js Fidei colliguntur, interuenie%e a- 
liqua alia cognitione naturali experi^  
mentali, aut quafi Theologica, & ideo 
ordinarie vitra fidem non funt necefta- 
rij alij habitus ad huiufniodi adus pr^- 
ter illos, qui ipfo vfu acquiruntur»!
Quando autem contingit, exercere 
adus modo magis fupernaturali, fufft-' " "  
cienter fiunt per dona fcienti^, lapien
t is ,& incel!edus,perquse (vt egoo^ ^ ^

" d us motiet fpirftuales 
vf^^^uandoTeipereleuatam cotem--'̂ - 
piationem,, aut per fupernaturales 
ditationes Diuina myfte'^^wmfide-!^^ 
rant. Ita ergo fads confiat, &
quanta fic fupernaturalitas orat^is,^ 
prout in intelledu exiftit.

Hincad voluntatem deuenlendofa- -r. ^  
cile intelUgid î:, quqpiodo affedus o-'fiípernac^^^
randi fupernaturalis fit, infufus .phras afe 
Qimd poirumus.|xpli^S& definitio - 
ne illa Concilij^rauficam, Can, 5. ex 
qua habetur affeOTn^feu voluntatem 

.credendi eíTe adum fupernaturale,

é!,-

inde
& illorum nominuna.

lecum  ̂proportione argui^^tarfm ^^^  
Ideo VíRutascredédifupernaturalis eftA 1

quibus eas nam per  ̂ cr̂ i e t e , f i c u t  o p o r t e t j f u p e r n a t



currir de este modo, lamentando el descuido de los hacendados, que 
no han adopiado otro medio mas sencillo, mas, segjuro y no tan su
jeto á semejantes vicios.

M. ¿Igual puede ser este? ¿Cómo podrá conducirse la aceitu
na de modo que imposibilitando Ja' sustracción', nO'le permita se 
derrame?

A , El acostumbrado en B.aeza, Ubeda y otros pueblos ilustrados, 
no can sujetos a Jas costumbres recibidas, por mas .perjudiciales que 
sean: tal es la conducción en capachos. Estos vecinos., conociendo sus 
verdaderos intereses, y queriendo aprovecharlos, ham adoptado un 
medio que si por una parte dificulta Ja sustracción voluntaria, por otra 
evita los derrámenes que por razón de su terreno quebrado deberían 
ser muy generales. Para sustraer la aceituna-durante la marcha, seria 
necesario descargar los capachos, quitarla, esconderla, y volver á 
cargar. V., conoce, que las operaciones son tamo mas difíciles.de eje
cutar, cuanto mas entretenidas y fastídio.sasj y como estas serian, ade
mas peligrosas, exponiéndose Jos conductores 4 ser vistos- y descu
bierta su malicia, presentan mas segiuridad y garantías á Jos dueños. 
La aceituna, recogida en Jos capachos, no puede derramaTse, aun
que la bestia roce con matas, pase por los árboles, caiga en el bar- 
ro, baje, y suhâ  cuestas, ó haga movimientos violentos. Al, tiempo de 
descargar, no hay necesidad- da aproximar las bestias al monton ; á 
cierta distanGia Ies-quitan la-s cargas, los- conductores y molineros con
ducen los capachos, los vacian con mayor inmediación y con mas fa- 
cijidxid. se, encumbra  ̂ evitando por es-re medio el pisoteo que tantos 
perjuicios c.cas¡ona. El animal marcha’ con mas-desembarazo  ̂ como 
Ja carga, g.raviia sobre, los costillares,, no le- oprime tanto , sin expo
nerlo a sufrir las maitaduras. de los riñones.. Yo quisiera que este mé
todo , cuyas ventajas son tan marcadas, se generalizase, participando 
todos de sus beneficios.

M,. Lo, he visto muchas veces; conozco sus utilidades; pero al 
mismo tiempo se que si en esos pueblos conducen la aceituna por este 
orden, las razones en-que se fundan para esa práctica, no militan en 
este punto. Allí por sus, grandes, cuestas y terreno quebrado, son pre
cisas, tales precauciones; en este por su planicie, inútiles.

A.. Esa es. laí razón,, porque en este pueblo son mas necesarias: 
por caaisíi de ser muy plano, el.agua tiene poca corriente, se estan
ca en los caminos y o-livares, y forma grandes barrizales, que son
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naturalibus virib® mouere intelle£tum 
efficaciter, vt fupra fe eleuetur,5¿fuper 
naturalem adum eliciat. Ita ergo affe- 
¿CUS orandi,ficut oportet, fupernatura- 
lis efi:,quiaintelledum mouet efficaci- 

J f c r  ad fupernaturale adum.Deinde vo- 
• luntas ad talem affedum proxime mo- 
uetur a prudentia infufa, qu  ̂iudicat de 
oratione fundeda ex regulis Diuinis,no 
pc humanis-, & ideo ad fupernaturalem 

„ffedum mouet.Propter qnx cenfeo,a* g  
dum illum eife in fubftatia fua fuperna
turalem,6¿ Religionem, ad quam perti- 
net^eife virtutem per fe infufam, vt fu
pra contraDurandum dixi. Q^od fi in 
voluntate confideremus afFedum illum 
vel defiderium rei poftulatae, ex quo 
nafcituraifedus, & defiderium petedi, 
etiam illud prius defiderium folet eife 
actus rupernaturaiis, vel ipfius Religio 
^^;,vt eft deuotio, feu generalis'affed® 

'T'Á'd cultU ^D ei, velpoteft eíTe adus 
-jharitati^vd peenitentix, vt fupra de- ^
claraui.  ̂ ^

Dices: Fieri potefi: interdum, vt at- 
fedus orandi oriatur ex alio affedu me
re naturali, & acquifito, ad quem non 
■ fit gv̂ itia neceifaria, vt ex defiderio fa- 

' iUtisivel euadendi imminens periculum 
mortis,vel alio fimili, negari enim non 
potefi:,quin hi affedus fint naturales,& 
abfque gratia haberi pofsint,ergo etiam 
arfedus orandi, qui inde nafcicur, erit 

' naturaiis.Patet confequentia,quia ficut 
Voluntas non potefi: per naturalem affe- 
dum mouere intelledum ad fuperna- 

'^tlrtalem adum,ita non potefi: per affe
dum naturalem fe i 7
pernaturalem affedum, alioquin habe-

y  itt fupernaturaiis affedio initium \ na- 
 ̂xux2 \'î <<rd: dici non potefi;,
* if^iponderi potefi: ( iuxta opinione 

fdi^ntem gratiam eife necelTariam ad 
fingula opera moraliter bona, etiamfi 
fint ordinis naturalis) duobus modis 

Vhaberi polie defiderium falutis corpo- 
^ ralis, vel vel cum omni-

bebit circunftantias 6mneÍ neceíTaríás 
ad fandam, & honeñám petitionem ,̂ & 
ideo nihil refert, quod haberi pq&r*!-
ne gratia. Haec verorefponii)r^Jroce- Rcfponiio 
dit ex falfo fundamento, de quo latms da-a rdd., 
alibi tradaui, quia nihil impedit, quo
minus affedus ad procurandam  ̂ vitam 
patris aegroti honeftus intra limites na- >
turae haberi pofsit cum omnibus circu- /  
ftátijs neceíTarijs,& ad breue tempusfin 
quo grauiaimpedimenta non occurrut, 
abfque fpeciali auxilio grati® . Dt de
inde illa refpofio non fatisfacit, quia fi
ne dubio squiuocé vtitur nomine gra
ti®* Nam gratia ilia, qu® dicitur ne- 
ceiiaria ad honeftum defiderium falu
tis folum efi; naturalis cogitatio data 
tempore congruo, 6¿ opportuno , qua 
non obfiante, ille affedus falutis in fe 
mcrénaturalis eil,. &acquifitus, affe- 
dus autem orandi, ficut oportet, efi; a- 
dus ordinis fupernaturaiis , & ad illum 
eft neceifaria vera gratia infpirationis,
& illuminationis fupernaturaiis,vt pro- 
batum eft,ergo no poteft illud naturale 
defiderium falutis,quantuncunq;hone- 
■ftum hunc orandi affedum excitare,cu 
fit longe alticris ordinis.  ̂  ̂ _ *

Dico ergo no eife inconuenÍcs,qu6d o-
ex bono affedu natur®, accedente, & GenTianafo 
quafiinterferente fe Spiritusfandi ^ra- 
tia fubleuetur homo ad affedum 
pernaturalem orandi, Ita fumitur 
DiuoThomaa.i.qusftione gj.articulo 
i5.dicente : Orationem peccatoris exho- r--'
nonaturredefdetio Dais audiit f  necef- 
faria adfalutem pie, & perfetieranterpe
tat  ̂ talem enim orationem certum eft 
£ne auxilio grati® fieri non poffe,& ta- 
men addit DiuusThomas poffe oriri ex 
defiderio natur® . QiJando autem hoc 
defiderium eft omnino naturale, non 
pof^ft quidem per fe mouere ad oratio^ * 

fupernaturalem, poteft tamen ex^ } 
c¿TC aliquo modo f̂idem per modum 
c^jedi, veloccafionis,& mediante fi--̂
(¿ĵ 'cum adiutorio Spiritusfandi gene-

^f/:re affedii fupernaturalem orandiDcii t-
E : • I _____

' ^

A

1  It
ifif'  
:uj ■

rahs vel aiiyo iimiic, vcicum uimu-
busdrcuni?al>^isadboneftatemadus, ^-per fidem propofitum tanquam auCto. 
vel fine iliis. Si fiat m^ r̂i modo iam a - r e m  omms'bom, qui natur® Icgi

. - n . A /  i/lpr» mirnm oA w rnardatur. Neque eft mconueniens, vi
isvel line lUis. bi nat lem - - —i-i——-----  .ĉ . ^

<dus ille eft ex ¿fetia, & ideo mirum no y  coardarur. Neque eft mconueniens, 
eft vt mouere pofsit ad affedum o- i' n a t u r a l i s  (J.fedus hoc modo pr® eatoc

'^V*fr?di ^ u t  oportet, qui gratiam re- -cafionem orationi fupernafuraluquiai'p o t t e L i  .o d o ,  lud ddlderium non fe habe:
^ ;iam  petitio, ad quam moue^non ha: t' difpohtio i d m ^ M  folu

. V f e-
i



otros tantos obstáculos para los animales, que hundiéndose en la tierra blanda y penetrada del agua, necesitan para vencerlos hacer movimientos impetuosos y expuestos. Los padrones no siempre permiten por su montuosidad el paso á las bestias, siéndoles en tales casos preciso transitar por estos terrenos fangosos; y si algunas veces lo hacen por ellos, facilitan el roce con los árboles. »N i tampoco es tan cierta esa planicie que V . supone en este pueblo; para conducir la aceituna de la cuesta de Jos Santos, Pizarrilla, Marquesa, y toda esa cuerda, es necesario descender hasta encontrar el camino: la gran cuesta del camino ancho, es preciso que algunos propietarios la suban, para no pasar por las calles con las bestias cargadas; y todos sabemos que en su cresta se forman Jos derrá. menes que muchas veces observamos, y que tantas reflexiones nos ha hecho ejecutar.M . Así es sin duda; pero economizándose mucho tiempo por el medio acostumbrado en este pueblo, la operación es mas fácil y por consiguiente menos costosa.A . Generalmente se opina así aquí; mas la falsedad de este ju icio se conoce fácilmente j reflexionando que Jos que en JBaeza se comprometen a conducir por cahices en capachos, no sólo tienen presente para formalizar sus contratos Ja distancia de los olivares, sino el tiempo que tienen que invertir en la conducción; y si conociesen que por razón de consumir mas, no podían sacar el jornal que se proponen, pedirían mas caro: sin embargo se conduce siempre ó al mismo precio, ó mas barato; prueba de que esta operación ni es mas entretenida, ni mas costosa. En este ano en lo general se ha conducido el cahíz á once cuartos fanega, á pesar de tener que dar por Ja distancia muy pocos viajes; al paso que en este pueblo hemos pagado el cahíz á razón de diez y seis y diez y ocho reales. Para hacerlo con mas protitnd, tienen Jos hacendados dos juegos de capachos, proporcionados al númerq de bestias: unos en el olivar, á quienes va llenando el encargado en las medias, vaciando en ellas en Jugar de hacerlo en el monten. Viene el conductor, se deja los del anterior viaje ; entre los dos cargan, el uno se va y el otro repite Ja misma Operación.'M . ¿ y  cuando ces necesario trasladarse á otro olivar, quién cuida de los empachos? Seria necesario se quedase el de Jas medias, haciendo falta en el olivar, ó que lo haga otro , que querrá na-
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d‘tim> quo ^iritusfandus vtiturvt in- A 
/trumento ad e.vcitandam animam,

^ret ver6 aliquis,An ad oradum, 
ficiic » n rtet, neceffaria fit gratia fan- 

aé íif icasac l dificanT^efpondeo duo poíTe in ora- 
,.ndu.T. iit cóíiderari.PrímÚ, qaód fit hone-teifii i

C o rd u  ^̂ íp̂ '̂ í̂ iiJCníq̂ ad ordinem fupernatura- 
1' ^̂ ‘ ‘^cundiim, quodiu efficax ad impe-

S c lu t io .

r

certum eft,nÓeíre 
neceiiariam gratiam fandificatem, quia 

^peccatores fideles poiTmn & mente, & 
voce crareetiáfiín peccato maneat,ne
que propterea noua culpam comittunt^ 

t vterccertifsimumex comuni vfu,& fé-
fu Ecciefi^.Et quia ipfa oratio efi: vnu 
ex petifsimis medijs ad impetrandum 
a D.eo auxilium ad confequédam gratia 

O b ie -S io . media poenitentia debita. Dices, videri 
contra reuerentiam Deo debitam aude
re cum Deo loqui in tali fi:atu,&inimi
citia eius, & ab eo beneficia pofiulare. 
Rerpondetur:Supponimus >beíTe con- 
temptuiTi,& peccatorem cum timore,& 
reueretia pofiuiare, &tuc dicimus cir- 
cunftatia perfon^ quoad dignitate gra- 
tif no eíTe fimpüciter neceíTariá,vt ad  ̂
ilii honefte fiant,quia qui fic orat, non 
fundatur in dignítatefuaded inDei bo- 
nitatCjqui etiam peccatores ad fe vocat 
&ad colloquedum fecum admittit. Ad 
banc ergo honeftatem confideranda efi: 
adualis motio Spiritusfandi, qusefuf- 
^ItjVi: adus fit etiam fupernaturalisje- 
tiam fi habitus gratig non Íntercedat,& 
ideo Cliryfofii.in praefatione ad Pfal.4, 
& in homilia de Profedu Euangelij to. 
^.peccatores exhortatur adorandum, 
etia fi plurimis malisplenifsimiJintAmb 
etiam impetrationem eis promittit.Vn- 
de quod ad fecundum attinet,, non eif 
dubium,quin talis oratio f^pe exaudia
tur, an vero, eius impetratio fit. infalli
bilis, dicemus inferius de impetratione 
Iradantes

Tandé,queri potefi:,An homofolo®.- 
mine naturs dudus pofsit aliquomofc 

 ̂ espiici-cirare Deum ex libera tantu voiuntafe

B

C

D e m  orándm  p tP '

D

d cD #  ,qu$ neceíTaria funtad petendil 
ab eo,oportet enim cognofeere, Deum 
habere no folii feientia eorüjqu^ hica- 
guntur,& ea attédere,.curare,ac proui- 
uidere,fed etiá poíTe prgter cursu natu
rg operari ad donandum ea,quíE ab ipfo
petuntur; quia nifi talis exiilimatio
Deq habeatur, no potefi; apprehendi vC 4^
vtdis oratio,ad aliquid ab ipfo obtinen- 
du. H sc  aute cognitio per folu naturse 
difeurfum fatis difficilis efi:, & ideo vix^ 
credo, effe pofsibilem tale modum na-^' 
tuaralis orationis.At vero fi ex parte in’ 
telled^ fupponatur talis exitlimatio de 
Deoietiamfi tantum perhumanam opi
nionem,& traditione concepta fit, iux- 
ta illam etiá poterit proportionata peti- 

oratio fieri pernaturales virci 
liberi arbitrij jquia talis adus efi: iraperi 
fedus,ctiamfi pofsit non eíTe malus.Ad Qtjomoáo 
huc modum eft aliquis motus orationis orent L r̂^- 
in hsreticis, & in ludseis, & in Pagarí^'*''» 
nonidololatris, vt vfu ipfQ:^^t* 
non efi neceíTe, vtiÍlaora^^Wintrin^-^^fe^¿¿ 
fece mala,quialícct illi infideles inalij$ 
errent circa Deum,in illa exiftimatione 
Dei,quam ad orandum fupponunt, per 
fe non errant, vnde nihil falfuin per talé 
orationem profitentur^neq; alteri,^ua 
vero Deo illum cultum tribuunt; Vncíe 
fi alioqur decentia petant, & debito 
raodo(quod non repugnat) non efi,vn-. 
de adus ille habeat malitiam • Non eft 
autem fupernaturalis, quia nec funda
tur in fide, nec in certa fpe promifsio^ 
nisDiiiins.Et ideo dici poteíl adus 
ex fuo genere acquifitus; cui nó repug- 
nat,interdum honeílé fieri fine fpecii^5 _

"" fortaíTe huiufmodi o- ' .
In vocaTfif?JonciIium Arauficá^ 

num.2. Canon.5,& 6 1̂nuocdtionem

abfq; alio auxilio gratig? Ad quod.breu^,. _ 
terrefpodeojduo poife in orationefpefi ' 
.dari-Vnum efi cognitio,& exlíHmatio,  ̂

adeOeofupponit : alterumeftipfa ij 
formalis oratio,feu petitio, (^ o ad p ri-.1; 
mu certe difficile e-ft, per fom naturale.. -I 

' lumen,nulla reuelattone, nec proxima, 
nec remota interuei^e, ea eognqfcer^

manarn-̂  talem enim vident<^^fuiiTe 
Semipelagiani, cique initium fa^ ^ . && 
fidei attribuiiTe.Quiin hoc grauite& - 
rarunt, non quia dicerent, talem adum 
eife pofsibilem ( in hoc enim nunquam 
reprehenduntur, vel in illo, vel in alio 
Concilio, vel ab Auguftin.aut alijs Pa
tribus ) fed quia talem'^‘^onem  pu
tabant eíTe poílScaufam gracise, áut

qualem eíTe o p ^ e t orationem^
qu$ ad seternara vitam aliquid co- 

ferat,de qua re alibi iatiusdi- 
dum eil.



turalmente s,u retribución; esto aumentaría mucho los costas.
A . ¿Y qué luce V. cuando, concluido de coger un olivar, es 

preciso marchar á otro, sin que se haya conducido toda la aceituna? 
Lo mismo que V. haga, se puede hacer en mi caso: bien dejar otro 
encargado, ó abandonarla hasta que se concluya de conducir. Permí
tame V. le diga, es raro escatime tanto los costos, cuando se trata 
de un fruto,, cuya conservación nos interesa sobremanera; y que por 
algunos pocos reales de diferencia, incurra en la necesidad de adop
tar un medio tan nocivo. Conozco, que los costos deben escasearse 
io posible, pero no de modo que suframos 'perjuicios.

Rí. ¿Y si la dejo abandonada, quién ayuda al conductor á car- 
, gax los capachos ?

A . Sus astucias y esfuerzos son los que le ayudan á cargarlos en 
caso de ir solo. Acostumbrados á este trabajo lo hacen; así como car
gan sotos los tercios de aceite, u otra cosa, aunque pesen cuatro ó 
cinco arrobas: y así como los de este puebío cargan solos una carga 
de carbón en la sierra. Para evitar de un todo estos pequeños incon
venientes, aconsejaria se proporcionaseñ la recolección y conducción 
de manera que toda la aceituna se quedase encerrada en el dia, evi
tándose ademas por este medio, las dilapidaciones á que se halla, su
jeta quedándose, en el campo sola dos, tres ó mas dias: cosa á la ver
dad, que en anos abundantes, y peujares largos, es cuasi imposible. 
Como no solo debemos interesarnos por la seguridad de la aceituna, 
sino por la de los animales, me parece, que nunca á estos se les de
berían cargrir tres fanegas; reduciendo todo su peso á doce arrobas, 
y repartido en tres capachos, no molestaria demasiado al animal, fa
cilitando esta división el manejo de los capachos por un hombre solo, 
A esto también contribuye la construcción que se Ies dá:, en sus partes 
inferior y superior, se Jes ponen unas asas de esparto bien sujetas y re
forzadas, con cuyo auxilio se manejan por los hombres con facilidad.

M., ¿Y de qué material deberán ser los capaphos, para que pue
dan servir con mas utilidad y duración?

A . ,Ln Baeza y otros pueblos se usan de pleita; la que deberá 
.ser de buena calidad, para no exponerlos á que con el uso frecuente 
se rompan y destrocen.

M. Para remover las dificultades queV. ha propuesto, jno seria su
ficiente usar serones con cubiertas de esparto, como en varios pueblos 
se hace?
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^om odo folus Deus d nohis o- 
randus fi f i

H Alfenus didum eft de orationis 
honeftate, cóuenientia,ac necef- 
fitate. Oportet nüc exponere om 

nes circunftantias in ea femadas,vt fan-

I.
O ra tio  d c it  
tab itu d in e

ad̂ q̂uatuor̂ ^̂  ̂^^o„efte fiat. Q^od praeftabimus 
* ^^f^difcurrendofere per omnes circunitan-

 ̂ • \___^Annin nnofî mic

A vel,vt fic dicai finguláriti¿é huius ora- n.xhnm.ra 
tionis ratione quada declarat, quíE dif- tío  a d iJ a ii  
ficultatem ingerit;aitenim,fi orm^Cat probanda, 
ad aliquem tanqua per ipfun̂ rrt̂ l̂ *̂ ®, 
non poCTe fieri, nifi ad Deumj quia om* 
nis oratio noftra ordinari debet ad gra
tiam, vel gloriam confequendam; folus 
autem Deus per fe potefi: gratia,& glo
riam prseftare. In qua ratione imprimis 
dubitari poteft,quomodo veru fit, om
nem orationem nofiram debere ád gra
tiam,& gloriam confequendam ordina-diicurrenaoierc pci ciiwuMiLati- .  V ,r rr

tías humanorum adtuum, quatenus pe- B ri. Nam vel eft fenfusjhoc elle neceila
culiari modo in oratione fpcClari pof- 
funt.Et imprimis oratio,quatenus peti
tio eft, habitudinem dicit ad tres, vel 
quatuor res, vel perfonas,aut terminos. 
Oportet enim interuenire eum, qui pe
tit,& ab aliquo petere, & aliquid,& ali
cui petere, inter qu$ is, \ quo fit peti
tio videtureife quali formale obiedum 

/jvationis,& ideo de ilio primo loco tra
T )  c i i m  D . T h o m * d . q . 85. a r t .4. S a -

'̂ 'htis auteS??onftat ex hadenus didis, o- 
rationem ad Deum elle fundenda, nam 
hoc oftendunt omnia j qus hadenus 
de oratione dida funt,quia oratio eft a- 
dus Religionis, & verum, ac debitum 
Dertfultum cotinet,ergo ad Deum raa- 

.iirxime fundenda eft.
Atque hinc vlterius in titulo propofi- 

to tanqua certum fupponimus,oratione 
Solus Deus aliqua ratione, & confideratione ad 

 ̂ folumDcum eife fundendam. Ita docet

iiC i 0

2.

D.Thoán d.ar. 4.& conftabit audorita
' .E/jo^.~teScriptura;,&Patrum ex dicendis cap. ................-------------------------- , -i—

Ratione de fequéti.Katione declaratur,quia oratio D oratio ad Deum fieri debet tanquam ad 
aliqua ratione pertinet ad cultú la- principalem audore boni poftuIati,qui 

 ̂ tris, fed cultus latria;
V r.' dus eft fecundum ficTcin, ergo i :iiiiu u- 
-^ier,atio ea ratione, qua cotinet talem cui- 

t  tum â J=̂ ctm Deum dirigi poteft. Item 
' fujifb-oftendimus, Religionis virtutem 
Í) pSitfej& abfolute circa folum Deu ver- 

fari, fed oratio eft proprius adus Reli
gionis, & continet cultum valde abfo-

1 lutum,ideft,fundatum in propria excel- 
1 ___r__ _ J r» r̂ .:rr,A

riumadhone(tatem orationis, &hoc 
eft falfum,vt infra oftenderaus, quia li
cet a Deo petere bona temporalia prop- 
ternatursE commoditatem rationi con- 
fentaneam, etiam fi nihil de gratia, vel 
gloria cogitetur. Vel fi tantum requira
tur ad melius eife,non deferuita,d con- . 
cluGonem inferendam,vt conftat. Dc- 
inde,qu3E eft necefsitas recurrendi ad 
hoc,quod Deus folus fit audor gratia:,
& gloria,vt folus ipfe orandus fit, tan
quam is,qui per fe poteft facere, quod 
poftulatur?quia non folum gratiam,vel 
gloriam,verum nec minimü aliquod bo 
num poteft aliquis pr$ter Deum per fe 
ipfum conferre: ergo G oratio Gat ad a- 
liquem vt per fe audorem boni poftula 
tijde quocumq,bono fiat, ad Deum ta
tú fieri poteft,etiafi tale bonu neque fit 
gratia,neq; gloria,neq; ad eá referaty^^.^

Dico igitur,propril, & adsquata ra- 4 - 
tionem petendi aDeo modo illi proprio Viuíe prob̂
& incommunicabili creaturs efle, qui-a ^̂ raJaTĉ ü̂ .

—  <- • 1 • • • t r c . p e cu lia -

j'-***-*f' — 1 ' i  i/tiim OTxfit ^
per fe ipfum illud coferre poteft. In il- dmu ciTe. 
la autem particula,Per/e ¿pjífw?,iacludi- 
tur primo, quod propria virtute pofsit 
conferre bonum, quod poftulacur. Se
cundo, vt in eo bono conferendo,fi ve- 
lifa  nullo pendeat. Tertio,quod a f 
]f¡.¿ne impediri pofsit. Quarto, vtipfc^^
Ígjíi virtute,& voluntate pofsit, vel au-,
(-vTre impedimeta, vel difponere omniat l U C U U J , l U C l l , I U U U a L U i i i  lU  CAL.C1-  ' ' ' - ‘ “ * ' ' - ‘■“ 5 ’  .. ............-

r, leciaperfon$,ad quam per fe primó re- ^̂ pliude neceifaria,vt tahs efted=̂ fiat.Iraq;̂  ̂ » 
fertur, na ít^lsdt illam vt intelligente, fuma eft petere ab aliquo vt a primo
& vt bonam,ac vepote-.  ̂ Audore illius boni,quod petitur,
tem ad prceftaî tifim̂ id, quod áb ea po-^ fuperabili,vc fic dicam, in eo conferC,- 
ftulatur,8idefideratur, ergo oratio fic p do, fi ve\it. Oratio ergo procedens ex 

í*Í£ída ej îi^eligione ad folum Deum CÓ- ■( hac exifhmatione , 6c fide in folum 
^'ucnienterdifiglpoteft. Deum cadere poteft . Etfubea ratio-

2, Ci, D.Tho,autem in d.ar.4,pfnprietate, no fieri debet 3 ¿j^ulcura latria: r - “con
tineat

•'V i
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.  rnn ellos se evitarían en parte; pero no todas las que he m- 

^ “ derrarnaria, por cierto, la aceituna; pero el conductor 
dieado; deseo reroo-
podrra "emoto peligro, si ser pudiera, no los usaría. Es .re
ver hasta el mas P̂ ele este pueblo, conozcan los
cesarlo que V.y^oiece la conducción en serones, disminuyendo-se el 
í  V resintiéndose los animales: y si según las reglas de pruden- 

’ êl concurso de dos opiniones debe practicarse la mas segura, 
debemos contribuir lodos á desterrar este abuso detestable, 

es claro, debemos estamos interesados: nues-
esforeéndose cada c u a l ^ p - P o r  el espíritu de imita-

'i°  -Torea que'si diésemos principio, muy en breve nos veríamos
T u id L  de los otros hacendados. Ahora llamaríamos la atención, ch<̂  
seguíaos ae lus j i _ , hacernos desmayar,
cando con las preocupaciones; pero esto no ’ -No sabe V

Mas advierto, que ese inonton esta muy mal co.ocado. jlNo sabe V. 
une oLsto en esia^añada, se expone la aceituna á que un aluvión la
IrraL e  y se pierda? Por haber cogido hoy mas de la que se puede 
cTducir es preciso que esta noche se quede mucha en el olivar; y 
si sobreviniese un fuerte aguacero, que corriendo con ímpetu por este 
sitio se la llevase, V . sufrirla una verdadera perdida. Muchos casos 
reclames pudiera alegar, que probarían esta posibilidad; todos lo sa
bemos, y Mtraño que con este conocimiento haya situado de ese modo

BI. Cuando vine esta mañana, ya el hacedor de medias lo ha
bla colocado sin tener la precaución de ponerlo de modo que no 
pudiese experimentar los perjuicios que otros propietarios han sit ri- 
L .  Creo no volverá á hacerlo, á pesar de que su situación central 
é inmediata habrá sido la causa. Colocado en otra parte, tendrían 
que andar mas los jornaleros con la aceituna par.a medirla ; pero ellos 
solo consultan á su menor trabajo, sin tener presentes los inconve-
nientes que se ofrecen y puedan ocurrir. ^

A . Antes de separarnos de este estacar, quiero hacerle presen
te no me parece ordenado el modo de medir̂  la aceituna. \ . exije se 
colmen las medias, y según ent'iendo habrá sido esta una e as va
rias condiciones del contrato; como igualmente la de que no se coja 
sucia, con hoja, con barro ni otra cosa inútil ó dañosa. En esto con
vengo; mas respecto á la mensura no ,1a baria asi; la experiencia me 
ha ensenado, que esto es un motivo de disgusto entre los hacecores

5



tinendum.

íineit. vndenifiitáfiátad Deum,non A
íi ad arium fieret, non eíTet 

fupra dixífnus debe- 
re eíTe ac^n honeftum, fed eíTet exe
cranda petitio,& adlusidololatria. Na 
per eam tribuerentur creaturse propria 
attributa Dei.

H;ec ergc efi; generalis rátio,ob quá,
& íub qua foius Deus orandus efi-̂  &

/±\ patur locum in poflulatione cuiufcum-
^A^eiloran- boni,fiue pertineat ad ordiné gra- 

ti£,& glorise, fiue ad ordinem naturse, 
'-'■ ''"'’foñumTb. ^ referatur ad illud, fiue non, B

dummodo in fe talefit, vt decenter a 
Deo poftulari pofsit. Quod ideo addo, 
quia bonum ex integra caufa,& malum 
ex quocumque defectu. Vnde fi quis 
poílularet a Deo tanquam a primo Au
ctore,& fub ratione explicata auxilium 
peculiareadoccidédum inimicum, vel 
vindiciam de illo fumendamj quanuis 
non erraret profitendo Deum vt pri
ma Auctore omnis realis efFedus,nihi- 
lominus neque illu colerer,nequeReli- 
gionis adu faceret, quia ré indecerem, Q. 
Sc aliena á Dei bonitate ab ipfo poílula
ret,oportet aute per oratione non folu. 
profiteri Deu omnipotente, fed etiam 
fumma bonitate,& fapientia operante: 
Supponeda ergo eil capacitas materi$, 
feu decentia refpeduDei,& circa illam 

^^_^ ;̂^atio propria folius Dei eil,quod ab il .
^  ^T^setaturvt á primo Audore. Atque 

itaíntelligiturfiiciléj quomodo oratio 
non folum fit adus iatri$ infufs, qua- 
do petuntur dona gratis, fed etiá quá- 
do petuntur bona naturs, quiarecog- 
nofeereDeum, vt primum Audorem. 
coru; modo declarato,&profiteri illud • 
cum firmitate, & certitudine, opus eil, 
gratis,non naturs.

K ' Ciir ergo DrThomas hanc rationem 
.^duxit ad illud prindpiiim,quod fô ŝ 

^Deus eil Audor gratis,& gloris.Ns-^ 
oc principium magis reilridum,&T^

orandus iit?
Janter efl orándus Deus r alias reííqna
omnia bona,qusnon funt gratia,& glo
ria,neque ad eum finem referutur á pe
tente,squé poifent poflularia creatu
ra,ac h Deo ipfo,quod condat dici non 
poife. Imo etiáfi orás defideraret bona 
teporalia propter gratia, & gloria, pof- 
fet illa petere ab alio,qui poiTet ea dare  ̂
etiamfinon poffet dare gratiam, & glo
riam*: Vt fi quis defideret dudium pro
pter beneficiuniobtinendum,nihilomx- 
nus bene petit auxilium ad dudendumy 
ab aliquo,qui poteil illud dare,quaniiis 
beneficiu dare no pofsit. Sic ergo fi ra« 
tio adsquata, ob quá foius Deus pecu
liari modo orandus eil, eifer, quia folus- 
poteil dare gratia, & gloria, folii hábe- 
ret locúin illa orationejper quá petitur  ̂
gratia, & gloria, non vero in petitione, 
inferiorum bonorum, etiamfi cx inten
tione,& defiderio petentis propter gr?̂ ! 
tiam,& gloriam petantur.

In explicada ilia ration,é^^^at Cá*rí

• -  ̂  ̂ i  ̂   ̂ • 3 *
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ietanus,& in fumma dicit,oratione non ----
ordinatam ad confecutionem gratise,& 
gloris , etiamfi mala non fit, non eife * 
fimpliciter orationem, quia non eil á-i
dus Religionis, neque ad ipfius crdiJ
nem  Derfinpt ? fí=nl•í̂ nIt/!̂

is

r#

nem pertinet: fentitque omne oríticr-^  
nemfadara in peccato mortali eíTehu-' 
iufmodi, quia non ordinatur ad fineoa 
vltimum charitatis. Vnde etiam con-t 
fequenter fentit omnem orationem fa- 
'dam ex fide, &-Religione ordinari ad 
gratiam,& gloriam confequendam.Vn- 
de concludit Dmum Thomam locu
tura eife de hac oratione, qus? es fideíjí;;-

Sed non video 2' 
in has anguillas 

redigamur» 6¿ in rigore, nec veritatenC' 
video in illis propofitionibus-Namiin- '- . -rt. é<;pofiíio, >

R a tio  D/
T h o n ixV .

;nta'
p Deus non tantum ip̂

modo á nobis explicato eil proprius 
; fingularis audor grati$,& glorise,fec 

^^ t̂iam quia folus ipfe poteil eam dare 
^'^bpria virtute, etiam in ratione caufs 

proximae principalis.Ex quo optime in- 
fertur,gratiam,& gloria pecu^ri quide 

^ "titulo afolo DeaefTe petendam,tarae 
inde non fequitu;*,j|^ro eife adaqua

to quam’ fingu- .̂

primis exiilimo,fidelem peccato^^f-^ 
fe elicere adum orationis ad Dea^
q u i  a d u s  f e c u n d u m  f p é c i e m  f u a m  ^  

t i n e a t  a d  R e l i g i o n e m  i n f u f a m ,  q u a m - '  

u i s  i n  i l l o  f t a t u  n o n  e l i c i a t u r  a b  h á -  

b i t u , f e d  a b  a u x i l i ó :  N a m ,  v t  f u p J  §  
p o n o ,  i d e m  a d u s  f e c u i ^ u r n  f p e c i e m '  *' 

e l i c i  p o t e i l  a b - i l lr ' ‘|  q u i  h a b e t  h a -  ' 

¡ b i t u m ,  e t i a m  i n " ^ p e ^ á t u r a i t b u s  a c 

t i b u s .  E t  i n  p r s f e n t i  p a t e t ,  q u i á p o J
teíl peceátor fidelis ex fide 

---- '---

tam rationem, lec

■ !



s=?34-=sque quieren se colmen las medias, y los jornaleros que lo rehúsan, mediando á veces contestaciones agrias y expuestas, capaces de producir sentimientos reales. Yo no exijo otra cosa que rasar la media, de modo que no quede hueco ni vacío alguno sin aceituna; este medio me parece mas exacto, sencillo y preferible: teniendo ademas un cuidado escrupuloso en que en las espuertas con que vienen á medir, quepa mas de media fanega, para que así no me exponga a que no pudiéndose llenar, y no cubriéndose esta falta, sufra un menoscabo grande con su repetición. Amigos mios; es necesario convencernos, que entre los propietarios y jornaleros, hay un choque continuo y una Oposición incesante de intereses, que por necesidad exijen la asistencia de aquellos en las operaciones; por su defecto pueden reportar grandes pérdidas en cada una, que reunidas serian de mucho respeto. Pero, señores; me parece hora de que nos retiremos; se va haciendo tarde y estamos á una legua de distancia del pueblo. Vamos.

(Q eí cü̂ iíáLWVhê iiho ^ íve^m^o do ico ixooiímhco.

A.M. JÍtSL migo; ¿quiere V. nos pasemos por casa del Sr. B. y jun
tos iremos á mi molino, haciendo de camino un.poco ejercicio?

ü» No tengo mconveniente; marcharemos Jos tres entretenidos 
útilmente.

M. Este molino está un poco distante de mi casa: me canso cuan
do vengo, escaseando por ello mis visitas.... Ola, muchachos; ¿y el 
maestro?

p. Ha salido á ver unos paisanos que acaban de llegar, y tienen 
que comunicarle noticias interesantes de su familia.

M. ¿Hace mucho tiempo que salió?
P. Como una hora.



J - A

' Lib. L De Orátione in comĴ iujñ.
pra etiam didum eft. Vnde vltehlis in- A turalem ageret, fi eo modoáb álÍo,qua 
fero, poíTe peccatorem íidelém petere á Deo peteret. Et Gentes coU m i^ i-

y

aliquid á Deo oratione vera,& fiipcrna- 
turali, etiam fi ex intentione fua no or
dinet bonum, quodpetit,ad gratiam,& 
gloriam.Probatur,quia oratio proxime, 
ac formaliter no habet, quod fit fuper- 
naturalis ex eo, quod res poftulata pro
pter fupernaturale finem ab orante po- 

,^iluletur, nam hic finis extrinfecus eft, 
'̂ *̂ &aci:us non habet fpeciem fuam ex fi- 

ne extrinfeco, fed ex'obiedo formali, 
4  .c peafá & intrinfeco.Ell: ergo illa oratio fuper- 
'aiitfuper- naturalis, quatenus fit ex fide, & qua

tenus regulis fupernaturalib® cóforma- 
rur, & ideo nititurin Deo, vt in audto- 
re fupernaturali aliquo modo, fiue col- 
laturus fit bonum illud propter fuper- 
naturalem finem gloriae, fiue propter a- 
lia caufam. Vnde talis petitio boni na- 
•■*”jralis ordinis propter conuenientiam 

natura,no addita relatione ad glo-

B

n a tu ra l i ta s
o ra t io n is .

•hfi-'J ,  riam petentis, nec formali, nec

b.
O biecfcio,

D ilu t io , 
•?, -n

i

R ai

virtuali, non folum in peccatore fideli, 
fed etiam in homine iufto- eife poteft 
modo fupernaturali,atque adeo ex Re
ligione infufa, quia fola gratia habitua- 
lisr^x fe non probet illam relationem.'
■ Sices. rpia oratio eo ipfo, quod fu- 

‘pernaturalis eft , & á virtute infufa, ex 
fe, & ex natura fua tendit in fuperna- 
turalem finem glorite. Refpondeo, nx)s 
nunc non agere de ipfa oratione, fed'de 
bonopoftujato per orationem, quan
do naturale eft, licet fupernaturali mo
do petatur, & ideo etiam tunc bonum 

,-dlludex fe non tendit in finem fuper- 
naturalem, nifi ab orante-r f̂ t̂axttp_nó 

. refertur aurem ex
^pernaturaliter petitur, nifi petatur vt 
medign:’::^ finem fupernaturalem.Nam 
C3&í= í̂íqui petebat vifum , certe pete- 
bij'miraculofo, atque adeo fupernatu- 
r£ti modo fibi reftitui vifum, & tamen 
nondum.eo perueniebat,vt corporalem 
vifum propter gloriam defideraret.

ci

I O .
A ü d o r is  iu

D

dolanon folum committunt i^j^olatrig 
peccatum adorando falfum íí;;Jum, fed 
etiam petendo, 8c orando ipfum, etiam 
fi non petant) nili temporalia bona , dc 
mere naturaliter . Igitur diftintftio illa 
triplicis orationis ordinata ad gloriam, 
non ordinatse, & inordinatíE contrarie, 
quam Caietanus hac occafione affert,& 
doiftrina, quam in ea fundat,nec necef- 
faria, necfolida videtur, nec fufficiens 
ad explicandam,ac defendendam ratio
nem D.Thom$.

Duo ergo circa illam rationem, Sc 
obiedionem factam mihi dicenda didijcirca 
currunt. Vnum eft, rationem illam fo- racioiicinD. 
re facilem,& fatis conuenientem,ii no- Thomx. 
minegratisE non inrelligcremus folam 
gratiam fupernaturalem, fed in vniuer- 
fum omne beneficium non debitum ho
mini, 8¿ dandum illi per fuperiorem ali
quam proLiidentiam, qLi$,ii necelTe lit, 
excedat communem curfum nacur£,&: 
caufarum fecundarum. Nam re vera 
omnis oratio, qii^ad Deum fit modo 
iili proprio, ac figulari poftulat a Deo, 
quantum eft ex fe, aliquod fimile bene
ficium,ná li Deus nihil poffet conferre, 
nili per caufas naturales, & fecundum, 
communem curfum earum, inutilis ef- 
fet petitio a Deo, vt ex fupra d ictisj^ ^  
ftat, ergo qui Deo petit, fubilla exiiti- 
matione, & ea intentione petit, ac pro
inde femper poftulat aliquomodo gra
tiam, & talem, qualem nullus alius prf- 
ter Deum concedere poteft, quia nul
lus alius eft auiftor totius naturf,neque 
habet in manu fua curfum eius, nifi ip- 
fejNam licet Dsemones pofsint aliquo
modo impedire in feriores caufas, vel 
applicare illas per moturnlocaleni, ta-

r:

neque Ip hoc poiTunt libere quâ -̂
Jjjim volunt, fed quantum permitturi*  ̂
a ir; nec etiam*fi permittantur, Tempc’  ̂
ĵ.alent efficere quod cupiunt, maxime

Addo denique, etiam in ordine ora- /Rn his qu$ pendent ab arbitrio humâ  
tionis naiura(l-,, & acquifit^, qua Caie- Tir^o; Deus autem fimpliciter poteft

ponit, ratend^fn eife dari pro-̂ '̂ '̂  ferre beneficium, quod abeopoftulatanus
iodum oran4pnum ,• & pe '̂'lia -̂em m___  ____^

Deum incommunicabilem creaturis,fic ; 
.enim q̂ unc ludaeus, vel paganus, qui 

‘ verum Deum agnofeit, folum ipfum o- 
 ̂ rat tanquam primum au£lor4u.i,& prinq. 

p 'ipium rerum, & contra rationem na-v

tur, & ideo oratio ad Deum fempei^ix 
petitio djeuius gratia, quam folus ip- 
fe conferre poteft.Circe improbare no | ¿ 
poffum doólrinam hanc, & rationem ,̂ 
quas fic declarata coincidit cum ca, qua 

Tamen neque e- 
tiam

a principio

•T

c i
" r *



= 35=M  ¿Vendrá pronto?
p  No losé: todavía tardará: todos tienen que hacer unos negocios.M  -Váloame Dios! Ayer vine y no le encentre en el molino; hoy tampoco': dias pasados estuve, y le hallé f u e r a - M a u r i c i o ?P .  Ha ido por agua: nos hallamos solos Vicente y y o , que es-tarnos ds tercio. . ,-Y quién va á ayudar á este acarreador que viene con dosmulos á descargar? ¿De quién es esa aceituna?P  Del Sr. D . Francisco : aunque sea faltando a la piedra, yo
A .  Tales son las consecuencias de tener los molinos retirados de la inmediata inspección de los amos. Este Sr. vive en un extremo del pueblo, y tiene el molino en el opuesto; y como por sus anos y dolencias no puede venir á él frecuentemente, el maestro y oficiales se entregan á una confianza critninal, y abandonan su obligación; sin calcular, ó desentendiéndose de los perjuicios que esta conducta puede producir. Si los propietarios visitasen repetidas veces sus molinos, hallarían demasiados motivos de reprensión por la falta de asistencia en sus molineros, ó tal vez por la concurrencia á horas desusadas de personas sospechosas, y que no deben inspirar confianza alguna.M . ¿Cuál es el troje de D . Francisco?P . Este cubierto, con pretil y que esta casi lleno, a pesar de ser grande.... Arrima el mulo de costado,.,. Ya se vació el serón cuasi fuera del troje; porque al tiempo de caer hizo el animal un movimiento y se derramó la aceituna fuera... Trae la espuerta y escoba la recogeremos antes que el otro la pisotee mas.... Arrima el mulo por detras; entraré en el troje, tiraré del serón y lo vaciaremos: ya se cayó también parte fuera, porque el mulo como sintió rastrear, pegó un bote y se separó del pretil antes de tiempo. Sî  digo yo bien: no roe gusta este modo de conducir la aceituna. Véame V . como salgo del troje: despues de haber estado media hora envuelto en aceituna, pisándola y manchándome, no se ha hecho bien la operación: aseguro, que si fuera en Baeza, no hubiera habido nada de esto, vaciándose los capachos con prontitud , comodidad y limpieza,B . ¿Y sucede esto muchas veces?P . Con frecuencia; particularmente cuando las bestias son mayores, de poco tiempo y fogosas; siendo cuasi in^posll l̂  ̂ hacerlas arrimar bien al pretil,

 ̂ 4.



•
rUr''iy

11.

' Wx

CaUt*

•¿V i'-

#

ii.

!.r

».i/!-̂

iJO.

.i.>

g ere re  D.Thom.in hoe A
féfu vfumfuilTe nomine gratis, quia a- 
liu^ ^ iftat ex loco Pfalmi,quem alle- 
gat,'^m ^ifcurfu articuli.

Vnde p h im u s fecudo dicere D .Th, 
non fuiíTe folicitum de reddenda ads- 
quata ratione; ob quam Deus fpeciali 
quodam,& lingulari modo orandus efts 
quacuq; ratione , vel nne aliquid deces

'o im  i e u s  Qrdndusjttf-^

■ ^̂ ab eo petatur, fed coíideraíTe cóuenié-
orem orandi modum,qué feruare de- 

bétomnesjqui reda fide, ac Religione 
orant.Atque ita,fpecialem tatum ratio
nem reddidiíTe,propter quam fecudum 
illam orandi rationem folus Deus orári 
poteft. ORod fané etiam Caiet.inre ip- 
fa concedit,ait enim,DiuumThomám 
folurn fuiife locutum de oratione, qua 
formaliter, vel virtute petimr gloria, 
aut aliquod medium ad gloriam,quate- 
nus medium ad illam eil. E t nihilomi
nus non dicit, omnem aliam orationem 
fuiíTe malam,aut non poiTe fieri ex fide, 
& motiuo cultusDiuini,quod fatis eft, 
vt illa ad folurn Deum fundi pofsit, er
go neceife eft, vt concedat illa ratione, 
qus fumitur ex eo,quod folusDeuseft 
audor gratis,& gloris, non eifeads- 
quatam.Pofeft autem inde per propor
tionem extendi ratio; nam licut gratia, 
& gloria non poteft peti ab aliquo tan- 
qua a principali andore,quia Deus hoc 

i vendicat tanqua propriü,ita quod- 
ifsfet bonu  ̂foio Deo poftulari poteft, 
quatenus fingulari, Sc proprio quddani 
modo eftauthor omnis boni. Addere 
fubinde polTumus Diuum Thomam.no 
fine caufa ita fuiife de oratione loquu  ̂
tum:ná oratio Chriftiana,vt fit efficax, 
debet niti in promifsipne Diuina, qus 
non eft de bonis inferioribus,nifi vt or
dinantur ad gratiam,& gIona.mj& ideó 

ui aliter petit, quantum eft ex fe effi- 
citer non petit, ac fubinde é co'nu^‘ 

i),qui habet animum petendi, nixui

B
%

lemus: confeques eft falfum^ergo.Se- 
queia'^atet, quia ratio ex parte Dei, ob 
quam ad illum fingulariter oramus,fiue 
fit omnipotens eius volútas,& bonitas, 
fiue iit eius promifsio, vna eft commu
nis omnibus perfonis,ergo & oratio ne- 
ceifarioefle debet omnibus communis 
iuxta illud principm,OperaTnnitatis ad 
extra fm t  indiuifai ob quod etiam ado
ratio eft indiuifa.Minor probatur ex v- 
fu Eccleiis: nam ordinarie oratadfolu 
Patrem, cuius fignum eft, quLainfine^,
Colledaru fubdere fo le t: Per D om in i 
noftrum lefum  Cbrijlun -̂ Filium tuum ([ui

cire. Q uoditá etiam ^declaratur -r 
in Concilio Carthaginenii 5. capit. 25. ^
Item in litánijs figUlatim ad fingulas Carthago 
perfonas dicito Pater ds crelis Deusmi^ 
jerere nohis, F i l i , •

Dicendum vero eft,nunquam eíTel- 1̂ «
tá orandum ád vnam perfonam» vt ex- Vi<le Abu- 
eludantur reliqug.Hoc probat ratio fa- 
da, quia nihil poteft dare vna perfor^í^^” '̂ 
finealijs, eifetque ftuitun^^^roneu; 
hoc petere, aut fperare. Nihifominus''^^- 
dicimus fecudo,licitum eife,loqui fpe- pofirs ref- 
cialiter in oratione cú vna perfona,  n6 podecuri& 
dirigendo locutionem ád alias ex pro- 
pria,& formali intentione orantis- Hoe 
probat vfusEcciefis. Et ratio eft, 
ilis  perfons veré funt diftinds, 6c " S e  refpe¿ '̂^̂  
quatenus á nobis confufé, &abftrade adaiiam,©- y
cognofeuntur, poifumus cogitare de v- ileoditur.

D

>romifsione Diuina, etiam fi de gl
on cogitet,propter illam peteré vid^l 
ur. Et in hoc fenfu„&: refpedu talis

, n a , n o n  c o g i t a n d o  a d u  d e  a l i j s ,  R u r f u s  

v n a q u s q ;  p e r  f e  f p e d a t a  e f t  v e r ^ D e u s ,  

e r g o  p o i T u m u s a b  v n a q u a q ; ’ f i g i l l a t i m  / 

p e t e r e  t a n q u a  á v e r o  D e o ,  &  h o c  f a c i t  

E c c l e f i a  i n  l i t a n i a i &  f o r t a í T e  i d  f a c i t  a ¿ ^  

p r o f i t é d á  I ^ n c  f i d e  d e  d i i l i n d i o n e  p e r -

f i n t  v e r ^  D e u s ; ^

v t  a u t e  p r o f i t e a t u r , o m n e s  e i f e  e u n d e t u  

l^^ú,{ühiúgk,Sa^aTrim tasj^usD eus'^'^
í̂Tuff

m u s  n o s , . &  o r e , &  m e n t e  o r a r e ,  ^

S s p e  e t i a m  h s c  o r a t i o  a c c p m m o ^ - ^  ?4 
t u r v n i ,  v e l  a l t e r i  p e r f o n s  f e c u n d u m  H ; '

q u a n d a m  a p p r o p r i a t i o n e m .  N a m  f i c u t

' foiemus attributa eifentialiaappropria- f̂opriarlo*̂
ationis, ratio eft fufficiens, &.op,rimaW^ re perfonis,non vt alias^rfonas exclu- nem 
luia fimul docet verinate,& cpñuenié-^í^^damus ab idengare rS îllis attribu-

orandi modum.
Alia occurrit difficultas círcá rátío-

nem datam:nam ex ea fequit^jfio pof- 
nos aliquid poftulare áb vna perfo^

Ftis, fed vt prop\l^at 
perfonf indicemus,it

na Diuina,quod ab omnibus non poftti-

ÍÍ

aliquam talis 
'riam oramus ad

fingulas, perquadi appropriationé,vt 
liquid peculiare in illis recognofeamus!^ 

orationes regul^itcr diri^
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-'-■ -gunturadperfonam Patristánqu^m 
> primu m principium, & fontem I>;uini- 

tatis. Quia iicut omnipotentia ob hanc
■ ŝinobré appropriatur Patri,ita ob eande
iirieat Ec- .____ . j- i i__
''w a J-/1 la V w-4 * —

d e fic te  rationem ad illum dirigit Ecclella ora- 
oraiiones tiones fuas,quam rationem affert Diuus 
ad P r̂reim Thom.in 4,d.i5.q.4«ar*5.q.3-ad i«Alia 

reddi pote0 , quia folus Pater proprie 
dicitur miíiíTe Filiu fuum, licet t t̂n Fî  
liuSjquamSpiritusfandtus Incarnatione 
etiam operati fuerint: vnde quiaEccle- 

-fiia confueuit petere propter Chriftum, 
ideo ad Patrem, qui illum mifit,oratio-

TenuU

nes dirigit, vt commodius addat termi
nationem illam  ̂ Per 
lefum  Chrijlatn,&c, Dum autem adpá- 
trem orat, non exCludit alías perfonas, 
fed potius virtute includit, vtnotauit 
Tertullianus in lib. de Oratione, & ad 
hoc fignificandum addere foiet in Hne 
orationum verba illa.j^i tecufn 'vimt^zp' 

y 7iitAt€ SpÍTÍtusfan^i DeiiS» 
■̂ ‘̂ ’onnull$ item orationes Eccleíis di- 

^dclriguntui^ix:ialiter ad perfenam Filq, 
íüffl'cd fortaíTe,quia folus Filius incarnatus ett, 

fueuerit ora & ideo maxímé hoc confueuit lacere 
ri abEccIé-£-£-£.lefiain his orationibus, qu$ conti- 
¥  , nent aliquem refpedum, vel ad habitu

dinem ad perfonam incarnatam, vt vi- 
' orationibus defandifsimo

r  ' ' ‘"Eucharifti$ Sacramento, & in vigilia 
fandi loannis Baptift^, & in feilo fan- 
á z  Ann^,& fandi Iofeph,& fimilibus. 
Inter CoUedas auteraEceleíiíe non in- 

,  $;urEccIefia uenimus orationem fpecialicer direda 
i  ad perfonam Spiritusfandi,cuius ratio- 

 ̂ -cialitcr Y). Thom. fupra ad z, reddit,quiá
-  procedit vt donum

cuius magis proprium
,ex c^-e^Sc ideo magis coiír^iuVt'ctcS^p^  

'  jjere, vt fibi donetur Spiritusfandus á 
Patre &Fi|io, qua ab ipfomet Spiritu- 

-,>v .  ̂ |a n d ^ V d  fortaife id fadum eft, quiá
Sp^tusfandus neque eft principium 

*Dfetatis,ficut Pater,neqjfadus eftho- 
»■* pe- mo,iicut Filius. Qj^anuis autem in coi-

|cu^icere- ledis hoc feruet Ecclefia, alijs modis

íciítii

B

nihil exprefse de perfo^s cogitando^
Imo & ad Deitatem inabftrado foiet 
EccleGa orare,vtinhymDoMartgj^m> oraiiunLsad
Te fumma DeitaStynaqueJofcl^i^ ^  in aiû uá êr 
quodam hymno DommczO^Nsjlethoc 
nobis D eiu s heM .A M qnU o  verb inuo-

V J ^

cari poteil totaTrinitas vt fic.Q^od eft
frequens in hymnis Ecclella j & apud inab̂  y
fandos Patres. Obijeiunt aute qmdam sî e. ,, ^
li$reticijnam hoc eft contra forma ora-
d i  n o b i s  I C h r i f t o  d a t á , P r f í e r  « o j i e r  qu Í  ,

es in ccelis  ̂M a t t b .  6* &  l o a n . i d .  Siquid o h ie d ü o , 

petieritis Patre iii nomine meo^¿ahityo- Mattb, 
¿ ¿ y . S e d l i c e t  d a r e m u s , i n  h i s  l o c i s  n o m e  Joan. i6 ^  ^  l
Patris perfonaliter fumi,nulla eifet illa- Dilutio.
tio, quia vt diximus, non excluduntur kt.
ali$ perfonae,&: ideo HcetChriftus fpe- 
cialiternominauerit Patrem, quia ab il
lo habet Deitate, vt D.Th.fupra dixit, 
non excluditalios orandi modos.Dein- D.T^ 
de dicitur,probabiie eife,( vt latius lib,
3.dicemus)in oratione Dominica nome 
Patris dirigi ad tota Trinitate, qug nos 
creauit, & per gratiam filios adoptauit;
& fortafTe eodem modo fumitur,in alio 
loco Ioan.i6,pr$fertim quia c. 14.dixit 
idem ChvUkus*Quodcuquepetieritis P a- ^oan.\6, 
trem in nomine meo,hoc faciam, Q£o [u loan .i^ , 
gnificat,quando Pater oratur,etiam ip- 
fum orari, iicut quod Pater cocedit ip- 
fe etiam facit. Aliud vero dubium hinc 
oriebatur, quomodo Chriftus vt homo 
a nobisoradusfit.Sedhoccommodj^n^ 
in fine capitis fequentis dicetur.

m ,

I
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Qjiomodo rationales creatw'¿e 
pofsint a nohis orarú

sV bhoc titulo multa continentur, _ ^ . ¿r 
fed praecipua difficultas eft de Sar~

r.. K  T  r  A 1- r  L  , .  rec;C! ne¿a- i'-í “  ■ ................. .............- * .
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dirigit orationes fuas ad perfonam Spi- 
vCunIjs, ritusfancti,vt¿,litamajinhymnis.A^KC 

vinniV. fan ile  nohis Sptritus^<Oym creator[pi~ 
ní/íí, & in p rof^ & i^ fim ilib us.

VItimo dicendum eft,pofte nos ori-  ̂
5 * ad D^um non orado determinare ad 
«■ ■ "̂̂ ^̂ liquam perfona.Hoc conftat,quia pof- 

imprimis orare ad D e% ivtfic,

a - }

\

ctis beatis fiue Angelis fine homi^ 
njl̂ ®,qua expedita, reliqua facile refoU 
i í̂^oíTunt, Multi erg » haeretici nega-* c SanJos 
b3nt,licitum effe, orare Sandios in ^

exiftetes. Primus ^uiftor huius hgre-^_ '̂'. , 
iis creditur fuiíTe quidaEuftathius, vt pro'.

' fentitCaftrocotraHaeref. verb.Jtííí^i '^o;k :L 
quia de illo dicitur in Concilio Gra^r 
grenfi , Ipcafaaftorum Martyrum, vei 
BafiUcos Tontempfiife , quod inagiŝ  
pertinet ad cultum, quam ad oratione.
Et ideo aiij put£¿^'jniuoi inu,entorem

%
i
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huiüs e'rrorís” fLÚíre.VigilátÍuín-ex.Hie- 
ro^m o inEpiH:.55.ad R.ipariurft,& po- 
fté^^^jm-fccutifuñt h^reiici Apofto- 
licijVt^^at exBernard.fermon.6'6. in 
Canticár^em fecuti funtCatliari,pau
peres de Lugduno, & VValden.quos 
íecutus eíl VVicleph.de quo VValdé- 
fis tóm.^.cap. í 08, Se fequetibus,ac tá- 
dem Lutherus, & poñeriores hsereticí 

ê//¿;’>^eúdem errorem profefsi funt^vt referr, 
latéirnpugnacBelIarm.ii.i.de Cultu 

Sanófcorum capit.i5.&fequentibus.
Multa referuntur huius erroris fun- 

damentajfed tria, vel quatuorfunt pre
cipua. Primum,quia orado cótinec Ke- 
Jigiofum cultum,fed non licet húc cul
tum Sandis tribuere, ergo neque, iilos 
orare. Adde, orationem continere cul
tum latri$, nam eft adtus proprius Re
ligionis , Yt fupra dictum eft, & ideo 
Chriilus folumDeum nos docuit ora
re,turn verbo Matth.5. Pater nojlei\(iui 
es in c(elis,&c, tum exemplo orando ad- 

M att i 6 P î r̂em,Ioannis 12.& 17.Matth.26.Se- 
* - eundo quia iniuriam facimus Chriftd,!! 

profer illum alium mediatqrem inter 
nos, & Patrem interponamus, fed hoc 
facimus orando Sanftos, ergo. Maio? 
probatur, quia Chriftus eft 

i" aX Ti~ Dst^&bomimim  i.ad Tirnoth. 2. 
jnoth.z. Bft ergo hec {ingularis excelletiaChri- 
I. Joan ,̂z quaeti^ dicitúri.Toán. z- Aduo-- 

ifm hahemm^apiX Patrem lep m  Chri- 
 ̂ f in  mjium. Minor áuté probatur,quia 
vel Sanéd fUnt orandÍ,vt Ípíi faciant,Sc 
hoc eft contra honorem Dei, vel vt in
tercedat, & fic conftituuntur mediato- 
a-es, quod eft contra honorem CbriiH. 
Tertio quia nemo prudenter orat eum, 
qui no auditi vel non cOgnofclt oratio- 
nes,San6d autem non cognofcunt,qu^ 
hic nc^agimuSgSi confequenter audire

Jon ponunt voces noftras,quia corpora 
on habent. & longe diftance nec c A i-  

^ '̂ "̂■ t̂ationesnoftras, quia hoc eft p ro p ri^  
Dei* Q.uarto quia promptior eft 0 &  

^ád dandum,quod nos petere poíTum̂ í̂ 
a Sanftis, vel per Sanáos, quam^an 
Ipil parati lint, vel ad dandu,.quod po 

^^Tunt, vel ad petendum pro nobis, quo 
'per fe dare non poiTunt, ergo &ruper- 
fíuum eft,ae mutile orare ad San^toss & 
eft contra fiduciam,* quam dí^Deoipfo. 

® habere debemüs,maximé cum ipfe pro- ‘ 
miferit d^e quidquid ab eo petierimus

-3.
Sc de,^arione per Sanctos fa¿tá nullam 
■fpecialem promifsioncm fecerit.

Vera autem fententia,& de fide cer- 
ta eft, Sandios tam homines, quám An- Hodiiues s| 
geios iam beatos vtilirer,& fande a no- A
bis oraridi talis oratio debita intentio-  ̂’
ne,ac mQdo-fiat,.vc ab Ecclefia, &. eius >
membris reda fide vtentibus fit. Haze vplifer, ^ ¿ /  
veritas his temporibus latifsime proba-
ta eft á Catholicis Scriptoribus contra
nouos hsereticGs,& ex his,qu9 deCultii 
Sandoru alibi diximus,fere oftendipo-%_ 
teft,&ideo breuiter illam confirmabi
mus,prsfertim cum vfus Ecclefia,qu« 
columna eft, & fundamentum veritatis 
ad certam fidem illius faciendam fuffi- 
ciat.Propter quod dixit Aug.Epift.i 18* Aug^ 
ad lanuariumjinfolentifsimum eíTe co- 
tra vniuerfalem Ecclefi| praxim difpu- probature. 
tare.Hábet nihilominus hfc veritas fu-Scriptura.  ̂
damentum in Scriptura, nam ex illa in- 
telligimus, fandos Angelos orare p r ^  °
nobis, & offerre orationes noftras Déo'^^
T obi$  la.A ppcal.S. Vnd^^^lm m er ^
rito colligimus, idem effe officium 
dorum hominum,ex quo squales Anr M a tt ,iz  ^
gelis,quoad ftatu beatitudinisfadisut, i-̂ nets io> ,  / 
Matth.22.Lucf 20.Ap0c .21.Vnde quia A poc^ t:^
tempore legis veteris homines iuilLno 
admittebantur adbeatitudine vfqu^'?

D
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Chnftimorté,ideom veteriTéftam'en- rec aJ homHâ  
to non legimus, füiffe.cónfuetudiné 0 - nes iuílosí 
randi Sandos mortuos illo tempore,, 
quanuis legamus, qubfdam fideles fuif- 
fe folitos petere orationes.alioru viuen* 
tium, qu$ etiam commendantur in no- 
uoTeftametOjVt infra dicemus.Ex quo 
& magna ex parte eneruantur argutiag^^ 
hspeficorpin^J&ffuraitur.optimu argu

habemUsj^^.
iuftos homines mortuos aifumi ad bea-^ 
titudine,ftatim ac p.erfedé pyi:2ati sut 
etiam illos poffe a nobis licité 
ter orari.

Secundo habetur h^e veritas éx 3^- " 4  
'Enitionibus Ecclefiiemamin.dido Probam^, 
cilio i^angreníi,cáp.20.apprqbátur co-

•Ecclc'uentus,& oblationes,quae fiunt ad me- ^
morías Martyrúfinquib^) vel exprefsé *

vtrMifi» rnrtn.¿íl\nr nra^Ones adMar-velvirtute cócinAi'sUr'or 
i^tyres.Et in Con!^ioWxseno fecundo, 
adufexto fit inuocatmad fandifsima N icen

0

Virginem, & alios Sandos,quo^ eiilin  
alijs Concilijs frequens eft,& in m u ld s ^ '^  

|;iCjOncUi^pprobantur litaniae,qu$ es 
D a



= 36=A . Vean Vds. aquí una confirmación de los vicios que tiene iaconducción en serones. Vds. fian presenciado este caso particular, y frecuente, y del que no quise hablarles ayer, esperando que esta ocurrencia les baria conocer sus inconvenientes, mas que todas las teorías, que cuando no se acompañan ó sostienen por la práctica, poca ó ninguna impresión causan en las personas que las oyen. jB . Pero es defecto que fácilmente puede remediarse: si consiste i en que Jíis bestias no se arriman bien al pretil, acostúmbrense á ello, * educándolas desde luego á este ejercicio: hagamos lo que en Andaki- cía baja, y tendremos mejores resultados: los remedios deben aplicarse al origen de la enfermedad; y supuesto que esta es Ja falta de aproximación, evitémosla por este medio.A . Es indudable que los remedios deben aplicarse á la fuente de . que procede el mal: una medicina mas retirada, seria ineficaz por su falta de influjo. Por esta causa, se cometen tantos errores en Ja extracción del aceite, dimanados de la.ignorancia en el origen del mal, y en la mala aplicación que se hace de la medicina para remediarlos,
Esa educación que V . supone debe darse a las bestias, no dudo se

ria buena5 pero es imaginaria: la buena educación no se puede dar ; 
sino con repetidas lecciones, inculcando con frecuencia unos mismos 
preceptos. ¿Y quién es el dueño de una bestia que va á estar una por 
don de tiempo arrimándola continuamente al pretil, para acostum
brarla á este ejercicio? V. que ha estado encargado muchos anos en 
la dirección de un picadero, habra conocido que un caballo no se 
acostumbra con facilidad a un movimiento, y si que necesita muchos 
actos para ello. Creo, pues, que tanto en Andalucía baja como en la 
alta, hay bestias á las que, por falta de este impracticable ejercicio, 
no se les podrá hacer arrimar al pretil para vaciar los serones sin 
estos inconvenientes. ¿Y por qué ha escogido D. Francisco este troje 
cubierto, habiendo tantos sin esta cualidad? ^

M. Porque generalmente son mejores: en ellos se calienta masía 
aceituna y sus efectos son mas saludables.

A . Lo tengo por un error: entremos en reflexiones. La aceituna 
es como todos los frutos producidos por los otros árboles: se forma, 
crece, se madura y se consume como ellos: conviniendo todos en re
cibir sus diferentes modificaciones, ademas de otras causas, de la im
presión del aire: su exposición los conserva, su privación los destru
ye. No es otra la causa de tener al aire y en disposición de recibir
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tionem Sandoru, de quarú litaniarü v- 
fu dicemus infra lib.^iPrasterea Conci. 

'clfiflant. lium Conftantienfe contrarium errore 
ConciL damnaiiitin VVidepho.Ac tandé C 5- 
Tndent, ciliuTrid.feif.z^decernit retinédü elfe 

, -■ > rJpo[tolica Eccleftis y fu  kp^m&uu Chri- 
flia iia  Religionis temporibus receptum,

' Sanblortmque Patrum confenfione,e!i7̂ -Ja~
Cromm Conciliorum decreta deSanbiorum 
intercefsione, &  inuocatione. Hancaute 

■7, 11. Sandorum confeniionem latifsinie of- 
-tendit foUta eruditione Bellar.fupráj&

'1 '  ideo inhoc no immoramur,Videri rame 
'rLTfiu^ 'potefl etiá Sot.in -j;d.45.q.3.& Bellius 

' * in Enchiridio, capit.15Xanifius in Ca*
iecliifmo, & aUj modernu 

5* Ratio potifsirna fumenda eít cx ref-
ponfionead argumenta h$reticoru;po* ■ 

. Ratione tefique in hunc modum formari. Quia 
probatur, oratioadSanétos exfuogenere eftac- 

-̂ us bonus, & honeftuS5& non eft iníu- 
/ 5'^riofus Deo 5 aut Chrifto; nobisque po- 

 ̂ teG: mx^^ihodis eife vtilis. Primó quia q  
exercere a6tum virtutis, per fe bonum 
eft,ac vtile. Secundo quia hoc modo, 
mediante oratione, habemus colloquia 
cum SancUs.Tertio quia hinc prouoca- 
nuv ad amorem,& imitationemSanfto- 

ífü S . Qiiartóquia hoc modonoftrao- 
ratio adDeum fit efiicacior ad impetra- 
dum,quia Sanfti potentiores funt apud 

•Deum,& magisfamiliares illi,ergo ora
tio ad San6tosexfe honeftifsimaeft, e- 
iufque vfus maximeprobandus.Ccnfe- 
•quentia euidetis eíl:,quara nec haeretici 
negant. Antecedens autem probabitur 

 ̂ - . edifeurrendo perareuméta haereticoru.
it' ^  ‘ Primum erat de- cu'Uu.4ig3_p¿)ni^ ad

r imprimisdit-íSfií/5bifntt6§i|o.¿m
■  ̂ nobis Religiofe colendos, non
^XlicTÍTcdfú. quider%nari cultu cum Deoipfo, quia 

ill5^-^ria non colimus, fed Honore 
■ ¡riori ipiis proportionato, quia licet 

vjrtuteReligionisno elioiatur,nihilo
minus cuUusReligiofus no immerito di 
citúr,vel quia ad cultuDei refertur,vel

'd- D

autem vniuerfaliter intelligatur, fal- 
fumeft. Vel certé fi fit fenfu^^§®ni 
tantum eífe orandi-modum ,^^puin e- 
tiam eft, quia etiam inter hííííunes ali
ter petimus a Rege vt faciat, quod de- 
lideramus; aliter a priuato Regis, vt 
impetret, quod optamus. Et prior pe
titio dici poteft continere regium ho
norem j  pofterior vero inferiorem. Sic 
igitur ad Deum oramus yt ad principa
lem audorem gratiae, & glorise, & om
nium beneficiorum, qu$ ad illam con- 
ferunt, & vt ad caufam primam, & ali. 
quo modo propria omnis boni per ho- 
neftam orationem poilulati,vc fupe- 
riori capite oftenfum efi:. At verdad 
Sandosnonhoc modo oramui, fedvt 
interceifores apud Deum fint, Sc pro 
nobis impetrent; Hanc differétiam ob- 
feruauit, & docere nos voluit Eccleiia 
in litanijs: nam ad perfonas Diuinas, & 
Trinitatem-orat. Mi[er§re nobis. Ad 
Virginem autem, & reliquos Sandos 
dicit. Ora pro nobis. Et limiliter cum in 
Miifa, vel oratione publica aliquid per 
Sandos petit, aDeo diredé petit per 
merita, & intercefsionem Sandorum. 
Imo interdum aDeo ipfopetit,vt San- 
dus aliquis pro nobis intercedat, vt m 
Colleda Sandi Luc$ dicitur. Inferne^ 
m atpro nobiSs¿¡uáfumus D om ine, San^ 
Bus tuus Lucas Euangelifta, & c, 
oratio ad Sandos hac intentione fadT, 
vt ab Eccleiia fit,& a nobis fieri debet, 
non continet cultum latri$; quod eft 
euidens, quia per hanc orationem non 
fubijcimur Sando, tanquara audori 
noftro,aut primo principio alicuius rei, 
neque aliquid ei tribuiiiius, quod eius 
dignitatem, vel potentia excedat,quia 
foium poftulamus ab illo auxilium im
petrationis, quod eft valde confentg-

4 I
)  0 *.
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n^^mipfiSjSi ftatuieorum. Nam finó -
 ̂ piTumus impetrare; quid mirum,quoif' 

i[gim ipfi efficacius -pofsint ? Solent ad;,. 
J'.mc differentiam orationum accom-

quia per adus fpirituales,-^ Religiofos A; 
tribuitur cú^^bitaintétione & gftima-

'iiodafiverbaillaPfal. 120. Leuauiocu-i^f^l*^
fftir ,.;0i meos injmontes{ id eft.Sandos) ynde^

0

tione. Igitur'^uanu^oratio contineat d yeniet auxilium mihi, id eft, per eoruni_ 
cultum Religi^uniMoninde fit,ora-^¿ intercefsionem ; nam au^dUum meun^x' 
tionem non p(Se ad Sandos dirigi.Cu ■ Domino.(Uiifei:it.ccdum,& terra, lta.Cc- 

^ verg a^diturjorationem continere cui- [ re Augufi; ibi,,&fradatu i. inioanne, j  
^  luin latriae, fi intclligatur in particulari / & lib, de Paftoribus capit, 8.

h-deoratione Dei, verum eftijamenext . Dices, interdum-,Ecclefiam orare
' ii fandos,

\
V
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SU influjo, las manzanas, peras, ubas y otras frutas, si queremos con
servarlas por algún tiempo en buen estado de uso; cuidando no te
nerlas encerradas en ningún sitio donde se priven de él; todas las 
frutas que se guardan sin esta precaución, en breve se arrugan, pron
to se corrompen, y últimamente se inutilizan.

¿y donde podrá la aceituna recibir mejor las impresiones del aire? 
¿En un troje cubierto, ó en uno descubierto? ¿Donde podrá conser
varse en mejor estado y por mas tiempo? Descubierta, recibe mas 
bien la acción de este fluido, que puede preservarla de la corrup
ción; la del agua que en este estado, la purifica y limpia de la tier
ra en que á veces está envuelta, evitando que su adhesión impida la 
perfecta extracción del aeeiie; renueva los fluidos que continuamen
te exhala, y sostiene por algún tiempo la consistencia necesaria á re
sistir la impresión que le causa la sobrepuesta.

7o advierto que aun las mugeres, destituidas de estas ideas natu
rales, y sin otra regla que la práctica genera], conservan los melo
nes, granadas y demas frutas, colgándolas donde baya libre comu
nicación de los aires; poniendo mucha diligencia en no cerrar Jas 
ventanas, si una necesidad imperiosa no loexijiese; pero con la cir
cunstancia precisa de repetir sus cuidados, luego que esta desapa-, 
rece. Veo, que para conservar unos dias los melocotones, se tien
den; que no se aglomeran en un punto las patatas; que las bellotas, 
para que no se agusanen, se dispersan; y que todos los demas fru
tos se conservan separándolos; observando que si estas operacione* 
no se practican, muy en breve se inutilizan.

¿Y de esta regla general, ha de ser la aceituna sola la escepcion? 
¿Contiene en sí algún principio que necesariamente la exija? Si se rae 
manifiesta, gustoso me separaré de mi juicio, renunciando á la fuer
za de ua argumento analógico, cuyo valor, en reglas lógicas, saben 
Vds, es de mucho peso y consideración: concluyendo que la aceitu
na se conserva mejor en un troje descubierto.

Esas reflexiones me conducen naturalmente á otras de importancia 
y trascendencia, con quienes tienen unión íntima y estrecho enlace. 
Se dice comunmente que puesta la aceituna en un troje cubierto, ma* 
pronto se calienta, mejor se muele y dá mas aceite. Convendré des
de luego, en que la aceituna así puesta ó apilada se calienta antes 
que descubierta, exijiéndolo la mayor privación del aire atmosféri
co; pero jamás confesaré, que este rápido aumento de calor que re-
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San'ctoSjVt ipiifaciantjVt ad Virginem A  
orat.Tííor mifericordes oculos ad nos con~ 
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Dilutio*

’.lefíim  hemdiñumfYttñttm yen -  
tris t i^ ^ i s  poflhoc exilium ojiénde. Ec 
A poítoi^  precatur. N os d ¡p,eccatis- 
omnihusifoluite iujfu quafumus.Vbi pó- 
deranda eft illa partícula,¿«jj/í,na maio
rem potétiá, & efíicáciá íignificat, quá 
impetratione. Imó ibidé additur.j2«0í'S 

fuh¿itur falus^& íangor omniÜ  ̂■ 
fanate agros moriBusinos reddetes yirtu^ 
íite.Kefpondem us imprimis, cultum 
non taeií verbis, &externis rignis,quá ® 
ex intentione difeernendum eíTe, fsepé

sgrotos, yel alia íigna faciéda,nám hoe« 
ad hímorem aliquemipíbrum pertinet, 
quo eos prouocamusad íimilia benefi
cia nobis obtinenda.

Atque ex his colligere poíTurnus o- 
rstionemhanc,quamad Sandtos fundi- 
mus nó elTeadum i  virtute ^eligionis^^ “̂̂ °̂®jJ.̂

8. /}'

elicitum per fe-loquendo, fed a virtute tusnon vis,/
Dulig,quam eíTe diñin(9:á a Religione, m:is B.eiíV 
fupra pftenfum eft. Probatur, quia h x c  gíoais, fed 
oratidnon fundatur proxime in 
létiaincreáta,nec in poteífate fuprema^, 
fed in excellentia creatas.fanditatis, & 
virtute impetrandi, v,el ad fummum in 
poteílaie aliqua minífteríali. pixi.auté

■ ''é

enim interceíTorem rogamus eifdé ver- *  ̂ » •
bisjquíbus auílorembeneficijjVCquod . ( e r  fe  loquendoy quia ex natura taliu ob- 
itiifereatur noftri,quodhcc bonum no- . iedtorum iíte efi: modus connaturalis 
bisconcedát,&íimilÍa,fempeftaméin-. operandi, Scfecundum hunemodum 
telíigimus,vt id faciat pro nobis ínter- , ■ dubitari aon poteft,quin adus Ule crá-
cedendo. Hic ergo eft fenfus Ecclefis, 
& ideo féperhuiufmodi orationes con- 
cluí^t vel petédo á Virgine,vt oret pro 
nobis, vel omnia principaliter Deo tri
buendo. Deinde addo, interdum poile

di non fit Religionis,fed Duli$. Quseri Dubium 
autem. poteft,An aliquo alio modo ex- quoddiUi, 
trinfeco quidem, non tamen contraXf- 
dam rationem, pofsit quis interdueS^^  ̂
rareadSandps'ex vir “

■ Sandum cooperariDeo ad aliquod be- C  Videtur enim pofse quia quoad hoc ea-
r" • ______ i_ t ______ Í Í ___<aíT /1#» d i ^ n n t i n n p . r t r a t i n

t 4,

neficium nobis proflandum,non foliim 
orando,fed etiam minifteriura aliquod 
fibi a Deo collatum exhibendo.Ettunc 
licitum eife petere aSando.vtipfe no
bis conferat illud beneficium, non folu 
orando,fed etiam cboperadojprout po- 
teiljVei quantum ei á Deo commiffum 

potefl vnufquifqué orare ad fuu 
^'^^h.gelum cuilodem, vt fe protegat, il-

luminetjS: iuuet, falté platado,& riga.- 
■ doi'quia hoc munus cómiíTú eft Anger

■ F f a l9 0 ,  lis-aDeoPfaLpo.MattLiS.Sicetiam a 
; M m .  18 Sado aliquo, fi credamus habere aDeo

' " ■ virtutem, miraculorum,-vel fanitatem.
poftuiare poftiimus, vt íd faciat fecun
dum gratia iibi a Deo cocefTam¿ Quod, 
figniftcare videtur Auguft. libnde 
Ciuitate cap'.ib. Vbi de miraculis^uae
ad memoriam Sandorum-fiunt,
tim tainiijlaM artyres^yyelpotim ^^  
y d  oratibus^aut cooperatihus eis, Vt^|u- 
piicem caufalitatem tribuit Sand|^^- 
ranonemí&tooperatiónem; vtram

d e m  e f t  r a t i o  d e  d e u o t i o n e , &  d e  o r a t i o  . 

n e , f e d  d e u o t i o a d  S a d o s  e í T e p b t e f t  e x  

v i r t u t e R e l i g i o n i s , e r g o  &  o r a t i o . M a i o r  

c e r t a  e f t  e x D . . T h . z . z . q , 8 2 .  i n  p r í j e i p i o » ! ^  

'  M i n o r e m  a u t e m  f u m o  e x  e o d e i f e S ; ^ ^ p  

d o  e a d e m  q u ^ f t .  a r t . z . a d  3 .  Q u s r i t  e -  

n i m i b i í A n  d e u o t i o  f i t  a d u s R e i i g i o n i s l  

&  o b i j e i t  i n  t e r t i o  a r g u m e t o ,  q u o d  di-^ 

c i m u r  e i f e  d e u o t i  a l i q u i b u s  S a n d i s  v i r  c 

r i s , &  r e f p o n d e t i  Quod deuotio^ qu a  h a -  • 
hetuY ad.San& osD ei moftuoSy y e ly iu o s ^  

j )  non terminatur a d ip fo s fed  tran fitin D e^  
in  quantumjfcilicetyin miniftris D ei D ^  
y e n e r a m t i T .  Q u i b u s  v e r b i s  v i d e t u r  y o ^

illa deuot^^
f i t  a d u s R e l i g i o n i s , n a m  f i  h o c  n o n  f e ^ -  

- t i r e t s f a e i l i ü s  d i c e r e t , i l l a m  d e u o t i o n e m ^  

a d  S a d o s  e i f e  a l t e r i u s  x a t i o n ^ ^ u t  d i 

c i t  d e  d e u o t i o n e  h u m a n a  f e r u q S ^ a ^

DoroinoSiJn contrarium verd # ^ u iá  
nunquam poiTumus orare Sandós iiiíi 
vt miniftros,velinrero£Ífores, ergo nu- 
quam poteftilla oratio immediate elici

0

rationem>occooperdtiuu«-i**, T  ̂  ̂ . .
L go poiTumus ab eis-poftulare. ^  aj.rtuteRehg.pn.s. ^  ^
hunc L d u m  poffunt exponi verba a V ^ ;  ■ .R^iP^detur ad deuo-

^'•duda exhymnoApoftolorum.quanu-'" ^:cia c A A i***” ’-'—r -----
in illis prscipue commemorati videa|: 
tur potcftas data A p o fto li hic vmen4 
tibus ad remittenda pecCata, & ad iolA
nendum,;&. ligan^ P , & ad,fan¿ndos,|

tionem attinpt^ vtiUud obit er expe-
diamus ) etiam deuxmonem ád Sandos refo, 
quafi intrinfecam, & connaturalem nô  
eife adum. eheitum a Reli.gfonc, fed^

uodno credo negaiTeD. T l ^  J>,

ur.
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cibe, contribuye á qua tenga mejores resultados; antes sí que influ
ye en efectos contrarios.

La aceituna de cualquier modo que se apile, en virtud de la pre
sión que recibe de la sobrepuesta, se desprende con facilidad del agua 
de germinación, ó jamila que contiene, quien penetrando los poros 
de la película exterior, arrastra consigo las moléculas oleosas que en
cierra y con quien está en unión, formando el todo de ella. Según los 
principios reconocidos por todos los físicos, el calor dilata los cuer
pos en que se recibe, mas ó menos en proporción á su graduación, 
permitiendo por lo mismo la filtración no solo al agua, sino también 
ai aceite, como resultado preciso de aquella consecuencia.

Tiene esta razón en su apoyo, lo que todos los dias estamos obser
vando: al pié de los montones vemos la jamila que de ellos sale; mas 
si esta se mira con atención, en su superficie descubriremos el acei
te. Cuando los montones son muchos y grandes, corre fuera del mo
lino por los jamileros: las mugeres y muchachos forman en sus cor
rientes depósitos donde se reúne mucha porción: con cuidado re
cogen el que está encima; y despues de hervirlo y prepararlo á su 
modo, usan de él con utilidad suya y detrimento del dueño. Estas 
operaciones, aunque en todos tiempos las practican, tienen mejores 
resultados para ellos, luego que el sol por su posición comunica á la 
aceituna un calor mas activo, que si pudo dilatarlos poros de la já
mila para la presentación del aceite , pudo antes también hacerlo con 
ios de la película para la filtración de arabas. Deduzco, pues, dees- 
ras observaciones, que el aumento de calor en la aceituna apilada es 
perjudicial al propietario, que con él pierde de su aceite; y que supues
to que este es consiguiente en trojes cubiertos, estos son dañosos y su 
uso erróneo: mucho mas si se entroja dentro del molino y cerca de 
la hornilla, la que aumentando con el suyo el atmosférico, nos per
judicaría en extremo.

B. No puedo menos de convenir con V. en un asunto en que la 
práctica que ha citado en su apoyo, es cierta é inconcusa: en su con
firmación debe tenerse presente, que en algunos años tiene la acei
tuna en su interior un gusano, que perforándola, abre una salida fran
ca al aceite, y causa á Jos propietarios perjuicios mayores, á medi
da que Jo es el tiempo del apilamiento, y á Ja facilidad que le pres
ta en su salida el calor. Los hechos que V. ha citado y otros mu- 
.chos que pudieran alegarse, me hacen confesar que el calor desenvuel-
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citato loco,fcdidfapporulíTe.vclinclu A SanSum, quiadpfa
^ V : rub de’uonone i l n o n . q u ^  in- ter ord.nar ad honore. E

£Jf

feriorem cultum, vel famulatu ordina- 
natur Talis enim eft deuotio, qualis eft 
cultuSjVt ibidem D.Xhom.fentÍt,6¿ eft 
claru, quia deuotio nihil aliud eft, qua 
affectus ad cultum, fed cultus proprius 

 ̂ 'Sanftorum non pertinet ad Religione,
 ̂ fed ad Duliam.vt ex materia de  Adora- '
Q u o m o d o  tione fuppono, ergo & deuotio. Dh;i- 

orano adSa autem in eadem materia deAdora- 
uueMigio-jione in i.tom.3. par. polTenos, fi vel^ ^ 
nis oiiiip-,.' mus colere Sandtos.non immediate, cc 

formaliterob eorum intrinsecam fan̂  
óticatemjed immediate ob excellentia 
Dei,qui in iliis fingulari modo eft tan- 
quam in miniftrís , & templis fuis. Hic 
enim modus colendi Sandos perfenon 
eft malus: imo cedit fpeciaU modoin 
cultum Dei, quanuis regulariter illo 
modo non vtamur propter vitandum 
periculum, & quia alter modus cultus 
^̂ t̂ 'masis proprius rationalis perloniE-

fi ita attribuatur,im -  ̂
■ Theduté'pcr virtutem Religionis-tri

buitur, quia immediata ratio talis cul
tus eft ipfa Diuina excellentia. Ad huc 

„  . ereo cultum videtur pertinere deuo- 
iio, quam Diuus Thomas m illa folu- 

explicare voluit:& iuxta eundem 
' Aodum no eft improbabile poffe inter^

dum orariSanaum ex immediata Reli
gione ad Deum. Nam poffumus hic di- 
ftinguere intentionem petendi, & in
tentionem colendi j nam qui orat San- 
ftum^neceffario habere debet volun- 
tatem petendi immediate ab illo, vt ip- 

0 fe impetret a Deo, tamen non videtur
f  ^*6.--"Tieceffarium , vt velit perHlam

-  donem immediat^Q^ ’ -̂---- ,
^ le re  ipfum SanSum propter eius 

 ̂ creatam fanditatem, fed in ipfo colere
'  ^  *^ eu n > < ^ ip alitcr, ita vt tota ratio o- 

i^n^Tndum fic, vt per talem oratio. 
n e¿í Sc per eam,qu$ poftulatur a San- 

 ̂ ño  Deus ipfe magis colatur, & venere-
. tur. Sed licet ifte modus fpeculatiue 

* ' non videatur impofsibilis, tamen nec
eft facilis, nequ^ad vfiimapplicandus, 

confulendiiwNam 
di polsit ad Saftiim pr^ 
ter honorem D c ^  hoc 
& optimum efl) tame in ea ratione co- 

^^^nientifsime operatur Religio impe- 
,ndo Duliie, vt eliciat oratiq^m ad

n , m .

D

fe in hoc fenfu locutus etia^
Diuus Thomas de d euotione^ fitato  
loco, cum ait deuotioriem aéb^andum 
tranfire ad Deum, fcilicet perimpe: 
rium Religionis.  ̂  ̂ ^

Secunda obiedio attingit materiam /
deChrifto mediatore, quam in primo 
tomo de Incarnatione late tra£l:aui, &  ̂ cto ĥe 
ideo breuiter hic obiedionem expedia. ...ticorQ. ' 
Duo ergo funt modi ad qusftionem 
p$fentem pertincntes,quibus Chriftus 
Dominus dici poteft mediator inter 
nos, & Deum , fcilicet vel per modum 
aduoc.ati,& orantis, vel per 
merentis nobis, aut faúsfacientis p r o  

nobis* Qj^anuis enim hi duo polrerio- 
res modi fint aliquo modo diuerfi, ta-potefi 
menin hoc conueniunt, quod neuter <l'2 ôrintcr 
illorum exercetur in ftatu beatitudU 
nis, fed vtrumque illud officium iipm- 
pleuit Chriftus pro nobis,dum fuitívia- 
tor : nunc autem retinet fuum thefau- 
rum meritorum, 6¿ fatisfaátionü, quod .
Patri pr^fentare femper poteft,& ita e- 
tiam quoad hac partem mediatoris mu
nus exercere. Alius aute modus inter
cedendi,feu mediandi per modum pe
tentis, 8¿ impetrantis de fe non limita
tur ad ftatum via;,fed in beatitudtne e- 
tiam exerceri poteft, vt nunc fupponi- 
mus.Duobus ergo modis poffumus n q c ^  
intueri Chriftum vt mediatore noftfti, 
vel vti(vt fic dicam) mediatone eius in 
orationibus noftris. Primó intuendo ad 
eius merita, & faiisfadiones, vel etiam 
ad orationes, quas pro nobis in via per
fecit,haec omnia Deo offeredo, prsefen- 
tando,S¿ allegando, vt propter illa nof- 
tras orationes exaudiat: quem modum 
exercetEcclefia,quotiesin fine fuarum 
orationum addit,Pcr Dominum nofirum  ̂
le\''hChn¡ium^tírc.h\iev modus recur-^y 
ren '̂i ad Chriftum vt ad mediatori, eft ' 
pe'^do ab illo, vt pro nobis intercedaj,

Martha ad illff dicebat;5eíí &  nue

K .

A'

cf\

liv rc m aru ia  au
c[uu (¡ucectmílue propoft 

 ̂bit tibi Deus*
' c e r i s  a D e O y

\ ,to vt mematori,u»4 *̂ ‘̂ 'j> 
l' '̂ationü de% etur per illasjroprio mu i 

Q^neri)& dignitati Chrifti Dñi?Nam fi de
/ primo loquaturjnon habet locúinfor- ,

^  mali.

V C



to en los trojes cubiertos con mayor intensidad, es nocivo y perju- 
dicial; pero no dejará de convenir conmigo, en que el caJor que re
cibe la aceituna en el troje puede facilitar la extracción del aceite, 
cuando se nucle.

A . El calor que recibe la aceituna cuando se prensa con el agua 
hirviendo, es suficiente para extraer todo el aceite. ¿Para qué, pues, 
quiero el que tenia en el troje? Es inútil: mucho mas atendiendo á 
que por mayor que se suponga, nunca podrá tener la actividad ne
cesaria, para hacer la extracción de un modo pronto y perfecto: mu
cho menos, si el troje fue colocado en humbría, en la que no reci
biendo el influjo del sol, poco calor habrá comunicado á la aceituna.

M. A Jo menos, no podrá V. negar, que cuando la aceituna se 
muele estando recientemente traída del olivar, al tiempo de recibir 
Ja presión en los capachos, se desbarata y descompone en tales tér
minos, que por mayor que sea la distancia á que nos pongamos, nos 
exponemos á mancharnos con las violentas esplosiones que hace la 
masa: que los capachos sufren demasiado: y que Ja masa que sale 
por sus claros sin oprimirse no puede producir buen resultado: por 
cuyas causas esta molienda es Ja peor, y á la que con razón se Je te
me mucho. Nada de esto sucede, cuando despues de pasar algunos 
dias, se calienta Ja aceituna, recibiendo con ello mucha suavidad para 
molerse y exprimirse.

A.  ̂ Yo he molido varias veces, estando la aceituna recientemen
te traída, y no be observado ninguna de esas dificultades: loque me 
hace creer, que no siendo generales, no son consecuencia precisa de 
este estado. He visto también, que aceituna molida despues de estar 
muy caliente, tiene los mismos inconvenientes, persuadiéndome á que 
otra causa Jos produce. La aceituna molida cuando se trae del olivar 
contiene en si partículas acuosas y oleosas, de que aun no se ha des
prendido, y que auxiliadas del agua caliente, aumentan Ja licuefac- 
-cion de la masa; luego que esta principia á recibir Ja presión que cau- 
sa la viga, por una propiedad natural huye de ella; siendo su co
nato y violencia proporcionadas á la mayor opresión, y á H precia 
pitacion con que se hace; mucho mayores, cuando los capachos por 
su imperfección, facilitan Ja violenta salida. Si estos se construyesen 
de un modo mas compacto y unido, y á la palanca se le diese con mas 
pausa, y con interrupciones en su movimiento, estoy cierto, no se 
observarían estos inconvenientes; dando así á Ja masa mas tiem-
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inalÍ3& propria qu$flione,qua nuc trá- ^  
<5tamus« Nam licet illa fit proprijfsima 

qua Chriftus dicitur vni- 
cus n^ iator nofter ( quia dedit £e- 
metipfiñTi in redanptionem pro nq- 
bisjvtin eodem loco i. ad Timoth. 2. 
fubiungitur) lioc nihil obftat oracioni-
bus Sandtorum. Qma cumSandos ora- 
mus, non facimus illos mediatores, aut 

■ redemptores noilros illo modo,fedfo- 
^  Ibm interpellatores, vrfrudcusmerito- 

Cfi an rum Chrifti nobis applicetur.Vnde hoc
eis petim us,  a’Sandis petere poirumus,&de- B 

bemus,fcilicet, vt Juis orationibus prae-

1.1

12 «

J .

^  -vr C h n i l i  ^
D o m i i i i  m e  fentent pro nobis Deo Chriíli merita. 
n ca D eo  pro quanuis hoc ñon exprimamus in no- 
r̂ ntcDr. oratione,in fide,qua ad Sandos o-

ramus,includitur, nam certo credimus,
• ipfofmet Sandos in cceio nihil petere a 

Deo nifi in Chrifl:o,& propter Chriftu 
iOít,í, 16. verbum cm siS iqM petieritis P a 

trem in nomine meo,dabit yobiSydiittxui
in illo die i.n nomine meo petetis.

Atque h$c quidem reíponfio/quán- 
tum ad orationem attinet,eil fufficien- q  
tifsima!Replicare autem poiTunt h$re- 
tici,quia nos no folum oramus fandos', 
fed etiam oramus Deum,vt propter me 

-̂eria f̂io rita Sandorum hoc» vel illud nobis co- * 
r ¿  m e r i t a .  cedat,nimirum gratiam, vei remifsióné 

peccatorum,vt ex communi vfuEccle- 
{¡:s manifeftum cil; ergo facimus San- 

^ ^ ^ sn o n  tantum-oratores pro noBis  ̂
^d^iam. mediatores per fua merita, 6¿ 
fatisfadiones. Et ideo , addendum eft, • 
'etiam hunc modum oradi propterSan> 
dos elTe iuflum, & fandum, prout ab jy 
Ecclefia fit.rcda fide'abfque praeiudi- 

, cio proprise.praerogatiu .̂Chrifti Doml- 
¿■ xoíí.32. Q^od patet ex vfu Scripturae etiam 

ante aduentum ChrifH Domini.. Nam

P o iT u m u s  
c i i a m  D e u

ExodÍ52,orauít‘Moyfes:Re£:or¿íííre
kine ^braham,Jfííac^& Ijráel f e t m r ^  
%onim.^t 2.Paraiipo_m. ¿. Salomot^a 

^concludit orationem {uaiJjoM ne D  
he duerterisfdciem Chrifii tuh m em e^  
"mifericordiarmnDcitiid ferui tui.- E t ¥ ' -  

J^rophetis inuenitur. etiam hic modu 
"^orandi,vtDaniei.5.

orari c m tM tio f ia le L  4? "i
yn-^rfale principium totius meriti,cui ^  
inniti debentomnia alia merita, & fa- ' 
tisfadiones hominum,nihilominus vo
luit Deus, vt alij etiam iu[H poifent me- 
reri,non foliim vnufquifque fibi,fede- 
tiam alijs ialtem de congruo, vt ex ma
teria de Merito fuppono, & vtpoiTenc 
lufti fatisfadiones fuasfibi inuice com
municare falteni quoad remlfsigne pee-̂  

temporalis, vt in 4.tora.5.p.ofi;enfii

>*??-

eft.Si ergo Sandi potuerunt nobis

^¿^ji.mtnm> &  IfnitcJermm tuum 
j^Ael fan&um t w í í w .  N o n , i g n o r a b a n tAel fA'h'Qhm tuum.
autem ifti Sandi Chrifium ei^ vnicum 
mediatorern,nec putabant,.!^ fieriin- 

*uriam,aUorum. Sandorum merita Deo
repraefentando. Na^Ucec GhriftusTit

teri, &■  fatisfadiones fuas nobis comu- 
nicare,quidmiru, quodpofsimus pro
pter eorum meritat Deo petere,& fan  ̂
da eorum opera allegare in orationibus 
nofirisjVt efficaciores reddantUf?Vnde 
Auguilinus qu$ft, 14^. in Exoduno- Au^ujl 
tat,per illa verba. Sine me:,yt iratus co- 
teram eos ^admoneri nos, cum merita no- 
ftra nos grauant^ne diligamur a Deo, re- 
leuarinos apud Deu illorum meritispoj"- 
fe,(^uosDeus diligit.Q^uod fané apert¿;k^
Deufiipfe profeíTus^eft % ^ gum 2 X :i 
dicens: Protegam yrbem iflam propt-^ 
me,ú"propterDauid feruum meum. Et 
videri potefl: Ghryfoil:omus homiL42.*p 
inGenefim, circa cap. 18. vbi propter 
paucos iuftos Deus paratus erat multi^

-tudini parcere.  ̂Quod autem p e% ^ ^  
Chriil:o.nihil derogetur, patet, tu.q^^ 
longe excellentior eft modus media
tionis Chriiti,quam aliorum Sandoruy 
nam ipfe folus mediat foiuendo, &  f á -  

tisfaciendo pro omnibus de toto rígo're 
iuñlúx¡Sc pro om_nibus; peenís tempo-^^^ 
raíibus,& aeternis, & pro vníuerfis cul
pis: tum etiam quia omnium Sandor 
merita fundantur in Chrifti meritig ,̂

quibL
m eáiañ tib u T m ^ ^ h rifti nobisap 
plicantur. Ex hoc ergo capite non irre '̂ 
gamus iniuria mediatori Chri^ifenu^n*
■ÚO .propter merita Sádoríí p o ft^ ^ p sl 

Siautemconíideremus-Chriftu^í^J
áduocatum, SdinterceíTorem p ron ais
per orationes fuas, fic imprimis pon de- Gkiflu S  
rant aliqui, vbi Chriftus dicitur Aduo- ie.,, 
catus noftera.tosn.z.^n^^ddi particU- 
km exclufiuamj^ilice^uod folus ip- ros
e fit aduocatusjfeadKom.S. cumdf- po% """

citur Chriftus i1iterp#lare pro nobis b/Orf 
non addifursfolum ipfum interpellare, '
& ita line iniuria Chrifti polfenos cre-^"<
d e r e ,  S a n d o s  e i f e  i n t e r p e l l a t o r e s  p r o ¿ -  

i n ó b i s , & ^  t a l e s  p o í T e  á  n o b i s  o r a r i ,
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po para ser exprimida, y á los líquidos mas lugar, para que cor
riendo el radio desde el centro á la circunferencia, puedan salir 
por esta naturalmente y sin violencia.

Reflexione V . en lo que sucede en un pellejo lleno de agua: se le 
destapa la boca, y sale sin mas precipitación que Ja que le dá su natu
ral peso; pero si el pellejo se oprime, el cauo saldra con tal ímpetu 
que le hará llegar á gran distancia, proporcionada á la presión. Esta 
es, en mi concepto , la verdadera causa de las dificultades propuestas, 
y que repito, no se verifican siempre, sino cuando se pone, muélase 
cuando se quiera.

En confirmación de estas reflexiones, voy á citar lo que me ha suce
dido: en el ano de veinte y nueve, puse toda mi aceituna en el troje cu
bierto que había en el molino, llamado de doña Ana de Piédrola; lo 
llené, habiendo gastado en la recolección cerca de dos meses: al dia si
guiente de concluirla, principié á moler la aceituna que el dia antes 
había puesto, que por cierto era de un estacar; y quedé admirado, de 
que, en proporción me salia, mucho mas aceite al principio de la mo
lienda, que cuando se sacaba del interior del monton; y mucho mas, que 
cuando llegué al fin, donde puse la mejor aceituna, y del sitio mas 
acreditado, que había cogido en un principio. Esto me hizo conocer que 
los trojes cubiertos son perjudiciales: en los descubiertos, como la acei
tuna recibe mejor las impresiones del aire, la refrialdad que en aquel 
tiempo tiene la atmósfera, contrae los poros de la aceituna, no fa
cilita tanto la salida á la jamila y aceite, y la conserva mejor. Esta 
aceituna que molí la ultima, no solo rae produjo menos aceite, sino 
tan recio y tan malo, que para enagenarlo, tuve que bajarle dos reales: 
y así debe ser.

Observo, que para conservar todos los frutos, huimos del calor, po
niéndolos al aire libre, en subterráneos ó en otros sitios frescos, don
de el frió pueda libertarlos del principio de corrupción, que es con
siguiente á la acción del calor.De aquí, de la igualdad de circunstan
cias y de la uniformidad en el servicio observada durante mi molienda, 
deduzco, que cuanto mas calor tenga una fruta, antes puede fermentar, 
corromperse y viciarse: y de aquí, que pues la aceituna que se pone en 
un troje cubierto, se halla en este caso, puede muy bien alterarse de 
modo, que no solo produzca menos aceite sino que tenga mal color, 
mal sabor y mal olor, que fué Jo que me sucedió; pudiéndose atribuir 
á este principio de corrupción, aquellas betas blanquecinas, azuladas
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loannis expendens eadem verba,eandé 
obiectionem facit inquiens: dicet
ali([uiSyeYgo San^inonpetmtpYO nohiSy 

 ̂ ergo £^ifcopi) y e l FfiSpofiti non petunt
f  ro |)op«/o5 & refpondet: Sed Attendite^

. Scripturas, &  videtei(¡uU e^ Frapojiti
A- c o m m e n d a n t  f e p o p u l O t &  ^ p o f l o l u s  d i c i t

plebi,orates fimul, & pro nobiSjOYat Apo-
ftolus pro plebe^orat &  plebs pro ApojiolOf .
miiicempro fe  omnia membra orent,caput 

Xpro omnibus iuterpellet*
Deinde quamuis certum fit,Chriilu, ^

------  dum fuit in via, pro nobis qraíTe; aliqui
exiRimant cj-ĝ ĵ nt, iam nunc in ccelo non
nínü̂ in ca: nobis, nequehoc munus me
lo tioorare diatoris pro nobls nunc magis exerce- 
pro nobis, re,quam munus fatisfaátoris, vel mere

tis, quia in hac vita, perfecit negotium 
redemptionis, & omnia, qus âd illam 
pertinent tam quoad rufficientia,quam
incoad efficaciam^nofolum in commu-

¿ ^ u ii,  f e d  £ t i ^  in p a rt ic u la r i  c u m . D e o  
• m r o p o f u i ^ i d e o  n ih il  h a b e f ,  q u o d  d e -  

. n ^ p  p o llu la r e  p o fs i t .  Q u o d  fi Veru e í t ,  q  
n u iia  p o t e f t  ipfi C h r i f t o  fieri in iu ria  p e 
d e n d o  a b a l i js S a n ft iS jV t  p r o  n o b is  o r e t ,  

^.quia fi ip fe  n o n  in t e r c e d i t ,e t ia m f i  S a n -  
H ' ^ Í K é t e r c e d a n t , n o ñ  v f u r p a b u n t  m u n u s  * 

"^^fidhocati, f e u  m e d ia to r is ,  q u o d  C h r i -  
i l u s n u n c i n  c c e lo  e x e r c e t .  N a m  i l l u d  
m u n u s  iu x t a  h a n c  f e n t e n t ia m  n on  e i t  

f e d  f o l u m  ap p a rere  v u l t u i  D e i

fauorem Auguflinum,Rupertu,Thco- Augup;:
dorum,Cyrillum,&Leontium.Et^r- 
té hoc ipfum videtur ipfemet 
promififie loannis i4.dicens:MÍ^og‘í ‘ 
ho Fatrem, ú" aliurft Faradefum  dabit Xeontius/  ̂
yohis. Namibleuidenter loquitur de loan, i ' 
tempore poft afcefionem fuam,&ver- ;
bum rogííííííij non admittit fenfumim- J
proprium.Nequeeft,cur adillumcon- .y\
ñigiamus,cum aaus orandi Deum om- 
nino proprius) & ex virtute Religionis 
in quocunque ftatu deceatChrifium vt 
hominem; fic enim in verbis illis locu
tus eft,nam vt Deus non rogat Patrem, 
fed cum illo mittlt.Spiritumfanaum. ,

Veruntamen licet Chriftus in ccelo lO, 
p r o  nobis orer, nihilominus non habet Cur Ecde. 
vfusEcclefiae orare Chriftum, vt oret
pro nobis,fed vtmifereatur noftri, vel

íT-'-

benefaciat nobis,quia licet vtrumque in p i o  n o b i s  
eodem capite r4.I0an.Lpfe promiferit. inrercedat .  
Siqu id  petieritis innomine meo-, hocfa- loan^i^i 
ciam. Et infra: Ego rogabo Fatrem, ta
men primum conuenitilli, vt Deus eft, 
fecundum,vt eft homo. Nos autem lo- 
quentes cum Chrifto, & coleres illum, 
femper refpicimus ad dignitatem per- 
fonalem eius,& ideo loquimur cum illo
tanquam cum vero Deo,& ideo non lo
quimur cum eo tanquam cum intcrcef- 
fore; fed tanquam cum audore bono
rum omnium. Vn^e etiam ex hac parte 
nullam illi iniuriam facimus orand^^^' 
Sandos tanquam ad intercefforesfcura 
hoc modo non oremus ad ipfum,fcd al¿ , ,, 
tiori. Dicent fortaíTehaereticijlicetnon

-  o r a r e ,

, p̂ Q nobis, vt dicitur ad Hebreos 5. &
tacite fic exponitur,(^uod cap.y.didum
f u e r a t :  í d / « í í r c Í M f e r f « í « í í W  í>ote]J,4í c e -  — -----------------------------_

dens per femetipfum ad Deum,femper yi~ D oporteat orare Chriftum, vt pro nobis 
r-^i^e^ens ad interpellandumpro nobis, Sandi oret,tamen cum ipfe aííumpferit offi- 

 ̂ '^utem,licet eos
r - - ^ ^ ' p o n a m u s ,  n o n  i l i o  m o d o  i n t e r p e l l a n t ,4iec feoftendunt illo modo vultui Dei

pro
* ¿JVeriorfententiá eft,etiam nuncin 
i ’c/ ? o  exercere Chriftu mediatoris mu-

cium aduocati pro nobis,eo ipfo, quod 
alios interceifores ponimus, illi nos fa
cere iniuriam,quia fignificamus,velipi 
fum non fufficere, vel in munere ad-
uopati prxftando non eííe fatis folicif 

nobis.
* 'niove- nus proprié, vere pro npbis orando, ac 

rjatipro' intercedendo, vt late ex Scriptura, & 
' ‘ fandis Patribus in tom. i .  Incarnat.

j oftendi. Et aiferuit etiam Cardinalis 
* Toietus in .loan.Annot. 55. re-

fertque pro illaNazfciizenum orat. 4
Vy'*” * Theologiae, Aflbroftum ad Romano^ 

.wbre .̂ g.Auguftinumtradatuioi.in loan.
V. Cyriilufo iib.ii.in loannem cap.9. Eá- 

demfequutus eft Maldonatusinidem^ 
V  caput itS. loannis, referequtin illius

 ̂ r

p*;j nobis. \
prdfedo fi obiedio eCfet alicuius 

^ omenti,probaret fubinde non deber^ Oiluitur. 
I- os fratres noftros fideles, &iuftoshic 

, Afluentes adhibere apud Deumpreca-i^. 
^^ores pro nobis,quia fufficit interpella- 
I tioChrifti in ccelo,cui fit iniuria,fi ali^
If- interpellatoradhibeatur.Cofequens eif 

1-3 cuident^. contra Scripturam, in qua 
exhortantur fideles,vt alij pro alqs orét 
i.adTim .^. 0%fro fieri orationes,po^

ftulatmes &c.pr^mnibHS «i^c.lacob. 5.
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y mohosas que descubrimos en los montones; con especialidad, cuan
do llevan mucho tiempo de estar apilados y son demasiado grandes.
■ B. Según io que acaba V. de decir, no aprobará Ja costumbre de 
algunos propietarios, en hacer esos montones tan grandes, que he vis
to algunos tener ocho, diez, doce y mas varas de elevación, con una 
base proporcionada.

A , Jamás la aprobaré; la reprobaré siempre como ruinosa y con
traria á sus intereses; á escepcion de cuando por la escasez del ter- 
rénó, su formación sea precisa; pero con ciertas precauciones. Sé con 
sentimiento, que esa práctica se ha generalizado bastante; teniendo 
mas parte en ella, como en otras muchas, la soberbia y orgullo, que 
la razón y convencimiento. Vds. han convenido conmigo, en quedas 
impresiones y acción del aire son muy favorables á la conservación 
de la aceituna; y como esta es cuasi imposible se ejerza en la que se 
halla en el centro, mucho menos en el fondo, es claro que su priva
ción puede tener fatales resultados.

Por otra parte, ¿quién no conoce, que aquella bárbara presión que 
sufre la aceituna en la base ha de contribuir poderosamente á que el 
aceite se desprenda, salga á los jamüeros, se filtre en la tierra y por 
último se pierda? De la aceituna que hay en el fondo mucha se halla 
pisoteada y descompuesta, sufriendo toda un peso enorme, propor
cionado á su altura. Observe V. la mancha que hay en la pared de 
aquel troje grande, que nos dice que hasta allí llegó la aceituna cuan-' 
do Ja apilaban, y vea que esta ha bajado cerca de una vara: com
párela con la que hay en aquel otro monten, que es mucho mas pe
queño, y advertirá su gran diferencia; no siendo otra la causa, sino 
la poca presión que Ja aceituna de fondo y centro sufre en este por 
su poca aluira, cuando en el grande es excesiva por su mucha ele-' 
vacion. En -este las columnas que causan la preáion, son mucho mas 
largas; y gravitando' sobre el fondo con mas peso, con él compri-' 
men mas la aceituna; y disminuyendo su volumen, hacen se descorna 
ponga, que sus partes se alteren y que fluyan aceite y jamiía' re- ' 
bajándose el monton.

Para concluir de probar que Ja acción del fuego es perjudicial á 
los intereses del propietario, quiero recordar á V. lo que vemos ro
dos Jos años. Sabemos que luego que llegap los meses largos, se for-' 
nía etí ios montones lo que llamamos cabeza, que viciando la acei
tuna, hace prodúzca menos aceite y de peor calidad. La causa no'

6
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r^ .^ ,;^ ^ ,..^ '^ opofú n toraricteñ tu ra raúonAÍe¡? 4.^
.  tre3ldDeum,adHebr.7.idefl:,füáv:r-

í̂t/o?í. 3. 
He-

l̂ >íCOS

Co/ô  poílulat a fidelibus, vt pro ip-
/>«/.4. ít̂ 5 |wt,ad Coloíren.4. 2.adTheÍTaJ, 

. yííí 7 ^ /  5.adVí^t:a:Gs 13« Vnde nec kferetici 
hoc negare áudentjCitm tamen fequela, 
feu paritas rationis cuides fit.Gur enira 
iT̂ agís facimus iniuríam Chnfto,prócii- 
rando aliós cceleñes interceíTores, quá 
teiTeftresiRefpondetur ergo,noíi ora
re nos Satidosj quia minus, quam de
beamus,de Chriíli-voluntate, &fauore 
confidamus, fed ímprimís.ob.maiorem 
ipfius Chriftireueretiam, quia quafi nó 
audemus per nos ipíós accedere, fed 
per alios meliores,quomodo dixitBér-

tute,fuifque meritis innixus; ad Sádos 
verójVt per Chriftum intrent,id eft,fú- 
datiin meritis eius.' , *.

Tértía obiedio hsereticorum poftu- 
lat^vt explicemus,quomodoSandfciBea- Reípodetur 
ticognofeant orationes noftras: nam te;¡ium /' 
quodillas cognofeant certifsimum eft, 
quanuishxreticióppofitum fupponát, probkoíi*’ 
Ht quanuis id probare non 'poíTemus, muí Sádos 
nifi*á pofteriori ex traditione,Se vfu11“ *1 i ’ /""r- • /» . noílnc nra-

B cleliíE idnobis fufficeret, nam fine dü- ̂ 'lonfe.
Bernard,

nardus in iermone, Signum magnum.
indigere nos mediatore ad Mediatore.

18.
Quomodo

i

9 m

K

Secundo propter honorem ipforu San
iorum,qui cedit in gloriam ipfiusDei,
& GhriiH.Tertib propter alias rationes 
Diuinse prouidenti®, quse vti voluit his 
omnibus medijs ad maiorem vnionem- 
membrorum Chrifti interfe, qu$ficut 
inter mortales viuentes procuranda eft, 
ita.etiam inter mortaies, & c$lefi:es, vt ■ 
in refponfione ad obieiionem. quartam 
iterum dicemus. .
. • Vnde vlterius áddo-, quanuis regu-
rá T Íte r ,  6c.p u b l i c e  n o n  o r e m u s  C h r i i T ú ' ,  

^Chr'iQoDü p r o  n o b i s  i n t e r c e d a t  a d  v i t a n d u m  

mino psee- f c a n d a l u m y  & ne v i d e a m u r  a d  i l l u m  ta- 
c pro q u a n i a d p u r i i m h o m i n e m o r a r e ; n i h i l o -  

^ ^ ^ ^ u s  n o n  e f f e  p e r  f e , - & ' m t r i n f e c e  m a -  

l u m r a o c  m o d o  á d  G h r i i l u m  o r a r e , f i  r e -  

■ i a  f i d e , &  i n t e n t i o n e  r i a t ,  i d  e í l ,  n o  d i -  

u t d e n d o . p e r f o n a S j f e d  n a t u r a s ,  v t  b e n e  ^ 
d o c u i t  C a i e t a n u s - 3 . p . q . a 5 . a r t ;  2 .  C o r 

d u b a  i i b . i * q * 4 . d u b i t a t . 3 . p u n i o  4 . C a -  

n i f i u s  l i b . : 5 .  d e S e a t a  V i r g i n e ,  c a p .  1 5 ,

E t  n o s - e t i a m ' d i x i m u s  i n  p r i r n o  t o m o  

■ tertise p a r t i s .  N o n .  q u o d  o r a r e  p o f s i m u s  

c o n u e n i e n t e r  a d  C h r i f t i  h u m a n i t a t e m ,

fi
nobis io 
ccdac.

bio eifet imprudens  ̂ & otiofa a iio  lo
quendi, aut petendi ab eo, qui ñon au
dit,rieque intelligere poteft> cum ergo 
Ecclefia errare non pofsit, -orando ad 
Sanios,& in ca oratione fupponát, ip- 
fos cognofeere, quid ipfa oret, eius au- 
ioritas fufficit, vt credamus, Sanios 
cognofeere noftras orationes, maxime 
cum id facHlirnum iit, & 'aliunde nib¿l -
fit, quod repugnet. Xmb addimus, é  
Scripturis paíTeid-cbUigi de An-^^>j^- 
gelis certum eft, cognofeere brationesv^^^*"" " ' 
npftras, non folum quando, ad ipfoso- • 
ramus, fed etiam quando oramus ad 
-Deum* Prior pars conftat ex illis tefti- ^
m o n i j s , q u i b t i s f u p r a p r ó l í a u i m u s , i u f t d s v ’
etiam in antiqua lege fóUtos f u i íT ^ ^  .^^^ 
read-fanios Añgeiosé Pofterior vero • ^
pars patet ex To'b.i'l'.vbi ivaphaetdixit Toh, iz i  
Tobise; Quando-orahas mm lachrymis,

a

-
'

Caiztan^
Corduba,
Cañiflas,

ia ficu.t humanitas non- meretur^ta_
ec facit, nec poftulatjquod d efid ^ - 

mus-jfed Ghriftus, -quem tamen po% - 
mus VI hominem confider^re,.non 
edudéndo fuppofitum, fed rationS ful>; 
iiftendiinhumanitate pr$cifé fpeiam . ^ 
dp,nam vt fic Chriftus orat proraobisJ^A

ego ohtuli orationzm tm m  I>so, Cogno^ 
uit ergo illam, alias qúoíiiódó eam !►  ' d
tuliftetiynde ApoCal.S.dkitür: A fee- 
■dit fumus Í7teenforum die orMtonihus San^
'CborUmM manu Angeli coram Deo. C o^  
gnofeunt ergo Angeii orationes

tur confequentia, tum-quia asquiparan- 
tur eis in ftatu beatifico, vt fupra d i i i f  
eft ex Luca; 20.& Apocal.2i.T^2tiam t 
quia eifdem fere verbis i îcitur-A^^f l̂. | V  A 
5'. Qi âtuor- animalia, é^ rig in ti qua^^r v  
femóYés cécidiff'tcofamagm habentes ci- 
-thdra's,&phialas aureas,plenas odorame^ 
torum,quisfmt.or am nes SanEborum.llh 
autem animalia, & illos ftniores ex ho- -' 
minibus Beatis fmíTe G^ifsimum eft, '

^^ideQ:perfeníhilhabetabfurdi,quód '^oam  -ad agnum ^ tab an t :' Re'demifti 
* ^ ^ b  hacratioae oretur a nobis.Q^ariuis ' ^ m s  Domine i  ^  - ....^  -

autem hoc verum fit,nihHon^us fimul 
etiam 'potfumus altos Sandos orare,-vt 

®pro nobis otent, Diuerfo tamen rnodoi
namad.-Gbr-iAim:-.c^^us,;v-t perfean^

in fanguin^ior. Ergo etiam 
beati homines-ofterunt I>’eo Viatorum 
orationes fibi commendatas; ergo cog- 
.nofcuiit i^asV

;pe ra^ouiltem, quoBeáti cogflofi
c u r e

y
t

i
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■ es otra, sino que siendo en aquella época mayor el calor del sol, y 
ejerciendo con mas eficacia su influjo en la aceituna que mas próxi
mamente lo recibe, con mayor facilidad la altera, la descompone, 
dilata sus poros y le comunica el principio de corrupción que le hace 
producir tan malos efectos.

M. Pues yo observo que la aceituna que se muele en Mayo y. g. 
dá mas aceite que la molida en Peñero: en aquel tiempo, con el mis
mo numero de molinadas, se extraen mas arrobas del pozuelo. Con esta, 
experiencia, no puedo conciliar su doctrina, en la cual supone tanta 
disminuciQn.

A . Podrá ser así; pero es necesario que V . observe la notable 
diferencia que media entre la aceituna molida en Mayo y la que se 
elabora en Enero: esta, no habiendo sufrido tanto tiempo, ni con tan
ta eficacia el influjo de las causas dichas, conserva un volumen ma
yor que la molida en tiempo mas avanzado: en este se disminuye, y 
para llenar una misma medida común 4 ambos meses, son precisas 
mas aceitunas que en aquel, de modo que aun cuando se disminuya 
el producto parcial de cada una, el número excesivo que entra a lle
nar la medida, compensa abundantemente la pérdida que haya sufri
do. Para que su argumento tuviese una fuerza irresistible, seria ne
cesario comparase én ambas épocas, los productos de igual numero 
de aceituna .̂ Si este necesario paralelo falta, el argumento y refle
xión no puede correr, destituido de la igualdad, que es circunstan
cia precisa para esta clase de argumentos; y cuyos requisitos no 
puede V. ignorar, hallándose tan impuesto en las reglas de una bue
na lógica.

Aun hay otra razón para esta diferencia: cuando los molineros son 
serranos, en razón á que en esta época tienen ya ocupación en sus 
tierras, desean marcharse sin comprometer su opinión, ni disgustar a 
sus amos: en este estado, adoptan el reprobado medio de moler mas 
aceituna de la regular, para que concluida la molienda cuanto antes 
queden espeditos para emprender la marcha. Si se muele con paisa
nos, como se aproxima la siega de las mieses, que debe serles mas 
lucrativa , hacen lo mismo: en estos casos, entrando á molerse mayor 
numero de aceitunas, no. debe ser. estraño haya, mayor productoy se 
extraigan mas arrobas. , , ,

H . De la doctrina de y .  se sigue, qu.e calculando nuestros.inte
reses, y deseando‘SU aumento¡,jtAdQS.d,e¿e.rjaimos moler, en el raes d»
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4̂̂  j ' f ’í  eunt orationes viatorum,eft difp'í^atío
no i n t e r S c h o l a i l i c o S j A n  v i d e a o t  i l l a s  f o r -  

. uí'asr.i’dtlo' i x i a l i t e r i i i  V e r b o ,  i d  e f t , p e r  i p f a m m e t  

'̂ l̂es, nun cft y í d e n t  Deum, Si b e a t i

I huius Joci. y e i - o  t a n t u m  c a u f a U t e r , i d  e f t ,

damentuiri'-i
Nam prior impugnatur eK eo , quod quoad i. >Deuseflpromptirsimusaddandu^^f. deQuod certe ,fi alicuius m om ent^ibt, 1'̂  

f)'

rauoiijsad
Ssuiios.

per nouas reuelationes, quas recipiunt 
^  ratione ipfiiis vinonis, feu ftatus beati-

‘ iici?quam quxilionem difputare folent
in materia dc Beatitudine, & ¡n i. p. q̂  
iz.Eilque illorum locorum propria,tu 

pquia generalior etl, non enim de foUs 
orationibus,ied de omnibus effedlibus, 
vel adlibuSj qui iñ hoc mundo fiunt, 
.traiftari potefi; tum etiam quia ad pra?- 
Tentem caufani paru referti quod hoc,
vel ilio modo illas cognofeant,dummo
do certum fit, eas cognofeere, eííeque 
illis quafi connaturalem hanc fcíentlá, ‘ 
& quafi debitam ftatuiBeatorum.Nam 
beatitudb illa fatiat Beati appetitum, a- 
lias non eíTet perfecta beatitudoj meri- 

autem appetunt Beati fcire, quai hic 
5guntuy'j¿hd ipfos aliquo modo perti- 

’̂ ncant; inter quse maxime locum habet
• orationes,’qii£ ad illos hunt,& aftiones

* eorum viatorum,qui ad curam,& pecu-
 ̂ ' l̂iaremamorem horum/velillorumBea-

torum pertinent. Nam quod inter Bea- 
' Viatores debeant eife h$c chari-

- tatis,S: benenolentijB officia, certifsi- 
mum efi, cum vnum corpus myfliciim 

Eljhef 4* componant,Ciiius caput Chriftus eftjVt 
I dicitur ad Ephef. 4, & ad ColoiTenf. i,
* Membra autem funt Sancti,vel iá triu- 
' i  phantes in ccelo, vel illuc tendentes in

^  - - terra, vc fumitur ex ad Ephef. 2. & ad

B

etiam probaret, neque vluo^ 
viuetibus petere, vt pro eisintercedat.
Q^od eil contra expreíTa teftimonia 
Scripturarum fupra adduéta . Sequela /'
aurem,feu fimilitudo rationis & perfc 
'patet, &fupra etiam fatis probata eft. . /  
Imo etiam probaretur illo modo, no- 
firas orationes pro nobis ipfis efle fu- ' 
perñuas,quia Deus habet maiorem yo- 
luntatem conferendi nobis beneficia, 
quam nos recipiendi. Igitur habet qui
dem Deus paratifsimam voluntatem ad 
dandum, fed vult dare ordinato modo 
iuxta difpofitionem fuae prouidentis, 
vnde qusedam vult dare non rogatus; 
alia rogatus a nobis tanciim,alia 8¿ a no- ^
bis,& ab amicis viuentibus rogatus;alia 
exoratus etiam a Sanécis cú ipfo regna- 

, tibus. Vnde nos non oramus Sanctos, Sindos o- 
quia de Diuina voluntate diffidamus,
fed vt ordinem prouidetia; fux implea- 
mus, nefeimusenim, quomodo difpo-
f u e r i t  aliquid nobis dare,&ideo plures pleatur. 
interceíTores adhibemus. Simulque Sa- 
dtos eius colendo magis per hoc difpo- 
nimur ad beneficia, quse petimus, reci
pienda. Atque ita per hoe nihil agimus 
contra fiduciam,quam debemus habere 
in veThisC\iv\([\^Petitey&accipietis,
Si quid petieritis in nomine meo , 
ciet  ̂quia h$c promifsio non excfiidir, 
quin h£c petitio per nos, vel per alios 
fieri pofsit,neque etiam excludit, quin

'4

-  1 r  i e r r a ,  v t u n m i u r  c x  au x ip u c i .  i .  tx. a u  u c i i  pui5iL,uu«.^uv. vlíoh»
Galat.4.&ad Hebreos 12 '.  Habenter- D  facilius exaudiatur petitio per vnum fa-

T£C membra int^r fe communica
r i

)

vniu^>;iu fque Beati, vt notitiam acci-

.tioncm aliquam
R.om.12. Sc i?a3*^orinth. ii.'^£fgo 

jv— r̂atione huius vnionis pertinet ad ftatu

_
»

V 1  t̂obabilc pue ponj orationes-Vnde fit fa
tis probabile,eas cognof^e fínrmaliter 
in ipfo Verbo_, vt in hac materia docuit

pi/^arum rerum, qux hic geruntur,'
atenus ad vnüquemque afiquo mo

do Tpeffcant, inter quas vtdi:^i, priEci-

cA,casco 
^^nolcetc

da,vel oblata,quam per alium.Namjvt 
infra dicemus,promifsio haic vt infalli
bilis fit, multas conditiones requirit, 
qu£ interdum inueniri poifunr,vel fup- 
pleri accedenteSandorum intércefsio- 
n f  & non fine illa, propter defedui 

’ ifjErum. \  ^
/‘ Vnde ad alteram partem, quaimpn-/r2 ^  
ruatur efficacia huius orationis díci- î'j¿ .̂mda’ 

r îUSjVel fermonem eíTe de oratione no-_____  . . .  __ ___  .if.'im aiiO-«̂
f *H:ra ad Sandum, vel de oratione Sandii^ '''^ ^

;!CUr.

v v i  ^  y t i u  i i d w  i i i a t w i i a u v . r v u i u  j  c i a  a u  • . / a t i u cD.Thom as 2f^.q.85-art.4.ad 2 .& in  4 . nobis. Quoad priorem, eiuseffica-difi.45.q .5.arc.i.vbi^ij h an cfen ten ti^  * cia proxime pofita eft in hoc ¿ kfcquuntur: Dcf\ua vffieri poíTunt, qu£^  ̂ qiiodobtineamus á Sandis,vr orentpro ¡ckíiíc ^diximus i.p .tra d .i.lib r .z .c ,28. , . nobis, faciant, quod in ipfis efi, vt
0 Quarta obiedio parui momenti e f t , ,  defiderium noftrum^ Deo impicatur:^ ^attingit,vnum de vtilitate hu-/ hoc enim folum e ft ,  quod immediatéyiffulutfe ;„c nratinnis. allud de illiuflf^ffiraciflJ ner hanc orationem Doilulamus. E ti l i s  p r a c i o n i s ,  a l i u d  d e  i l l i u ^ f t f f i c a c i a J

.....................................................

- . .  i

per hanc oratioyt^ poilulamus. Et
■ quoad

A
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T7 rn ó antes para no sufrir las pérdidas y menoscabos que una mo. 
Henda dilatada debe producir; mas no todos así lo ejccman: por el 
rnntrario- procuramos suspender nuestra molienda hasta. Rhuzo, cuya 
Znc^ es’ en la opinión general de hacendados y moJineros, la mas 

nara esta operación. No soy de aquellos que indistintamente 
nnieren seeuir una costumbre, solo porque otros así lo practican;_pero 
cuando veo que esta práctica es general á todas las personas, igno
rantes V sabias, á todos los países, y común á las generaciones anti
cuas V modernas, no puedo menos de creer, que si iin pnncipio cier
to ha debido introducirla, solo el racional y evidente cenvencimien- 
ío de sus ventajas, ha podido sostenerla. V. no ignora Ja fuerza de 
mi reflexión, las diferentes aplicaciones que puede tener y l̂a multi
tud de consecuencias que de ellas pueden deducirse; afirmándose, es 
el eje sobre que gira cuasi exclusivamente nuestra conducía. ¿Cóma 
podré deseníenderme de su peso y eficacia?

A . La he considerado con. placer; mucho mas rcflex*ionando que 
á pesar de sus anos, la ha presentado con fuerza y bajo su verdade
ro punto de vista; pero V . me permitirá, que valiéndome de los co
nocimientos filosóficos que ambos aprendimos en los mismos estable
cimientos, procure resolver una dificultad, que por mas^que quiera 
esforzarse, nunca podrá tener mas valor, que el común á los argu
mentos, llamados de prescripción y de autoridad. No ignora, que los 
autores que manejamos en las diferentes cátedras que coirrimos, soí- 
tíenen como indudable, que en negocios y materias físicas, la auto
ridad no tiene roas merito ó fuerza que la de los pfincipiios en que se 
funda; alegando en favor de su dictámeri tales pruebas, q.üé no deben 
dejar lugar á la duda. Pues qué, ¿he de negar yó lá posibilidad de los 
Antípodas, ¿oÍó póf qué antiguamente se opinase dé otro modo? ¿He 
de negar el asenso á la razón que me los prueba, y al téátimoniO de 
hombres iraparciáles quê me la confirma? ¿Podre yó creer la necesidad 
de aquellos soberbios acueductos construidos por los rotnaDOS, cono- 
ciendo,- qiie las leyes á que se sujetan los líquidos, me demuestr in su 
inutilidad? ¿Podré yo negar los fundamentos y apo’yó deí sistémâ  dé 
Copernico, soló porque antiguamente sé creyesen sistémiá cbritráríos? 
Créo qué V ,, cuya ilustración mé es bien córJócidá, ño adñiitira unos 
absurdos, que setiari consecuencias forzádífs db su reflexión. No igno
ra, que las ciencias, físicas , así como há'ft íériídó unas épocas de obs- 
enridad, las, han, tenido también de progreso y adelanto. El exa'men
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quoád hoc confidere fine dul^o poíTu- 
& debemu's» has orationes, fi ex 

p'^^teofira conuenienter'ííantj & no
bis eS^^ianíjeíTe efficaces apud San
dios* Qff£E efficacia in eorú charitatCj 
& mifericordia máxime fundatür; nám 
quó maiore ardent charítate, eófunt 
ad mifcrendum promptiores,&;,quó fút 
de fuá falute magis fecuri; eó funt de 
nofira magis foliciti,vt-dixit Cyprianus 

*  lib.de Immortalitate. Altera vero pars 
de efficacia orationum ipforum Sádo- 
rum pro nobk pertinet magis ad quae- 
ílionem de oratione ipforum Sandorü 
pro nobis, quá hic potius fupponímusj 
quam tradamuSj& infra difputanda eíl, 
ideoque breuiter dúo dicimus, V.num 
efi,qu£efi;ionem iilam de efficacia ora
tionis vnius pro alio communioré eíTe, 
nam etiam in oratione inter Viatores 
locum habet. Certum eO; autem, talem 
orationem vníus'pro alio vtilem eíTe, 
fiue fit omnino effi ĉax, & infallibilis, 
fiue non. Secundumeít. Kancoratione 
Sandorum, noni-eife omnino vnius pro 
alio;-nam cum oramus Sandos, vtpro 
nobis orent,eorum orationes noílrasfa
cimus,quia veluti nomine noflro orant, 
& defideria noilra, ac orationes Deo 
prsefentant. Ideoque tunc tam efficax 
eft mihi orado.Sandi pro mefada,-qua 
fi.a me. ipfo fieret, quantum videlicet
 ̂ —• — -  ̂ .. A. A  ̂ A  ̂  ̂J  ̂ 4« A
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huius habitudinis, inter eu, 
qui.^at,. & pro quo orat, & aliunde fit 
efficacipr ex dignitate Sandi,& ex eius 
metitis,&intercefsione.

2̂ * Ex, hac refolutione facile inteiligi 
E x d o d r in a  poteü:,quid dicendum fit dealijs crea- 
iiipcridri turis rationalibus,non beatis, inter quas
cleciaraiur, funt fand«,qu$dam no',item.

Viatores nobifcum: hiea a  poCsinc
<j -700 nñ quídam funt 

*̂‘^ £ a r i  a  n o -  vlueiites, qusedamvero.iam itint extca 
, __  De viuentibus ergoiii^ts

M
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A  &|^.eadem virtute eliciatur? Scdhoc 
fpedat ad generalem qusftionem de 
cultu Sandorum yiiiétíUm, &: mortuoJ 
ru'm, quam alibi tradaui, & refolutio 

.eftjfubftantialiter eíTe adum eiufdem 
virtutis,quanuis in modo, & circunílá- 
tijs vniufcuiufque flatui petitio acco- 
modanda fit,& in vniuerfum cultus, ac 
reuerentia, ,

Dubitari vero vlteriusin hoc potefl,' 
quomodo pofsimus nos ad viuenterh Alterius da 
orarcjcum non fimus certi de fandita- bij/doiu- 
teeiusjadmortuos,enim non oramu ,̂ 
nifi certi fimus de eorum flatu per eo  ̂
runa Canoni^ationemrAdhoe vero fa
cile refpodetur imprimis fufficere pro
babilem fidem de alteriusiuflitia, vnde 
etiam quoad homines defundos, vtpri- 
uatira nos eorum orationibus comme- 
demiiSjfufficit humana fides de eorum 
fanda vita, licet ád' publicum cultum>
& orationem Ecclefis-audoritgs etfe? , 
publica neceíTariá fit. Deii^e addim&^>^,. 
inter yiuentes fufficere generalem ~
tionem prffumendijvnumquemqueíu*» 
flum eífe,qiiem non conflat eíTe malu. ' " "
yt illius orationes poflulare pofsimus, ^ 
quia inhoc nullum éíl periculum errc%. 
ris,aut;fuperftitionis: Qmn 
probabile non eíi,etiámfi mihi cbnftS," lari deprt ia •
alium eíTe in peccato, dummodo fidem uobomini?*. , 
habeat, poííé me illius deprecationem 
pro{lulare,quia ordio peccatoris ex fid̂ e ‘
Sc auxilio Spiricusfandi fada potefl ef- cocfist; ^
fevtiliSjVt infra videbimus.Secus verd^  ̂
eit de hominibus iam defundis, quia fi 
damnati.fint>iam nori' funt .in flatu or^ ^D
diapud Deum, pVsefertim pfo "

corpore EccL
fi$7 ideoque nuítampoíTumus habeté

no
^ tum  VlSi  ̂ ^

pro nobis obiter diximus., orari poife á no;
etiam ipfi poifunt orare pro no; 

rtf^^pifquodeil de fide certam, & conflat'
._uni a-iio- ^écripturis iam citatis. Neque in hoc 
bis.̂ ^̂ ^̂ ^̂ J|/liavdifficultas,quia & aviuentibus t

5 farcile petere poflumus, & ex parte p e ^ i 
. €*entis‘eil adus humilitatis,ex parte ve- 

. rb alterius erit charitatis,. & Religíóhis 
opus proalio, orare. Solurri jpc potéít 

P̂ j’̂ ^^^quis.fpecularifAn petitio fada viuenti, 
v.t pro me or.et̂  ̂fit eiufdem rationis cu 
ofati'Qne,qug'fita.d ||pd:umiam bea|0,_

. cumipfiscommunicationem. Ac pro'-
ptereaad vitadumlpericulq:.!  ̂
nicandi cum homine iam damnat, 
orandi ad illum, necefiaria efl mii„ 
pfdbabiiis opinio de illius faIuteVvt‘c6¿
uenienter áddliüm orare .pofsimus.-

^  Tare? lú quod^ io  c^m iinis fenten-oraci^
I tia eft,non eife oRnduWad'animas pur- funde^ 
t gatorij,- Ita docet p.Thoraas'2. 2. q.8. Senticamv, 

art«4!ad 5.&idem fentit artic.^iuad 
> idem te^t' A lenf.4,panq.a5,m em b.5..^-gf_^ 
ntertf5,§,í^u^{lriiñ'cula 5.P, Ánt.onínu,?^

fjT.- *4- PVfi  ̂•

t



analítico, Jas repetidas y rigorosas observaciones, ban conducido á 
ios sabios al conocimienro de sus principios y á Jas diferentes aplica
ciones que de ellos pueden iiacerse. Estos son Jos que debernos apren
der; a estas dirigir nuestra antencion; y no á aquellas costumbres y 
rutinas, que por mas autorizadas que se IiaJlen, no por eso tienen 
mas sólidos fundamentos; debiendo renunciar á su, observancia, si 
Srm ’d̂ Í'̂  ̂ pi'̂ 'dras de toque, descubrimos su ninguna con-

En este caso cabalmente nos encontramos. V. ha examinado Jos 
principios en que me apoyo, y conocido su virtud; confesando que 
su evidencia no permite Ja duda: de donde se infiere, que si entre 
sus ideas quiere establecer Ja unión y enlace que reclaman, debe se
pararse de Ja costumbre genera], calificándola de dañosa. Por Jo mis-, 
cao, no deberá estrañar Je diga, no tendría inconveniente en moler 
e'n el tíies de Enero: digo mas; querría moler en un tiempo en que’ 
lá aceituua no hubiera perdido nada de sus líquidos; y querría ha
cerlo por la t-'̂ rde, con la aceituna que hubiera cogido por la ma
ñana, oiguiendo en esta conducta lo prevenido por un observador de 
Ja naturaleza. La analogía que este fruto tiene con todos Jos demás, 
asi como me ha servido de guia en su conservación, lo hará de regla 
en la reflexión siguiente. .

Cuanto menos tiempo media entre la recolección de los frutos y su 
uso, menor proporción hay para que se vicie y pierda de sus jugos:  ̂
mayor, cuando es mucho el que se interpone. Esta proposición, que¡ 
en mi concepto es un axioma, resultado de. repetidas observaciones, 
es la base sobre que se fundan nuestras costumbres. Por ella, se pi
san Jas uvas luego que se cogen de la vid; se come Ja fruta, cuan-/ 
do se quita del árbol, sin permitirle el corto intervalo que necesi-" 
ta papa arrugarse y perder los sucos tan gustosos á nuestro paladar.- 
Por ella, los neveros cogen por la mañana la fruta que ha de ser
virles para Jos helados de la tarde, sin dejar se intercale mucho tiem- , 
po entre la recolección y preparación. jiPor qué, pues, he de dejar, 
yo Ja aceituna sin molerla al momento? ¿Qué principio me puede 
obligar á separarme de esta práctica general, apoyada en Ja razón y : 
contestada por la experiencia? Entre ambas, ¿cuál debe ser preferí- ; 
ble? Ciertamente la fundada en unos cimientos inamovibies; no Ja edi- ■ 
ficada sobre las ruinas de Ja razón. V. con su juicio y discreción, pue- ¡ 

decida en esta materia; no teniendo consideración á ,’
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16.

in 4.diftei5.Duplex videtur eife potif- 
iimaratio huius fententise. Prima,quia 
animx exiflentes in purgatorio non au
diunt, nec cognofcunt orationes no- 
ilrasjcum neque videátVerbú,nec cre
dibile fit eis fieri (pedales euelationes, 
cum earum ftatui non debeantur, ergo 
neque poííumus cum illis loqui. 
dojquia ipfas no orant pro alijs,&aliud 
fubfidium nobis preñare non poilunt, 
ergo- Maior probatur,quia funt in flatu 
fatisfaciendi,& íoluédi, & quafi in car- 
cere, ideoque non funt in (latu orandi 
proalijs.

Nihilominus Gabrlelin Canone Mif- 
la opi- fseled.iS. ad finem, licet expreife non 

- paíTerés, ^¿>at,poíTe nos ad animas purgatorij o- 
■ °̂inia*P%fare; dicit tornen,ipfas orare pro nobis, 

'̂orarV priEfenim pro benefadoribus fuis, 
p ro n o b is .  nam fupponit cognofcere fuffragia, &  
J¿thtieU aífectus viuentium erga ipfas. -Hx quo 

bperte fequiturspoíTe nos earum fuffra- 
'  ^ ia  poflulare, veltacite hac intentione 

■ ÎJî <5uffragando,vtipff nobis vicem re- 
o ■̂ ‘p'endantjvel etiam exprefse earum ora

tiones petendo, quia no poteil eife ma- 
Ium,exprefse petere,quod licet defide- 

■1 ^  rare,&interpretatiue poftulare. Et hac
>  ̂ P fenrcntiam ícquitur Medina Cod. de

t' .• #^Oratione,q-4.&5,Et poteil fundari il- 
Ig-- la generali ratione, quod oratio vnius

B

.4.

' 3- _
rareadipfas: In qua primo cláríim efl,'' 
quod fiipÍGE non orant pro nobis, nec 
nos poifumus orare ad ipfas.Sec^i^ifi 
ipfae non cognofcunt noilras o d o n e s, 
etiam vidcturotiofum,& fupenjataneu 
orare ad ipfas. Nam quod Medina ref- 
pondet, licet non cognofeant orationes 
noilras,poife ipfas generalirerorare pro 
hisjqui fe illis commendant, & hoc fa
tis eile,vt nos vtiliter ipiisnos commé- 
derous,quod eíl ad ipfas orare,hoc (in
quam) no fatisfacit: quia fi petitio no- 
ilra ad illarum notitiam peruenirc non 
debet,inutilis eil,nec poteil habere ra- 
tioné virtutis, quanuis.pofsimus bene
facere animabus, vt ira comprehenda
mus fub benefaftoribus earum, pro qui 
bus ipf$ fpecialiter orat. Hoc aute to
tum non eil orare,nifi loquamur ad ip- 
fas,quod fané rationabiliter facere non 
poiTumuSjli credimus,ipfas nos non au- 
diremeque intelligere.

Addo tamen tertio, non eife certum 
animas purgatorij non cognofcere ora
tiones noilras, & non eile incredibile 
cis manifefiari perfuos Angelos cuilo- 
des, vel per noílros, velper vtrofque 
quia hoc non excedit flatum earum, &
eil adus confentaneus Angelicse cufto-

L  i '

^ la

dixjvel propter bonum viuentium, vel 
propter folatiu aliquod accidentale eo
rum,qui purgatur. Vnde vlteriiis,fiquis 

'ad illas oret pié credens audiri ab 
nihil peccabit,quia operatur ex pfi'cre- 
dulitare,& affedionc, & nulli periculo 
fe 'exponit,quia licet fortaife no ita fit,

á
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luili pro alio iuilo indigente perfeho- j)  neque anims ÍIIe  huiufraodi orationes 
,v-.^í*^e.íl3cfl, & officium charitatis, fedin percipiant, nihilominus oratio eius in 

%  ^  "^^nrmabuspurgatoribniVtfi. TíTIIF^o '̂ c finum eius conuertetur. Et fortáíTe ctíá 
'fa*'officium pro nobis impediat, neque e- verum eil,animas inaSjfalcem cum bea-

Viam in nobis efl aliquid, cur illud po- t$ fiunt,cognofcere orationes omnes,
'9) iluIar./»‘^on pofsimus.ergo. Minor quo- toto illo tempore adeas fufas, & eis 

 ̂ ^d ’ Ú̂&rem partem probabitur infra ca- rrj.^ueread intercedendum in patria pi  ̂
^pj' .̂'Yequcntij quoad pofleriorem vero oi.,toribus fuis. Quapropter,qui in ho& 

“̂ pPobatur, quia ex hoc,quod nos peta- rqĵ do orandi frudum, & deuotionem^
mus abillis animaljus fandis id, quod f.^iferit, non videtur ab illo rcuocan-|.£
pro nobis ipfa: prsflare poffunt,nihil , jjis,quanquam perfeloquendonon vi 

. fequiturauc contra honorem debitum ¡^peaturnecc{íarius,quiadeuotioaa^m

J

J « v - v . v . . . . . . . p u r g a t o r i j .  W lran d o p -------- - -
2 7 . breuiter diílinguendíE funt ê moueaEjur ad orandum pro no 1 .

j/'TftauWVjof^dua; qu^lliones. Vnae(l,3n ilii  animae fio quando, 8¿ quomodo potuerint 0  
ûarrt'íî fboiiií orent pro Viatoribus, & hanc infraex-^c iuxtaDiuinam ordina-

ftllrT*. ■ A l ( . i  í^íV* . m  n r , c  r\f , . , t n n c  J k .  t J j O n e m

/  (

g-ofus. p e d i e m u s .  A l i a  c f l j  a n  n o s  p L ' s i r n u s  o -
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los- deseos- de ios propietarios, que muchas veces apetecen lo que mas. 
les perjudica, y en otras obran por capricho y por rutina. Si ellos, 
reflexionasen en sus intereses, si consultasen sus utilidades, eí'.toy se
guro no dilatarian sus moliendas hasta Agosto, Setiembre, ó despues, 
aunque perdiesen los mezquinos provechos que los peujareros pueden 
proporcionarles: jamás la elaboración de un fruto arrugado y medio- 
podrido, podrá ser útil y beneficiosa.

B. Siendo cierto que el calor contribuye á la extracción del acei-, 
t.e ¿con cuánta mas perfección podrá ejecutarse en Jos meses largos? 
En.ellos, ademas del de la hornilla y agua hirviendo, tenemos el de 
ia atmósfera, que comunicándose simultáneamente á todos los útiles, 
puede favorecer de un modo, prodigioso la operación.

A . Así es 5 pero también es cierto, que ni el calor atmosférico en? 
estos meses, ni el del horno de Babilonia, puede hacer que la aceituna 
disipada , que ha perdido mucho de su aceite, conservando en fermen
tación el que aun encierra, dé mas del que tiene, y de buena calidad; 
y como por las causas alegadas , ha sufrido estos menoscabos y altera
ciones, siempre será cierto, que no podrá producir ventajosos resulta-; 
dos. No negaré por esto, que en razón á lo que V. ha sentado, no seâ  
este tiempo el mas propio para la molienda, ni que el mes de Enero 
favorezca mas la elabofacion: el frió que entonces experimentamos,' 
debe contraer los poros de la aceituna, dificultando su pronta y ex-, 
pedita salida. Por esta consideración, en esta época se necesita mayor, 
cantidad de agna caliente y mayor precaución para que el molino no 
se resfrie. Conozco, que estas medidas preventivas tienen sus gran
des dificultades, producidas por la indolencia é inconsideración de los. 
tnoiineroŝ  y por la apatía y desidia de los dueños; pero que como 
voluntarias, pueden en parte removerse con su continua asistencia: en, 
la dilación encuentro otras necesarias, procedentes de unos principios, 
que no podemos evitar; debiendo estar en la práctica por aquellas en. 
el concurso de ambas.

l í .  ¿Y que remedio quiere V . darnos para evitar los perjuicios- 
que nos ha hecho ver, que conocemos son de trascendencia y que reu
nidos pueden ascender á sumas considerables? , .  ̂ :

A . Si he de hablar con la ingenuidad que me es propia, le diré,. 
que su total remoción es un negocio muy difícil, algunos son por si- 
necesarios, no estando cuasi al alcance de los. hombres, obstruir to-- 
das las fuentes,que ios producen. JEn esta .materia sucede Jo. que en̂
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A  turr^uandoánimseiufeperfedépu'r- j..
gat$ non videbant Deum, fed erant in
Sinu Abrah$, orabant pro viueribus,vt J  -

1.
A '■ J  P e i i o n e D i -
 ̂ 1% ! rt *** /̂ r ruio " orare fsr

B

V pponimus,quod certum efl,DÍuí- 
nas perforiaSjVt tales funtjorare no 
pofTe,quia orare eft adus inferioris 

11Ó & requirit diñindam voluntatem inter
vt eum^qui orat, & ad quem oratjperfonae

‘'•^utem  DiuiHs neque habent fupenore 
, " extra fej neque inter le vna ed inferior

alia,& vnicam tantum habent volunta
tem, & ideo.neque vna p'oreft orare ad 
aliam, neque omines ad quernpiam aliu. 
Cum alitem in Scriptura' dicitur Deiis 
petere,aut rogare aliquid ab homine vt 
Exod.^a.Djmiiie^^zCjCi/c.velSpiritum- < 
fandum poilulare pro nobis ad R_omc8 
vtraque locutio metaphorica eíl-, nam 
in priori oilenditur quantum valeat o- 

 ̂ ' ratio iuiU apud ipfum, vt bene explicat
Cardinalis Bellar.lib. i.de bonis operi" 
bus cap.S.In priori au-tem explicaturj& 
appropriatur Spiritui fando fpiritus o- 
-randi, quem in nos infundit,vt lib.a.de C  

' Trinit.latius dixi. Addidi vevo^^yttales
fm t ,  ne Chrifíúm, vt homine compre
henderem nam Verbum per humanita
tem orare potuit  ̂ Sepotefr, vtinfupe- 
ridribustadumefti& de illius oratione . 
prsEter ea,qu$ attigimus c. prseced.ex 

^^^ofeíío tradauimus circa quseítioném 
partis'Diu'i Thom^j & ideo 

n ih ^ ic  addere neceíTe eO:,
2. Secudb de fandis Angelis certu eíl,

Sandi An- etiá ipfos orare,non folum gratias agé- 
geliproüo do,& laudado Deú,& benedicendo ip- 
bisorát, & fujii,que in Scripturis pafsiralegunturj 
t¿ne?Deo fed etiam ptoptie petenr’ -̂ , & obfecra- 
prafcDranr. do,& petiríones noñras Dco prsfentá- 

dojVt conñat e^eTobis iz.&  ex multis 
^  iocis Apocál.Item fuperius oílendimus

 ̂ &  Scripturis, Angelos fandos orar̂ ĵ b
í^mominibus, quod íupporiit,ipfos orare 

Kobis^quia non oramus ad illos t 
' /Squam ad audores bonorum,fed tan< 

f^ad intcrcelTores, loquédo de^ropria, 
•A#rs¡Aratione,qu$ aliquo modo adDeüte 

 ̂ . minanda*fif.
 ̂' ^   ̂Vndé etiam conñatí animas fandás,

aní- ^  beatas orare ad Deú pro nobis^quod
__ mtelligi poteft, veldn gen#ali, velin
tefiiS^^ifcparticulari pro talí perfona, &tali ne- 

gotio, feu necefsirate. De priori modo
S ®  res'eft clara,quiae^ '̂ r̂it-í^^hrin-i adué-

y

de Icremia, & Onía legimus 2* Macha-  ̂
bgoru vlt. & de Samuele^Si Moyfe col- 5: 
ligitur ex lerem. 15. ergo multó magis 
nunc Sandi iam Beati pro viatoribus o- 
rabunt,quia non ignorant,in quibus pe
riculis verfemur,& maioriimagifq;per-  ̂ iv̂ oáoin 
petua charitate nos diligut. De alío au- pártícuiari 
tem modo orandi pro-nobis in particu- pciamoran: 
lari res eíl etiá certa de hdejquam prse- 
fertim probaulc Hieronym. contra VI- 
gilantiuiEt fequitur ex affertione pro
cedentis capitis,nam íi Sandi orantur,a 
nobis in particulari, certe & ipii iimili 
modo orat pro nobis, nam hoc maxime 
eil,quod nos ab eis petiraus> quodq; v- 
niuerfa Ecclefia praecipue intédit, cun> 
ad eos orat. Item quia fiquid obftarec, 
maximé quia vel orationes npflras, vel 
necefsitares in particulari non cognoí^,, 
eunt?fed hoc eíl falsu, vt cdlenfum 
c.proced.ergo.Maior eonilat,quia 
la alia coditio excogitari poteil necef- 
faria ad orandu,quo Sádis beatis deíit¿».
Ná & Deu'fume reueretur, &ideo moJ/ 
dis omnibus illu libetifsime colut,& a-- 
pud ipsu plurimúvalét adinterce 
quia n viatores ad hoc valétfmultó ma  ̂
gis Beati-, Vnde etiá ipiis no-orantibus, 
eoru merita apud Deu valent,vt prop
ter ipfos Deus nobis benefaciat,& ideó 
folent fideles in hac vita, vt fupra dixi
mus per Sados iam defundos Deu ob- & 
fecrare, vt patet etiá Genef,i5.&
R.-eg.i5.& Daniel,3.Denique noitris o- ^  
rationibus.excitatur,&mouentiir

_ riculari, cu erg
vehemeternos diligat, dubitari no po- 
teil,quin ita oret pro nobis,ficut ab eis 
poilulamus. Náaffedum bene^^étlce,
& mifericordio erga nos habentjivfet 
Auguilinus lib,2i,de Ciultate capj 

Konnulla' tamé obiter declarada og- 
^currut.Primü eíl. An Beati,cu adDeum 
pro nobis in particulari orat,pr$nofcat 
euetu,feu effedu talis (gationis,necne?
Ná fi vident, orariqne iwhabitura effe- 
dum,no poílulfiít,quÍa habet voluta
te fuá maximé e® forÉ^ DiuÍn$ volu
tati,ergo no poílulabút aliquid pr^ter 
id,quod fciut,f>iuina volutate,efie dif-%> 

^pofitu.^ aute pr^fclut, effedu eifefu-^ 
ii^uram,®n eil^cur illud poíliilentjq'ui^

E
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todas; no quedando otro arbitrio, que el sentimiéwtO. U‘n labrador ve 
con dolor, que la simiente tirada con generosids'd á Ja tierra, >e's ar̂  
rebatáda por las aves e insectos. Un mercader conoce qué tn sû  es
peculaciones, por mejor calculadas que sean, tiene qU*e sufrir algu
nos perjuicios; sin que por eil.os, ni aquel deje de seínbrar, ni este dé 
seguir su comercio.

Sin embargo, pueden darse algunas reglas generales, que bien apli
cadas producirían resultados felices. En materias físicas y morales,j 
el conocimiento del mal nos conduce naturalmente al del remedio. He-1 
mos vistO'los inconvenientes que tienen los trojes cubiertos, impidien
do la libre circulación del aire, necesaria para la conservación de ia 
aceituna; no los hagamos entrojándola al raso; para que así se sos
tenga con mayor integridad, purificándose con el agua de laŝ  mate
rias que se le unen. Hemos observado, que los montones grandes nos 
perjudican, -contribuyendo con su mucho peso á que se filtre el acei
te; evitemos su formación, haciéndolos mas reducidos. Hemos notado 
que la dilación en la molienda nos es dañosa, suministrándonos me
nos aceite y de peor calidad; procuremos anticiparla, nunca inter
rumpirla, jamás, posponerla á otra.

M. ¿Y el propietario que tiene mucha aceituna sin terreno su
ficiente en el patio para varios montones, qué ha de hacer? No le 
queda otro recurso que el de uno grande, capaz.de contenerla sin 
ocupar mucho espacio.

A , Este es uno de los inconvenientes, que decía á V* eran nece
sarios; sucede muchas, veces, lo que ha dicho de este propietario; 
otras, se ve comprometido por un amigó que quiere llevar la acei
tuna á su molino;; y otras, que no quiere privarse de Jas utilidades 
que los peujareros pueden ofrecerle con las maquilas; no quedándo
le otro recurso que el dicho.. En tales, y en todos Jos demas casos, 
me parece que Jo mejor que debe hacer es: primero, enlosar la plan
ta, del troje, uniendo sus. junturas con mezcla fina, para impedir que. 
filtrándose el aceite se suma en, la tierra. Segundo, formar la planta 
con un poco de declive, para evitar que no teniendo la jamila corrien
te, se estanque y vicie la aceituna. Tercero, remover por cuantos me
dios, estén á su,alcance,, el indecente y perjudicial pisoteo que obseir- 
vamos.al tiempo de descargar y encumbrar; procurando se hagan pre
tiles y que esta última operación no. se practique con pala de hier
ro, que- hiriendo, con su peso la aceituna, contribuye á la filtración .̂
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5 0 Lib.LVe Oratione in conmunv'.
A toad oftendendum afFe6lum fu^ natu-

\

iamfcmnt noftram oratione eíTe'T)cau- 
ditam, aut Deum ex fe voluifTe tale be- 
nelicium conferre. Si denique neutrum 
fciuntjfcilicet An Deus fit id conceíTu- 
rusjnecne,hgc fufpenfio & incertitudo 
videtur ilatui beatifico repugnare; vel 
certe fi hoc non repugnat j etiam non
oportebit, vt Beati videant orationes

- jyíí
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nofi:ras,quia non magis pertinet ad fta% 
tum beati Francifci» verbi gratia vi
dere orationes fuorum fratrum ad fe 
fufas, quam videre euentus illarum, & 
beneficia per eu fratribus fuis confere- 
da; eademque ratio eñ de caeterisSan- 
étis refpedu quorumcunque oratium, 
feruata proportione.

Refpodeturjomnibus his modis pof- 
-Expeditur. fe contingere, vt Sandi in coelo orent, 

quia nullus eorum repugnat orationi, 
¿  nullus etiam eorii eft neceffario con- 
in.nctus cum Sandorum beatitudine.Bt 

primis quidem duobus modis habe- 
mus certum exeplum inanima ChrifH 
Dñi, illa enim videt in Verbo omnia, 
quas in omnibus differentijs teporis fu- 

'*tura funr, ergo quando orabat definite 
'Ifciebat, AnDeus fadurus efTet,quod o- 

^ rabat, necne, nihilominus rogauir pro 
^ ^ o,ne deficeret fides eius,& rogauit 
Patrem, vt mitteret Spiritumfanctú,&: 
efficaciter rogauit pro prsdeftinatis, 
qua! omnia fciebat, infallibiliter fuiffe 
futura.Dt aliunde etiam orauir ad Patre 
vt a fe transferret calicem pafsionis, cu 
certo fciret, illud non fuiífe a Patre 
concedendum. Idem ergo nunc acci- 

^^dere potefiSandis beatis,in coelo ori- 
& prffertim de fandifsima Vir  ̂

'^gine i d . c r e d e i f i t h , r g o  Ve
hitur,videt omnia, qua» Deus in Bccle- 
fia operatur infra ChrifH animam; ergo 
quoJ^-j orat,bene iam nouit.quid 

r  fy  urus fit ob talem orationem. Idem
f  in quocunque alio Beato accidere 

poteft rcfpediue, feu luxta ftatum fuu.
‘Ratio.vcro efi:, quia neutra prsfcientia 
excludit orationem. Nam fi Beatus vi
det,orationé¿-'ituram effc efficace,tuc

B

D

id Deus

r$,quae oftenfio cedebat in hono^m, 
, difcordab^^'vo-cultum Dei,& non ^

luntateeius, quia rubiicieb^f illi fe
cundum fuam efficacem voluntatem; 
ita Beatus poteft orare Deu ex affedu 
fimplici charitatis ad proximum, fu.bij- 
ciendo fuam voluntatem efficacé volu
tati Dei. Et ita exercet adumDiuini 
cultus) & charitatis proximi, & no dif-/ 
cordat  ̂voluntate Dei.

De tertio autem membro habemus 
exemplum in Daniel. lo. iuxta expofi- 
tionem Hieronym.ibi & Greg ly.M o- -D. ^
raLc.iy.quamTecutus eft D .Tho.i.p.q  D . Greg, j 
113,ar. 8. ibi enim Gabriel Angelus di- D,Tho^ '«i 
citur CÚ Danieleoraffe pro liberatione 
ludiorum, & Princeps regni Perfarum 
(id eft, Angelus cuftos illius regni) di- t
citur eis reftitiííe orado, fcilicet ne Tii- 
dasi dimitterentur.j2«iíí Jií/cíê í̂íjait D.
T ho.qm d  Oeas &  procíira-
hdt commodum regni fi.hi commenduti^do- 
nec dc D-inina ordínatione fxhi conflaret. 
ergo interdii Sandi beati orant ignora
do, quem effedú fua ratio fit habitura, 
donec illum poftea per reuelatione co- 
gnofeant. Atque ita tenet Caiet.d.q.83 r  • 
ar.q.A: ^.p.q.io. artic.a. vbi ex eodem 
loco Danielis id confirmat, quod etiam 
fentit D.Tho. in q.d.4^.q.3,art.3.ad 3. *
Ibi tamen cumD. Gregor, fit^nifi^ .̂

T

• “ b
illos Sanaos Angelos non cócra^^
tiuiííe, fed tantú cótraria merita ex di- 
uerfis partibus ad Diuinum examen re- 
tul!lic,Dei fententiam expedites. Vn- 
de fentit,Beatum nunquam petere,nifi 
quando oratio eius impléda eft. Sed in- 
telligendü hoc puto de petitione abfo- 
luta,5>. cx volutate cfficaci;ná ex affec
tu fimplici, vt diccba,poftulare poíTút, 
qui petendi modus femper habet codi- 
iu^em inclufam, ratione cuius potT^ 
non impleri fine repugnantia ad ftaturi. 
}i);atificum.Aliqui vero putat, omnin^ 

eandem ratione de orationibus no|
/ 3 eris, & dt cuentibus earum,ac proptej 

pi '■ rea Sandos fimul videre in Verbo,& ol

*

libentius,& miiori a^£du orat,quia fi- ^  ^rationes noftras,& An repr^fftataeDco
prtc^lcitvOeum dirpoíuifí^’ 

id tacere per tareni ot-ationem.Si autem\® 
Beatus pramouit cifedum non effe co- 
cedendii,nihilominus drare poteft falté '

 ̂ cx aftedu.finiplici.S: ex amo^ talis pe ‘

habitura; fintcffeaum, ne cotingat 
fruftra fufeipere patrocinium noftrum.

i ' ^*'onx'.Sicut enimChriftus oramt in hori
Qnx ratfc no cogit, ná licet intercedat 
pro viatore, quando impetraturi n c i » ^
funt, non fruftra intercedent, qiua (al

um Keligioms, & 
cha-

tem exercebunt T
t



r.n rto - por delante de todos los Uojes hará una tajead jamiiero que'
• H iimila V aceite que sale de todos, los conduzca a un po 

deberá haber bajo cubierto,; donde puedan juntarse y pu-

mí opinión, seria mejor que si el terreno lo permite, estas já
milas se dirigiesen al verdadero pozuelo, donde auxiliadas del agua 

pudiesen utilizarse antes. Tiene esta idea en su apoyo, que 
denTo el L it e  del jamilero de todos los cosecheros, es regular que 
todos participen de sus utilidades proporcionalmente. Por este medio 
se evitLia que este aceite, que no aprovechándose sale al campo, ó 
se suma en la tierra, ó se recoja por quien a el no ticme derecho. 
Fs verdad, que estas operaciones prodiicirian costos al propietario 
del molino, teniendo que hacer escavaciones y canales; pero también 
lo es que de ellos fácilmente se reintegraría, ya con el aumento en 
la maVuila y ya con el mayor producto de su aceituna; acompañán
dole ademas la ventaja de hacer desaparezca toda sospecha, ó el sen
timiento de ver el cosechero,’ que el dueño se aprovechaba de loque 
iustamente le pertenecía: advirtiendo, que los costos necesarios para 
ello no deberían ser de mucha consideración por la sencillez de la
obra, que aun podría simplificarse. _  ̂ ^

M. No podemos desconocer los daños que recibimos dilatando de
masiado la molienda: es, por cierto, una verdadera anomalía, dejar 
expuesto calor del sol un fruto cuyos jugos queremos recoger, se- 
niemnte á la imprevisión de dejar pasar la uva, cuyo mosto quisié
ramos reunir. Pero no nos ha dichp V. qué deberá hacer el propie
tario que, teniendo mucha aceituna y solo una viga y orna piedra, no 
querría dilatar demasiado la molienda: esto es un compromiso.

A. En efecto: es una verdadera contradicion, que los grandes 
propietarios de olivas, que pueden tener abundantes cosechas, sean 
tan omisos,,, que descuiden la preparación de ios utensilios necesarios 
para hacer-en tiempo oportuno las operaciones indispensables; mu
cho mas cuando los perjuicios y menoscabos a que se .exponen son 
ciertos é incontestables. Tal conducta únicamente prueba, ó'*que no 
conocen los males, que seria mucha ignorancia, ó mas bien el aban
dono con que se. mira un fruto tan' hermoso, cuyos desperdicios en- 
riquecerian á otras naciones pobres y mas cultas, que utilizarían Id 
que con desprecio: nosotros tiramos. Para «vitar estos inconvenientes 
no encuentro, otro medio que el aumento, de maquinas como las usa-"



iritm heat̂  c í^  lufli oráre fqfsmt;? 51
charitatis, & fortaíTe in ordine ad vni- A 
uei^em  prouidentia magis of- 
*■ '' dá eius iuilitiam poterit talis o-
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ratio H^gje aliguavtilitatem.Vnde no 
videtur ¿fle omnino eade ratio de ora
tione, & de eiientu,quia oratio diredté 
pertinet ad períqná ipii.us BeatijSc eius 
cogniticr-eft |>.fe neceííaria ad ñatú ip- 
iiusBeati^cognoicere aute omnes euét® 

^orationum, & cUfpofitione Diuinse pro=- 
-^uidentiK circa Uros non ita fpedatad 

fingnlosBeatos.Vnde quoad hanc par
tem probabilem exiftimp.hanc lenten- B 
tiam Caietani,quia non video repugna
re flatui beatifico,quanuis etiam intel- 
ligam; non conuinci ex loco Danielis.

7 , Vlterius inquiri poteft,quÍd fitj An> 
Quid intd- gelum, vel Sandbum aliquem beatú of- 
Vgacur, CÚ ferre Deo,vel praefentare oratione nof- 
ĉiturSan- tram?Nam quod hoc faciant non foliim 

_eo fresé etjam lancc$ anim$ m cce-
ufc nollrá lo,exApoc.fupraofléfumeñ.Qmdau-^ 
oratioaem? tem illud fit,exponere neceiTe 'efl,quia 

non videtur efle idem, quod orare pro 
. nobis, tum quia tanquam diuerfum vi- q  

detur peni in Scriptura;tum etiam quia 
inref homines prsefentare Principi pe
titionem alterius» non eft pro illo pete
re. Aliunde au té videtur, fcclufa in ter- 
ceisioce^non habere locum huiufmodi 
pr^fentarione petitionisrefpedtu Deij 
nam Deus ftatim per fe nouit petitione 

pocefl ei ab alio pra;fentari. 
De^^e quia fecluia intercefsione, illa 
pr^fentatio non^eiTetfruftuofa, neque 
alicuius vtiiftads. Dubium hoc mouec 

Ales. Alen, ^lejjf.d.q.^é.memb^^.art. 4,V-hn fine 
& obfcurriisimeillitdreloluitjtandem- 
que dicere videtur, hanc oblationem 
orationis noflrae faétam per Angelum, 
eííe congratulationem quandamde ac
ceptatione orationis ex parte Dei. Sed 

prĜ  mihi non probatur, tum quia C'^-

refolucio. D

gni^atio Istitiae propterbeneficiu illi 
collatum. Refpedu autem Deifolum 
potefl effe gratiarum añio, eo quod o- 
rationem acceptaueric, vt fupponitur; 
prius autem eft oratione offerre, quairt 
gratiasagere , eo quod accepta fuerit*

Dico ergo, nihil aliud eife, Sandtum 
aliquem offerre, vel pr$fentare Deo o-' Auroris di 
rationem alicuius viatoris, nifi narrare'«lUo. 
apud Deum, quid viator ille defideret,- 
ac poflulet, quod varijs modis intelligi 
poteft. Primo,quado viator orat ad Sa
tura, vc hocj veiillud fibl impetret-i 
Deo, & poftea Sandus hoc ipfum prse- 
fentatjfeu narrat Deo, Et tunc limuH< 
pfe orat-,& prsefentat oratione alteriuS',' 
orationem,inquam, non Deo immedia?- 
tefadam, fed fibi. Vnde tunc Sandus. 
diredé orat, intercedit pro viatore,- 
vt defiderium eius impleatur. Ad hoc 
auté obtinédú prsefentat petitione fibi 
fadam,quafi pro titulo^& ratione ob^q 
nédi a Deo id, quod impetrat* S$pe 
nim continget Angelum, velSandum-íí^^^^ 
aliquem petere a Deo,& impetrare ho*. . . 
mini multa bcna,qu2 ipfe non poftula- 
uerat ahipfo Angelojvei Sandoj& tuc.l 
Beatus quidem orat pro viatore, & non 
prsefentat vllam orationem viatoris 
illo titulo poftulat. Quan-do vero p ^ e ^ ^  
cefsir petitio ex parte viatoris pblata a- 
licui Beato, tunc & Beatus ipfe orat,& 
pr$fentat orationem viatoris. Alio mo
do poteft hoc contingere^ quando via
tor optat quide petere ab ipfometDeo,- 
fed non audet perfe ipfum accedere,¿  
ideó rogat Sandum aliquem, vt oratio
nem fuam prsefentet Deo. Tunceni^^* 

d pr$fentat
pentlohem, q u O irf^ iS  ipfomet Deo

NSn
bacur. ^.Wratuiatio hec iupponit,orationem
_ _accepta Deo, & hoc ipfum eife r^

^-elatura Angelo,congratulationem

immediate poftulat, fed in fignu deuo- 
tionis, & humilitatis vult per (feniore 
perfonam praefentari. Vnde etig®J în-S 
telligamustunc n’on adiungereSar 
propriam, &immediatam intercefsw- 
nepii vt oratio viatoris exaudiatur, per 
hoc folu,quod alterius oratione pr$fe- 
tat,illjaddit(vt fic dica)vim,& pondus 
adimpetrandu, credibi^uté eftfem-

|xienti,at vero oblatio orationis no 
^ )o n k  acceptationem eius; nam potiic&i

adhocoffermr, feu praefentatur Deo-Ĵ   ̂ ^
exaudiatur, & acceptetur, ergo po- '^peradiugere int^efsioTie fuá. Nihilo- 

tius oblatio eft via , ad acceptationem, W  nimus tamé fatisKiffe^nt ratione for- 
quameongratulatioillius. T^metiani, W mali orare Deu ioaIio,velofferreDeo 
.quia congratulatio proprie no videtur r  orationes alteripsj&hoc pofterk fépex̂ ¡̂  

*"referri adDeum,fed ad hominem,cuius \  fupponit oratione aliqua hominisSado 
oratio acceptata fu^pnitur,nam eft fi- L i o b l a t a , v e r o  prius no seper fuppo^'

E 2. Etito^l ■
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d'ás, ó ia introducción de otras menos costosas, menos complicadas  ̂
y de mejores resultados, para que generalizadas, cuasi todos pudie
sen remover estos daños, y participar de sus admirables ventajas. Ten- 
drian,^es cierto, que hacer algunas anticipaciones y desembolsos; pero' 
pequeños en si y cuasi nulos, comparados con Jos beneficios que po- 
^rian producirles. Amigos: tengo un negocio pendiente y me obliga 
á retirarme. Adiós, .

(© e tcü hx l̂hwCCüQ l̂Qijh Oc/ óüOQ l̂blhWOü.

A ,A . Í :!^ migos: me alegro nos hayamos reunido en este sitio 
aunque casualmente: tenia grandes deseos de ver á Vds. para que 
juntos examinásemos las máquinas de que usamos para moler, notá
semos sus d|fectos, si los tienen, y calculemos si por algún medio 
pueden evitarse.

Asunto es este de la mayor importancia: es muy doloroso, que si 
estas maquinas no están construidas del modo correspondiente á su 
uso, nos espongamos á sufrir los perjuicios á que dá Jugar su im
perfección; tanto mas, cuanto que el fruto de aceituna ofrece unas 
ventajas incalculables, ya por su poca administración, ya por sus 
favorables efectos. Como este ramo es uno de los que principalmen
te causan Ja riqueza de nuestra nación, todo exámen, todo análisis, 
rodo cálculo que se. dirija á investigar su construcción, á descubrir 
sUs defectos y á proponer sus reformas, debe considerarse como en 
extremo útil y provechoso. Así que, los autores que interesados en el 
desarrollo de la riqueza publica han dedicado su atención á estos 
objetos, merecieron Ja estimácíon de todos los sabios que apreciaron 
dignamente el justo valor de sus tareas y de sus desvelos. Es ver
dad, que no todos han llevado este negocio al punto de perfección
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nit oratione homlnis;ná orat Sani^ pro A  quiá neque talem conferuationem, feu 
nobis,etiá nó rogati anobis.vt didueft. perpetuitatem

Tertio dubitari poteft, An Sandi o- re ipfa lam illa polsidrt, & illa

f;

1 e ru o  u u o u a ii  -i**- -------
An /.Miva rent non foliim pro alijs, fed etiam pro

P'̂  ^"feipfis'Etratio dubii eft:quia oratio fit
ipiis oteoL nondum expletum  ̂ im

pleatur, fed hoc defiderium Beatis re
pugnare videtur, ergo etiam repugnat
beatitudini, vr Sancti pro fe orent per 
propriam petitionem, de qua nunc agi
mus,nam per gratiarum adione, & lau
dationem pro beneficijs acceptis claru

illoru enim gloria mefuratur^...................... ...... ernita
te,quf fuo modo tota eft finoül.Et qua 
uis seper a Deo pendeat, & ab eius vo~ 
luntate,tame iam certo fciúr, & fecuri 
funt,hoc decretu eíTe abColutu inDiui- 
na volutate,&: mandatu executioni fine 
periculo pcenitetis* Et eadé ratione n o^  
eft,quod defiderent, aut petant perpe-' 
tua confernatione fui effe, na hoc totudationem pro benehcijs accepiis Lidiu ma ------- - -  ̂ ^

eft Doife orare: Probatur minor, in qua B Includitur in ppetuitate beatitudims.
r 1 ‘ - n. / p̂flflprlnm non Sicut etiá Chriftus Dns no orat pro co-fola eft difficultas,quia defiderium non 
impletum cruciat, quantum eft ex fê Sc 
afligit animum, repugnat ergo beatitu- 
dini,qu$ eftftatus omnium bonorum 
aggregatione perfedtiis. Tn contrarium

. - /  vero eft,qniaApocal.6. dicitur,'Vidi-jfe
Joctnnem fuh etlturi D si djiitfirts tnterfec- 
toruinpropter yerltun D ei, clamantes a¿ 
" /̂eum, ypjuerjifo Domine non indicas, 

3 ^non yindicas fanguinem nofirttm,e^c^:Bx 
■̂ quo loco colligunt omnes, Sandorum

_  —, - animas poftulareaDeo gloria fuorii cor
porum.Vnde D.Tho.dida q-S^-art.! i 

;‘'3d i.docet»Sandorum animas orare pro 
_^^loria corporisj8¿ pro fola illa,quantum
.  y -  rosfpeaac,quiafolum(inquit)de-

efilllis gloria corporis.Ex quo videtur
fentirer& Angelos non orare pro fe ip- 
fis, quianonfunt capaces corporum,& 
homines beatos nihil poife fibi poftula- 
re,auodad ftatum animas feparat^ per- 

-Alenf, - tineat.At veróAlen.4.p.q.25.memb.3.
ar,4.§.2.dicit,beatos etiá orare pro bo-

Sicut etiá Chriftus Dns no orat pro co- 
feruatione vnionis, & alioru bonorum 
fu3£ humanitati c6cefsoru,quia no con- 
fiderat illa conferuatione vt futura,fed
vtprsfentem, ,&immutabiiern. ^  i

At vero pT'o his, qus ad accidentale H» > ^
gloria pertinet orare poffuntSandi iam Secuseftác I 
bead.quia non totam gloria accidenta- 
lem fimul habent,fed in illa mutatione,
& augmentú recipiunt.Et ad hanc ora- aaoc. 
tione pertinet clamor Sádarú animaru 
pro corporibus fuis,ná gloria corporis,
& in fe accidentaria eft refpedu ftatus 
beatifici,& cóiúdio cú corpore glorio- 
fo coferet aliquo modo ad accidentale 
perfedione gloris anims. Hac etiá ra
tione poíTút fine dubio orare Sandi pro 
coplemento numeri praEdeftinatoru,na 
licet haec oratio videatur effe pro alijs, 
tamen etiam redundat in ipfos or^::^  ̂
quatenus ex perfedione illius irufneri 
mirfi in modum augebitur accidentalis 
gloria finguloru.Hoc ergo modo etiam

.-f.¿9 i
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ar*4.^.2.cUCit,DCatos eu a  urarc u u -  givjnd w.
no habito,vt continuetur, quod tam in D Angeli pofsut orare pro fe. Nec video, 

np-elis,quam in animabus locu habet. cur non pofsint peftre^reuelationes ali- 
*'̂ t̂era ait, eos orarp-=v-o Uqe quarü reru,quas nefciut,vel qui^ia fi-

r
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MCUl ait, Í.UÍ
numeri eledoAufli^^ro iufticia in re
probis exequenda.

lu. V Ve^Atamen ego exiftimo primo San-
j^A.do^no orare pro his, quae fpcdantad

'¿at p^Wniitiidineefrentiale fuam. Probatur,
illam iam habent,ergo vt fic illam

r-‘ -  I cfse poftulare non poffunt. Neque etiá ppf- 
tia lem bea-r augmentú cius, quia fciút.

r i
A v«  ̂te»  ̂ te te* V A Vte V ̂   ̂"" te w — ̂  ^
illud repugnare fecudu ordinem Diui-

mile. Sic etiá Chriftus in node Ccen$ 
orauic ad Patre. Clarifica Filiu tau, vbi 
claritatem fui nominis per notitia cre- 
d‘=̂ tium poftulauitjqu^ pertinet adar 
ciUetalem gloriam Chrifti,vt homo eftj 
&'* verifimile eftj eandem orationem fa-̂  
f ere nunc, & fadurum vfque ad die iu- 
isjicij, quia illa clarificatio necdum per- 

;a íéda eft, neq; vfq; ad die iudicij finie-fe^zu i u u i c p u g l l d i u  I C L U U U  O i u i m - U l  I - . ' I U I -  w . k ,  -  - J ,  ■ -  ^

nx fapientix/j^ prouidentiae,& fecun- ^ t ’tur.Ita ergo poííút ali) Sancti orare produm naturam illius íí^'us,vnde tale au“̂ *h aliquo dono aecidetalis glorix.C^o i. gmentum norifJdefidPVanC j & de hoc fr quis obiecerit,quiaaccidetahs gloria e defiderio redé dicituqrepugnare ftatui G quiture^^fsetiali,ficntjpprietas exe -  .
. beatitudinis. Et eadtji^tione exiftimo p' setia; refpodebimus idé obijci po e e^f 

contra Alen, nó poftulare conferuatio-i f  gloria corporis,& animgdgiuir eo ip o, ^
^**nem,fcu perpetuitate fux beá>.tudinis,M quod h ĉ emanaî /J.no eft ta mtnn ec^
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que deseaban: sin embargo, nos han suministrado suficientes luces para 
que auxiliadas de nuestra reflexión y de la evidencia de cienos princi
pios, pudiésemos adelantar en estos conocimientos, haciendo aplica
ciones racionales y exactas. A pesar de todo; este negocio ha perma- 
nécido en el olvido, mirándose con indiferencia ; y aimque tüfJos han 
reconocido la necesidad de otras máquinas mas perfectas, todavía con
tinúan las usadas en su ejercicio: siendo aun mas sensible, que ó por 
falta de ideas, ó por un capricho, muchas veces interesado, se quie
ran sostener su necesidad y sus utilidadades. Por mi parte, rne separo 
de esta general idea, me conformo con el dictámen de los sabios, y 
gustoso entraré en su minucioso examen.

M. Para que se practique del mejor modo, debo advertir á Vds. 
que este molino, construido por el mismo órden que lodos, podrá te
ner algunos defectos; pero que habiéndome esmerado en su forma
ción, deberán ser menores que los de otros: principiemos por ,1a pie
dra y alfarge.

A . Veo que la corredera es buena, dura, de la que llaman sal y 
pez; que promete mucha duración y debe hacer buena hacienda: tie
ne seis cuartas y media de alto, dos de batalla, y parece estar per
fectamente esférica: tiene un peso enorme, y bien puede moler la 
aceituna. La solera es de la misma calidad, con una vara de alto y 
vara y cuarta de diámetro. V. estará muy gostoso con ellas y espe
rará felices resultados: son buenas piezas.

B. Blayores son algunas que hay en otras provincias; en Cabra 
acaban de poner una que tiene aun mas altura, con cinco cuartas de 
batalla; parece una sierra de piedra.

M. ¿Y podrá calcularse su peso?
A . Geométricamente hablando, si señor; y con tal exactitud, que 

no debe haber una onza de diferencia entre su verdadero peso, y el 
resultado del cálculo: tal es la precisión y exactitud de todas las par
tes de las Matemáticas; dignas, por lo mismo, de ser estudiadas por 
todos los individuos de la sociedad; pero como carecemos de datos y 
supuestos ciertos sobre que giren nuestras operaciones, no podremos 
decir ahora su verdadero peso. Si supiésemos con exactitud el de un 
pié cúbico de aquella piedra, fácilmente podríamos saber sn total, 
resolviéndola en pies cúbicos: mas como esta segunda operación ade
mas de ser entretenida, exije otra multitud de ellas preliminares, que 
iraporun conocimientos exactos, y de los que, con sentimiento de ios

7
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Inteligentes, carece la mayor parte de los hacendados, sera necesario 
escusarla. Pero atendiendo al modo con que seria conducida, y a otras 
comparaciones analógicas, bien podra sostenerse que su peso no de
berá bajar de doscientas arrobas. Sentado esto, sigamos nuestro im
portante.exáraen, y dejemos á esos señores gastar sus mas consid̂ era- 
bles i  innecesarias, para perpetuar su memoria, dando salida^á ios 
grandes ahorros que deben tener: á lo menos esos grandes capitales, 
puestos en juego y circulación no permanecerán muertos e improduc
tivos; aunque, es verdad, pueden aprovecharse, invertidos en otros 
objetos de mas interés y mas seguros.

£1 árbol es de encina, y bien formado, aunque ignoro sî al tiem
po de fijarlo, se puso perpendicular á la solera. V. lo habrá conoci
do por la facilidad en su movimiento. El puente parece estar bien 
construido, teniendo la dirección paralela con la solera, que supon
go bien nivelada, para que el árbol la corte y al puente en ángulos 
rectos. Toda esta exactitud se necesita: el taladro de la corredera, 
creo está central y que ella ocupa una posición perpendicular a la 
solera y puente, y paralela al árbol: me parece que su situación es 
Ja que debe tener, y que el maestro se esforzó en rematar muy bien 
esta obra.

El alfarge me gusta mucho: las dobelas están bien sentadas, sus 
uniones con bastante mezcla, su declive es suficiente y su juntura con 
la solera promete seguridad; los tablones son veinte y siete, los he 
visto construir y sé le han costado a razón de cinco rs. El local es 
espacioso, tiene seis varas en cuadro para que el hombre y la ̂ bestia 
anden con desahogo, y otras tantas de alto. Todo, en fin, esta muy 
arreglado; y si todos los molinos se hallasen por este órden preciso 
serian mas perfectos; mas por desgracia no sucede así. V . deberá es
tar muy gustoso, teniendo la mejor piedra que hay en el pueblo; pero 
dígame con franqueza; ¿cuánto le costó su construcción, conducción 
y colocación?

M. A punto fijo no lo sé ahora ; mas tengo en casa todas las 
apuntaciones.

A . Aunque no lo sé tampoco, por lo que he visto en otros al- 
farges y piedras hasta ponerlas corrientes, calculo no le habrá ba
jado de dos mil y quinientos rs. No se admire V .: si todos los gas
tos que ha invertido en estas operaciones los suma, no darán una 
cantidad menor: las piedras no le costarían menos en su formación



que setecientos rs.: su conducción Je costaría mas de cuatrocientos: 
la construcción dei alfarge, con piedra, cal, yerro, mayal, puente, 
árbol y artesilla, lo menos había de importar mil rs.: si á estas can' 
lidades agregamos lo que invertirla en el edificio con el local, ma
teriales y manufactura tendremos la cantidad figurada.

M. No me parece excesivo lo que V. ha dicho; para hacer el 
molino compré el terreno, que me costó caro: fue cantidad' de que 
no pude prescindir; en los demas gastos no va fuera de órden.

A . Inútil seria este costo, si no hubiera quien diera movimiento 
á la máquina: es necesario, pues, calcular su uso, y lo que para él 
se.necesita por un quinquenio. Según Jas olivas que V . tiene, y los 
cosecheros que aquí-muelen, bien se pueden regular cien días de mo
lienda, en los que necesitados bestias que consumen siete rs. diarios: 
cada una gana un real, un celemín de cebada, y paja cuanta quie-¿ 
ran; cuyas partidas Jas hago ascender á tres rs. y medio; y como 
son dos las bestias, resultan los siete rs. que multiplicados por cien 
dias, producen setecientos rs. que por precisión se consumen en la 
molienda. Advierta Y . dos cosas: primera, que como la paja se dá 
de un modo indeterminado y sin tasa, Jos molineros saben aprove
charse de esta circunstancia, bien para mantener otras bestias, bien 
para venderla, como ha sucedido conmigo. Segunda: que en este 
pueblo ganan las bestias menos que en parte ninguna: en otras, co
mo en Baeza, dos rs. diarios; mas como estamos en él, he querido 
concretar al mismo mi cálculo sobre su consumo; dejando á su dis
creción lo extienda según esta diferencia. A estas cantidades puede 
agregar lo menos cincuenta rs. cada año, por picar la piedra y otros 
pequeños reparos, que siempre es preciso se hagan..

M. Estoy conforme, y convengo en que el movimiento de Ja pie
dra me cuesta cáda año setecientos cincuenta rs..

A . Me alegro que así Jo conozca V .; y ahora, por razón de en
tretenimiento, vamos á calcular lo que el movimiento de la piedra 
cuesta en este pueblo; no desentendiéndonos en nuestro juicio de Ja di
ferencia de este a otro. En él hay en la actualidad veinte y cinco pie
dras, que debiendo tener la misma molienda que la de V ., se podrá 
formar con ellas la siguiente proporción. ¿Si una tiene de consumo se
tecientos cincuenta rs., veinte cinco cííanto consumirán? Hallada la in
cógnita, valiéndonos de las operaciones necesarias, resulta que el se
gundo extremo de esta proporción, es la cantidad de diez y ocho; rail
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setecientos cincuenta rs., igual á Ja invertida en la molienda de es
te pueblo.

B. Me admira por cierto; pero veo es el resultado infalible de 
unos datos seguros, cuales son el consumo diario, tiempo de molienda 
y numero de piedras. Ta no me llama la atención lo que he oido de
cir á V. varias veces; que con lo que se consume en la molienda, pue
den satisfacerse las contribuciones de paja y utensilios, frutos civiles, 
y cupo de escopeteros, no excediendo todas de doce mil y pico de rs.

A . Mucho mas se admiraría, si este cálculo lo extendiese á las 
provincias de Andalucía, generalizándolo á las que tienen olivas. Pero 
deben Vds. hacer otra reflexión, que por su naturalidad y trascen
dencia, debe llamarles la atención; y supuesto nos hallamos entreteni
dos con nuestros calculos, formemos otro que en mí concepto es aun 
de mayor peso. Estas veinte y cinco piedras, necesitan otros tantos pa
res de bestias mayores, que en esta época no pueden dedicarse á otro 
uso ni ejercicio, y de cuya inversión necesariamente resultarían gran
des ventajas; así como por su remoción reportamos muchos perjui
cios. Mucha tierra podían arar cincuenta bestias mayores, mucha leña 
acarrear, mucha aceituna conducir, muchos géneros exportar y hacer 
otras muchas cosas que nos fuesen favorables y lucrativas. Dedicán
dolas á la labor, ¿cuánta tierra podrán preparar bien Jos veinte y 
cinco pares? Vds son labradores, y podrán decirlo con exactitud.

B. Lo menos que puede arar cada yunta en cíen dias son veinte 
fanegas de tierra.

M. No me parece demasiado: mucho menos si son alzadas y vi- 
nadas solamente.

A . Por manera que pueden arar quinientas fanegas de tierra; este 
es el producto de veinte por veinte y cinco. ¿A cómo podrá poner
se de valor cada fanega así labrada?

B. Lo menos á cincuenta rs.
■ A . Según eso, podrémos formar la siguiente proporción, y íen- 

drémos que si una fanega vale cincuenta rs., quinientas valdrán vein
te y cinco mil. Tal es el valor que exactamente calculado, tiene la 
tierra que pueden beneficiar Jos veinte y cinco pares.

Ustedes conocerán, que me limito á lo que solo vale la labor, pres
cindiendo de su producto; porque sé, que para este se necesita sem
brarlo, y no quiero ser ya tan difuso, calculándolo y dando valora 
los granos. Esta operación nos dá bastante á conocer cuánto cuesta
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á la propiedad la molienda de la aceituna, cuyos gastos debemos con
siderar bajo dos puntos devist<a: uno, por Jo que realmente gastamos, 
otro por el beneficio de que nos privamos. Si ambos se reuniesen en 
una suma, ascenderían á cantidades increíbles; pudiendo decir lo mis
mo si dedicásemos Jas bestias á Jos trasportes, dando salida á nues
tros propios frutos, que por falta de exportación, tienen,en el dia un 
valor mezquino. Conozco, que de este cálculo debe bajarse el mayor 
consumo que causarían las bestias dedicadas á la labor y á los tras
portes. Este argumento adquiere mayor fuerza, reflexionando en Ja 
escasez de animales, ocasionada por la guerra que felizmente ha ter
minado, y por la que muchos criadores perdieron los cuantiosos ca
pitales que en esta industria tenían invertidos, resintiéndose en alto 
grado la riqueza y prosperidad nacional.

B. Jamás había reflexionado en esto; pero ahora que V. ha lla
mado nuestra atención á un objeto de esta importancia, conozco su 
trascendencia. Tengo como seguro, que Jos jornales aumentan su va
lor en proporción á Ja escasez de operarios; y que al contrario lo 
disminuyen en razón á su abundancia; y como por la razón alegada 
Jas bestias se han reducido tanto en número, infiero que esta circuns
tancia ha influido en el valor de Jas obradas de siembra, barcina, 
trilla y demas, de Jo que se nos originan tantos perjuicios. Pudiera 
hacer á V. una resena de ellos; pero la conceptúo inútil, conocién
dolos como yo, siendo ambos sus víctimas,

M. Debo advertir á V. que en este pueblo no todas las bestias 
destinadas al servicio de las piedras son mayores: hay muchas me
nores que hacen el mismo ejercicio con igual resultado; y como aur>- 
que se destinen á la labor, ni pueden arar tanto como las mayores, 
ni hacerlo tan bien, rae parece que su cálculo es algún tanto exage
rado. Por otra parte; las bestias son necesarias para este uso, no 
teniendo otro medio de que valernos para moler la aceituna: por lo 
que, aun cuando su costo fuese todavía mayor, es indispensable.

A . Contestando á su primera dificultad Je diré, que en Ja forma
ción de mis cálculos he partido suponiendo lo que debe ser, no lo 
que se hace. ¿Quién ha visto jamás moler la aceituna con burros? 
¿Qué buenos resultados puede V. prometerse de ellos? Por mas vi
gorosos que sean, ¿podrán sostener por mucho tiempo un trabajo su
perior á sus débiles fuerzas? ¿Sus dueños, que por lo regular son 
los mismos molineros, no procurarán disminuírselo? Bastante desgra-



cia es para un hacendado poner su aceituna en un molino cuya pie
dra sea tirada por burros: la aceituna molida seria en corta canti- 
dfid, y quedarla muy mal dispuesta  ̂ contribuyendo todo á que se 
prive de las ventajas que'debia esperar. Estoy seguro de que V. co
mo persona esmerada y de experiencia, ninguno pondrá en esta pie
dra; conformándose en su conducta con la de otras provincias, en 
donde usan para el tiro de bestias de mucho valor. Mas si á pesar 
de todo, quiere adoptar su uso, en tal caso calcularé sus perjuicios 

seguramente serán mucho mayores. ’
Bien conozco, que cuando para las operaciones son necesarios gran

des costos , aquellas no deben omitirse, siendo superiores en utilidad’ 
pero también se, que no estamos en el caso de practicar los gran
des desembolsos, si carecen de esta dircunstancia: la cuestión, pues, 
queda reducidâ  á probar ó no su necesidad absoluta; y yo espero que 
pronto quedará convencido de la innecesidad de unas expensas tan 
crecidas,y que nos privan de otros bienes muy apreciables.

De lo dicho hasta aquí y de los, cálculos que hemos formado, Vds, 
habrán, podido deducir, que la piedra es en extremo costosa en su 
construcción, y en su uso; haciéndola estas cualidades poco aprecia- 
ble, mucho mas si a ellas se une el mal efecto que causa.
^Decia el celebre Vallejo en su tomo 2,° del compendio de Mate

máticas, que para la perfecta extracción de los aceites, la primera 
Operación que debe hacerse es reducir al mayor námero posible de 
partes la materia de que ha de sacarse: principio deducido del exá- 
men exacto de la naturaleza de las cosas, confirmado con las costum
bres generalmente recibidas y que nos convencerá del mal efecto cau
sado por las piedras. Si atentam,ente examinamos la aceituna cuan
do se dice molida, la hallaremos á medio partir: su pulpa poco tritu
rada, sus huesos nada despedazados y la película casi entera: basta 
fijar la vista en ella para conocer que esta disposición no es la mas 
propia para la perfecta extracción del aceite. ¿Cómo podrá sacar
se en un todo, faltando a. la aceituna la primera cualidad necesaria? 
¿Cómo podrá salir, no estando rotos y destruidos los tubos en que se 
contiene y encierra? ¿Cómo desprenderse de la madre con quien ín
timamente permanece unido?. ¿Ni cómo recibir la acción de la pre
sión en to4a su latitud, conservando un principio tenaz de resistencia?

Bien se, que este defecto puede en parte remediarse con la con
tinua asistencia de los dueños j que como verdaderos interesados pue-



==:5 5 =
den hacer, que aun á despecho del mayor trabajo del animal, cami
ne la piedra sentada en un todo, bata mejor la aceituna, y que el 
efecto se haga con mayor perfección; pero no ignoro que este incon
veniente no siempre puede evitarse, siéndoles imposible la continua 
residencia en los molinos.

Si los hombres quisieran llenar exactamente sus deberes , no se aprô  
vecharian de las circunstancias que pueden disminuir su trabajo y el 
de sus animales, aunque sea con grandes perjuicios; en este caso se ha
llan los molineros, como'todos aquellos que libran su subsistencia en 
estos elementos: la construcción de la máquina les favorece, y ellos 
saben utilizarla. Valiéndose de cierto aparato y artificio inclinan la pie
dra á Ja parte exterior, con lo que disminuyendo el trabajo del animal, 
perjudican mucho á la molienda. Acaso parecerá increible esta con
ducta; mas para nuestro convencimiento fijemos la vista en la faja, 
como de cuatro dedos, que en aquella parte se halla; advirtiendo 
que solo con ella trabaja, que los que las pican hacen en lo restante 
ciertos rebajes para igualarlas, y estos antecedentes nos probarán el 
mal efecto que deben producir. Con esta inclinación la corredera toca 
solo en un punto á la solera, formando un'ángulo agudo cuyo vér
tice es el punto de contacto, y sus lados las líneas de ambas al pié 
del árbol; resultando de aquí un hueco ó claro mayor ó menor, se
gún Ja inclinación que le han dado á Ja piedra.

Como la corredera solo toca en un punto á Ja solera, solo en él 
ejerse su verdadera presión, quedando sin sufrirla Ja aceituna que 
se coloca entre él y el pié del árbol; mas ó menos según Ja distancia 
que medie á él: de lo que resulta tii quedar bien triturada, ni sus huesos 
bien partidos. Este inconveniente es un defecto de mucha consecuen
cia; y mas difícil de remediar, si el árbol, bien por haber sido cor
tado en mal tiempo, pierde su figura perpendicular, bien por dejar 
el puente la suya paralela á la solera. En estos casos resultarían Jos in
convenientes dichos, que solo podrían corregirse, rectificando las figu
ras del árbol y solera relativas con el puente.

Ruego á Vds. tengan presente el principio que senté como índuda- 
ble,y cuya aplicación me servirá de base en las reflexiones respecti
vas al movimiento de la piedra. Por él, encargamos tanto la mejor 
molienda, nos incomodamos,cuando se omite, y muchos han abando
nado las piedras sustituyendo los rulos. ¿Y con este movimiento, se 
muele bien la aceituna, se despedaza, reduciéndola á su mayor nfi*
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mero de partes? Basta observar el brujo cuando'sale de la viga, don
de la presión ha hecho huir las partes Jíqujdas dejando las sólidas, y 
se verán grandes pedazos de carnosidad sSin dividir  ̂ muchos huesos 
sin partir, la película cuasi entera, y todo manifestando que este es
tado de imperfección es efecto del movimiento impropio de la piedra.

Y así debe ser' el movimienío que lleva la piedra es circular, ho
rizontal, paralelo á la solera5 no un movimienío de destrucción y tíi- 
uiracion: un movimiento mas propio para aplastar, que para dividir 
en pequeñas partes, un movimiento de ccrapresion mas bien que de 
división, que aun cuando produzca alguna alteración en las partes 
que lo reciben, no quedan con, él despedazadas en su totalidad.

La solera y línea de compresión de la piedra, pueden considerarse 
como dos pía no,s que se tocan en un solo punto, comprimiendo al cuerpo 
que se le interpone  ̂ mas coma la aceituna no tiene un movimiento pro
pio, y la piedra en el suyo no la arrastra, ni pueden chocar entre sí las 
partes carnosas y huesosas, ni destruirse mutuamente, quedando solo 
sujetas á experimentar el peso de la piedra, que apenas las toca, las 
abandona á su misma inacción. Si entre la piedra y solera se inter
pusiese un cuerpo duro, como una plancha de hierro, á pesar de 
que pasase por encima de ella muchas veces, no la dividiría, aunque su 
enorme peso pudiese comprimirla y aplastarla: de donde infiero que 
Í3 división que la aceituna experimenta, no es tanto efecto del peso 
de la piedra, cuanto de su naturaleza fácilmente divisible; y que 
el movimiento de aquella no es el mas propio para triturar la acei
tuna; á pesar que no dejo de conocer, que si este moviraiecto se re
pitiese muchas veces, las partes batiéndose y chocando mas entre sí, 
se dividirían mejor.

Cuando picamos las piedras les dejamos en los piques otros tan
tos receptáculos ó cabidades, donde colocándose la aceituna elude la 
presión; no pudiendo la piedra ejercerla sino sobre las partes exis
tentes en los intermedios, en el brevísimo tiempo que gasta en pa
sar por encima. El convencimiento de si esta aceituna puede quedar 
ó no bien molida, lo remito á su ĵ uicio.

Grandes inconvenientes son los referidos para darnos á conocer la 
imperfección de las piedras; pero no los solos que en su uso encon
áramos. Por mas esmero que los artífices hayan puesto en la coloca
ción dé las dobelas; por mas inteligencia que demostrasen al tiempo 
de unirlas entre sí y con la solera, no podrán darles tal consistencia
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y unión, que en virtud de varias causas, no se desunan, permitien
do al aceite que se desprende de la masa, una salida franca y sin obs
táculo. Si Vüs. no estuviesen convencidos de esta dificultad, Ies re
cordaría Jo que cuasi todos los años observamos, trayépdoles á la me
moria las obras costosas á que la imperfecta construcción del alfar- 
ge dá motivo; mas como me consta, conocen que estas uniones son 
otros tantos filtraderos para el aceite, y que en la actualidad expe
rimentan sus malos efectos, renuncio á la mayor ampliación de esta 
idea, y á la de hacerles conocer que el aceite que las debelas ab- 
sorven, aun cuando no es de gran consideración, no por eso deja 
de disminuirse.

Antes de concluir de hablar de las piedras quiero hacerles una pre
gunta. ¿Creen de buena fé, que para moler la aceituna se necesita 
una piedra que tenga ese enorme peso? ¿Juzgan que no puede tritu
rarse, sin que sobre ella graviten doscientas y mas arrobas? Por mi 
parte,'les aseguro que j’aroás llegaré á convencerme de ello: tomo 
entre mis dedos una aceituna, la comprimo y Ja desbarato; sin que 
por ello crea que mi fuerza y compresión pueda compararse con Ja 
de esos enormes peñones. Veo que una piedra mucho mas pequeña 
que esta, cual es la del molino de S. Sebastian, hace una hacienda 
iguala la presente; deduciendo de estas observaciones, que aun cuando 
se quiera moler con peso, no se necesita de tanto. Analisemos estas 
ideas, descompongamos la aceituna, examinemos sus parres constitui
das y veamos cual de ellas ó si todas requieren esa terrible grave
dad. La aceituna consta de solas dos partes que la forman, carnosas 
ó pulpa y huesosas; no reconociéndose en ella otro principio mas duro, 
menos propio para la trituración y que se oponga con mayor resis
tencia á la disolución de sus partes. ¿Y la carne necesitaría para su 
división de todo ese peso? ¿Sus partes están tan íntimamente unidas, 
que para su separación les ha de ser tan preciso? ¿Podrán tener nun
ca tal consistencia, que resistan victoriosamente á Ja presión que pue
da causarles otro menor peso? Para Ja inmediata y convincente con
testación á estas preguntas, solo invoco su dictámen, solo apelo á lá 
experiencia, y solóles haré presente que la Union de sus partes, ni es 
por sí fuerte, ni sus fibras pueden resistir mucho, ni sus tubos hacer 
una oposición vigorosa.

Seria de desear, que los huesos no se moliesen, aunque se perdie
ra el aceite que pueden aumentar, y que comunica sus malas cualida-

8
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■ dJes al de la pulpa con quien se mezcla; pero aun cuando sea nece-̂  
saria la simultánea trituración de ambas partes., no siendo fácil la se
paración, no por eso puedo creer que para ello se necesite tanto peso. 
Pues qué, unos huesos que con facilidad ceden a. una percusión sin 
violencia y sin repetirla, jhan de requerir un peso, tan,monstruoso? 
iUnos huesos que no la resisten, han de hacer tanta oposición, que 
para vencerla sean precisos esos peñones? Jamás-creeré que así sea: 
su figura ovalar, cóncava, siempre es la misma; su dureza siempre 
permanece en el mismo estado, sin que podamos .reconocer una causa 
poderosa que importe esos ridiculos esfuerzos.

sé muy bien, que su crecido número.aumenta las resistencias,’ne— 
.cesTtándose de mayor peso para superarlas; siendo esta h  razón en 
que se apoya el uso de esas piedras colosales, pero no ignoro , que 
por mucho que se aglomeren, su numero no debe ser tan excesivo 
que exija ese peso; que su demasiada multitud importa mayor nume
ro de vueltas .en la piedra; qué esta para su movimiento requiere bes- 
lias dé mucho valor; que si es.casean, el .efecto no queda perfecto; y 
que cuantos mas obstáculos encuentra ,1a piedra en su circulación, tan
to mas se retarda.

De todo lo dicho hasta aquí, infiero en ultimo estado que las pie
dras son costosas, defectuosas é innecesarias; debiendo su existencia 
■ al -©millo y vanidad de c.iertos hombres, que queriendo especular co:n 
la ignorancia propia á los siglos once y doce, de que su uso se re
siente, han construido esas máquinas con sus grandes aparatos, para 
que haciéndolas pasar como necesarias, puedan obligar a contribuir 
con sus intereses á los demas hombres que carecen de proporciones 
suficientes para tenerlas.Tal vez llegue dia, en que desengañados, de- 
len de ser víctimas de la ambición y monopolio; podiendo tener to
dos en su casa y con poco costo, unas fábricas mas .conducentes al ob-

íeto á que se destinan. .  , . • i •
B  Amigo mió: los defectos -con que V . nos ha pintado las pie-

drasi son ciertos á indudables; pudiéndole añadir otro de no menor 
consideración. Tal es, la poca aceituna que muelen: en este pueb o, 
donde las tareas son de veinte y cuatro roolmadas, se ca cula muelen 
catorce fanegas diarias en una regular y arreglada molienda: esto, 
sobre aumentar demasiado los costos, prolonga las operaciones, suje
tando á los propietarios á sufrir los inconvenientes de su dilación. 
Estoy también conforme en la máxima que ha sentado; a saber, qu«
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h  perfección de Ja molienda, no tanto depende del nnméro de acei
tunas qû  se muelen á la vez, cuanto del mayor numero dé vueltas 
que dé la piedra, con las que se trituran y dividen mas: es conse
cuencia del principio que sentó. De estos antecedentes puede inferir
se, que una piedra menor puede moler mejor Ja aceituna, que otra 
mayor; facilitando su menor peso la multiplicación de vueltas. Tan 
convencido me hallo-de ello, que por esta causa cuando compré el 
molino, quité la piedra, sustituyéndole el rulo; evitando así experi
mentar los defectos de aquellas, proporcionándome las mayores ven
tajas que estos- nos ofrecen.

A . Usted ha hecho muy bien; ha comprendido que para la per
fecta molienda, es necesarao que las partes de Ja aceituna se pongan 
en juego y acción, que choquen entre sí y que con un movimiento 
continuado se dividan y separen mas: cualidades recomendables, que 
no se encuentran en las piedras por las pocas veces que pasan por. 
Ja'aceituna..

Es v«.'rdad que los rulos nos ocasionan mas utilidades; su enorme 
peso hace que la aceituna quede al primer choque bien aplastada en 
sus partes: con su movimiento circular, pasando en todas sus-vueltas 
por encima de ellas, las desbaratan mejor; muchas se unen á;elfos, y 
con la continua circulación Jas-arrastran, Jas vuelven á comprimir y 
las ponen en un estado mas perfecto por cierto que el de las piedras: 
la mayor suavidad que en la masa advertimos,.es la mejor prueba de 
esta verdad. Tienen también Ja ventaja de que recibiendo aceituna 
nueva continuamente, y en Ja cantidad que se quiere, economizan el 
tiempo, contribuyendo á que molineros y animales trabajen menos; 
todo lo cual,, unido á Ja mayor cantidad de aceituna que pueden mo
ler, los hacen-mas. apreciables..

Si estos datos, son ciertos,, no lo es menos- se hallan sujetos á mu
chos de los inconvenientes de las piedras; su figura cónico-truncada, 
ofrece en su formación muchas mas dificultades que lá circular de Jas 
piedras; importándolo así, la disminución sucesiva y. proporcionada 
que debe mediar entre sus plantas ó bases-,, mayor- y menor. Su tala
dro, como mas prolongado, puede muy bien separarse de la perpen
dicular que debe tenerse entre ambas; siendo susceptible de varias 
prominenciaSjlJamadas cabezas,que privándolos en su extensión de una 
superficie lisa ,, les.harían defectuosos sujetándolos á diferentes recom
posiciones. El platillo se halla expuesto á no quedar bien nivelado*,
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Ja u n i ó n  d e  s u s  p a r t e s ,  p a r a  r e m o v e r  l a  f i l t r a c i ó n  c o n t i n u a  d e l  a c e i 

t e ,  d e b e  s e r  m u y  e s m e r a d a ;  s u s  p i e z a s  t e n e r  l a  m i s m a  d u r e z a ,  s in  

l a  q u e  p o r  s u  b l a n d u r a  s e  d e s m o r o n a r í a n ,  c a u s a n d o  l o s  r e c e p t á c u l o s  

ó  c a b i d a d e s  e n  q u e  d e p o s i t a d a  la  a c e i t u n a  e l u d i e s e  l a  p r e s i ó n .  C o m o  

s u  p e s o  e s  t a n  e n o r m e  y  c a m i n a n  s i e m p r e  r o d e a d o s  d e  m a s a ,  s u  m o 

v i m i e n t o  e s  m u y  p e s a d o ;  n e c e s i t á n d o s e  d e  a n i m a l e s  d e  m u c h a  f u e r z a ,  

p a r a  v e n c e r  l a  o p o s i c i ó n  q u e  su  p e s o  y  m a s a  p r e s e n t a n  e n  t o d a  s u  e x 

t e n s i ó n .  E l  á r b o l  e n  su s  g i r o s ,  l a  t o l v a  e n  s u s  m o v i m i e n t o s  y  l a s  cuér»^ 

d a s  e n  s u s  o s c i l a c i o n e s ,  i m p o r t a n  u n a  e x a c t i t u d  t a n  c o n s t a n t e  y  t a n  

m e d i d a ,  q u e  e s  c a s i  i m p o s i b l e  c o n s e r v a r l a  p o r  m u c h o  t i e m p o .  S u  c o n s 

t r u c c i ó n ,  e n  f i n ,  c o m o  c o m p u e s t a  d e  m u c h a s  p a r t e s  d i f e r e n t e s ,  h e t e 

r o g é n e a s - y  q u e  c o n  f r e c u e n c i a  p u e d e n  a l t e r a r s e ,  e s  d i f í c i l  y  m u y  e x 

p u e s t a  e n  s u s  r e s u l t a d o s .

L a  m a y o r  d i f i c u l t a d  q u e  e n c u e n t r o  e n  l o s  r u l o s  e s  e l  g a s t o  t a n  c s -  

c e s i v o  q u e  o f r e c e n :  p r e s c i n d i e n d o  d e l  l o c a l ,  q u e  c o m o  e l  d e  l a s  p i e 

d r a s ,  d e b e  a u n  c o s t a r  m a s  p o r  s u  m a y o r  e x t e n s i ó n ,  n o  s e  p u e d e  p o 

n e r  e n  e s t e  p u e b l o  n i n g ú n  r u l o  c o r r i e n t e ,  s in  i n v e r t i r  e n  é l  l o  m e n o s  

t r e s c i e n t o s  d u c a d o s ;  e x i j i é n d o l o  a s í  l a s  d i f e r e n t e s  y  c o m p l i c a d a s  o b r a s  

q u e  p a r a  e l l o  s e  n e c e s i t a n .  S i  á  e s t o s  p r e c i s o s  g a s t o s  s e  a g r e g a n  l a s  

m a y o r e s  é  i n d i s p e n s a b l e s  c a n t i d a d e s  n e c e s a r i a s  p a r a  c o n s e r v a r l o s  e n  

b u e n  e s t a d o  d e  s e r v i c i o ,  a s c e n d e r á n  á  s u m a s  d e  r e s p e t o ;  l o s  a r t í f i c e s  

v i n i e n d o  p o r  l o  r e g u l a r  d e  p u e b l o s  d i s t a n t e s ,  i n t e r e s a n  p o r  s u  b u e n  

ó  m a l  t r a b a j o  h o n o r a r i o s  r e s p e t a b l e s ;  c o n s i g u i e n t e s  á  l a  i m p o r t a n c i a  

q u e  d a n  á  s u s  o p e r a c i o n e s  y  á  l o s  m i s t e r i o s  c o n  q u e  l a s  e j e c u t a n ;  

p e r o  q u e  e x a m i n a d a s  á  f o n d o ,  s o n  h e c h a s  s in  r e g l a s  f i j a s ,  s in  c o n o 

c i m i e n t o s  e x a c t o s ,  y  q u e  a s e g u r e n  d e  u n  m o d o  c i e r t o  u n  r e s u l t a d o  f e 

l i z ,  e j e c u t á n d o l a s  s o l o  p o r  u n a  v i c i o s a  c o s t u m b r e .

M .  A s í  v e m o s  s u c e d e  c o n  f r e c u e n c i a ;  s i e n d o  t a n t o  m a s  s e n s i b l e ,  

c u a n t o  q u e  e s c a s e a n d o  e l  n ú m e r o  d e  i n t e l i g e n t e s ,  a b u n d a  e l  d e  c h a r 

l a t a n e s ,  e n  c u y a s  m a n o s  t e n e m o s  q u e  p o n e r  n u e s t r o s  a r t e f a c t o s ,  s u je ^  

t á n d o n o s  á  s u f r i r  l o s  p e r n i c i o s o s  e f e c t o s  d e  s o  i m p e r i c i a  é  i g n o r a n 

c i a .  P u e d o  a s e g u r a r  á  V d s .  h e  t r a t a d o  á  a l g u n o s ,  q u e  á  p e s a r  d e  l l e 

v a r  m u c h o s  a ñ o s  d e  e j e r c i c i o ,  i g n o r a n  l o s  e l e m e n t o s  m a s  p r e c i s o s ,  e l  

v e r d a d e r o  s i g n i f i c a d o  d e  l a s  v o c e s  m a s  u s a d a s  e n  s u  p r o f e s i ó n ,  y  lo s  

. p r i n c i p i o s  m a s  s u s t a n c í a l e s  d e  q u e  d e b í a n  p a r t i r  e n  s u s  o p e r a c i o n e s ;  

t i e n d o  l a  c o n s e c u e n c i a  d e  e s t o s  a n t e c e d e n t e s ,  l a  i m p e r f e c c i ó n  d e  h 
s n á q u i n a ,  s u s  f r e c u e n t e s  d e s c o m p o s i c i o n e s  y  l o s  t r i s t e s  e f e c t o s  q u e  t o 

d o s  l o s  d i a s  l a m e n t a m o s .
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B. S o n  t a n t o s  i o s  i n c o n v e n i e n t e s  y  g a s t o s  q u e  c o n t i n u a m e n t e  t e 

n e m o s  c o n  l o s  r u l o s ,  q u e  y a  m e  m o l e s t a n  e n  e x t r e m o :  s o n  u n a s  s a n 

g u i j u e l a s  d i a r i a s ,  q u e  s i n  c e s a r  n o s  c h u p a n  l a  s u s t a n c i a ,  d i f u n d i é n 

d o l a  e n t r e  l o s  h e r r e r o s ,  c a r p i n t e r o s ,  a l b a ñ i l e s  y  o f i c i a l e s ;  s a b i e n d o  

t o d o s  a p r o v e c h a r s e  d e  Ja u r g e n c i a ,  y  d e j a r  Ja o b r a  c o n  Jas m i s m a s  

i m p e r f e c c i o n e s  q u e  t e n i a .  P e r o  a u n q u e  l o s  r u l o s  a d o l e z c a n  d e  e s t o s  

d e f e c t o s ,  e s  i n d i s p e n s a b l e  p o n e r l o s  e n  u s o :  n o s o t r o s  d e b e m o s  m o l e r  

Ja a c e i t u n a :  n o  c o n o c e m o s  o t r a s  m á q u i n a s  m a s  p e r f e c t a s ;  s i é n d o n o s  

f o r z o s o  s u c u m b i r  á  Ja n e c e s i d a d ,  a u n q u e  s e a  c o n  e s t a s  d e s v e n t a j a s  y  
p e r j u i c i o s .

A .  A s í  p e n s a b a n  n u e s t r o s  m a y o r e s ,  y  a s í  p i e n s a n  t o d o s  a q u e l l o s  

q u e  d i s t r a í d o s  e n  a s u n t o s  d e  m e n o r  i m p o r t a n c i a ,  n o  r e f i e x i o n a n  e n  

Ja n a t u r a l e z a  d e  l a s  c o s a s ,  n o  e x a m i n a n  s u s  p r i n c i p i o s  n i  h a c e n  a p l i 

c a c i o n e s  o p o r t u n a s  d e  l o s  o b j e t o s  c o n o c i d o s ,  á  o t r a s  m a t e r i a s  d e  g r a n 

d e  Í n t e r e s .  S i  Jos h o m b r e s  s e  d e d i c a s e n  á  e s t e  t r a b a j o ,  si c o n s u l t a s e n  

, a l  f o m e n t o  d e  l a  p r o s p e r i d a d  n a c i o n a l  y  a l  d e s a r r o l l o  d e  Ja r i q u e z a  

p u b l i c a ,  e s t o y  s e g u r o  q u e  a d e l a n t a r í a n  r á p i d a  y  p r o v e c h o s a m e n t e .  

E j e m p l o s  r e p e t i d o s  t e n e m o s  e n  a q u e l l a s  n a c i o n e s , ,  c u y o s  i n d i v i d u o s  

c o n s a g r a r o n  s u  a t e n c i ó n  a  u n o s  o b j e t o s  d e  e s t a  c o n s e c u e n c i a :  Ja h i s -  

t o r i a a s í  n o s  Jo e n s e ñ a ,  d e m o s t r á n d o n o s  q u e  l a  g r a n d e z a  q u e  a l c a n z a 

ro n  l a s  a n t i g u a s  y  Ja p r e p o n d e r a n c i a  d e  Jas m o d e r n a s  h a  t e n i d o  e s t e  

p r i n c i p i o ,  n o  e l  e s c a s o  p r o d u c t o  d e  s u  i n g r a t o  y  e s t é r i l  s u e l o .  ¡ C u á n 

ta  l a t i t u d  p o d r í a  d a r  a  m i s  c o n o c i m i e n t o s ,  p o n i e n d o  á  s u  v i s t a  la»  

v e n t a j a s  y  e x c e l e n c i a  d e  Jas c i e n c i a s  m e t ó d i c a m e n t e  e s t u d i a d a s ,  c o n  

c o n s t a n c i a  a p r e n d i d a s  y  a p l i c a d a s  c o n  p r o v e c h o !  V d s .  m e  d i s p e n s a 

r a n  e s t e  t r a b a j o :  c o n o z c o  s u  i n s t r u c c i ó n ;  y  q u e  n o  e x i j i r á n  se  c o n s u 
m a  e l  t i e m p o  e n  e s t e  a s u n t o .

B .  ¿ L u e g o  h a y  o t r o  m e d i o  d e  m o l e r  l a  a c e i t u n a  s in  e x p e r i m e n 

t a r  l o s  i n c o n v e n i e n t e s  d i c h o s ?

A .  S í  s e ñ o r ;  l o  h a y .

B .  ¿ Y  c u á l  e s  e s e ?  P o r  m i  p a r t e  p r o m e t o  a d o p t a r l o  l u e g o  q u e  c o 

n o z c a  s u s  v e n t a j a s ,  d e s t e r r a n d o  p a r a  s i e m p r e  l a  p i e d r a  y  r u l o ,  q u e  
t a n t o s  d i s p e n d i o s  n o s  a c a r r e a n .  ^

A .  E s  a q u e l  q u e  r e ú n e  l a s  p r o p o r c i o n e s  d e  s e r  m e n o s  c o s t o s o  y  

e x c e l e n t e  e n  s u s  r e s u l t a d o s ;  a q u e l  q u e  p o r  s u  s e n c i l l e z  d e m a s i a d a  i m 

p o r t a  p o c o s  g a s t o s  e n  s u  c o n s t r u c c i ó n ,  c o n s e r v a c i ó n  y  u s o ;  y  q u e  l l e 

v a d o  p o r  m e d i o s  c o n o c i d o s  y  p o c o  g r a v o s o s  á  l a  p e r f e c c i ó n  d e  q u e  e s  

c a p a z ,  a s e g u r a r í a  p r o d u c t o s  g r a n d e s  y  c i e r t o s .



B .  O i g o  s u s  v e n t a j a s ;  p e r o  ¿ c u á l  e s ?

A .  E s t e  ( l á m i n a  p r i m e r a ) ;  c u y o  d i s e ñ o  t e n g o  p r e s e n t a d o  a  la  

E x c m a ,  D i p u t a c i ó n  P r o v i n c i a l ,  i g u a l  s u s t a n c i a l m e n t e  a l  q u e  a h o r a  

v e n :  i n v e n t a d o ,  p o r  m í : ,  u s a d o  e n  p r e s e n c i a  d e  m u c h a s  p e r s o n a s ,  q u i e 

n e s  á  p e s a r  d e  l a  i m p e r f e c c i ó n  c o n  q u e  s e  h i z o  e n  u n  p r i n c i p i o ,  c o 

n o c i e r o n .  su s  u t i l i d a d e s t e n i e n d o i  ad.emasA l a  i n c o m p a r a b l e  c u a l i d a d  d e  

p o d e r  a p l i c a r s e  á  o tra s-  m a t e r i a s  c o n  g r a n d e s ,  y  s e g u r a s  v e n t a j a s .B . . C o m o  e n  e l  d i b u j o  t e n g o  c o n o c i m i e n t o s  e s c a s o s ,  n o  p u e d o  f o r 

mar c a b a l ,  i d e a  d e  s u  m e c a n i s m o .  R u e g o  ,á V .  se  s i r v a  e s p l i c a r n o s  

e s t a  m á q u i n a . ,

A .  ¿ o  h a r é  c o n  g u s t o ;  p e r o  a n t e s  q u i e r o  h a c e r  á  V d s .  u n a  s u 

c i n t a  r e s e n a  d e l  m o d o  c o n - q u e  l o  i n v e n t e  y  d e  t o d o  lo  o c u r r i d o  e n  

su h i s t o r i a . .  H a c i a  t i e m p o  q u e  c o n o c i e n d o  l o s  d e f e c t o s  p r o p i o s  a  l a s  

m á q u i n a s  d e  q u e  u s a m o s  p a r a . e x t r a e r ,  e l  a c e i t e ,  d e s e a b a  c o n  a n s i a  u n a  

q u e  f a c i l i t a s e  la s .  o p e r a c i o n e s ,  e s c u s a s e  c o s t o s ,  p r o m e t i e s e  m e j o r e s  

e f e c t o s  y  a s e g u r a s e  l a s  v e n t a j a s  q u e d e  e s t e  f r u t o  p o d í a m o s  s a c a r ;  

s i g u i e n d o  e n . e l l o  e l  d i c t a m e n  d e  l o s  m e j o r e s  a u t o r e s ,  q u e  c o n o c i e n d o  

l a  i m p e r f e c c i ó n  d e  l a s  n u e s t r a s  a c o n s e j a r o n  s u s  m e j o r a s .  U n  d i a  s e  m e  

p r e s e n t ó  la  id e a ,  d e l  m o d o  c o n  q u e  e n  L i n a r e s  t i r a n  e l .  p l o m o ,  h a c i e n 

d o  p a s a r  su s  b a r r a s  p o r  c i l i n d r o s  d e  b r o n c e ,  q u e  c o m p r i m i é n d o l a s  la s  

a d e l g a z a n , r e d u c i é n d o l a s ,  a l  v o l u m e n  q u e  se  q u i e r e .  E s t a  i d e a  m e  h i z o  

c o n c e b i r  l a  d e  si s e r i a  p o s i b l e  h a c e r  a p l i c a c i ó n  d e  e s t a  m a q u i n a  a  l a  

e x t r a c c i ó n  d e l . a c e i t e ; . d a n d o  á  lo s .  c i l i n d r o s  o t r a  d i s p o s i c i ó n , q u e  s i e n 

d o  h o r i z o n t a l ,  p u d i e s e  c o n  s q  m o v i m i e n t o  e n c o n t r a d o - a r r a s t r a r  l a  a c e i 

t u n a ,  c o m p r i m i é n d o l a  d e  m o d o  q u e  la  t r i t u r a s e n  y  m o l i e s e n  b i e n .

Conocí desde luego la gran resistencia que, tenian que vencer las 
poderosas muías para hacer, pasar las barras;, pero también advertí 
que por mucha Oposición, que hiciese la aceituna,, tal: vez podría ser 
superada por la potencia de dos hombres, que usandô  cada cual de 
una cigüeña ó manubrio, diesen movimiento á los cilindros. Veia que 
las partes carnosas por su facijidad en, comprimirse, y  descomponer
se, poca ó ninguna resistencia podían hacer; deduciendo que aun cuan
do Jas huesosas pudieran oponerse al movimiento, nunca debería ser 
en mucho grado, atendida su, figura, ovalar y  cóncava.

L a  m a y o r  d i f i c u l t a d  q u e  se  me. p r e s e n t a b a  e r a ,  s i  l o s  c i l i n d r o s ,  

s i e n d o  c u e r p o s  r e d o n d o s . y  q u e  s e  v a n  s e p a r a n d o  á  m e d i d a  q u e  s e  r e 

t i r a n  d e l  p u n t o  d e  c o n t a c t o ,  p o d r í a n *  c o g e r  e n  s u  m o v i m i e n t o  á  la  

a c e i t u n a ,  t e n i e n d o  f i g u r a  o v a l a r  y  p i e l  t e r s a  y  l u s t r o s a .  C o m p r e n d í ,
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q u e  s i  e s t a  l l e g a b a  a  s e r  a r r a s t r a d a  p o r  e l  m o v i m i e n t o ,  t o d a s  s u s  p a r 

t e s  q u e d a r í a n  b i e n  t r i t u r a d a s  y  r e d u c i d a s  á  u n  p e q u e ñ o  v o l u m e n ,  c u a l  

Jo e x i j e n  l a s  p r o p i e d a d e s  n a t u r a l e s  d e  t o d o s  l o s  c u e r p o s ,  m u c h o  m a s  

s i  se  r e p i t i e s e  Ja o p e r a c i ó n .  C o n o c í ,  p u e s ,  l a  n e c e s i d a d  d e  un  e n s a y o  

q u e  m e  a s e g u r a s e  e n  i n i s  d u d a s ,  y  d i s i p a s e  Ja i n c e r t i d u r o b r e  q u e  s o 

bre e s t o  s e  m e  p r e s e n t a b a .

E n  E n e r o ,  d e  1 8 3 8  f u i  á  B a e z a  y  c o m u n i q u e  m is  s o s p e c h a s  á  m i 

h e r m a n o ,  q u i e n  e n  s u  a p o y o  rae  c i t ó  l o s  c í l i n d r p s  d e  Jas f á b r i c a s  d e  

R i o p a , ,  :y  l o s  q u e  h a y  e n  l o s  i n j e n i o s  d e  a z ú c a r  p a r a  e x t r a e r  e l  j u g o  

d e  Jas c a ñ a s ;  c o n v i n i e n d o  e n  h a c e r  u n  p e q u e ñ o  e n s a y o  c o n  d o s  t r o 

z o s  d e  c o l u m n a s  q u e  B a b i a  e n  s u  c a s a ,  v a l i é n d o n o s  d e l  a l b a ñ i l  B a r t o 

l o m é  G a r c í a .  E s t e  a u n q u e  d e  u n  m o d o  i m p e r f e c t o ,  m o n t ó  lo s  c i l i n dros y  . p r o p o r c i o n ó  l a  a c e i t u n a  n e c e s a r i a  p a r a  e l  c a s o ;  a s e g u r a ’p d o  á  

V d s .  q u e  l u e g o  q u e  o b s e r v é  q u e  l a  a c e i t u n a  e r a  a r r a s t r a d a  p o r  e l  m o -  

v i r a í e n t o d e  lo s ,  c i l i n d r o s ,  ra e  r e g o c i j é .

C r e c i ó  .mi a l e g r í a  a l  v e r  q u e  l a  r e s i s t e n c i a  q u e  h a c í a n  lo s  h u e s o s  

n o e r a n  d e  c o n s i d e r a c i ó n ,  s i n  d e b e r  i n c o m o d a r  d e m a s i a d o  á  l o s  dt>s 

h o m b r e s ,  l u e g o  q u e  l o s  c i l i n d r o s  se  c o l o c a s e n  c o n  l a s  r e g l a s  y  m o d o  

d e b id o  p a r a  d i s m i n u i r  e l  t r a b a j o .  M u c h o  m a s  se a u m e n t ó  c u a n d o  a d 

v e r t í  la  p e r f e c t a  t r i t u r a c i ó n  q u e  r e c i b í a  l a  m a s a ,  r e d u c i d a  á  p a r t e s  

t a n  d i m i n u t a s ,  q u e  p u e s t a  e n t r e  l o s  d e d o s  c u a s i  n i n g u n a  s e n s a c i ó n  

p r o d u c í a ;  c o n t r i b u y e n d o  p r i n G i p a l m e n t e  á  e l l o  l a  m i s m a  m a s a ,  q u e  

u n id a  á  l o s  c i l i n d r o s  s i g u e  s u  m o v i m i e n t o  f o r m a n d o  d e s d e  l a s  p r i m e 

ra s  v u e l t a s  u n a  c a p a  d e  p a r t í c u l a . s . B u e s o s a s ,  q u e  p o r  s u  d u r e z a  y  f i 

g u r a  s o n  l a s  q u e  t r i t u r a n ^  d i v i d e n  y  s e p a r a n  m a s  t o d a  l a  a c e i t u n a .  

H a l l é ,  p u e s ,  l a  m á q u i n a  q u e  d e s e a b a ,  c a p a z  d e  p e r f e c c i o n a r s e  ,  y  d e  

t e n e r  d i f e r e n t e s ,  y * ú t i l e s  a p í i c a c i d U e s .  J ■ • •'

D e b o  a d v e r t i r  a q u í ,  q u e  a p e n a s  B a r t o l o m é  G a r c í a  v i ó  lo s  e f e c t o s  

d e  Jos c i l i n d r o s ,  c o n o c i ó  l a  a p l i c a c i ó n  t a n  v e n t a j o s a  q u e  d e  e l l o s  p o 

d i a  h a c e r ,  p a r a  l a  e x t r a c c i ó n . d e l  a l m i d ó n  e n  q u e . t r a f i c a :  h i z o  u n o s ,  

y  a u n  c u a n d o  i m p e > r f e c t p a |  d e s d e . e n t o n c e s  ios; u s a  c o n  p o c o  t r a b a j o ,  

e c o n o m í a  e n  e l  t i e m p o .  y  ^ p r p v e c h p s Q S  i ' e s u l t a d o s ,  d a n d o  á  l o s  m a 

n u b r i o s  s u s  d o f  h i j a s  d . e c p r t a  e d a d .
R e g re sa d o  á  este p u e b lo , com un iq ué mi d escu b rim ien to  a v a r ia s  , 

p e rso n a s: unas se r ie r o n ; o tra s  m f pon ían  d ificu lta d es  á  qibP co n 
testab a  con razoOies y .h e c fio s :  amenos el p ro fe so r  en nted|p»^^  ̂
tin G o n z á le z ; ,q u ie n  a p o y ó -m i . ide.a. con e-1 m odp d e  itp a f  ia p lg ta s y  
oro en las fá b r ic a s  d e estos m e t f ie s ;  a l  ípism o tietn^?
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p o  c  x o n c e p i o  d e  ! o s  t o r n i l l o s  p a r a  a b r i r  y  c e r r a r  l o s  c i l i n d r o s ;  m a s

f i s “ « < < o . - E n  e s t e  e s t a 
d o ,  e n  A g o s t o  d e l  m i s m o  a n o ,  m e  d i r i g í  á  S .  E . ,  d á n d o l e  p a r t e  d e

nii  i n v e n c i ó n  y e n u m e r á n d o l e  s u s  v e n t a j a s ;  raí e x p o s i c i ó n  f u e  a c o g i 

d a  b e n i g n a m e n t e  p o r  e s t a  s u p e r i o r  é  i l u s t r a d a  C o r p o r a c i ó n ;  a u n q u e  

c ir c L in s ta n c ia .s  p a r t i c u l a r e s  m e  h a n  i m p e d i d o  . p o d e r  h a c e r  e n  s u  pre
s e n c i a ,  Jos e n s a y o s  q u e  p r o b a s e n  su  u t i l i d a d  y v e n t a j a s .  T a l  e s  l a  his>

t o n a  d e  e s t a  m a q u i n a ,  d e  q u e  e s t á  e n t e r a d o  t o d o  e s t e  p u e b l o  d e s d e  
a q u e l l a  é p o c a .  ^

e sta  m i n u c i o s a  n a r r a c i ó n ,  p o r q u e  e n  
m y o  d e  1 8 4 0  VI un  d i s e ñ o  r e m i t i d o  d e  C a r m o n a  á  D .  J o s é  d e  M e -  

in i lJ a  v e c i n o  d e U b e d a ,  e n  q u e  r e c o m e n d á n d o l a  c o m o  i n v e n c i ó n  i n 

g e s a ,  le  m a n d á b a n l a  m i s m a  m á q u i n a  s u s t a n c i a l m e n t e ,  a u n q u e  n o  t a n  

p e r f e c t a  c o m o  Ja r n i a ,  s e g ú n  q u e  V d s .  c o n o c e r á n .  P e r o  s e ñ o r e s ,  y a  es  

U r d e ;  p u e d e n  q u e d a r s e  c o n  e l  d i s e ñ o ,  e x a m i n a r l o  e s t a  n o c h e  y  c u a n -  

n o  n o s  r e u n a m o s  m a ñ a n a  m e  d i r á n  s u  p a r e c e r ,  p r e s e n t a r á n  l a s  d i f i 

c u l t a d e s  q u e  e n c u e n t r e n ,  y  c o n t e s t a r é  á  e l l a s  e n  l o s  m e j o r e s  t é r m i 
n o s  q u e  m e  s e a n  p o s i b l e s .  V a m o s .

WAlSil.

Û/C/ ico im/óutcü moibetvíx̂ .

A .  cMiü^s r e g u l a r ,  s e ñ o r e s ,  q u e  a n o c h e  e x a m i n a s e n  V d s ,  Ja m á 

q u i n a  c u y o  d i s e ñ o  t u v e  l a  s a t i s f a c c i ó n  d e  p r e s e n t a r l e s ,  q u e  c o n o c i e 

s e n  s u ^ m e c a n i s m o ,  s u  u s o ,  s u s  v e n t a j a s  y  s u s  d e f e c t o s ;  f o r m a n d o  s o 

r e  t o d o  s u  j m c i o ,  q u e  l e s  r u e g o  t e n g a n  l a  b o n d a d  d e  m a n i f e s t a r 
m e  i r a n c a m e n t e .

I s c n o r *  n o s  l l a m ó  l a  a t e n c i ó n  e n  v e r d a d  y  l a  o b s e r v a m o s  e i -  

c r u p u l o s a m e m e ;  m a s  á  p e s a r  d e  n u e s t r o s  c o n a t o s ,  n o  p u d i m o s  f o r -

quisiéramos que V . nos dijera lo q u e  
conceptúe digno de nuestro conocimiento.  ̂ ^







A  Antes de entrar en un rigoroso exámen, debo hacerles una 
Observación de mucho interés. Jamás diré que mi máquina sea tan 
perfecta que no tenga algún defecto, no siendo dado á los hombres 
comunicar á sus invenciones toda ia perfección posible. Los descubri
mientos marchan en un órden progresivo, según diferentes circuns
tancias- y los conocimientos fiscos fundados en las leyes naturales, 
reciben sus mayores aumentos, según que son mejor conocidas  ̂ asi 
pues, no deberá estrañíirse que raí máquina tenga algunos inconve- 
nienrcs. El aprecio que á estas invenciones se debe no efitá fundado 
en Ja absoluta exclusión de ellos, sino en las ventajas que producen, 
comparadas con lo qiie anteriormente se usaba, y en la perfección de 
que son susceptibles. En este caso se halla la que presento: eJla ni es 
eterna en su duración; ni deja de ser costosa en su construcción; ni 
en sus.efectos tiene todas las ventajas que pudieran desearse; pero 
puesta en paralelo con las usadas hasta aquí, adquiere sobre ellas una 
verdadera preferencia, que Ja hace digna de aprecio.

B. Es indudable que los adelantos hechos en materias físicas, se 
han perfeccionado á medida que Ja naturaJe2a y sus leyes han sido 
mejor conocidas, l'or esta causa, ia navegación, Ja agricultura, la 
maquinaria han recibido en estos últirao.s tiempos un impulso y gra
duación interesentes, en proporción a Ja exactitud cor» que sen cono
cidas Jas leyes y principios sobre que basan. Así que,á pesar de que 
su máquina no tenga aquella duración que se desea , y sin embargo 
de tener algunos inconvenientes en su uso, no dejaré de apreciarla, 
si sus, efectos me son conocidos, y sus ventajas reales y positivas; 
mucho mas , si me convenzo de su capacidad en perfeccionarse. ¿Y 
cuánto podrá costar?

A. Debiendo graduarse su costo por el material que en su cons
trucción se emplea, y el trabajo que en ella se invierte, no debe pa- 
■ sar de setecientos rs. Los cilindros me costaron doscientos cincuenta 
rs. puestos en mi casa, y hechos por Antonio Villa y hermano, can
teros en Linares: si los cuatrocientos cincuenta restantes se dejan 
para ocurrir al poco costo de hierro, madera y trabajo, apenas lle
gará á la cantidad figurada. Esta bajará, simplificando el material, 
fiin detrimento de la máquina: v. g .; no es necesario que ios ejes sean 
de hierro; siendo suficientes de madera fuerte como encina, con unas 
chapas de hierro en los extremos, con las que ruedan en las morta
jas sobre hierro ó bronce, que es mejor; porque, aun cuando con el

9
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uso se gastan alguna cosa, se pueden quitar^con facilidad, se calzan 
y se vuelven á poner. No incluyo en este calculo lo que puede cos
tar el terreno, que no debiendo exceder de dos varas y media en cua~ 
dro y no siendo necesaria mucha altura, poco deberá ser su costo. 
Su conservación en buen estado y uso, tampoco es cpsa de importan
cia, en razón al reducido número de sus partes y á la simplicidad y
dureza de ellas.  ̂ , ,

B. Su poco costo es una verdadera ventaja: asi podra generali
zarse y tenerla todos en su casa. Pero jel movimiento es difícil y su
perior á los esfuerzos de dos hombres? ¿ Puede sostenerse mucho tiem
po sin sufrir grandes incomodidades y aun sin exponerlos a contraer 
alguna enfermedad? Eo este caso seria necesario poner alguna bestia, 
cuyo inconveniente quiere V. evitar a todo trance,

A , Jamás sostendré, que los hombres dando movimiento a los ci
lindros trabajen tan poco como los molineros, que jirando al rededor 
del alfarge con la corcha, cantan, fuman y se apoyan sobre una vara 
para estar con mas comodidad  ̂ sin reflexionar que un hombre á quien 
se le dan cuatro rs. diarios y aceite, hay un derecho para exijirle un 
trabajo mas penoso. A un otonador se Je da el mismo ó menor esti
pendio 5 á pesar de obligarle a estar dando todo un dia golpes,^con 
un azadón de diez libras, en una tierra endurecida y que los resiste, 
tomando una posición violenta. ¿Y por que con este tanta indiferencia 
y con el molinero tanta consideración?

No crea V. que el movimiento de Jos cilindros, que se supone eje
cutado con tanta violencia, lo sea en realidad: la posición horizon
tal y paralela que entre sí guardan, el concurso de las dos potencias 
dirijidas á un mismo punto, y la distancia ó abertura que entre los 
dos se interpone, hacen no se experimente mas resistencia que la‘ de 
Ja aceituna, que con facilidad puede superarse por Jas razones ak 
gadas. Yo mismo he hecho jirar los cilindros, y ñiños de ocho anos 
lo han practicado sin experimentar grandes incomodidades.

Veo que en el trabajo de albatiilería, dos hombres por medio de 
un torno elevan á mucha altura esas grandes piedras para constiuir 
Jos edificios y las magníficas estatuas para hermosearlos, sin contraer 
por ello enfermedad alguna, á pesar de haber vencido la mayor re
sistencia que deben oponer, comparada con la de la aceituna. Veo que 
en el penoso ejercicio de las minas, dos hombres por este meoio sa
can de un pozo de setenta ú ochenta varas de profundidad, grandes



r„has llenas de agua y de un material muy pesado; sm exponerse a 
«Ir víctimas' de sus esfuerzos. jPor qué he de suponer t.amo peligro 
en el movimiento de los cilindros, si puesto todo en una justa balan-

el exceso está de pnrte de aquellas operaciones? K1 mucho peso 
V movimiento continuado en el ascenso así io importan; siendo sega- 
ro que cuanto aquel es m,ayor, y este monos interninipido, requieren
mayores conatos, ^

Sin embargo, para facilitar el movimiento, pueden usarse vanos
medios. Cuanto mayor sea el taladro del cilindro, tanta mas cantidad 
de piedra se le quita, que disminuyendo su peso, suavizaria el mo-- 
vimienco; rellenando este mayor hueco con eje de madera, que pesa 
menos, no lo impedirla tanto  ̂ los cilindros oprimirían lo mismo y la 
acción seria mas sencilla.

Usted sabe muy bien que cuanto mayor sea In, palanca de que usa
mos en las operaciones, con mas facilidad se ejecutan, exijienaolo asi 
las leyes propias de la potencia: hagamos, pues, unos manubrios o  
cigüeñas largas que describiendo en su circulación mayores radios, 
harán que el movimiento sea menos violento, aumentando La acción 
y eficacia de la potencia.

Tampoco ignora que cuanto mas natural es la posición del apote 
menos violencia sufre en sus movimientos y operaciones: bs múscu
los menos se resienten, conservando la aptitud y disposición que les 
es propia. Por esta causa, no pongamos las cigüeñas demasiadô  ba
jas, para evitar la inclinación; ni muy altas-, para sustraernos á los 
violentos esfuerzos: sí á la altura de poco mas de Una vara, en la que 
el hombre trabajaría con mas libertad y desahogo.

Ultimamente, conoce que así como el roce de madera con madera 
retarda el movimiento, así el de hierro con hierro y hierro con bron
ce lo facilita. Por este motivo, aunque permito que el eje sea de ma
dera, exijo que sus extremos se cubran de las planchas que he dicho- 
para que rozando en las mortajas con otras chapas de los mismos- 
metales, el movimiento se suavice: contribuyendo a ello el aceite, que 
por necesidad tendrán todas.

Supongo que en algunas ocasiones podrán los cilindros cargarse de 
masa tanto que el movimiento se dificulte; mas en este caso queda ex
pedito el recurso de retirarlos un poco para que descargando de alguo' 
peso y resistencia, puedan jirar con mas libertad: con previsión a este.' 
caso están puestos los tornillos en la máquina.
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B. Por estos medios se facilita, en verdad, el movimiento de los 

cilindros, que creia mas ingrato de lo que es en sí. Pero quisiera sa
ber si en su circulacion pueden salirse los ejes de las mortajas, esto 
debe ser frecuente cargándose de mas masa de la que pueden moler, 
y cuando entre ambos cae alguna piedra, cuya trituración les sea
imposible. . t m

A. Estas ocurrencias son frecuentes  ̂ para evitarlas, sobre ios per
nos se les atraviesa el tablón ó traba, que pasando de un pilar á 
otro, sujetan toda la máquina, impidiendo que los ejes salten arriba, 
única dirección que pueden tomar, y en cuyos casos es preciso un es
fuerzo. Cuando cae entre los cilindros alguna piedra, deberá quitar-, 
se del modo que diré luego.

M. Estamos corrientes respecto al movimiento de los cilindros; 
mas supuesto que V* los ha visto trabajar, sabra si con elloŝ  queda 
la aceituna bien triturada, y según se desea. Creo que así sera cuan
do tanto los recomienda. . . .  , •

A . Para convencerse de la disposición en que queda la aceituna
despues de sufrir la presión, es necesario verla; podiendo asegurar 
entretanto, queda mas suave que la de los rulos; la imposibilidad de 
que entre dos cuerpos duros exista otro, sino reducido a un volumen 
igual á la distancia que entre ellos media, asi lo importa, como con
secuencia precisa de su impenetrabilidad. ^

Confieso que las primeras aceitunas caen aplastadas; mas a pro
porción que se van moliendo, se unen a los cilindros la carne y hue
sos ya triturados, formando en sus superficies una capa de partícu
las huesosas, que por ser duras y ásperas muelen tanto la aceituna, 
que la reducen al estado de perfección en que la vemos concluida la 
molienda; pero para refinarla mas se le vuelve á hacer pasar por los 
cilindros, con la ventaja de que como se supone bien triturada, esta 
segunda operación es demasiado breve; mucho mas si se repite por 
tercera vez, cosa que en mi concepto ya no es precisa. En tales casos 
uniéndose la aceituna á los cilindros, va recorriendo su extensión y 
saliendo por los costados,

B. Fiado en la palabra de V .,  creo que la masa queda bien mo
lida; mas es preciso que con la violencia del movimiento salpique ya 
hacia adelante, ya hácía atras, manchando á los molineros y estra- 
viándose mucha masa: para evitarlo habrá algún medio.

A. Y muy seguro: la masa en virtud á su fuerza centrifuga se
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desprende de los cilindros, cuando el movimiento es impetuoso y se 
le da con violencia, lo que pocas veces sucede; y si no hubiera un 
medio de impedir estas espIosiones,-se veriíicarian las dificultades pro
puestas. Este es cabalmente uno de los defectos que noté en en el di
seño de la máquina presentada por les ingleses. Para removerlo, en 
cada lado se pone una tablita, qué descendiendo en forma inclinada 
al interior del cajón, desde ios dos atravesaños superiores del arma
rio, pueda impedir que la masa se marche, quedándose unida á ella. 
Si concluida la molinada aun se conserva alguna sin haber descendi
do al cajón, con una raedera se precipita. Para sacar el cajón, se le - 
Yantan estas tablas, y ó bien se quitan sacándolas de su lugar y vol
viéndolas á poner despues, ó bien se tienen suspensas por medio de un 
taladro, por el que se introducirá una clavija.

B. En esta repetición de molienda encuentro un inconveniente, 
cual es la pérdida de tiempo; probando ademas que en la primera 
vuelta no quedó bien molida la aceituna.

A. Aunque esto fuese así, ¿qué inferiría V. de ello? ¿Quiere 
siraplicar tanto las operaciones que se reduzcan á una? Es mucho exi- 
jir ;yn i puedo hacerlo ni he prometido tanto. Dígame V. ¿Cuántas 
veces pasa el rulo por encima de la aceituna? V. sabe que son tan
tas cuantas vueltas dá hasta echar fuera la masa. Y esto que concep- 
íaa defecto en los rulos, ¿lo ha de juzgar en los cilindros, á pesar 
de reducirlo á dos ó cuando mas tres? Las operaciones naturales no 
se perfeccionan en un solo instante; necesitan repetirse para llegar al 
grado que deben tener; la presión no se ejecuta con una operación 
sola; necesita de muchas que le antecedan y acompañen: así sucede 
en la molienda.

Ademas; cuando he dicho que se repita, no és porque conceptúe 
absolutamente precisa su repetición; sino por favorecer en algún modo 
el trabajo de los operarios. Si en la primera vuelta se pusiesen los ci
lindros unidos, la aceituna quedaría perfectamente molida; pero los 
molineros trabajarían mas, teniendo que vencer mayores resistencias: 
poniéndolos un poco abiertos, se fatigarán menos; mas como no que
dará tan bien molida, hay necesidad de repetir Ja operación. Por ma
nera que lo que se aumenta de trabajo en Jos molineros, se gana en 
el tiempo; y como es preciso consultar á ambos extremos, prevengo 
la segunda vuelta.

M. Lo .que á esta máquina ha de dar mas recomendación, y ha-



ecr se generalice, es líi cíintidad de aceituna. c]ue puede moler en uti 
tiempo determinado, v. g. en una hora  ̂ sobre elio quiero oir su
parecer. , t

A. Aunque los cilindros no moliesen mas aceituna que la molida
por las piedras ó rulos en un mismo tiempo, conservarían su méri
to, haciéndolo mejor, con menor costo y sin tantas dificultades; p^o 
estoy cierto que pueden moler mucha mas con los misfnos operarios, 
y en grado excedente aumentándolos; mas como este áumento produ
ciría multiplicación de máquinas para la presión y Vds.^to quieren 
hacerlas, no lo he experimentado; siendo inútil Ja demasiada molien
da sin presión correspondiente. Sí digo que la máquina construida 
como se debe y manejada por buenos operarios es capaz de mucha 
molienda. Ríe admiré considerando la cantidad de trigo que pueden 
moler para almidón; á pesar de que los cilindros estaban imperfec
tos, m.il montados, manejados por niños, y de que el trigo como 
materia glutinosa dificulta el movimiento. De estas circunstancias pen
de su mayor ó menor efecto; y como pueden tener diferentes alte
raciones, no es posible formar un cálculo fijo; debiendo no olvidar
se que recibiendo sin cesar aceituna nueva, pueden moler mas que 
los rulos y piedras, que no se hallan en este caso.

Por entretenimiento y curiosidad vamos a calcular la aceituna que 
puede molerse en cierto tiempo determinado, v. g. en una hora; 
pero antes ruego á Vds. tengan presente el principio sentado por Li
bes y todos los físicos, que podrá servirnos de mucho apoyo. Cuan
do dos fuerzas iguales y parallelas caminan en una misma dirección, 
Ja compuesta es igual á la suma de ambas; de donde naturalmente 
se sigue que pues los cilindros se hallan en este caso, su fuerza es
extraordinaria. • j  l •

Es verdad, que en ninguno de Jos autores que he manejado he vis
to calculada rigorosamente la fuerza de los cilindros puestos en mo
vimiento; lo he deseado con ansia, pero mis esfuerzos han sido inutiles; 
asetnirándoles agradecerla en extremo hubiese una persona que me- 
ilustrase en este punto, recibiendo su acción como un verdadero ob- 
.sequio. Con todo, considero á cada cilindro como un torno, capaz 
de levantar cualquier peso, venciendo la resistencia que le puede opo
ner; y como no ignoro que la extensión de su fuerza es terrible, ma
nejada por igual potencia perfeccionada eon el aumento de la pa
lanca, infiero- que la fuerza de cada cilindro es igual a la de un t-or-



no, que las de los dos debe ser igual á la de dos; y por consiguien
te que la presión que puede causar es igual á su fuerza para levan
tar peso. Soy franco, no sé si este cálculo estará bien ó mal forma
do: pero siempre será cierto que considerada su fuerza eri sí misma 
es grande.

Mas si reflexionamos en sus efectos, ciertamente nos causarán ad
miración. Traigamos á la memoria la presión tan grande que es ne
cesario hacer para tirar las barras de plomo,'hierro, oro, &c.; y 
nada que se les quiera atribuir deberá llamar nuestra atención. Con- 
trayéndonos á nuestro asunto, no deberemos extrañar, ni que mue
lan mucha aceituna, ni que la trituren perfectamente, mucho menos 
considerando la grandísima diferencia que hay entre Ja consistencia 
de aquellos cuerpos y la de la aceituna; sabiendo que la resistencia 
que todos oponen no tiene otro principio que esta.

Con estos datos varaos á averiguar Ja aceituna que puede molerse 
en unos cilindros que tengan un pié ó doce pulgadas de diámetro, 
estando siempre recibiéndola nueva. En este caso molerían en cada 
vuelta tanta aceituna cuanta cabe en toda su circunferencia: la unión 
que hay entre las que están siempre cayendo y la que debe haber 
entre las que ocupasen su circunferencia, así Jo' exije siendo igual 
en ambos casos: luego lo mismo hace averiguar las que ocupan Ja 
circunferencia, que saber las que caen unidas durante una vuelta. 
Supuesta esta indiferencia, conozcamos cuántas son las aceitunas que 
puestas de punta circunscriben ó envuelven la circunferencia.

B. ¿Y como Jo averiguarémos? Seria necesario contarlas despues 
de colocadas de punta ó de un modo vertical; pero esta operación 
sobre ser engorrosa,no se puede hacer ahora careciendo de cilindros de 
ese diámetro.A. Ni hay necesidad de cilindros ni de operación; esta Ja he he
cho y en el riia ay de Noviembre de este año rae entretuve en saber 
las aceitunas regulares y sin preferencia que cabían en una tercia o 
doce pulgadas; y hallé eran doce y media, y puestas de costado diez 
y seis; circunstancia digna de notarse influyendo mucho en el cálcu
lo Ja diferencia. Mas prescindiendo de estas consideraciones, formé
moslo sobre doce, diciendo. Si en el diámetro caben doce aceitunas, 
¿en Ja circunferencia cuántas cabrán?

Aunque los matemáticos noiian llegado, á pesar desús esfuerzos, 
á demostrar Ja razón exacta que tiene el diámetro con la circunferen-



ciaj conviene sin embargo en que es de uno á tres y algo mas* pero 
separándonos de este corto esceso, y contrayéndonos solo a los tres, 
diremos que si en aquel caben doce aceitunas, en la circunferencia ca
brán treinta y seis: de donde debe inferirse, que los cilindros mole- 
rian esta cantidad en cada vuelta si estuviesen unidos a la circunfe- 
lenciajmas como esta cantidad, por la suposición hecha, es igual á 
la que cae sin cesar en cada vuelta, resulta que en cada una debe mo
lerse este numero.

Supong'iroos ahora que están siempre cayendo y moliéndose ocho 
aceitunas, en lo que no hay exageración, pudiendo moler dos hombres 
esta cantidad venciendo la resistencia que opongan. Digamos así; si 
en una línea caben treinta y seis aceitunas en ocho cabrán doscientas 
ochenta y ocho, que serán las que deben molerse en cada vuelta. Ahora 
bien: en cada minuto puede molerse tantas veces esta cantidad, cuan
tas sean las vueltas que en él pueden darse; y suponiendo que sean 
tres, en lo qué nada hay de ponderación, tendremos que en cada 
minuto se pueden moler ochocientas setenta y cuatro; cuya cantidad, 
multiplicada por quince, que son ios minutos que tiene cada cuarto'de 
hora, me dará Ja de doce mil novecientos sesenta; y multiplicada esta 
por cuatro, que son los cuartos que tiene una hora, me darán la de 
cincuenta y un mil ochocientas cuarenta aceitunas; cantidad líquida 
que según el cálculo formado sobre suposiciones prudentes puede mo- 
Jerse en cada hora.

K. Sé que este es el resultado de su cájculo, que confieso no st 
funda en datos exagerados; pero ignoro cuantas serán las fanegas que 
pueden componer siendo de diez y  ocho celemines: nunca me he entre
tenido en saber las aceitunas que una tiene,

A. Yo si: es muy fácil, bien sea por medida bien por peso. Co
mo sé que un celemin de aceituna regular pesa ocho libras menos una 
onza, pesé en el mismo dia una libra que es la octava parte de un ce- 
Jemin con diferencia despreciable; y contadas tenia ciento veinte y nue
ve aceitunas., teniendo por consiguiente un celemin mil treinta y dos, 
que multiplicadas por diez y ocho, me dan la cantidad de diez y ocho 
mil quinientas setenta y seis aceitunas, que son las que entran en una 
fanega de diez y ocho celemines colmados.

Dividiendo ahora la cantidad molida en una hora por el numero 
de aceitunas de cada fanega me resultará en primera operación, que 
son molidas en este tiempo dos fanegas y catorce mil setecientas acei-
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tunas; que reducidas a menor expresión me dan dos fanegas, trece cc=- 
lemines, tres cuartilJos y sesenta aceitunas que desprecio; y multiplica
da esta cantidad por veinte y cuatro horas, me producen sesenta y cin
co fanegas, seis celemines y tres cuartillos que son las que en este tiem
po pueden molerse.

Este es el verdadero resultado del cálculo que se puede formar 
fundado en suposiciones nada abultadas. Conozĉ ^̂ que los cálculos ma.- 
temáticos consideran las cosas como son en sí: mismas, y que sus re
sultados son Jos productos necesarios de Jas causas, datos y suposicio
nes que Jos producen, separándose de la verdad á medida que aque
llos son faisos o exagerados, mas como Vds. han convenido conmigo en 
su naturalidad, tengo un derecho para convencerles de la exactitud del 
calculo, tanto mayor cuanta puede ser la ventaja de-los datos que me 
sea favorable. Si cayendo la aceituna de costado, se necesita mayor 
numero para llenar la linea de Ja circunferencia, y si al mismo tiem
po se supone que estas son mas de ocho, ó si se quiere dar mas au
mento a la velocidad de Jos motores ó potencias, seguramente produr 
cirian un resultadO'mucho mayor. Tambjen conozco que aun cuando 
atendida la naturaleza del calculo sea cierto cuanto llevo dicho, en Ja* 
practica no siempre se verifica lo mismo, pudiendo Iiaber algunas cau
sas conocidas o casuales que impidan este efecto: pudiéndose dedu
cir de estas reflexiones que por lo menos con los cilindros pueden mo
ler dos hombres mucha mas.aceituna de lo que generalmente se cree, 
^Aprovecho esta ocasión oportuna para hacerles una observación. 
Ustedes han v í s u d  que uno de los principales papeles en mi cálculo 
Jo han. desempeñado la repetición del movimiento y la fuerza con 
que se ejecuta; de donde deberán deducir que cuanta mas extensión 
supongamos en ellas, mayores resultados deberán ofrecernos, con
servando Jos otros Ja misma aptitud y disposición: siempre el au
mento de efectos está en proporción con la multiplicación de causas 
que Jos producen.

Pues comparen ahora la fuerza de dos hombres con la dé un mulo; 
la de este con el agua, vapor y aire; conozcan su extraordinaria di- 
terencia aunque no sea mas que por sus efectos , y. fácilmente podrán 
a cu ar sus ventajosos resultados: advirtiendo que si las causas na

turales siempre producen sus efectos no habiendo ninguna que per- 
turbe su acción, no existiendo en los cilindros quien pueda impedir-.. 
Ja, deberían ser prodigiosos. Es verdad que en estos casos seria ne,-
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c o m o  e n  h a b e r  d i c h o  y  s o s t e n i d o  q u e  s i  t u v i e r a  a  m i  d i s p o s i c i ó n  los 

a g e n t e s  y  u t e n s i l i o s  n e c e s a r i o s ,  m e  d e t e r m i n a b a  a  m o l e r  t o d a  l a  c o 

s e c h a  d e  e s t e  p u e b l o  e n  u n a  s e m a n a .  P a r a  c o n v e n c e r m e  d e  m i  d e s v a 

r í o  s e r i a  n e c e s a r i o  p r o b a r m e ,  ó  l a  i n e f i c a c i a  d e  l a s  f u e r z a s  ó  l a  i m 

p o s i b i l i d a d  d e  l a  a p l i c a c i ó n .  , , .
M  H e  o i d o  c o n  g u s t o  c u a n t o  V .  h a  s e n t a d o  y  l a s  c o n s e c u e n c i a s

q u e  d e  l o s  a n t e c e d e n t e s  h a  d e d u c i d o ;  h e  r e f l e x i o n a d o  e n  l o  q u e  m uchas 

v e c e s  se  h a c e  e n  L i n a r e s  p a r a  t i r a r  e l  p l o m o ;  y  c o m p a r a n d o  l o s  es

f u e r z o s  d e l  a n i m a l ,  s u  f u e r z a  y  l a  r e s i s t e n c i a  d e l  m e t a l ,  n o  e xtra ñ o  

se p u e d a  m o l e r  t a n t a  a c e i t u n a ,  c u y a  o p o s i c i ó n  p o r  rn a s  q u e  quiera  

p o n d e r a r s e ,  n u n c a  p o d r á  s e r  d e  g r a n  c o n s i d e r a c i ó n .  P o r  e s t a  causa 

t e n g o  c o m o  s e g u r o  q u e  si  l o s  a g e n t e s  q u e  V .  h a  c i t a d o  se  p u s i e r a n e a  

j u e g o  r e v i s t i é n d o l o s  d e  l a s  c o n d i c i o n e s  p r e c i s a s  p a r a  e l  m o v i m ie n to ,  

^us r e s u l t a d o s  s e r i a n  a s o m b r o s o s .  P e r o  u n a  d i f i c u l t a d  e n c u e n t r o  que 

q u i s i e r a  m e  r e s o l v i e s e  c o n  l a  m i s m a  f a c i l i d a d  q u e  l a s  a n t e r i o r e s :  tal 

i  l a  q u e  d i m a n a  d e l  r o c e  d e  l o s  e je s  s o b r e  l a s  m o r t a j a s  q u e  deberá 

r e t a r d a r  e l  m o v i m i e n t o ,  y  g a s t a n d o  l o s  c u e r p o s  q u e  l o  c a u s a n  nos 

a t r a e r í a  u n  c o s t o  g r a n d e ,  s u c e d i é n d o n o s  l o  q u e  a l  s e ñ o r  c o n  e l  ala

c r á n  d e  s u  r u l o .  , , . • • j
A  E s  i n n e g a b l e  q u e  e l  r o c e  e s  u n o  d e  l o s  p r i n c i p i o s  d e  resis

t e n c i a  q u e  l o s  f í s i c o s  h a l l a n  e n  l o s  c u e r p o s :  s u s  d i f e r e n t e s  ca b id a d e s  

e n c a j a d a s  ó  i n t r o d u c i d a s  u n a s  e n  o t r a s ,  se  c h o c a n  y  l o  i m p i d e n ;  v e 

r i f i c á n d o s e  a s í  b i e n  s e a  q u e  r e s b a l e n  u n o s  s o b r e  o t r o s ,  b i e n  q u e  rue

d e n  u n o s  d e n t r o  d e  o t r o s :  s i g u i é n d o s e  d e  a q u í ,  q u e  c u a n t a s  m a s  ca- 

b i d a d e s  y  e m i n e n c i a s  t e n g a n  l o s  c u e r p o s ,  e s  m a y o r  e l  i m p e d i m e n to  

e n  i g u a l d a d  d e  c i r c u n s t a n c i a s ,  d i s m i n u y é n d o s e  c u a n t o  m a s  p u l i d a s  sean



,ds superficies.También lo es, ^.e ü ’ resistencia que los cuerpos opo
nen coVe! roce depende de su naturaleza siendo inenor la que hay

los cuerpos que ruedan que la de los que resbalan. Y ulumamen- 
L que según las observaciones de célebres físicos, los cuerpos hete- 
‘foeéneos experimentan inenor roce, que los homogéneos.

De estos principios se deduce fácilmente que el roce que deben te
ner los ejes y su impedimento es muy reducido: su superficie pulida 
V  lisa y la diferencia que hay entre el hierro de que serán los ejes y 
el bronce de que serán las mortajas asi lo importan  ̂ contribuyendo 
mucho á su disminución los untos que continuamente están recibien
do. Así es que á pesar del peso de los carros de trasporte y de la ve
locidad del coche de la diligencia, poco se gastan sus ejes siendo de 
hierro y los buges de bronce: esto mismo deberá suceder en nuestro 
caso en el que el movimiento ni es tan veloz ni tan continuado como 
se quiere suponer. Tengo por nula esta dificultad, considerando que 
aun cuando su composición costara alguna cosa, el gasto debe ser de; 
muy corta entidad.

El alacran del rulo del señor se quiebra con frecuencia, no por
que este sea un efecto inmediato del roce, sino por sus circunstan- 
eias particulares. En este rulo y en los demas hay en el alacran un 
gran punto de presión demandada de la potencia del animal y de la 
resistencia q.ue hace el rulo con su enorme peso y adherencia de masa 
á perder el estado de inercia que tiene, resultando un conflicto de 
grandes fuerzas, en el que si triunfa la potencia es con detrimento 
del alacran: es sabido que el roce aumenta aumentándose la presión..

B. De un modo satisfactorio ha resuelto V. las diferentes dificul
tades que le hemos presentado: así pues le estimare , que por si aca
so alguna vez pienso usar de los cilindros, me diga de que materia 
he de hacerlos, y que precauciones tomar para que salgan bien he
chos y sin defectos sustancialés.

A. Usted conoce que en su movimiento están siempre chocando 
con el hueso y carnosidad de la aceituna, venciendo la resistencia 
que oponen á su destrucción 5 y como' en este choque continuado tie
nen que gastarse, es preciso hacerlos de una materia dura, como la; 
piedra que llamamos de sai y pez que resiste mucho, y cuya super
ficie granillosa contribuye poderosamente a la trituración: de hierro 
6 bronce, ademas de ser muy pesados costarian mucho; y siendo pre
ciso combinar su efecto con la generalidad de los propietarios y fa-
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cilidad de adquirirlos, no estoy por ellos de ningún modo.

Es necesario advertir, que cayendo la aceituna en su centro, en 
ese punto es donde antes deben gastarse dejando entre ello un claro: 
para evitar sús fatales cosecuencias es indispensable picarlos de cuan
do en cuando por los extremos, de modo que siempre queden á una 
misma altura. Cuando y como debe hacerse esta operación , la pru
dencia y la experiencia han de dictarlo, sirviendo de base en su eje
cución el punto de mayor hueco.

La mayor dificultad que su construcción ofrece es buscar el centro 
de un lado, para que siguiendo siempre el taladro la perpendicular 
al otro, no se incline mas á un lado que á otro. Esta circunstancia 
es absolutamente precisa para evitar que tocándose por un punto de
jen en otros unos ciaros muy perjudiciales5 operación difícil, com
plicada y superior á todos esos charlatanes adocenados, que con cuer
das y otros medios inesactos quieren buscar el centro de un círeulo, 
pero que no excede á la inteligencia de un perito que lo hallará geo
métricamente valiéndose de Jos conocimientos que esta ciencia nos 
suministra.

Los cilindros deberán tener dos tercias de longitud: mas largos, 
serian pesados: menores, no recorrerian Ja masa unida á ellos tanto 
espacio y no quedaría tan bien molida. Su diámetro de trece pulga
das para que no aumentando mucho su peso dejen bastante cabida ó 
capacidad para la aceituna.

Estaré siempre porque el taladro sea triangular ó cuadrado y no 
circular, para evitar que bien por falta de humedad ú otra causa se 
afloje la madera, ruede dentro del taladro y no obligue y arrastre en 
su movimiento á los cilindros, sin que este inconveniente se remueva 
aunque se emplomen. Los ejes han de tener á distancia de tres pul
gadas de los cilindros una perinolita, para que no puedan en su mo
vimiento cargar sobre un costado mas que sobre otro. Dejando en
tre ellas y Jas cigüeñas un claro ó intermedio igual á la mortaja dom 
■ de deben descansar; en el extremo de un lado se le abrirá un tala
dro para que en él entre Ja cigüeña que debe tener un pié de lon
gitud, y puede ser de cualquier figura.

Esto se entiende en el cilindro que llamamos fijo; pues en el otro 
que denominarémos móvil, será precisa otra cosa. Como el objeto 
de este es juntarse ó separarse del otro según Jo requieran las cir
cunstancias, debe colocarse de modo que pueda hacerlo con pronti-



tud; su colocación deberá hacerse en una pieza de madera quetiom- 
brarémos corredera y que correrá adelante y atras; á ella se Je in
troducirán los tornillos que pasando por los pilares posteriores pue
dan introducirse en ella.

Otra de las mayores dificultades que ofrecen los cilindros es su co
locación sobre los puentes en una forma horizontal y paralela, para 
evitar que cayendo mas sobre un lado que sobre otro dificulten el mo
vimiento: es necesario nivelar la altura de los puentes y mortajas 
para que descansen en ellas con igualdad. Las mortajas es preciso abrir
las en Jos puentes de un ámbito igual al de los ejes para que puedan 
rodar sin obstáculo alguno: se cubrirán de unas chapas de bronce de 
la misma figura que ellas: por sus partes interior,y exterior se revi- 
tan y por Ja superior se sujetan con la traba, la cual deberá entrar 
ajustada.

El cajón será de madera bien cosida y sujeta en todas sus partes, 
para remover la filtración del aceite; de una longitud mayor que la 
de los cilindros, de una altura proporcionada á la masa que se quiera 
moler y con una figura cuadrada: en el lado mas próximo á la viga 
ó prensa se le ponen unas anillas para que sostenido por cuatro rue
das pueda trasladarse con facilidad.

Debo advertir que las chapas de hierro que han de cubrir á los 
ejes en sus extremos se han d.e unir á ellos por medio de unos tor
nillos para que con facilidad puedan quitarse cuando sea necesario 
calzarlas, y con la misma puedan volver á ponerse cuando se haya 
concluido Ja operación: para no detener la molienda será mejor te
nerlas dobles.

La tolva será de la misma figura que todas: su colocación se hará 
de modo que esté en medio de los cilindros; cuidando que entre ella y 
estos haya un intermedio suficiente para que impidiendo que se salga la 
aceituna, tío ostruya el paso á la masa que va unida á los cilindros.

Ella deberá estar pendiente por medio de unas alcayatas de dos 
espigones que se levantarán en medio de los atravesaños superiores; 
cuidando de que con facilidad pueda levantarse para quitar alguna 
piedra que casualmente caiga. En sus dos extremos inferiores deberá 
tener dos espigas, para impedir que la aceituna se corra por los dos 
lados; y en el mismo fondo dos tablitas, una á cada laSo para que 
introduciéndolas ó sacándolas no caiga mas aceituna que la que se quie
ra. A la tolva no se le deberá poner mucha aceituna de una vez.
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Por Jo dicho podrán Vds. haber conocido la sencilla disposición 

con que debe construirse el armario: cuatro pilares de un regular 
espesor, empotrados si se quiere etr tierra y dos atravesaños; dos de 
estos harán de puentes, otros dos inferiores para sujetar y otros dos 
en cada Jado para, demas oficios. En los dos pilares posteriores, de
berán ponerse dos tuercas embebidas en ellos para que en ellas en
tren los tornillos. Si se quiere hacer este armario y máquina portá
til, se monta sobre cuatro ruedas y en el atravesaño inferior delan
tero se fijarán unas anillas de las que se enganchará la bestia que haya 
de tirar. Todo es sencillísimo, y sus partes como poco complicadas y 
que solo necesitan de firmeza y unión poco podrán costar.

-Ya conocemos Ja estructura sencilla de esta máquina, su poco 
costo y buenos resultados, que apoyados en su testimonio tenemos 
como ciertos. Mas me parece he oido decir á V, que es susceptible 
de perfección y que con facilidad puede aplicarse á otros objetos: sír
vase V, decirnos sobre esto alguna cosa.

A , Que su perfección es posible está fuera de duda: todo aque
llo que contribuye á aumentar la potencia la perfecciona, en razón 
directa del aumento que.le dá: por esta causa, ruedas dentadas que 
prolonguen la palanca, animales que por sus mayores fuerzas mue
van los cilindros con rapidez, agua, vapor, aire, son otros tantos 
agentes que bien aplicados la perfeccionan como ya hemos visto. Por 
esto y porque mi objeto no ha sido otro que presentar al público la 
construcción de la mas usual, menos complicada y que mas debe ge
neralizarse, no entraré en los detalles circunstanciados de las dife
rentes composiciones que debe tener en sus varias aplicaciones; de
jándose entender que cada cual exije la suya correspondiente á su. uso 
sin contrariar su propio objeto.

Si es cierto que por estos u otros medios puede perfeccionarse la 
máquina, no lo es menos que es. susceptible de aplicarse á otros ob
jetos de conocida utilidad. Todas las operaciones que bien examina
das pueden ejecutarse por el movimiento encontrado de los cilindros 
son otras tantas materias á que pueden aplicarse. Apenas Bartolomé 
García vió que el movimiento de los cilindros era capaz de moler el 
trigo que preparaba para seguir su tráfico de almidón, conoció que 
de él podia sacar una ventaja, escusándose el ímprobo trabajo de pi
sarlo y economizando el tiempo que podia invertir en otra ocupación 
provechosa.;, desde éntonces los, usa, consiguiendo .por este medio mo-



ler mas trigo, vender mas almidón y trabajar mucho menos.
Ustedes conocen que los chocolateros para sacar de grano el ca

cao tienen que trabajar mucho venciendo la resistencia que las habas 
oponen á su destrucción5 y si el movimiento de los cilindros puede tri
turarlas con mas facilidad que la acción de pasar y repasar la mano 
sobre ellas, no será estraño la adopten para facilitar estas engorrosas' 
operaciones, trabajar menos, y para que poniendo luego la masa sobre 
Jas piedras con el fuego correspondiente, puedan conducirlas con faci
lidad estando el cacao bien molido. Hablando con franqueza, no he 
practicado este ensayo; pero como conozco la presión de los cilin
dros, la poca resistencia del cacao, y la facilidad con que puede reco
gerse para sacarle despues el graso en, las piedras, no lo conceptúo 
fuera de órden.

Aun avanzo á mas: pónganse debajo de los cilindros unas medias 
cañas de piedras que formen una especie de solera; y entonces tenien
do que pasar por ellas el cacao saldría perfectamente molido, consi
derándose cada punto de las medias canas como otros tantos cilindros 
que comprimirian extraordinariamente la masa, así como la de la acei
tuna, si se quisiera adoptar sü uso. Si debajo de esta solera se pusiese 
el fuego correspondiente, tal vez produciría el mismo resultado que 
en las piedras comunes. , . .

Guiado de los mismos principios, conocí que de esta maquina podia 
hacerse una interesante aplicación para la extracción del mosto, y 
que la indecente y asquerosa trituración que se le dá a la uva, podia 
muy bien suplirse por medio de la presión de los cilindros, con tanta 
mayor ventaja cuanta que no experimentando sino una corta resisten
cia de la uva, fácilmente podia vencerse economizando el tiempo, es- 
cusando costos, y disminuyendo el numero de operarios. Advertí, 
que aun cuando esta sencilla operación podia presentar algunos incon
venientes, se superaría con facilidad alterando las causas que los pro
ducen: y previendo los grandes provechos que de este ramo podían 
reportar los propietarios, me aplique a eludirlos.

Al efecto quiero qtie los cilindros sean de madera, que tengan mas 
extensión que los de aceituna, para que no haciendo la uva tanta re
sistencia, puedan moler mucha mas: que su diametro sea de media vara 
para que en su cabidad pueda contenerse cualquier racimo por grande 
que sea: y que un hombre esté echando continuamente uva para ce
barlos; en la inteligencia de que jamas podra poner tanta como nece-
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suan. Con estas precauciones se colocará la máquina en el lagar, donde 
se precipitaran juntos escobajo, cuesco y mosto: á este se hará ,pas7r 
por un oo a or como se acostumbra, y aquellos pueden recogerse para 
conducirlos luego a la prensa. A  estas sencillas operaciones quLan 
reducidas lasque se necesitan para la extracción del mosto,^cuvas 
ventajas pueden, conocer muy bien, y que en ellas nada hay que cho- 
que y perjudique  ̂ ^

B. Una dificultad se me ofrece en esta aplicación que en mi con
cepto puede dañar en gran manera: eJ jugo que con Ja presión darán 
de SI el escobajo y cuesco, puede alterar eJ mosto de modo que vicián
dolo. Jo pierda 5 en esto Jejos de'reportar los hacendados ventajas, se
rian verdaderamente perjudicados,

A. Muchas veces se me ha presentado esa misma reflexión y he 
procurado vencerla. Veo que con el continuado pisoteo de unos hom
bres,forzudos auxiliados de unfuerre calzado, el cuesco en gran parte 
se Uitura, y el escobajo se aplasta no pudiendo resistir por su hume- 

ad y figura redonda á las.reiteradas y sucesivas compresiones, del pi
sador. En estos casos será preciso que los jugos que tanto uno como 
otro,pierden, mezclados con el mosto le viciasen y corrompiesen: mas 
no veo que á pesar de esta mezcla el vino se eche á perder. Me induce 
a creer que ella no perjudica el vino, el habérseme asegurado que en
algunaspartes cuecen escobajo, cuesco y mosto juntos.

Para remover de un todo Jos peligros y exposiciones , quiero que se 
coloque la maquina de modo que comprimiéndola uva, no pueda ex
traer. con su presión el jugo de Jas otras partes. Para ello á los cilin- 

ros se les pone una cubierta de pleita muy bien cosida, de modo que 
no tenga uniones haciéndose de una pieza; los cilindros se ponen un 
poco mas retirados, y comprimiendo la uva, su fuerza no alcanza al 
cuesco y escobajo, quienes chocando con un cuerpo blando, cual es la 
estera, no perderían nada de sus jugos. 1

Me parece lo mejor para perfeccionarla extracción, se hiciese en 
este país lo que en otros mas interesados en la bondad de sus vinos 
desgranar Ja uva, limpiarla de la que se halle podrida, pisar ó tri
turar por este órden la sana y tirar el escobajo: el jugo del cuesco 
que quedaría, por su corta cantidad poco ó ningun daño podría cau-

po** el'contrario, hecho el vino con este esmero, adquiriría un 
mérito mayor y mas subido precio, compensando así Jas anticipacio
nes que en su mejor elaboración se hubiesen hecho.



Tales son las aplicaciones que de dicha máquina pueden hacerse; 
y tal vez el tiempo y discurso la bagan extensiva á otros objeíds. 
Uds. conocen su posibilidad y que en sus dircxentesa^^ pue
de perfeccionarse de un modo asombroso; el conocimiento que tie
nen de sus principios, de su mecanismo y de sus efectos los conduci
rá en su ejecución.

Ciertamente me admira, que oi-ras materias de menor importancia 
y escaso interés hayan sido objeto de la investigación de Jos hombres 
descuidando esta en que tanto se interesan la riqueza pública, su des
arrollo, su prosperidad. Sensible es la condición de los mortales que 
conducidos por unos principios erróneos ó mal aplicados incurren por 
su desgracia en ridiculeces y rarezas capaces de excitar la compasión 
ó fomentar eJ escarnio; no considerando Jos inconvenientes á que se 
sujetan adoptando en este ramo un sistema tan desventajoso. Si lo con
ceptúan preciso, su estupidez es grande; si no,lo juzgan necesario, su 
ambición desmedida. Guiados por 1a novedad muchos son arrastrados 
por ese imponente aparato, contribuyendo gustosos á fcmentar el or
gullo de algunos que monopolizan Jos intereses de muchos; pero des
engañados-pronto abandonan unos establecimientos que no les produ
cen, ventajas reales y positivas. •

Sé que los grandes propietarios interesados en el producto de sus 
fábricas, son ios que ma;s dificultades presentan á Ja introducción de 
una máquina que por su sencillez y poco costo es acomodada á la dis
posición y fortuna de cuasi todos: poco me importa: la razón y la 
experiencia me han hecho conocer que los inconvenientes son supe
rables. El deseo de fomentar el ramo de aceite, de este ramo tan her
moso, tan interesante, y que tanta influencia tiene en la prosperidad 
nacional, y especialmente de Jas Andalucías, me ha animado á pre
sentar al público Ja idea de esta máquina: la protección que la Exema. 
Diputación provinciaT me ha dispensado, y los oficios que conservo 
delSr. Gefe Político fortalecen mis esperanzas: creo no quedarán bur
ladas; y si la empresa no corresponde á mis patrióticos sentimientos, 
aun me quedará la dulce satisfacción en Ja rectitud de mis justas in
tenciones. Pero amigos, me he fatigado bastante; razón será tomar 
algún descanso para que Vds. reflexionen esta noche y podamos con
tinuar mañana el examen de los molinos. Adiós.
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BI. üino V. nos encargó que reflexionásemos sobre la maqui
na de los cilindros, lo hemos hecho detenidamente; y a  pesar de las 
ventajas que al parecer nos ofrece, vemos que V. no la usa. reflexión 
tanto mas fuerte, cuanto que siendo el inventor y un propietario no 
debia desentenderse de ella, ya para hacer patentes sus utilidades y 
ya para disfrutarlas sin sufrir los perjuicios que las piedras nos oca
sionan. Hablando con franqueza, sospechamos si el demasiado costo 
que puede tener le habrá retraído de ello. Con el continuo roce quí 
deben tener los cilindros con la aceituna han de gastarse mucho, sien
do esta disminución una consecuencia necesaria del choque; tal vez 
los costos sean mayores que las utilidades, teniendo que renovarse los 
cilindros muy á menudo.

A. Si bien se considera lo que V . me ha manifestado, contiene 
dos argumentos: uno tomado de mi omisión y otro sacado del gasto 
que debe haber en los cilindros por su movimiento: a ambos procu
raré contestar del mejor modo que me sea posible. El primero no pue
de ser otra cosa que un argumento de los que se llaman negativos, 
cuya fuerza lógica comparada con la de los positivos desaparece y es 
nula cuando los fundamentos y principios en que estos se apoyan son 
ciertos y evidentes. Esta regla es tan general y tan aplicable a otras 
varias materias, como que es la base de cuasi todos nuestros conoci
mientos. Cuando veo un hecho atestiguado por historiadores contem
poráneos, imparciales y que según las reglas del mejor criterio se ha
llan adornados de las circunstancias que exije la evidencia moral, no 
creo deba negarse por el silencio de alguno; debiendo por lo mismo
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creer el hecho referido por todos. Cuando observo que-uno de los 
dogmas de nuestra sacrosanta religión está apoyado en'datos y argumentos tan inconcusos é irrefragables que puedan producir un con
vencimiento y obsequio racional á la fé, no puedo ni debo según las 
reglas de una sana filosofía negarle el asenso que se merece, solo por 
la razón de no comprenderlo, ó porque algunos autores lo callan, ó 
porque otros lo impugnan.

Mucho pudiera extenderme sobre una materia de tanta trascenden
cia ; pero lo dicho basta para convencernos de que los argumentos ne
gativos jamás podrán destruir la fuerza de los positivos: y supuesto 
me hallo en este caso, V. no debe, dudar de la ventaja de los cilindros 
á pesar de que aun no Jos haya usadop deduciendo sí, que pues es
tas son ciertas y yo no los uso como debía, alguna razón particular 
me asiste para no usarlos* no que sea consecuencia de la falsedad de 
Jos principios, sino propia é inherente á mi situación particular.

Asíes en efecto: luego que en mil ochocientos treinta y ocho conocí 
las ventajas que de los cilindros po-:lia reportar, traté de hacerlos para 
poner corriente Ja máquina en aqu-el año: me los hicieron los cante
ros de Linares; pero no pude usar de ellos por falta de local, que 
reuniendo los demas utensilios precisos me permitiesen usarlos. En 
los dos años siguientes como por desgracia no he tenido fruto que mo
ler, no me he estimulado á poner corriente una máquina que me iba 
á-ser costosa y de que no necesitaba.

Hay mas: Vds. saben no tengo casa propia con proporciones para . 
hacer un molino que siendo capaz de moler mi aceituna, me evite 
los perjuicios que sufro, moliéndola como hasta aquí se ha hecho : y 
como no tengo intereses para adquirirla, tal vez me sea forzoso su
cumbir á Id necesidad, aunque sea contra mis sentimientos y sufrien
do los daños que todos experimentamos  ̂ Sin embargo, mi hermano 
D. José Ortega, vecino de Baeza, la usa con beneficio y provecho, 
habiendo elaborado con ella estas dos iiltimas cosechas, á pesar de 
que su construcción no explica toda la idea por la impericia de los ar
tífices de quienes ha tenido que valerse.

Para contestar al otro argumento, tengan Vds. presente que los ci
lindros debían ser de una piedra dura que tuviera trece pulgadas de 
diámetro. Supongamos ahora como cierto que por mucha aceituna que 
se muela en un ano, nunca puede gastarse una pulgada, atendida la 
dureza de la piedra: y que para imposibilit.irse los cilindros son ne-
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cesarlos lo menos cinco anos; de modo que solo de cinco en cinco años 
hayan de renovarse. Creo que en esto no pondrán duda: antes sí que 
su disminueion Ja prolongarán mas si Ja aceituna es menos.

Acuérdense también que hablando de Jas piedras dijimos que una 
no se ponía corriente .sin que se gastasen lo menos dos mil y quinien- 
toa rs. y cilindros lo mas que costaban eran ochocientos: que
dan pues a t’u'or de los cilindros mil setecientos rs. Ahora bien: ¿en 
qué podré emplear esta cantidad que no me reditúe cada ano mucho
m.is de lo que gasto eil Jos cilindros? Hecho el cálculo por un quin
quenio, me han de producir lo menos al seis por ciento, ciento dos 
rs. en cada un ano; e« deefr en los cinco años quinientos diez rs.; y 
como i\o lungo (jtie gastar en cilindros mas que doscientos cincuenta 
cad.i cin.'o atios, resultan á rni favor doscientos sesenta rs. Me pare- 
r*- que el calculo no está mal formado, dejando á su consideración 
las mueha.s razones que pueden favorecerlo influyendo en el aumento 
del rcvlito y en ¡a di.sminucion de gasto.s en Jos cilindros.

Ií>, Dejemos ya ios cilindros; bastante tiempo nos han llevado ; y 
auntjue ha sido con utilidad conocida, razón será pasemos á examinar 
las otras dííerentes partes de los molinos.

A. Mucha satisfacción he tenido en que nos háyamos encontra
do en este de V.: me Jo han celebrado; rae han ponderado su raag' 
nííita y hermosa estructura ; con especialidad sus largas y .pode
rosas vigas,

B. Si V. gusta podemos reconocerlas y verá si el concepto que 
le han hecho formar corresponde á lo que en sí son. Tienen diez y 
ocho varas de largo con su anchura proporcionada; me costaron con 
pesillos, husillos, tuercas, guiones, trabas y demás madera y hierro 
cuatrocientos ducados cada una: creo han de gustarle.

A. Con efecto; todo está proporcionado; grandes vigas exijen por 
necesidad todo correspondiente; grandes torrecillas para contrabalan
ceare! peso; grandes pesillos que Jo causen; grandes vírgenes que las 

■ sujeten; grandes paredes que resistan sus embates; grandes tuercas 
y husillos que las suban y bajen. En fin, todo en grande como es el 
local que debe contenerlas.

B. Usted admira estas vigas porque no ha visto otras y está acos
tumbrado á.las de este pueblo. Si hubiera visto las de Andalucía baja 
no le sorprenderían tanto, habiendo entre estas y las de aquel pais 
mas diferencia que entre estas y las comunes de este pueblo. Sepa V.
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que hay algunas que asombran: se componen de cuatro palos sobre
puestos, cosidos con sus correspondientes agujas, y sujetos ademas con 
unos cordeles tan fuertes que comprimiéndolas demasiado evitan su 
separación, siendo todo lo demas conforme á sus extraordinarias di
mensiones. Estoy seguro que si las reconociese admiraria la idea de 
sus autores, no pudiendo menos de alabarlas por la multitud de cir
cunstancias que las hacen apreciables.

A. Antes admiraría su vanidad, su espíritu desprendido que sin 
consultar sus verdaderos intereses fomenta por este medio su lujo No 
extrañe V. raí proposición: conozco choca con sus ideas bien diferen
tes de Jas mías, y en que encontraremos Oposición. En mi concepto 
el establecimiento de esas maquinas colosales tiene el mismo viciado 
origen que el de los enormes peñones que en esa tierra se usan Xe 
hice á V. ver Jos muchos defectos de que adolecen y que solo un prin
cipio equivocado pudo introducirlos, prescindiendo sin deber de los 
inconvenientes que su construcción, conservación é innecesidad ofré- 
cen. Este mismo juicio formo de esas vigas: el mismo con la debida 
proporción de Jas de V. Amigo mió, la amistad me dá derecho á lla
mar su atención a una multitud de objetos dignos todos de ser con
siderados, y que así lo convencen. Analicemos su formación, recor
ramos su extensión y a cada paso erieontrarémos pruebas incontesta
bles y ciertas.
^¡Qiié local tan extenso y elevado! jQué lorrécilía tan robusta' 

íC¿ue paredes tan fuertes! ;Qué arcos tan bien formados! Pero rqué 
costostan asombrosos! xMadereros, canteros, albañiles, carpinteros: y 
otra porción de menestrales han sostenido sus obligaciones 5 todos por 
sus respectivos trabajos han recibido sus cuantiosas retribueiones, con̂  
tri uyendo todos á form,-;r un edificio muy amplio y cuya construc- 
emn es en extremo costosa. ¿A cuánta cantidad ascenderá la necesa- 
na para levantar de planta un molino de esta clase? Aunque no ten
go unos conocimientos exactos en esta materia, los generales y pro
pios a la formación de otros edificios mas reducidos me lo hacen:as
een er a grandes sumas, tanto mas dignas de consideración, cuanto 
mas precisas e indispensables.

Una torrecilla débil no podría contrabalancear al pesiJIo de tal ta
maño siéndole necesaria mucha madera, grandes piedras, y buena 
mezcla; una^elevacion pequeña no permitirla á las vigas el ascenso 
su cíente: ni unas paredes endebles podrían resistir sus violentos y
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repetidos movimientos. V. conoce la precisión de todas estas partes 
que ligándose entre sí por sus respectivos destinos, contribuyen todas 
al necesario enlace que debe tener el molino, para que llene la idea í 
de las vigas tan grandes luego que se adopte.

Bien conozco que no todos los que se construyen tienen iguales 
costos: la diferencia entre los jornales, el distinto valor del material 
en razón á su distancia, la dificultad en los trasportes, la poca pro- 
porción de buenos operarios, con otras circunstancias locales, son mo
tivos poderosos que influyen en su mayor ó menor costo; pero que 
aun cuando fuesen las mas ventajosas, no eximirían á los propietarios 
de hacer grandes desembolsos; mucho mas cuando conceptuándose es
tas obras de lujo, Jos operarios se prometen mayores ganancias, con
ciben grandes esperanzas de ulilidad y hacen valer mucho sus cono
cimientos, sus trabajos, su dirección. Todos calculan en los dueños 
abundantes fondos retenidos y disponibles: juzgándose con derecho á 
ellos quieren hacerse participantes; y aumentando dificultades ó apa
rentando vencerlas, lo consiguen, á pesar de las reflexiones justas y| 
prudentes que se Jes hacen. Seria demasiado indiscreto si raedetuvie- í 
se en hacerle una enumeración exacta de los costos de un molino de 
esta clase: V. los conoce mejor que yo: por sí Jo ha experimentado; 
á ninguno se nos ocultan, conviniendo todos en que estos edificios sea 
costosísimos en su construcción. ?

Supongo como cierto que venciendo las innumerables dificultades 
que ofrece, el molino se construye con perfección, que se pone en es> 
tado de buen servicio, que todas sus numerosas partes guardan entre 
sí la mátua relación que su destino importa, colocándolas con el ni
vel, peso y medida correspondiente á su uso ; sin embargo, no por 
eso cesan los gastos diarios, ios costos precisos para su conservación, 
que aun cuando menores en valor y número, no dejan de ser consi
derables á medida que son de mayor preferencia.

Laŝ  razones que tuvieron presentes los artífices para hacer mas 
costosa la construccioa, continúa su influencia según la necesidad. El 
movimiento de la viga, el ascenso de los pesillos, el sufrimiento de 
la torrecilla, la fractura de las trabas, la resistencia de vírgenes y 
guiones, con otras varias cosas, exijen ciertos reparos y composturas 
que por necesidad son muy costosas: las partes diferentes de que se 
icomponen, como combinadas para un mismo objeto, por su multipli-, 

âeioiivá veces se entorpece; é impidiendo su pronto y espedito uso,
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importan la inteligencia de un artista y Ja ejecución mas esmerada. 
En estos casos, Jos peritos exijen grandes cantidades y los necios sa
ben aprovecharse de,la ignorancia para inutilizar, tal vez, la má
quina, que por lo mismo exije en su conservación grandes sumas, que 
repetidas incesantemente las hacen subir á cantidades de respeto.

Pero aun hay otro inconveniente mas reparable en el uso de estas 
máquinas tan complicadas; el pesilJo, la viga, la torrecilla puestos en 
juego al tiempo de cargar, presentan al observador unos momentos 
críticos de peligro y de mucha exposición á los molineros, venciendo 
con su potencia la resistencia atroz que estos agentes interponen. Bas
ta entrar en un molino y presenciar estas difíciles operaciones, para 
convencerse de que solo la costumbre puede obligar á los operarios 
á ejecutarlas á pesar de sus dificultades. Por mi parte aseguro se me 
estremecen lás entrañas cuando los miro sujetar la muleta, levantar 
el pesiilo, jirar á su alrededor y mas al tiempo de trabar. Compadez
co su situación que les fuerza á adquirir su mezquino alimento, con 
una exposición semejante casi en todo á la que experimentarían sen
tados en Ja boca de un volcan. ¡Cuántas ocurrencias desagradables, 
cuántos sucesos de mal resultado han sobrevenido de sus esfuerzos y 
exposiciones! Todos los dias Jos estamos Jamentando; y no son pocos 
los que sufren los tristes efectos de una muerte repentina y de unas 
contusiones demasiado frecuentes. Los mismos molineros así lo atesti
guan, deponiendo unánimes en favor de esta verdad.

Si estos inconvenientes son-ciertos, no lo es menos que la posición 
de la viga y husillo está sujeta á otros defectos de la mayor conside
ración. Para que aquella esté puesta en un buen órden, es necesario 
que en su posición natural esté perpendicular al husillo y que este lo 
sea á aquellas: así trabajarán menos Jos operarios, no teniendo que 
vencer la resistencia que una posición oblicua por necesidad importa: 
toda posición que no sea esta es violenta, causa mayor trabajo y ex
pone á la máquina á sufrir grandes detrimentos. jY conserva siem
pre Ja viga esta misma posición? ¿Se separa alguna vez de ella? Bas
ta fijar la atención en una viga puesta en movimiento para conven
cerse de todo lo contrario. Apenas principia su ascenso comienza á 
describir una línea oblicua respecto al husillo, que se prolonga se
gún que mas se separa de la perpendicular elevándose, siendo cier
to que de las líneas que de un punto á otro se tiran, la perpendi- 
cular es la mas corta j y que las oblicuas son mas largas á medi^
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da que se separan de la perpendicularj formando ángulos mayores ó 
menores.

De estos principios ciertos naturalmente se deduce que la viga no 
puede subir sin que ó pierda terreno en la coz como punto extremo, 
ó sin que obligue al husillo inclinándolo hacia ella, a seguir su mo
vimiento: defectos sustanciales y que deben producir fatales resulta
dos. Si la viga pierde terreno, es indispensable lo haga dejándose ar
rastrar por el husillo, que queriendo conservar su dirección per
pendicular, por necesidad, tiene que trabajar mucho para vencer la 
resistencia que opone el enorme peso de la viga. Si el husillo se in
clina á la viga  ̂ es preciso sea superando la viga la oposición que el 
husillo y pesillo hacdn á la perdida de la perpendicular que quieren 
conservar como natural. En ambos casos resulta un conflicto de dos 
fuerzas poderosas y opuestas, que solo puede vencerse con aquellos 
extraordinarios esfuerzos que hacen los molineros, aunque no sin 
posicjon suya y:de la maquina. De aquí la roturación frecuente de 
Jos husillos: de aquí el que se desembujen: de aquí las fracturas de 
las vigas, y de aquí aquel cumulo de desgracias que todos los dias 
experimentamos: siendo uno de ellos el poco ascenso que los moline
ros dan á algunas vigas, y que no tiene otro origen que el evitar el
penoso trabajo que siendo mayor Ies causaría. ^

Este defecto se aumenta considerablemente si las tuercas están fijas 
en la viga no teniendo movimiento  ̂ y en tanto grado, que si no se 
imposibilita el: movimiento  ̂ expens;.'  ̂ de la exposición de los rao- 
Jineros y máquina, que teniendo que vencer una oposición horroro
sa, por necesidad se expone-mucho. Se que en algunos molinos las 
ponen de este modo, sin calcular los infinitos peligros a que suje
ta esta colocación.

Son tan ciertos estos riesgos, que para evitarlos en la mayor par
te de los molinos sujetan las tuercas con sogas de esparto que estan
do flojas permitan á la tuerca dirijirse al husillo cuándo sube desde
cir que venga aquella á buscar á este. En otros las sujetan con unas 
anillas de hierro que puedan tener algún movimiento. Sin embargo de 
esta preparación se notan en todos estos defectosd siendo necesaria 
mucha inteligencia para sujetar las tuercas de cualquier modo que se 
h a g a ,  de manera que dejen en ellas la holgura suficiente para el .as- 

,9enso y descenso franco y desembarazado. Por falta de este requisito 
, v e o :  q u e  e s t a s  v i g a s  n o  p u e d e n  s u b i r  mucho sin incurrir, e n  e s t o s  in .r



rnnvenientes:.que los.molineros trabajan de ummodo extraordinario V Gue no pueden sostenerse por mucho-tiempo con frecuente repelí- íion: V que. para; evitar sus consecuencias V . y todos los que se ha
llan en este caso, han tenido que adoptar un sistema de molienda en
mi' concepto' perjudicial. . / . < <Ültimaraeme, Sres.; ¿Quién no se acobardara considerando con re- flexion.una viga, cargada V ¿Quién no se estremecerá al ver que de-una viga de.diez y ocho ó veinte varas pende un pesillo de una-magnitud • extraordinaria¿Quién no se conturbará mirando condá luz deda razón el interior de aquel formidable aparato? Conocemos-las leyes de los equilibrios: no se nos ocultan los principios sobre que jiranvy nô  consta los. resultados que puede producirisu-fa\iá'dé:combm»ei©rr.̂ V?6o que con este horroroso peso muchas vigas se-tronchan destituidas de la solidez, necesaria para resistirlo:- que muchas torrecillas se cuartean y otras se arruinan cuando no tienen la robustez'necesaria para contrabalancearlo: quedas paredes se resienten de los fuertes embates de las. vigas: y que la, o posición y violencia de todas las partes pueden causar sensibles desgracias, pérdidas irreparables. Por mi parte aseguro-que cuando veo jirar-.elpesil]o, ruando oigo rechinar la viga,crujir, las trabas,'y reflexiono;endas-Gausas de estos movimientos encontrados, me-horrorizo y acobardo.'' ,íQué bien han meditado estos inconvenientes los autores que escribieron sobre esta, materia! ¡Qué bien han calculado sus exposiciones, sus costos, sus defectos! ¡Con qué acierto desearon su reforma! ¡Con qué prudencia nos suministraron algunas reglas para efectuarla. Si los leemos detenidamente, encontraremos sentidos lamemos, vivos deseos, medios prudentes. Pluguiera al cielo que nosotros procurásemos corresponder á sus ansias, adoptando otros medios mas sencillos y por lo menos tan proporcionados. -15. . Nadie mejor que yo-conoce los defectos de un molino: conociendo la necesidad que todo regular propietario de olivárs tiene de el compré uno malo, lo eché’ porfierra y levante este; siendo'el resultado tenerlo con defectos, despues de-invertir cantidades que parecen increibíes.A . i Nó mevconcretaré á V. en mis calculos’sabiéndo que por esa sucesiva progresión de operaciones, le ha‘ costado mucho mas que otro que se hubiera levantado de planta,;' pero-atendiendo a las diferentes y proporcionadas dimensiones que-̂ debe tener una fábrica de esta data



se y ai valor que en el día tienen los jornales yimaterial,. bien puede 
sostenerse que no se construirá uno nuevo sin tener que anticipar lo 
menos cuarenta mil rs. Por esta causa no pudiendo todos costeares- 
tos edificios y máquinas, se ven precisados á acudir á ios ya erigidos 
contribuyendo con sus intereses á fomentar los del propietario, que 
abusando muchas veces de los malhadados privilegios no les permiti
rían su construcción: y como por otra parte han formado un juicio 
favorable en vista de su exterior, imponente, lo hacen con gusto y sin 
examinar su necCsSidad.

Creo que si entrasen de lleno en esta cuestión, no se precipitarían 
tanto en tomar vez en estos molinos tan.grandes ,y de tanta nombra
dla, siéndoles indiferente otro, que aun cuando de menor valor y por
te, se hallase en buen estado de servicio; ó tal vez muchos se anima- 

,rian á probar, si valiéndose de otras máquinas mas sencillas y menos 
costosas podían tener los mismos resultados.

Bien conozco que en ellos no se ejercerá.esa gran presión que V. 
.supone necesaria para la extracción del aceite y que solo en el suyo 
puede tenerse como resultado de sus grandes y poderosas vigas. Pero 
amigo mío, confieso que en esta parte estamos discordes, siendo bien 
diferentes sus sentimientos de los mios, V. sostiene que para.Ja per
fecta extracción del aceite se necesita indispensablemente una,presión 
grande y extraordinaria; y que esta no puede hacerse sino en virtud 
de estas grandes vigas, de estos grandes pesilios, de estas altas y 
fuertes torrecillas: deduciendo de aquí qué la extracción del aceite, 
solo en estas máquinas puestas con este formidable aparato, puede 
hacerse ele un modo perfecto y total. Consecuencia natural y precisa 
deducida de las premisas anteriores; pero que falsea y claudica .pro
bada que .sea la falsedad de cualquiera de ellas, mucho mas si se con
vence la de ambas. Yo al contrario defiendo; que para la extracción 
del aceite no es absolutamente precisa la presión; y que aun cuando 
Jo sea, puede ejercerse por otras máquinas mas sencillas, menos cos
tosas y colocadas de un modo suficiente para que salga todo el aceite 
que tiene la aceituna: infiriendo de aquí que estas grandes vigas con 
todos sus adherentes no son absolutamente necesarias.

Entremos en el examen de estas proposiciones, analicémoslas, y 
su discusión nos hará presente su verdad ó falsedad; teniendo en
tendido que según reglas de una buena lógica, si pruebo que pue
do tener acéite sin presión, tengo probado que esta no es absolutamen-



tí necesaria para Ia extracción de aquel. ¿Y quién
He observado que cuando en el verano se ponen los tur ios a ,, 

solo con su calor y sin auxilio de presión alguna, e aceite que le 
nen luego que recibe su influjo, se desprende de la madre, ó sea d̂ - 
ja materia sólida: que este .desprendimiento es en proporciona a can
tidad de líquido que ella contiene, y al calor que recibe f y qi^ 
niéndose en su superficie, con facilidad.se extrae para el uso. He -■  
tado que cuando la. masa se deposita en los tablones deHalfarge p > 
I T . L p o  á que el ugua hierva, de ella se separa mucbcaceue qu. 
descendiendo se reune en la solera-, y que esta separación es y 
cuando por la mayor aproximación dei sol tiene mas 
fera. He hecho.que concluida una molinada se ponga una poca ma a. 
en un caldero, echándole en seguida agua hirviendo: 
he movido y revuelto bien, presentándose
en su superficie, en cantidad proporcionada a la mayor ó menor 
Tgua y M movn îen.0 que le debí con el pelo. Es,os hechos son tan 
ciertos y ton generalmente conocidos, que creo no haya persona
Buoa que racionalmente los contradiga.' _ • .

jY qué presión ha habido en ello? ¿Que compfesion ha experim 
tado la .ma'sa? ¿Se podrá'sostener que el calor del sol, el de a a -
feósfera ó el movimiento del palo tienen una virtud compresiva ¿Wan mediado'aquí'otros agentes que hayan podido oprimir *'demos decir que el agua caliente ademas de su fuerza diluente t en la comprimente? O  mas bien ¿no podremos deducir de estos hechos, que la presión no es absolutamente necesaria para la extracción - aceite? Así naturalmente parece; conociendo que la presión que_re- éibió la aceituna en -la'piedra, solo tuvo por objeto su trituración, que aquella no continúa su influjo en esta Operación distinta, y q  ̂por eilo^V; y todos al paso que la exijen como necesaria, requierei
como precisa la presión de las vigas. ^
' Pero por desgracia estos resiiltados sOn demasiado tardíos y muy 
lentos: niiescras necesidades y nuestros deseos no permiten esperar 
todo el tiempo necesario, para que el calor solo pueda pro ucir este 
efecto: füé, pues, preciso inventar un medio que lo acelerase; un 
medio que auxiliando á aquel principal agente supliese con su cele 
ridad las dilaciones qué experiraenTaitios con el sol; y creyendo que 
la presión contribuiría mucho á ello se puso en uso, y con razón. 
Así que, juzgo que supuesto que la presión no es mas que un me la



auxiliatorio ó supletorio del calor, sin ella puede' haber aceite, aun
que no con la celeridad y perfección que se desea.

Pero este medio supletorio, ¿ha de ser precisamente el de estas 
máquinas tan complicadas, tan costosas, tan pesadas y tan expuestas?

. Creo que no. Cuando las máquinas en sus funciones tienen, que ven
cer grandes resistencias, es necesario robustecerlas dándoles todo aquel 

« peso y fuerza precisa para este grande objeto; pero cuando las re- 
• sistencias que . pueden encontrar en su uso son pequeñas y no de mu

cha consideración, bastan otras mas sencillas, devmenor complicación 
y de mas reducido costo, con ta l,que-puedan producir el mismo re* 
«ultado: en estos casos la mayor complicación y mayores gastos se
rian un inconveniente, á cuya remoción debemos consultar como des
tituido de un racional y prudente apoyo. Así pues las resistencias de
ben ser la regla que fije su construcción, y su intensidad el tipo que 
señale las circunstancias y aparato con que deben colocarse.

Principio .cierto y que si bien se examina es la base sobre que ji- 
ran los artistas en laá diferentes,combinaciones con que presentan sus 
obras. Por él me dirijí para conocer que los cilindros montados del 
modo dicho eran suficientes para moler las partes de la aceituna, que 
nunca podían oponerles una resistencia tan tenaz,que no pudieran 
fácilmente vencer.’ Por él se dirigieron los artíñees para fortalecer ea 
Linares las máquinas de que usan para tirar el plomo. Por el los pla
teros fortifican los cilindros para tirar la plata y el oro; y por el to
dos calculan las resistencias que pueden hacer las materias sobre que 
ejercen su acción; conociendo que las leyes generales de los equili
brios así.:1o exijen; que sus consecuencias no importan otra cosa; y que 
los que observan una conducta contraria y de mayores exijencias, por 
solo este hecho se marean de poco prudentes y menos reflexivos.

¿Y qué resistencia puede hacer la masa triturada en los cilindros? 
¿Qué Oposición para cuyo vencimiento se necesiten tantos esfuerzos? 
¿Qué principios de resistencia contiene en este estado.? Despues de 
molida sus partes quedan disueltas, separadas unas de otras, rotos sus 
tubos y regido, sin unión, sin enlace y en disposición cuasi de una 
verdadera fluidez. Para resistir á la potencia es indispensable .supo
ner en el sugeto que resiste una firmeza y consistencia en sus partes 
que la hagan superior á otra de menor fuerza. No teniéndola los Jí̂  
quidos huyen de la presión, si tienen capacidad y proporción para 
evadirse. Por la consistencia y unión de los metales resisten en tati-



• fo grado, siendo precisos para vê ncer su oposición los extraordina»
' ríos esfuerzos de las bestias, auxiliadas ddimponente aparato de la 

máquina, cuyas partes todas conspiran'á producir el vencimiento a
la resistencia. r j  t

Oue la aceituna en grano exijiese estos esfuerzos para darnos el
iínddo que contiene, no lo extrañaría; conteniendo en esta disposi
ción principios de resistencia, consiguientes á la consistencia que la 
unión de sus partes y múltiplicacion le dariah; pero jamas podre per
suadirme quebien molida y triturada en los cilindros, pueda oponer 
esa resistencia que falsamente se supone, y que ha dado origen ala  
construcción de esas terribles máquinas. ■ • ■ «

Ciertamente me admira que los hombres hayan reflexionado’ tan 
poco sobre esta materia que tanto debe interesarnos,mo '.Jlegando á 
ĉ onocer ó ios verdaderos principios de resistencia, ó la superfluidad 
de estos grandes aparatos. Si á este examen se hubiesen dedicado, es
toy seguro de que con muy escasos conocimientos físicos hubiesen co
nocido que la resistencia de los cuerpos no tiene otro origen que la 
consistencia de sus partes y que careciendo de ella y de unión la acei
tuna bien molida, no podia nunca presentar una oposición tan gran
de como generalmente se cree: deduciendo de aquí, que pues la re
sistencia que Je es consiguiente es pequeña, pequeñas fuerzas deben 
emplearse en vencerla; y de aquí, que pues las grandes vigas con 
todos sus aparatos importan grandes fuerzas,, ellas n o  son necesaria?
por defecto de objeto en que emplearlas. ^

B . cPues qué, ¿esos grandes esfuerzos que hacen los molineros, 
no tienen:por objeto vencer la resistenciá que la masa opones ¿Np
terminan á esto? _  ̂ •

A . Esa falsa creencia ó ese error ha dado motivo a la formación
de estas máquinas tan grandes.

B. ¿Pues á qué otra cosa pueden reducirse? ¿Cuál puede -̂ er .el 
objeto sobre que se ejerzan?

' A . La viga, el pesillo, los capachos y la masa son los objetos á 
que se reducen los esfuerzos de los molineros, y sobre4ju¡enes se ejer
c e n .  Todos ellos reciben su acción, todos participan de su dmpulso y  

todos se resienten de su influencia; pero con esta diferencia; que to
dos aquellos los necesitan extraordinarios; esta pequeños; aquellos los 
reciben directa é inmediatamente, esta solo indirecta y mediana
m e n t e ,  S e g ú n  e s t a s  d i f e r e n t e s  c o n s i d e r a c i o n e s  p r o p i a s  a  c a d a  u n o ,



necesitan de diferentes esfuer'¿os, que aun cuando todos se exijan y' 
se hagan á la vez, no todos tienen un mismo grado de necesidad.

Usted ve que la viga sube y baja cuaniio le dan á la muleta ó pa
lanca 5 mas ó menos á medida del movimiento que le hacen dar. ¿Y 
cuánto esfuerzo:00'se necesita para hacer'subir esa masa deforme de 
la viga? ¿Guanta violencia no es precisa para hacer bajar ordenada
mente ese peso tan horroroso? V. sabe muy bien que la viga en su 
ascenso y descenso corre ya adelante ganando teiTenc, ya atras per
diéndolo; que esto ,1o vemos todos los dias; y que para evitar estos- 
escesos que en esta carrera puede haber, y que pudieran ser perjudi-' 
ciales, se les ponen los galápagos que no tienen otro;uso. ¿Y qué es
fuerzo no será preciso para arrastrar en ambas direcciones esos cuer
pos tan pesados y monstruosos? ¿Qué violencia no será indispensable 
para hacer que gane y pierda terreno ese palo que aunque compues
to de dos, tres ó cuatro por su Union presenta un peso igual al de 
todos? ■

Usted sabe también, que cuando la viga baja sube el pesillo, que 
este jira á impulso de los esfuerzos, y que en su ascenso presenta un 
peso tan enorme que solo la fuerza de la palanca podría superarlo. 
¿Y le parecen á 'V. estos objetos nada proporcionados á los esfuerzos 
de los molineros? ¿Qué otra cosa, interviene para ponerlos en acción 
y movimiento? V. sabe muy bien calcular el peso de aquellas y de 
e’ste; no se le ocultan sus grandes dimensiones y solidez; y con faci
lidad podrá conocer el peso de todos y los esfuerzos necesarios para, 
vencer Ja resistencia que ellos oponen.
' Mas no’.son ellos solos los qiie resisten; son los capachos los que 

oponen una resistencia monstruosa, contribuyendo á ella su materia, 
sil multiplicación, y la formación que se les dá. Usted no ignora que 
los capachos son de esparto compacto y muy bien entretegidos: sabe’ 
(jue el esparto es una materia elástica, que aun cuando se comprima 
tiende naturalmente á su primitivo estado, y que lo hace con tanto 
rjiayor conato cuanta sea la compresión que recibe: siendo esta la'cau- 
sa de los efectos que notamos en las ílechas despedidas de Jos arcos.' 
También sabe que aumentados estos principios de resistencia, se mul
tiplican las oposiciones que se tienen que vencer contribuyendo en gran 
liianera á ello el diáraetro tan largo que veo tienen . estos, ültima- 
menté, le consta que ,ía formación de.columna que tienen •es la mas' 
propia para resistir 4os esfuerzos de quien quiera desrruirhir. En eS'



tas fariraciones las hileras se sostienen una á otra, se apoyan  ̂mu- 
ramente y reciprocamente se auxiliaD. ^  esta formación se debía la 
fuerza é invencibilidad de la antigua faiange macedónica, que como 
elouesta de doce hileras, presentaba un aspecto horroroso y_una 
fuerL tan imponente, que solo la sagacidad y destreza de Pablo Emt- 
iL nudo superarla. A ella se le debe la firmeza- de nuestro cuadro,

■ en êl que doblando el fondo, se manifiesta una fuerza capaz a veces 
d i  resistir los ataques mas decididos é impetuosos de la caballería. 
Como militar no desconoce que en los lances de mayor peligro se ape
la á estas formaciones, para poner á cubierto un cuerpo que atacado 
de los enemigos no cuenta con otros elementos de defensa que su mu-
tuo V recíproco apoyo. , . .

•Y qué resistencia no podrá oponer una formidable columna de 
capachos? ,Sé que en algunos molinos se ponen treinta y seis, en otros 
cuarenta y cinco, y en algunos he contado hasta ĉincuenta y uno, va
riando él número según el capricho de los dueños, ó las prê ocupa- 
ciones de los molineros. Es verdad que en algunos no se usa dê  tan
tos-pero también lo es que su construcción ofrece las mismas =ó ma
yores dificultades. El diámetro de estos es mucho mayor que el de 
aquellos: y si atentamente se examinan encontraremos tal vez mas ma
terial que” en los primeros y por consiguiente mayores principios de
,resistencia. . ,

ültiraamente tiene V. también aquí la resistencia que la masa como 
cuerpo opone á la presión: pequeña en verdad por su estado de di
solución, pero que es preciso vencer; reducida si se compara con la 
que los otros cuerpos interponen, y desproporcionada a los grandes 
esfuerzos de los molineros que obran inmediatamente sobre ellos, y 
remotamente sobre esta.

En esta reflexión hemos considerado la masa en si misma de un 
modo aislado y sin respeto a las circunstancias con que se oprime, 
V. sabe y con razón así lo practica, que para la perfecta y pronta 
extracción del aceite es necesario ponerle mucha agua caliente quo 
penetrándola acabe de disolverla, que lavándola separe el aceite de 
la madre y que dilatando sus poros facilite su salida arrastrándolo-y 
conduciéndolo al .pozuelo. Cuanto facilita la presión esta disposicÍQn 
de la masa, todos lo conocen demasiado, y que la resistencia que opo
ne es menor á medida'que se halla mas empapada, como generalmen
te sucede con todos los cuerpos humedecidosa
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Creo haberle hecho á V. presente que prescindiendo de la masa, 

hay otros muchos objetos sobre que puedan ejercerse Jos grandes es- . 
fuerzos de los molineros y que presentando unas grandes resistencias , 
importan grandes violencias para superarlás; pero que omitidas, cotí’, 
otras mucho menores podría,: vencerse, la que la m̂ sa. ofre.cê  por sí , 
soja 5 deduciéndose de, aquí, que si se, disminuyen las - resistencias noi' 
es necesaria tanca potencia ni precisos tantos aparatos’ y que con otros 
mas sencillos, menos costosos y nada expuestos, tal Âez, puedan con- - 
seguirse los mismos ó mejores resultados.,

B.  ̂ No .puedo. negar la> ilación,de sus discursosíí hásta-cierto pun
to me convencen, no;'ignorando ,1a verdad del principio qué sentó, á , 
saber, que las potencias deben ser proporcionadas á las resistencias  ̂
y que si estas se. reducen, deben disminuirse aquellas; conociendo al 
mismo, tiempo ser cierto que los esfuerzos de Jos molineros obranin- 
medjatamenie,.sobre,.las vigas, pésillos y capachos para ponerlos ea 
movimiento.tPéTO;i'estanes, la-gran dificultad; saber si estos, agentes 
que tanto resisten pueden ,ó no omitirse, sin que su omisión perjudi- j 
que á Ja extracción del aceite. .Por mi parte me inclino á creer, 
que esta omisión es imposible atendiendo á que cuanto mayor es la' 
presión tanto mayor es la filtración del aceite, tanto mas se extraey , 
con mas prontitud se ejecuta; y como observo estas apreciables cua-' 
Jidades en mi molino ,, por ellas sostengo su excelencia. Acaso la 
prevención que en su favor tengo, me haya hecho formar este jui
cio; pero hasta tanto que no Je vea combatido, tengo derecho para 
opinar así.

A.\ Amigo mió: hasta cierto.-punto;V.' lleva razón. Si conceptúa 
imposible la disminución de Jas resistencias es evidente la necesidad 
de este ú otro semejante aparato para vencerlas, exijiendolo así las 
leyes de los equilibrios: pero tal vez V. esté equivocado en creer en 
que, ni estas pueden reducirse, ni que aun cuando fuesen tales que no 
puedan disminuirse, no puedem ser superadas sino con este aparato. 
Espero hacerle ver Ja falsedad de estas dos suposiciones, manifestán
dole que la resistencia que. puede oponer Ja masa, á cuyo venciniien- 
to debe referirse todo, puede reducirse; y que:este vencimiento pue
de .hacerse por otro medio mas sencillo, menos,; costoso, menos ex
puesto. Veamoslo.,

Usted se acordará hemos sentado, que lasresistencia que hace un 
cuerpo á la presión tiene su único origen en la consistencia y unión
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d e  su s  p a r t e s ,  n o  c o n o c i e n d o . J o s  f í s i c o s , o t r o  p r i n c i p i o  q u e  e s te ^  p o r  

c u y a  c a u s a  e l . o r o  c u y a s  p a r t e s  t i e n e n i m a y o r .  u n i ó n  y  f i r m e z a  q u e  Jas 

d e i  p l o m o  r e s i s t e  m a s,  q u e  e s t e : , l u e g o  c u a n t O A - m a s . d i v i d i d a s  e s t é n  l a s  

p a r t e s ,  m e n o r ,  r e s i s t e n c i a  o p o n e n :  J u e g o  á  p r o p o r c i ó n  q u e  a u m e n t o  

Ja d i v i s i ó n ,  f a c i l i t o .  Ja p r e s i ó n  d i s m i n u y e n d o  Ja r e s i s t e n c i a .  ¿Yi q u ié n '  

d u d a  q i ie  p u e d o  d i v i d i r  Ja a c e i t u n a  c a d a  v e z  m a s  y  m a s ?  ¿ G o n  Ja p e r 

f e c t a  t r i t u r a c i ó n  n o  p u e d o  r e d u c i r l a  á  un e s t a d o  d e  v e r d a d e r a - d i s o -  

Jucion  y  c u a s i  f l u i d e z ? ’ D e c i r ,  Jo c o n t r a r i o  e s - i g n o r a r  Jos e f e c t o s  d e  J a ‘ 

t r i t u r a e i o n  p e r f e c t a ,  c o n  Ja q u e  t o d a s  Jas p a r t e s  q u e d a n  e n  u n a  t o t a l  

s e p a r a c io m - y v  s in  c o n s i s t e n c i a  a l g u n a :  d e d u c i é n d o s e  d e . a q u í ,  q u e  cu a n ^  

to  r a a s . s e  m u e l e ,  m e n o r  r e s i s t e n c i a  o p o n e ,  y  q u e  e s t a  d i s m i n u y e  m u 

c h o  m a s  c ó n  e l  a g u a  c a l i e n t e  q u e .  se  Je p o n e ,  y  d e  c u y o s  a d m i r a b J é s  

e f e c t o s  n o  p o d e m o s  d u d a r .

í ’oi*. o t r a . p a r t e  V .  h a  v i s t o  c u a n t o  a u m e n t a n  la  r e s i s t e n c i a  l a  v i g a ,  

s u  e n c a j o n a m i e n t o  e n t r e  v í r g e n e s  y .  g u i o n e s ,  e l  p e s iJ lo  y  c a p a c h o s  q u e  

h a c i e n d o . u n a  o p o s i c i ó n  v i g o r o s a ,  a u m e n t a n  e x t r a o r d i n a r i a m e n t e  Ja 

r e s i s t e n c i a :  d e  d o n d e  i n f i e r o  q u e  s i  q u i t o  e s t o s  a g e n t e s ,  q u i t o  o t r o s  

t a n to s  o b s t á c u l o s  y  r e m u e v o  o t r o s  t a n t o s  p r i n c i p i o s  d e  r e s i s t e n c i a ,  q u e  

p o r  n e c e s i d a d  d e b e r á n  d i s m i n u i r s e .

B .  E n  e s t o . n o  t e n g o  d u d a  p e r o  ¿ p u e d e m s u p r i m i r s e ; ? ^  E s t a  e s  l a  
d i f i c u l t a d . ,

A .  M u y  b i e n .  .

B .  2 B  c ó m o ?

A .  P o r  e l  m e d i o  q u e :  d i r é  á  V .  e n  t i e m p o  o p o r t u n o .  P o r  a h o r a  

q u i e r o  q u e  s o l o  c o n o z c a  y  s u p o n g a  c o m o  c i e r t o  q u e  s i  p u e d e n  d i s m i 

n u i r s e  l a s  r e s i s t e n c i a s ,  n o  s e  n e c e s i t a n  t a n t a s  f u e r z a s  p a r a  v e n c e r l a s .

B ,  E n  e s to  e s t a m o s  c o r r i e n t e s ;  p e r o  ¿ p o d r á n  o m i t i r s e  l a s  v i g a s !
A .  S í  s e ñ o r .

¿Podrá suprimirse..eJ pesillo?.
• A .  T a m b i é n .

B .  ¿ Y  lo s  c a p a c h o s ? : '

A .  P o d r á n  r e d u c i r s e  m u c h o ,  y » s ü  m a y o r  d i s m i n u c i ó n  a m i n o r a 
r í a  Ja r e s i s t e n c i a .

B .  Pues sin capachos, vigas ni pesillo, ¿cómo quiere V,  formar 
esa romana tan-precisa .para extraer el aceite?

A ,  C o m o  c r e o  q q e  s in  ¡ e l l a  p u e d e  m u y  , b i e n  e x p r i m i r s e ,  n o  c o n - ,  

c e p t u o  n e c e s a r i o s  l o s  u t e n s i l i o s  q u e  l a  f o r m a n .  M e  c o n f i r m o  e n  e s t a  

o p i q i o n ,  c o n s i d e r a n d o  q u e  l o s  f í s i c o s  s o l o  u s a n  d e  l a  r o m a n a  p a r a

i 3
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pesar y no para opriinir  ̂ prúeha de que su efecto inmediato es aque| 
no la presión que seguramente puede hacerse por otro medio distin
to. Debo advertir aquí, que siempre que se quiera exprimir el acei- 
íe por este orden será una monstruosidad poner el brazo mas largo, 

cuello de la viga, formando una Inclinación ó curva que no contri
buya á otra cosa que á exponer la máquina á sufrir roturaciones. 
Para evitarlas algunos curiosos como V. han procurado prolongar el 
qolchon ó inadre, impidiendo que falseando el cuello por falca de apo
yo, se rampa. Jamás se ha visto, una romana formada por este órden 
tan contrario á las reglas con qtie deben hacerse, y que prescriben 
en toda su extensión esié á una misma altura. ,

B. jCon que todo este aparato y mucho mas el de otros molinos 
de mayor pone, no es necesario para extraer >el aceite?

. i ,Lo concepiúo superfluo y creo sé resiente de la ignorancia del 
siglo doce. ¿No es una verdadera monstruosidad valerse para la ex-, 
tracción del aceite de un medio tan costoso, tan expuesto y lleno de' 
defectos, no usando de otro.mucho mas sencillo y sin estos inconve- 
niences? Me parece,que V. no negará estoymucho menos advirtien
do que por estas consideraciones muchísimos propietarios se, privan 
de todas las ventajas que sus frutos Jes ofrecen.

B. Si este es verdadero y real, será una anomalía no usar de e/' 
mas como V. aun no lo ha manifestado, quiero presentarle Jas ven
tajas que mi molino ofrece, para que conozca su necesidad y. Ja .pre
cisión que tenemo.s de no dejar este artefacto. •

A. No negaré á V. que su molino tenga muchas y buenas cuali
dades; le confesaré que muele mucho, que exprime bien y que todas 
Jas operaciones se practican en él con perfección; se lo concederé por 
ahora; pero todas estas ventajas solo probarán la preferencia que debe 
tener sobre los de este pueblo, no. una verdade.ra razón de absoluta 
necesidad. Para ello es indispensable que solo con este grande apara
to pueda exprimirse de un modo perfecto todo el aceite; si esta ciia- 
Jidad.sustancial le falta, será preferible, no necesario. Si otras má
quinas mas sencillas pueden producir estos mismos efectos, no deben 
entrar en competencia: si oprimen lo suficiente, si no cuestan tanto,'ni 
nos exponen, deben reconocerse como mas interesantes.

B. '¿Y cuál podrá compararse con Ja- mia en cuanto á la presión? 
¿Cuál en el pueblo podrá oprimir tanto? Su excesivo peso, la eleva
ción del pesillo tan prolongada y esa continua gravitación que se le
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di así Io impórílní ¿argáfido sin cesar ese enorme peso sobre la masa 
hace démüde tOÜó el aceite de ésta, que se filtre, q̂iie" descienda al 
pozuelo y que dé mejores resultados. Así es que hécila' comparación 
entre el orujo de otros molinos y el del mío, se nota una diferencia 
tan grande, que he querido comprar el de aquellos para volver á;. 
exprimirlo;'roas en el mío sale de 1a viga tan seco, tan enjuto , tan 
sin humedad alguna, que parece tierra: bast̂ e decirle que ni aun fres
co lo quieren comer los cerdós: por cuyo motivo no puedo liacer do 
él Otro uso que quemarlo, como hacen en Andalucía.baja donde hay 
estos molinos que tanto admiramos, Y asi debe ser, porque dependien
do la mayor perfección de la mayor presión y causando estas vigas 
por su peso úna. muy grande, por necesidad debe/ser perfecta la ex
tracción. Que la" mayor-presión produzca estos buenos efectos creo no 
se negará siendo esta ía causa de la excelencia y buena opinión que 
tiene la máquina hidráulica inglesa usada ya en Carmona y otras par
tes, y cuya presión se calcula igual á cuarenta y cinco mil arrobas; 
y como la mia aun cuando no iguale'á esta la causa extraordinaria, 
es por Ip mismo si no tan necesaria, por lo menos én un órden inferior.

ü .  En el discurso formado en apoyo de su molino ha tocado V. 
una multitud de objetos que todos merecen un perfecto análisis, para 
que conóciendo el valor y mérito de cada uno, Je demos la gradúa-- 
cion y eí órden á que son’ acreedores. No extraño que su imaginación 
acalorada en favor de su máquina, se haya extraviado algún tanto, 
aglomerando en una muchas dificultades. Cuando se*choca con Jos in- 
te-reses y .prevenciones, las pasiones se alteran, las ideas se agolpan, 
no siendo'posible darles el lugar que á cada una corresponde. Sin em
bargo procuraré resolverlas del modo mas conveniente, aunque sea' 
repitiendo algunas de lasideas'ya emitidas.

Jamás be dicho ni sentado que en el molino de V. no se haga h  
extracción del aceite de un modo perfecto. Veo-el equilibrio y buen 
estado én que se hallan los útiles; que todos tienen entre, sí la armo
nía y. concierto que deben; y que en todas sus partes se observa una 
tendencia: inmediata á resultados favorables. Veo Ja presión que esas 
enormes masas puestas en juego hacen sobre Ja incluida en los capa
chos para exprimir el aceite. Y veo que las operaciones se-ejecutan 
con aseo,-con delicadeza y con esmero. No será pues extSra'fío que de 
esta excelente combinación provengan Jos buenos efectos que estamos' 
notando.'Veo mas: que estas poderosas vigas'y demas adherentes son
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c a p a c e s  d e  e x p r i m i r  m a s  a c e i t u n a  q u e  l a s  v e i n t e  y  c u a t r o  f a n e g a s  que 

g e n e r a l m e n t e  c o m p r i m e n ,  y  d e  h a c e r l o  e n  m u c h o  m e n o s  t i e m p o  q ue  

o t r a s :  v e n t a j a s  p o r  . c i e r t o  m u y  r e c o m e n d á b l e s .

M a s  á  p e s a r  d e  t o d o ,  n o  c o n s i d e r o  sil  u s o  a b s o l u t a m e n t e  p r e c i s o y  

n e c e s a r i o .  P a r a  q u e  V .  m e  c o n v e n c i e s e  d e  l o  c o n t r a r i o ,  s e r i a  m e n e s^  

t e r  m e  p a t e n t i z a s e  q u e  s o l o  p o r  e s t e  m e d i o ,  q u e  s o l o  c o n  t o d o  este 

a p a r a t o  s e  p u e d e  v e n c e r  l a  r e s i s t e n c i a  q u e  h a c e  l a  m a s a ,  o b l i g a n d o * ,  

Ja á  d a r  t o d o  e l  a c e i t e  q u e  c o n t i e n e :  s i  n o  l o  h a c e  s i e m p r e  p o d r é  de,* 

c í r  q u e  e s  u n a  p o t e n c i a  s u p e r i o r  á  l a  r e s i s t e n c i a  q u e  v e r d a d e r a m e n *  

t e  p u e d e  h a b e r ,  a t e n d i d a  l a  c a n t i d a d  d e  l a  m a s a  y  l a s  c u a l i d a d e s  qué 

l a  c i r c u n d a n ;  y  q u e  s i  e s t a s  r e s i s t e n c i a s  p u e d e n  d i s m i n u i r s e  s e r á  mu-^ 

c h o  m a s  s u p e r l i u a  p o r  d e f e c t o  d e  s u g e t o  á  q u i e n  d e b a  a p l i c a r s e .  P a r a  

r e a l i z a r l o  n o  d e b e  V .  a l e g a r  e n  s u  a p o y o  l o  q u e  s e  h a c e  y  s e  a c o s 

t u m b r a ,  s i n o  p r o b a r  q u e  l a  n a t u r a l e z a  m i s m a  d e  l a  a c e i t u n a ,  d e  la 

m a s a  a u n  p e r f e c t a m e n t e  t r i t u r a d a  y  l a v a d a  y  d e l  a c e i t e  e x i j e n  n ece *  

s a r i a m e n t e  t o d a  e s a  p r e s i ó n  q u e  e n  su  m o l i n o  y  o t r o s  d e l  m i s m o  ó  m a 

y o r  p o r t e  se  h a c e ;  n o  p u d i é n d o l o  v e r i f i c a r  e n  o t r o s  d e  m e n o r  n o m 

b r a d l a  n i  c o n  o t r o s  m e d i o s  m a s  s e n c i l l o s .  E s t e  e s  e l  v e r d a d e r o  m o d o  

d e  d i s c u r r i r ;  b u s c a r  l a s  e x i j e n c i a s  e n  l a  m i s m a  n a t u r a l e z a  d e  las, c o 

s a s ,  n o  e n  l a s  p r á c t i c a s  p o r  l o  g e n e r a l  l l e n a s  d e  v i c i o s .  ¿ Q u i é n  h a d e  

n e g a r  q u e  c o n  e s t a s  v i g a s  se  e j e r c e  u n a  g r a n  p r e s i ó n ?  ¿ Q u i é n  h a  de 

d u d a r  q u e  s u  g r a n  p e s o  l a s  c a u s a ?  P e r o  ¿ q u i é n  h a  d e  a f i r m a r  que 

s e a  t a n  praecisa  é  i n d i s p e n s a b l e ?  ¡ Q u é  d i f e r e n c i a  t a n  n o t a b l e  e n t r e  esr 

t a s  e x p r e s i o n e s !  ¡ C u á n d o  l a  u n a  p o d r á  s e r  c o n s e c u e n c i a  d e  l a  o tra!

S e n t a d o s  e s t o s  d a t o s ,  e x a m i n e m o s  c o n  d e t e n c i ó n  l a s  r a z o n e s  e n  que 

V .  f u n d a  s u  d i s c u r s o .  Q u e  l a  e l e v a c i ó n  y  s u s p e n s i ó n  d e l  p e s i l l o  c a u 

s a n  e s a  g r a n  p r e s i ó n  q u e  e n  s u s  v i g a s  se  o b s e r v a ,  c r e o  q u e  n a d i e  Jo 

d u d e  a t e n d i d o  e l  p e s o  e n o r m e  q u e  t i e n e n  y  q u e  t o d o s  c o n o c e n  ;  enton- , 

c e s  e s  c u a n d o  l l e g a  á  s u  m a y o r  a l t u r a ,  á  su  a p o g e o ;  m a s  s i  b i e n  se 

e x a m i n a  e s t a  r a z ó n  s o l o  p r o b a r á  e l  h e c h o ,  n o  s u  a b s o l u t a  n e c e s i d a d ;  

s o l o  d e m o s t r a r á  q u e  h a y  u n a  g r a n  p r e s i ó n ,  n o q u e  s e a  n e c e s a r i a .

S i  h e  d e  h a b l a r  c o m o  d e b o ,  d i r é  á  V .  q u e  e n  e s t a  e l e v a c i ó n ,  s u s 

p e n s i ó n  y  d e s c e n s o  d e l  p e s i l l o ,  e n  q u e  e n c u e n t r a  u n  m e d i o  q u e  f a c i 

l i t e  l a  e x t r a c c i ó n  d e l  a c e i t e ,  h a y  u n  i n c o n v e n i e n t e  q u e  d e b e  i m p e d i r 

l a .  C u a n t o  m a s  se  e l e v e ,  c u a n t o  m a s  t a r d e  e n  d e s c e n d e r  m a s  o p r i m e  

e n  v e r d a d ;  p e r o  m a s  c o m p a c t a  Ja m a s a ,  m a s  l a  u n e ,  m a s  j u n t a  sus 

p á r t e s ,  m a s  c i e r r a  s u s  p o r o s  y  m a s  d i f i c u l t a  l a  s a l i d a  d e l  a c e i t e  a 

l a  cÍTcutifercncia del capacho; é l  n o  o b r a  s o b r e  l a  m a s a  s i n o  compri-
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n i i é n d o l a  p r o d u c i e n d o  e s t o s  e f e c t o s  q u e  s o n  c o n s i g u i e n t e s  J a  i n t e n -  

S d a d  d e  s u  acción. Y  -pot e s t e  m e d i o  ¿ n o  p o n d r á  u n a  v e r d a d e r a  d i f i 

c u l t a d  a l  a c e i t e  p a r a q u f e  s e  n o s  p r e s e n t e ?  j G ó m o  s a l e  e s t e  t e n i e n d o  q u e  

r e e o t r e r  u n  radio t a n t o  m a y o r  c u a n t o  l o  e s  e l  c a p a c h o ?  ¿ C ó m o  p o 

d r á  f i l t r a r s e  p o r  l o s  p o r o s  d e  J a  m a s a  ,  s i  a l  p a s o  q u e  l o s  r e c o r r e  e l l o s  

s e  v a n  c e r r a n d o ?  E l - a c e i t e  y  la  m a s a  r e c i b e n  s i m u l t á n e a m e n t e  I a ; p r e -  

S lo n -  a q u e l  huye, p e r o  e s t a  l e  o b s t r u y e  e l  p a s o ;  a q u e l  c o m o  l i q u i d o  

q u i e r e  c o r r e r ;  p e r o  e s t a  l e  c i e r r a  l a  p u e r t a ;  y  e n  e s t e  c o n f l i c t o  d e  

a e c i o n e s  e n c o n t r a d a s  y  o p u e s t a s ,  n o  s é  s i  v e n c e r á  e l  a c e i t e  c o r r i e n d o  

ó  Ja m a s a  c o n s o l i d á n d o s e .
F i g u r é m o n o s  e s t a m o s  v i e n d o  é l  a c t o  d e  l e v a n t a r  e l  p e s i l l o ;  e n  e s t e  

c a s o  p r e g u n t o :  ¿ H a y  a l g ú n  a c e i t e  e n  la  m a s a  d e l  c e n t r o  d e l  c a p a c h o  

ó  n o *  S i  n o  lo  h a y ,  e s t a  g r a n d í s i m a  p r e s i ó n  q u e  e n  e s t e  m o m e n t o  se  

e j e r c é  e s  i n ú t i l ,  n o  h a b i e n d o  o b j e t o  á  q u e  t e r m i n é  p o r  n o  e x i s t i r  a c e i 

t e  c u y a  s e p a r a c i ó n  se  i n t e n t a :  s i  l o  h a y ,  ¿ c ó m o  ^püede p e n e t r a r  d e s 

d e  e l  c e n t r o  á  l a  c i r c u n f e r e n c i a ,  p r e s e n t a n d o  la  m a s a  u n  c u e r p o  s ó 

l i d o  e n  t o d a  e s t a  e x t e n s i ó n ,  c u y a  d u r e í i a  se  a u m e n t a  -s e g ú n  l a  p r e s i ó n  

c r e c e ?  E l  l í q u i d o  h a r á  s u s  e s f u e r z o s  p a r a  h u i r  d e  e l l a ; ;  p e r o  n o  p o 

d r á  v e n c e r  a q u e l l a  O p o s i c i ó n  q u e  l a  m a s a  l e  F a c e  c o n  s u  u n i ó n  y

c o n s i s t e n c i a .  ^
' B .  N o  :p u e d o  m e n o s  d e  c o n o c e r  e l  g r a n d e  o b s t a c u l o  q u e  t i e n e  q u e  

v e n c e r  e l  a c e i t e  d e l  c e n t r o  p a r a  s a l i r  á  l a  é i r c u n f e r e n d a ,  q u e  es  p o r  

donde ú n i c a m e n t e  p u e d e  h a c e r l o ,  h o  p u d i e n d o  r e a l i z a r l o  n i  p o r  la  

p a r t e  i n f e r i o r  ó  e n t r e m i s o ,  n i  p o r  l a  s u p e r i o r  ó  t a b l e r o :  o b s t á c u l o  

t a n t o  m a s  c i e r t o  c u a n t a  m a y o r  e s  l a  p r e s i ó n ,  y  l a  d i v i s i ó n  q u e  h a y  

e n t r e  l a s  p a r t e s  c a r n o s a s  y  h u e s o s a s ,  q u e  p o r  su  r e d u c c i ó n  y  p e q u e -  

ñ e z  c o n  f a c i l i d a d  p u e d e n  r e u n i r s e  p a r a  p r e s e n t a r l a v  P p o  d í g a V  

¿ q u é  s e  h a c e  d e  e s t e  a c e i t e ?  L u e g o  q u e  s e  s a c a  e l  b r u j o  n o  s e  v e  d e  

m a n e r a  n i n g u n a ,  n i  e n c o n t r a m o s  r a s t r o  a l g u n o  q u e  i n d i q u e  s u  e x i s 

t e n c i a ;  d e b i e n d o  i n f e r i r  d e  a q u í  q u e  V e n c i e n d o  e s o s  g r a n d e s  i n c o n v e 

n i e n t e s  s a l e  e n  v i r t u d  d e  l a  p r e s i ó n  q u e  e n  e s t e  a c t o  s u f r e  l a  m a s a ;  

s i e n d o  e s t o  p o r  l o  m i s m o  q n a  p r u e b a  d e  s u  p r e c i s i ó n  y  d e  s u - g r a n 

d e  i n t e n s i d a d .

A .  M u y  b i e n  p u e d e  n o  s a l i r  e l  a c e i t e  y  n o  v e r s e  d e s p u e s  d e  s a 

c a r  e l  o r u j o .  C o m o  p u e d a n  c o n c i l l a r s e  e s t o s  d o s  e x t r e m o s  q u e  p a r e 

c e n  c o n t r a d i c t o r i o s ,  se  l o  d i r é  á  V .  d e s p u e s  q u e  h a y a  c o n t e s t a d o  á  a u  

s e g u n d o  a r g u m e n t o  c o n  q u i e n  t i e n e  i n t i m o  e n l a c e  l a  r e f l e x i ó n  ¿pres,e n 

t e .  V .  p a r a  p r o b a r m e  l a  n e c e s i d a d  a b s o l u t a  'd e  t o d o  e s t e  g r a n d e  a p a r ;



r a t o ,  f o n a ,  « n a  c o m p a r a c i ó n  e n t r e  é l  y  e l  d é  o t r o s  m o l i n o s  m e n o r e s

, Cien O, .en esfüs queda despues de Iri presión tanto-aceiter ’que se ve 
comprimiendo el orujo entre los dedos; en el imV sale eritefaménte 
sqco y sin el; luego la presión que en el mió recibe como mayor, pro-

loeso es necesario que sea tan visorosa. A esto- 
esta reducida su fuerza y raciocinio.

Ames de contestar de frente á su discurso quiero manifestarle que 
su argiiraento es de aquellos que los filósofos Ihmíin h posteriori 6 por 
os e ect03;.cuya fuerza por mucha que se les suponga y por mas que 

querramos entenderla, nunca podrá destruir la-verdad de'una pro- 
posición ¡fundada en razones sólidas, ciertas y evidentes; debiendo ser 
uomaroente.su resultado probar que no podemos conciliar muchas cain 
sas-con ciertos efectos que vemos y que nuestra ignorancia no alcan
za., a penetrar el íntimo enlace que entre aquellas y estos existe. 
Jin una palabra, no es atacar de lleno una proposición; es querer 
examinar sus consecuencias. En este caso me encuentro; por una 
parte es evidente que Jas fuerzas deben de ’sef proporcionadas á las 
resistencíasí por otra Jo es que la masa bien dividida y empapada de ' 
agua caliente no puede presentar un objeto de gran resistencia: lue
go también será que esas fuerzas tan vigorosas no son necesarias. Para 
atacar V. de.un modo lógico esta proposición, debe impugnar la ver- 
dadi.de cualquiera dé las dos premisas, para deducir entonces Ja faJse-! 
dad de la consecuencia que debe tener con ambas un íntimd y  estre
cho enlace. Todo Jo que no sea hacerlo así es atacar de un modo in
directo y poco fírme, subsistiendo siempre en toda su fuerza Jas ra
zones en que deben fundarse.

, Pata CóriteS’tar afiora á su discurso. Je ruego" tfáíga á Ja memoria 
as reglas*-que con otro motivo Je hice presente debían tener los argu

mentos de eóm-paracion, siendo uno de ellos la igualdad de circuns
tancias; condición tan precisa é indispensable, que así como puesta 
su fuerza es grande, removida es nula. Entremos á examinarla para 
que Veamos s*i lá tiene 6'no. Es “muy extraño que V. conrp.are iós efec-  ̂
tos de su moJiim con los de otros menores siendo tan diferentes las . 
circunstancias aéJ uno f  de los otros, que por su notoriedad tifias ve
ces Jo han irritado y en títras ha sido objeto de burla y escarnio. En ' 
el'suyo se tritura bien la aceituna con el rulo, en otros se queda á 
medid mole'r;-eri este se procura darle bastante presión, en aquéJJos 
poca sé ciiídli de éiló'; aquí se pone mucha aguct caliente,allí se ésca*̂ '



sea en exrremoj acá sê usa de buenos capachos, alia de pésimos  ̂ pcfr 
un lado hay aseo, cuidado y esmero  ̂ por otro indolencia; en este in
teligencia y discernimiento, en aquellos ignorancia y viciosa rutina; 
por una parte continua asistencia, por otra abandono; en un extremo
un hombre, en algunos otros señoras.

Con estas diferencias tan sustanciales y que deben infiiiir en sus 
hílenos ó malos efectos, ¿cómo quiere V. comparar los del uno con 
Jos de los otros? ¿Cómo quiere tengan igual excelencia ? Unos elementos 
tan contrarios, ¿cómo podrán combinarse de un modo ventajoso? Seria 
una verdadera rareza intentar una uniformidad habiendo entré ellos 
tanta oposición. Todos contribuyen en su orden y á su modo á Ja per
fección de la obra; y por defecto de cualquiera, falta el equilibrio 
que debe existir entre todos. V. sabe que cuando un efecto depende 
de varias causas, es indispensable que para su perfección todas coope
ren del modo correspondiente a. su objeto; y que si falta el mótuo 
auxilio que todas deben prestarse , ó el-efecto no se produce ó es'man- 
co ¿ imperfecto.

¿Qué buenos resultados puede V. prometerse de una aceituna' que 
está á medio moler? ¿Qué de una masa que cuasi no recibe presiom, 
áda que no se le pone el agua suficiente y que se deposita en Unos 
capachos tan mal tejidos? ¿Qué ventajas pueden sacarse de Unos mo- 
Jinos desaseados, mirados con el mayor abandono y en que en lugar 
de pericia y exactitud no reina otra cosa que tibieza y descuido? V. 
así io conoce: muchas veces han llamado su atención estas malas cua
lidades, lamentando la desgracia de aquellos propietarios que no han 
tenido suficiencia'para conocer estas faltas, ó á quienesdia faltado va
lor, para corregirlas.

En vista de estas diferencias positivas y ’qUe realmente conocemos, 
no debe admirarnos notar tan distintos y opuestos efectos; mucho me
nos reflexionando que algunas de estas concausas tienen un influjo tan 
poderoso, que ellas solas pueden corfuinicar á los efectos una borjdad 
-ó malicia que no pueda contrariarse por las otras. Una masa mal'mo
lida v .g .  no puede quedar bien exprimida sin que una excesiva pre
sión supla la falta de aquella buena cualidad. Discurriendo .por este 
iórden de todas nos convenceremos de que el aceite que advertimos en 
el orujo de algunos molinos tiene su origen en la omisión de algunos 
de estos requisitos y no en la falta de presión; es decir, no en la in
suficiencia de las vigas para extraer Todo el aceite que la masa con



tiene. Si en todosjos., molinos de menor, porte que este se practicasen 
las operaclpnes preliminares y, concomitantes con la exactitud y pre
cisión,, debida, estoy cierto que no se,advertirian éstos defectos tan cri- 
minales y que por lo común no, tienen otro principio que la apatíâ  
indiferencia ó malicia de los operarios, no conocida ó no enmenda-, 
da por los dueños.

M, En confirmación de ello permítame V. le diga que por mis, 
muchos años he conocido molinos que en ciertas épocas han tenido, 
una Opinión muy desventajosa, gozando en otras de la mayor esti-̂ - 
mácion, á pesar, de que el artefacto, ó máquina han sido en ambas las 
mismas: esto es, que las diferentes manos por donde han pasado bien 
dirijiendo, bien ejecutando las operaciones, han contribuido muchoá 
su descrédito. Amjgo en las,comparaciones se necesita poner en pâ  
ralélo muchos puntos tocándolos.por un mismo órden, si se quieren 
remover los peligros de unas .falsas consecuencias. Si V. probara que 
en su fábrica se saca mas aceite que en todas las que no tienen su 
misma construcción y aparato, su argumento seria otra cosa; si así 
no lo hace, siempre quedarán, con su,, vigor las, razones alegadas 
por el señor.

B. ¿Y quién puede dudarlo? Los demas molinos sacan aceite en 
el orujô ; yo no lo saco; luego todo va al pozuelo.,

A,. No es tan cierta la proposición, de que engodos los molinos 
se saca.aceite en el orujo: .algunos sé en donde sale, tan, seco como en 
el suyo, á pesar de no tener este aparato. Amigo mjo:,creyendo que 
mi juicio sobre su molino pudiera persuadirle estaba prevenido en con
tra suya, he procurado dar á su argumento distintos jiros; mas ya 
que no me es posible dilatar su respuesta le diré francamente mi pa
recer; protestándole no tengo prevención, alguna contra sii fábrica, y 
sí la conceptúo innecesaria para la perfecta extracción de aceite.

Usted para probar que en el orujo de, su molino no hay aceite Jé vale de un argumento en mi concepto ineficaz, alegando por prue
ba que los cerdos no lo comen. Dispénseme V. Je diga que en este 
juicio hay alguna exajeracion:.he visto venderlo todos los años para 
este objeto; he presenciado en este,su .enajenación para lo mismo; y 
el que yo he sacado de su molino,)actualmente lo estoy vendiendo 
para Jos cerdos. Por otra parte, no debe,ser.-egtraño que no quedan
do en su orujo mucha carnosidad y sí un conjqnío de partículas hue
sosas rtíuy lavadas por dos ó tres veces, con lo^quc; perdkron aque-
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Has particulas jugosas y.nutritivas que hacen ;que los cerdos lo coman 
con apetito y .placer, lo miren con indiferencia, no apresurandos
tomar de una .sustancia qué poco puede alimeniarlcs. _ _ _

Pero oresdndiendo de estas consideraciones y conviniendo con V., 
en o u e  asi sea, le diré que el no comerlo no es porque lenga ó no 

_5Íno porque encuentran en él alguna cosa que les desagrada.
estoy, vendiendo ahora el orujo del año pasado, y sin embargo de 

Lllarse pulverizado .y sin aceite alguno, lo comen bien; los ganade
ros lo buscan aprovechándolo con uiilidad conocida. De aquí formo- 
este argumento: ni el.de V. ni el mió tienen aceite: .luego si comen 
el mió y el de Vu no , no-es por no tener aceite. Creo que en esta con-, 
secuencia no pondrá duda, siendo cierrto como Jo es el antecedente;-, 
luego otra causa es la que hace que no uoman el suyo,

15... ¿Y cuál-puede ser? ;
A  diré mis sospechas y sus fundamentos para que con su dis

creción pueda darles el verdadero mérito. Yo noto en el orujo cuan
do sale de sus vigas.color negruzco, olor fétido., gusto desagradable; 
afecciones todas distintas de las que. tenia la masa antes de entrar en 
Ja viga y que prueban que aquella.s partes durante su permanencia- 
en ella han sido considerablemente.alteradas.-Examino ■ la causa quo 
haya podido producir este fenómeno y veo que el agua caliente .sola 
aplicada á los cuerpos deiun modo transeúnte, no puede haberlo ori
ginado; deduciendo de-aquí que pues no ha habido mps que agua y. 
presión», tal vez:Csta como excesiva haya, podido producirlo, vician
do Jas partes que la reciben, mayormente auxiliada con otras-circuns— 
tancias que puedan favorecerlo. La mucha agua hirviendo-que V. pone 
lavándo dos-'ó ítres veces» la masa, el calórico de los cuerpos, la mu
cha presión que lo promueve, la necesidad de sufrirla y la imposibi
lidad de evitarla, tal vez sean unas concausas que produzcan estas 
viciosas niodifícaciones, desarrollando loS'gases carbónicos de los cuer
pos, cuyas propiedades tanto nos fastidian. No me atreveré a asegu
rarlo; pero sospecho que si en este orujo se-hiciesen operacipnes quí
micas, darian por resultado encontrar en el algún carbón.B . ¿Carbón? ¡Qué rareza] Jamás he oido tal cosa. ^

A.» Ni yo tampoco; pero la autoridad y la razoñ asi me lo hacen 
■ sospechar. Reflexionando en esta materia, pregunte a un f̂ísico inte
ligente y experimentado si el aceite podia volatizarse  ̂ a lo que ine 
contestó que no-; pexo q,ue. con >UEi.̂ calQr demasiado podia carbonizar-

l/n- .
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se. Ua dia leyendoven la .Catlilla elemental de Arias al f.° tresdenv 
tos diez y seis.sobre,ekmíído'deípurHicar y restablecer el aceite cuan
do está rancio, rae encontré con el procedimiento de que para este 
objeto habia usado Mr. ■ Tenard.f r̂eviene este que para consegirlo se 
tome la porción que sea necesaría-ide ácido sulfúrico concentrado, ó 
sea agua fuerte, á razón de'dos^pOTrCiento de la cantidad que se va 
á remediar y se eche en el aceite: en seguida ¡que se agite y bata todo 
muy bien hasta que se forme una porción mas.ó menos. considerable 
de copos blancos; que entonces se añada y eche.en la tinaja como dos 
partes de agua y se vuelva á remover ;de nuevo; y ál cabo de algu
nos dias de reposo se encuentra que el aceite jque sobrenada encima 
del agua está enteramente puro y limpio de todas las materias extrae
n.is que causaban su deterioro, las cuales se han reducido al estado 
de carbón. De estos antecedentes infiero que los físicos reconocen en 
el aceite y masa disposición vpara carbonizarse; confesando que estas 
aserciones no dejaronde. llamaTme’'lavateiicion,'desapareciendo mi sor
presa luego ;que entré en,el exámen de las xosas.

O b s e r v o  q ue e l a g u a  h irv ie n d o  a p lic a d a  de .un m o d o ; perm anente 
á  ios c u e r p o s , p ro d u ce  en e llo s  unas a lte ra c io n e s  g ra n d e s  y  d em asia
d o  sen sib le s , v ic iá n d o la s  y  d ésco m p o n íén d o la s d e ,m o d o  ;que les  hace 
p e rd e r  su f ig u r a , su r e g u la r id a d , su m eca n ism o : a s í su ced e cuando 
ponem os un d ed o ú o tra  p a r te  d e n u e stro  c u e rp o  en  e l.a g u a  ca lien te, 
q ue p e n e trá n d o la  l a ‘ lastim a ,■  la  q u e m a , -la  u lc e r a ;  sien d o este  efecto 
m a y o r  según  que lo  es e l tiem p o  d e su in m ersió n  y . e l  c d lo r  d e  ella , 
C o n  d e m a sia d a  frecuencia '" recib im o s p ru eb a s d e su a c t iv id a d  y  e fica 
c ia .; j Y  qué ten d rá  de p a r t ic u la r  ,q u e  e l a g u a  q u e 'V .- p o n e  en los ca
p a d lo s  ¿^^puedaproducir. esta c a rb o n iza c ió n ?  E lla  es en a b u n d an cia  y 
aun  con  ,€X ceso;-se re p ite  s u 'in y e c c ió n .p o r  dos ó  tre s  v e c e s ;  su calo r..esextreMado;-con'la s  o p e r a c io n e s  .que se p ra ctic a n  se la v a  la masa
p e n e tra n d o  tod as su sy p a rte s; .y , co m o  p e rm a n e ce  d ie z  ó  d o ce  h o ra s  de
b ajo  de la  v i g a , ’ no s e r ia :e x tr á n o  p u ed a  c a u sa r  .es ta s  tra n sfo rm a c io 
n e s; m ucho m a s 's i su c a lo r  no so lo  p u e d e  c o n s e r v a r s e , s in o  co n tri
b u ir  á  q ue d e sa rro llá n d o se  el c a ló r ic o  d e la  m a s a , ‘ ob ren  d e  consuno 
sob re e lla .

Si el agua se aplicara á un cuerpo á quien p̂or»su dureza no pu
diera penetrar, el argumento no tendria tanta fuerza; mas como se 
aplica á un cuerpo blando, disuelto, reducido y cuyos poros se ha
llan demasiado dilatados y con facilidad para ser penetrados, nada



= 107=
tiene de particular que así suceda. Nosotros observamos'que aun cuan
do el agua y aceite, estén muy calientes, aplicados á un cuerpo de 
orandes dimensiones * ai momento no ejerceixioda su virtud, necesi
tando de tiempo-para penetrar su interior■ ccnsiiiucion, desbaratarla, 
destruirla produciendo en ella una verdadera combustión; mas cuan
do se ponen en-unos-cuerpos reducidos, biatadósy porosos;' como un 
pedazo de pan; cuasi desde luego inmutani sus 'paries," en-breve*'las 
ennegrecen y por último las carbonizan. ■ __

Tengo presente-que estando un dia en casa* dé' V*. se ledijp por un 
antiguo y experimentado corredor: ,,No sé que tiene eL aceite de su 
molino; pene-un-color... distinto del de todos-los del pueblo.Jí Tam- 
|)[en,nie. acuer.doaque V. no negó el héchó; y solo contestó: ,,Púes yo 
lo vendo al' mism©' precio.« De estos antecedentes infiéro' que; si' el 
aceite de Vi tiene, distinto color del de todos los moliiios’del pueblo, 
fienei una causa particular,'propia y nada común con ellos; y como
estas no pp̂ eden ser otras que las dichas, por ellas sospecho que asi 
corno-pueden ppoducir esta. particular afección en el aceite, pueden 
también producirlas en el órujo; siendo- esta la-verdadera-causa- de 
que los cerdos no-lo coman ni el. de- otros- de igual ó mayor porte, no 
la falta .de .aceite. ,

B. . Algunas de las reflexiones que V. ha hecho no puedo negar 
tienen mucha'fuerza, hallándose-apoyadas por un hombre del merito 
de Arias; mas como conozco la naturaleza del agua fuerte y veo la 
diferencia que entre ella y la caliente existe, me parece que aun cuan
do aquella pueda'carbonizar las materias extrañas al aceite, ;no''por
drá esta hacerlo siendo de una virtud mucho inferior. •

A. No entraré en el examen de las naturalezas del água fuerte y 
caliente,- ni en el de las propiedades particulares a cada'* una;, para 
mi objeto basta tengan algunas en las que haya. algütia-semejaiiza,-que 
combinadas con otros'antecedentes mas ó menos graduados, ppedan 
producir Jos mismos efectos. Lé concedere a V . que el agua fuert  ̂
es mas activa y mas destructora que la caliénte; pero también le dire 
que el calor intenso de esta, su permanencia y su abündancia tal vez 
puedan producir los mismos resultados; cuya posibilidad fundada en 
esta semejanza, basta, mientras esta’ no se destruya, para favorecer 
mi sospecha de que en su: orujo hay mucha parte de carbón, que no 
gustando á los cerdos; impide que lo coman.

B . Permítame V . le diga advierto en su discurso una contradiq-
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clon (jue podrá ser aparente, pero en realidad me choca recoihendar 
tanto la abundancia de agua caliente, atribuyéndole por otra parte 
los efectos que ha indicado.

A. Muy bien pueden concillarse los extremos que V . juzga dia- 
metralraente opuestos. Cuando recomiendo la abundancia de agua ca-̂  
líente, siguiendo en ello el parecer de Arias y de otros autores, no 
exijo ni quiero otra cosa que la aplicación de la necesatia para la ex̂  
tracción del aceite, sin que por ningún título se omita la indispensa
ble para lavar ia masa, dilatar sus poros y arrastrar el aceite,'cuya 
presentación por este medio tanto se facilita. Cuanta debe ser la can.: 
tidad ni lo dije ni es fácil de designar por la multitud de diferencias 
que pueden notarse, dimanadas de la cantidad de masa, calidad dé 
aceituna, modo con que se tritura, tiempo en que se hace la molien
da y otras varias causas que pueden producirlas. Por estâ  razón asi 
como en todas las demas partes necesarias para la extracción se ne
cesita de cierto equilibrio y combinación regular, también es precisa 
-esta circunstancia erv un agente que tanto puede influir en su buen ó 
mal resultado. Por su defecto no se lava ni.penetra la masa en otros 
molinos; por su exceso tal vez en el de V. no solo tiene el aceite co
lor distinto, sino también sabor desagradable que sea repugnante a 
los cerdos. En estos casos la razón combinada con la experiencia soñ 
las únicas reglas que deben conducirnos, no las opiniones y costum
bres destituidas por lo general de un verdadero apoyo.

Por otra parte, no he sentado que la carbonización es solo efecto de 
la abundancia'de agua hirviendo, habiendo designado otras "variascau 
sas que pueden producirla; sobre todas la que en mi concepto mas 
puede contribuir á ella es la extraordinaria presión que hace en sus 
vigas, que impidiendo la total salida al agua y al aceite, reconcen
tra en un punto un calor extremado, que aplicado a una materia j 
sencilla como la masa, y reproducido con la sucesión de vanas infu-̂  
siones, aumenta considerablemente el calor; promoviendo ademas con 
su eficacia el calórico de los cuerpos que la reciben, y conservándo
lo por espacio de doce horas, como V. hace.
' Quisiera que con su imaginación entrase en los capachos despue 
de cargar la viga la tercera vez, y encontrarla un calor 
mas propio á derretir metales que á exprimir aceite; que reflexi - 
se en sus causas; que calculase su influjo, y estoy cierto no extrana- 
ria sus resultados, ni que el aceite salga con color distinto, n



j*p «Ahfp ni due'l o s  c e r d o s  repugnen el orujo j oí que presen 
gusto ’ hermoso en los mercados extrangeros, sea mirado
ToÍ/na I n S t n c i a  indebida á su estimación natural y a sus buenas

c-'‘ 'f« d o  el hilo de su discurso entraré i  contestar la última par- 
araum^to tomado de la estimación y buena op.mon que 

‘*^*“máfuina hidráulica establecida ya -en Carmona y otras par- 
,eTde r e s e d e r  directamente á su reflexión, le protexto m

f , .

T  fmoóbrecer la nación vendiéndonos á un precio muy subido
dinero y empobrecer r ' , : ,  de descomponerse, difícil de reorga»

nizarse y cuyos erec al efecto que se desea^ys," r rs :.
S  » S , . ,  «.11 .í l ld ..  M . I » r . . .  “ X 'l I Z ', '.”
otros tiempos hacían los diestros europeos, que con
pr^emaban á los isleños cargaban sus naves de r.cos metales y efec

tos preciosos. las oue hay en Garmona;He hablado con personas que han visto las que n y  ̂ ^
p según su testimouio, confieso cuesta mas de
fu coustrucciou es bonita, que exprime setenta y
Mvno ni dift- míe el oruio sale seco de un todo y que la extracción la 
realiza de tra modo perfecto. De su relación infiero que aun cuando
tenaa sus recomendaciones tiene también sus inconvenientes.-No entra
ré á manifestar que muchas dé las cosas que le sirven de ^^omo, son 
Inconducentes al obje.o á que se destinan por su 
tándóme solo á la cuestión que actualmente agitamos, jq  
del excesivo costo que sú introducción ocasiona? jQuien _ q ie_ su uso, 
«  con rTr™ á la stoplicidad que eu las máquinas debe existir? tQumn
no divertirá se opon  ̂ á la generalidad f l - f  
desean para que todos los propietarios puedan percibir sm descucn 
t  n¡ r’ebaja todo el valor de su fruto ,̂ ¿Pueden todos costear una de 
esta cíase tan costosa y tan sujeta á unos defectos tan ciertos y cuyo
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USO permanente y duradero es cuasi imposible? ¿Hemos de eondenar 
á todos los propietarios á experimentar los defectos de unas máqui
nas tan costosas? Que ellas pudieran ser necesarias para aquellos gran
des propietarios que teniendo grandes cantidades de aceituna que ela
borar quisiesen hacerlo en tiempo oportuno, pudiera correr 5 pero 
querer hacerla extensiva á todos absolutamente, lo conceptúo una es- 
travagancia. Así que, vivo persuadido que esta máquina adolece del, 
primer defecto que he notado en. estas, grandes vigas  ̂ cual es su ex-s. 
cesivo costo...

Pero prescín,diéíidOíde,gestos- inconveniéíntesy ppr.cuya  ̂evidencia' noí-,
,..entr.¡e.m.os.-en• «I eximen.de..su ,verdadera 

necesidad", qye es-tl punto:bajp'.el cual debemos mirarla. Jamás po
dré convencerme. de ella, atendiendo á que la masa que debe poner
se nunca puede; hacer ..una resistencia que exija presión , tan , enorme; 
las razones que, hablando sobre. la , necesidad de las vigas, expuse, 
tienen siempre la misma fuerza, bien se consideren aquí , bien se, apli
quen allá: la identidad de origen, .que no es otro que la corta con-̂  
sistencia de las partes, su reducida unión y poca firmeza así lo, exi- 
jen; como igualmente la presión que debe ser proporcionada á.estos 
datos. Así pues,, aunque en esta máquina se ejerza tan poderosa, como 
antes,; no.„se. pruebe su necesidad absoluta, su uso será.-innecesario» 
niuchQ mas..,sl los principios de resistencia pueden disminuirse,. De 
Ja proporción que entre la potencia, y resistencia, debe haber  ̂. natu
ralmente se deduce, que cuanto, mas se disminuya esta tantormas debe 
bajar aquella , debiendo ser la pérdidade ambas directamente.propor- 
cionada; y de aquí que si pueden rebajarse.los-priiKÍpiüS'>resistentes 
en la misma proporción, deberán reducirse los de ja, presión3 y. como 
aquellos sean los capachos y masa, es claro, que sKlavresistencia 
que estos pueden causar se, rebaja, deberá disminuirse lavpresion.

¿y quién puede dudarlo;?, Rpego á Vds. traigan á la memoria lo 
que,,.respecto á la oposición ,de, los capachos hemos dicho pqr.su ma
teria.,, por,su número y por su figura, para que con vista de todo 
pqec|an .conocer la resistencia ,tan grande que harán en la máquinaj 
teniendo entendido,,..usan ide; mas capachos y un diámetro mayor que 
el de los de. estMicíf-a- Silesia resistencia, fuese tal que no pudiera 
disminuirse, el argumento tendria otra, fuerza ; pero si puede reducir
se, su ,efi0acia<nOvr|es,..tapta.jConozco deberia ahora probaflo así; mas 
por algqnas de la  ̂ cosas^dichas y otras que, reservo para su lugar
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oooftuno podrán conocerlos Entre tanto deben saber que según aí- 
eünas personas que la han visto, como don Genaro Martin Lanzas, 
hay en esta máquina un destrozo de capachos que Je hace subir a 
setenta li ochenta r̂s. d¡a«á: gasto extraordinario,'quedes una de las 
razones en que se apoyaí-pára impugnarla, en un comunicado á la 
¿¡acción d d  Semanario Iridunrial Fecha en Octubre’de^mil ochocientos 
cuarenta';Cual seá la: razonifísica de.est£rrotürabi©n,‘y  destrozo la ve
remos en seguida.

iTengo entendido que en esta maquina so pOne la’mása mal m oiw  
y así debe ser. Todos conocemos lo que en un dia puede moler ün 
rulo á pesar de que los animales sean- de valor y esfuerzo; y que 

.por mucho que trabajen no puéden quedar bien molidas setenta y dos 
fanegas ni en su pulpa, ni menos en sus partes huesosas, siendo ne
cesario que esta aceituna tan imperfectamente molida tenga mucha 
mas consistencia que otra que se 'hallase bien triturada; y como su 
resistencia debe ser según la consistencia, unión, firmeza y numero 
de sus partes, se sigue que aquí es precisa»¡mayor, presión que con su
eficacia supla el defecto de la trituración.

:|T-quién d̂uda ;que esta ,>puede ser mas ipérfecta ’y  mas -exactál 
jQuién.pue'de dudar íquc dividiendo mas y-mas* las partes ha de 
sentar la masa menos unión y firmeza y menores ^principios de opo
sición? Bien han conocido la fuerza de esta reflexión algunas perso
nas, que para remediar esta falta han ideado aumentar los rulos has
ta cuatro, y otros como los industriosos ingleses introducir la máqui- 

-na de los cilindros como invención suya, para que ella pudiese sumi
nistrar á la de,presionTa aceituna'suficiente bien molida y triturada, 

■ íeniendo’ las otras ehinconveniente de aumentar los gastos y costos.
S ígu ese  de ;aqui q u e su p u e sto 'p u e d e  m uy bien d ism in u irse Ja resis-  

t e n c ia ,  no se n ecesita  ta^ tavp resio n  q u e  por e l d e fe c to  'de su geto  á  
-quien  a p lic a T la 'l le g a fá  íá ser» in ú H l. También íC  d e d u c e  q ue q u e d a n - 
d o  Ia s ;p 3 tte s ‘ h u esosas tan  m a l'tr iin r a d a s ,’ pueden m u y b ien  cau sa r ese 
.'destcozo en ' los c a p a C h o s .'L o s  huesos^por -pu d u r e z a  y '  f ig u ra  c o rta n 
te ,-o p r im id o s  p o r una fu e r z a  e x tr a o rd in a r ia  y  o b ra n d o  sob re e l e s
p a r t o , c o m p rim ié n d o lo  á  m ed id a  de la p resió n  q u e re c ib e n , pueden  
m uy bien  c o rta r  y  d e sp e d a za r  e l  e s p a r to , p o r  m as p e r fe c to  q u e sesL 
au te jid o , -

M a s  DO son estos solos los d e fe c to s  su stan cia les q u e esta m áq u in a  
tie n e : le  asisten  o tro s de la  m a y o r  trascen d en cia  in flu y e n d o  io m e d ia -
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thme®te en &u prodncio 6 resultado. La masa, que se. su pone perfec
tamente triturada y empapada en gran cantidad de agua caliente, re
cibe con esta disposición una suayidad que facilita su.salida de.,los,ca
pachos y su descenso al pozuelo. Cuanto perjudique esta buida.de la 
presión extraordinaria que hace la máquina al propietario, lo vere
mos con mas extensión y de un modo demostrativo en su respectivo 
iugar; como igualmente los menoscabos y desfalcos que experimenta- j 
rá por la revolución tan espantosa que debe haber por necesidad en 
el recipiente pozuelo A.bpmba.;: a el me remito.

No negaré que, en esta máquina se noten ciertos apajatos:preciosos 
GUe la .hacen agradable,; pero ŝí que ellos son inoportunos a la ex
tracción del aceite, y que por mas mérito que quiera dárseles,^no po
drán nunca presentar razones de una necesidad verdadera, pudiendo-̂  
se. suplir su efecto por otros medios mas sencillos y menos gravosos. 
No es extraño que conociendo los extranjeros nuestra sencillez e ir- 
«eíiejfion adornen estas máquinas, las abrillanten y les den un aspee- 
10 hermoso capaz^de, seducirnos, dejándonos arrastrar de estas insig-j 
niñeantes exterioridades, sin consultar nuestros verdaderos intereses.

Tal vez llegue dia en que desengañados y no conducidos por ilu
siones, miremos esta invención con la indiferencia cfue se merece dán
dole el verdadero mérito que en ,sí tiene y en que apreciando las pro
ducciones nacionales las antepongamos á las extranjeras, que- no por 
esto deben tener mayor estimación. Es tal mi conyenciraiento respec
to á ella, que jamás la usarla por las razones dichas y por ladiíicul- 
tad de poder encontrar artífices que la recompusiesen en caso de ro
turaciones. Aun avanzo á creer que V; con sus dos A'igas, sm mis e- 
t m  ni enigmas, y usando solo de la honradez española, puede en un 
dia exprimir tanto aceite como en esta máquina se saca. ^

B . Como esta materia es del mayor interes versándose en ella ob
jetos de grande importancia, no debe extrañar quiera 
las dificultades para aclarar este punto. Tengo, presente _
que para defender la necesidad de la mucha presión, era indispensa
ble sostener que solo.con.ella podia extraerse todo el aceite: esto pw  
mi es tan.cierto, que solo considerando su esencia asi aparece.
te.,es de una naturaleza viscosa, glutinosa, pegajosa que se adhier̂ ^
tenazmente á las partes por donde se cria y por on e ^ .
pera que solo con una fuerte presión se le puede hacer J

Jo  mismo tan necesaria,qqe smella no p,uede extrae s ^
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Ihílüdribi&fliente la naturaleza del'aceite es tal cual V . ha pin“- 

tado y sus propiedades las mismas; pero á pesar de ellas puede muy 
bien separarse de la madre, extrayéndose con mas facilidad de la que 
comiinmente’se cree. Si esta separación se hiciese abandonando al acei  ̂
te á solos sus esfuerzos, no hay duda en que seria muy pesada y la 
Operación demasiado engorrosa, por su unión firme á la madre y sus 
otras cualidades: no así auxilicándolo con algunos medios que facili
ten su pronta separación. V. sabe cuanto á ello contribuye la perfec
ta trituración rompiendo y destrozando los tubos en que se contenia 
e l  líquido.  No duda como se le sufraga con el agua caliente, que pe
netrando la masa se introduce en sus poros, lo lava, lo purifica, lo 
arroja fuera y lo arrastra separándolo de un todo de su madre. Y co
noce que la presión aunque no sea,tan eficaz como se supone, contri
buye á que desprendiéndose de aquellas partes con quien estaba ínti
mamente unido, como líquido verdadero corra huyendo de la acción 
violenta que sobre él quiere ejercerse. A estas causas multiplicadas ser 
debe su pronta salida y su perfecta extracción j sin. necesidad de re
currir á una presión demasiado fuerte. )

Por mas viscoso que sea el aceite y por mas pegajoso que lo •su
pongamos, nunca podra estar tan adherido a su madre como lo e.stá 
la cera al: amago y demas materias extrañas; sin embargo vemos que 
en virtud del agua caliente en que nada y de ¡a presión que recibe 
en el tubo, se desprende de ellas, las abandona y entra sola en la cuba. 
¿Por qué no ha de suceder lo mismo con el aceite? ¿Por qué ha de ne
cesitar de esas grandes fuerzas para separarse de su madre-? Si su vis
cosidad no es tanta como Ja de la cera, ¿no podrá filtrarse con mas 
facilidad? Que esta imposibilidad se suponga respecto á una gran can
tidad de masa como la que se pone en la máquina hidráulica no tu
viera dificultad en contestarla; pero nunca la concederé en otra por
ción mucho menor, como la que generalmente se usa en los molinos 
de esta tierra. Muchas reflexiones se me presentan en este momento 
de que no debia desentenderme; pero siendo mas propias de otro Ju
gar, luego que lleguemos á él las tocarémos.

M. Aseguro que jamás he oido esta doctrina; pero al mismo tiem
po sostengo que sus principios son tan evidentes como rigorosas sus 
consecuencias-. Si á V. aun le queda alguna dificultad puede manifes
tarla con franqueza, seguro de que el Sr. no se incomoda.

B. Soloteng®^de decir que si-cuanto ha dicho-es cierto, mis vi-
x5



gas no'solo son.costosas e innecesarias, sino también perjudiciaíes.
A. Lo primero lo sosteníjo, lo segundo lo afirmo y el tercer er* 

tremo lo sospecho. Aunque ellas no tuviesen mas inconvenientes que 
su COSIO é innecesidad, solo esto seria suficiente motivo para marear
las de tales, ¿Qué mayor perjuicio para un propietario que tener qu« 
usar de unos insirumentos tan costosos y tan poco precisos para ob-  ̂
tener todas las ventajas;que su fruto le suministra? Todo gasto sinj 
necesidad daña á/quien:lo hace y si es excesivo arruina su casa. Mas! 
al fin, si con estas mayores expensas lográsemos un aumento en los 
productos, deberían hacerse; pero si gastando tanto no reportamos 
ventajiS ni utilidades, algunos deben omitirse.

Hecha esta comparación entre estos grandes molinos y otros de me
nor noinbradía no resúliaídiferencia alguna á favor de aquellos, no 
habiéndose sacado de eMos roayor cantidad de aceite: he visto algu- : 
nos propietarios que conducidos por la novedad y exterior brillante 
de algunos molinos se ’han preeipiiado en acudir á ellos, esperando 
mayores provechos; pero luego que desengañados por repelidas ex
periencias conocieron no correspondían á sus deseos, los abandonaron 
recurriendo á otros que aun siendo menores, les permitían disfru
tar con mas facilidad de las ventajas que una pronta molienda, k 
inmediación á sus casas y otros motivos podian proporcionarles.

lEstas consideraciones que aplicadas á las vigas tienen su fuerza, 
las veo contestadas per experiencia propia. V . me ha molido en este 
ano la .aceituna que he tenido; y a pesar de todos mis conatos y es
fuerzos, no he recibido mayores productos: en otros molinos aun los 
mas ridículos se ha dado mayor cantidad de aceite líquido, al paso 
que yo solo he,percibido proporcionalmeivte algunas arrobas mas de 
las fanegas de diez y ocho celemines colmados que á él había condu
cido: todo Jo cual me hace creer que Jos.efectos de la mayor presioíi 
no son correspondientes á ella.

He háblado con personas nada vulgares, que queriendo imponerse 
exactamente en las ventajas de la maquina hidráulica, la han inspec
cionado detenida y escrupülosanvente, con especialidad en lo relativo 
á su producto; y á pesar de que todos contestan su horrorosa y ex
traordinaria presión como consiguiente á la causa que la motiva, nin* 
gimo ha notado en ella los mayores productos que debían esperarse; ! 
conviniendo lodos en que en ella no se extrae mas aceite que en otros 
ffolinos regularmente montados; reconociendo únicamente la ventaja
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n o d e r  e x p r i m i r  m a s , c a n t i d a d  d e  a c e i t u n a  e n  u n  d i a  q u e  en la ^ s v i -  

^  N o  l 'is  v i s t o . i r a b . a j a r  a ,  p e s a r  d e  m is  d e s e o s ,  ni o b s e r v a d o  l a  

f a n t i d a d  ni c a l i d a d  de. l í q u i d o ,  que, p r o d u c e n ;  n o  q u e r i e n d o  p o r  l o  
a v e n t u r a r  m i  j u i c i o ,  s o b r e ,  e s ta ,  m a t e r i a , s in  ^ e m b a r g o  d e l  f é t i d o  

f i lor  Que me. a s e g u r a n  e x h a l a ,  y. q u e  i n d i c a  h a c e r s e  e n  e l l a  u n a  a l i e -  

i a c i o n  muy s e n s i b l e ,  y. m a r c a d a ,  en. l a s .  p a r t e s  ó-m a t e r i a  q u e .  r e c i b e

* ^ s T n o Temiera c h o c a r ,  c o n  la  o p i n i ó n  p ú b l i c a ,  le  d i r i a . a m e s  d e  c o n 

c lu ir  esta m a t e r i a  que, d u d o  si la dem asi.- jd a  p r e s i ó n ,  h á g a s e ^ d e l  m o d o  

g q u i e r a ,  puede ó. n o  p e r j u d i c a r  á  la p e r f e c t a  e x t r a c c i ó n  d e l  a c e i 

te*  sin  e m b a r g o ,  le, d i r é ,  m is  f u n d a m e n t o s ,  p a r a  q u e  c o n  , su j u i c i o  y  

dis’crecion p u e d a  p o n e r l a s  e n  la  b a l a n z a  d e  su  r a z ó n  i l u s t r a d a .

E n  e l  d ia  25', d e  N o v i e m b r e , d e l  a ñ o  p a s a d o  m o l í < e n  m i  c a s a  t r e s  

c e l e m i n e s  d e . a c e i t u n a  m e d i d o s ,  p o r  m í :  los  p t;se  en  una. e s p u e r t a ,  l e s  

eché a g u a c a U e n t e  y  lo s  o p r i m í  c u a n t o  m is  f u e r  z a s . a l c a n z a b a n ,  r e p i 

t ie n d o  hasta, t e r c e r a . ,  v e z  la m i s m a  o p e r a c i ó n .  S i  p o r  los  e fe c t o i ,  h e m o s  

d e  c a l c u l a r  la  p r e s i ó n ,  la. q u e .  les  d i  f u e  d e m a s i a d a , .  h a b i é n d o s e  c u a si l i c u a d o , s u s . p . a r t e s  c a r n o s a s ,  y . n o  q u e d a n d o  e n  e l  o r u j o  s i n o  los h u e 

sos y  a l g u n a  q u e  o t r a  p a r t e  d e  o l k j o .  P e r o  t u v e  e l  d i s g u s t o . d e  ob^ser- 

v a r  q u e  á ^ in e d id a  q u e  r e p c i i a  la  p r e s i ó n  e l  a c e i t e  q u e  <il p . r i n c i p i o s e  

p r e s e n tó  .c la r o ,  y .  h e r m o s o ,  p o c o  á  , p o c o  ib a  f o r m a n d o  u n a  t e l a  b l a n 

q u e c i n a ,  q u e  n i , c o n  p o n e r - t o d o  e l  m a t e r i a l  a l s o l q  ni c o n  h a b e r l o , a p r o 

x i m a d o  a l  f u e g o ,  m e  f u e  p o s i b l e ,  d e s h a c e r l a , ,y q u e , d i e s e  e! a c e i t e  q u e  

en  un p r i n c i p i o ' c r e í  s e r i a  f á c i l  ele s e p a r a r .  i \ d v e r i i a  q u e  s e g ú n  a u 

m e n t a b a  la  p r e s i ó n , . s u  lia p o r  l o s . p o r o s  d e  la e . s p u e r i a ,  q u e  lo s  t e n i a  

m u c h o  m a s  c e r r a d o s  q u e ,  I o s - c a p a c h o s ,  u n a  m a s a  q u e  c o r r i é n d o s e  s e .  

r e i i n i a  c o n  e l ’ l i q u i d o  q u e  a n t e s  h a b i a  s a l i d o ,  s i e n d o  e l  r e s u l t a d o  d e  

t o d o  c o n s e r v a r . u n a  e s p e c i e  d e  t u r b i o  d e l  q u e  a u n  n a d a  se  h a  p o d i d o  

a p r o v e c h a r .
R e f l e x i o n é  v a r i a s  v e c e s ,  e n  e s te ,  h e c h o , ,  p r i n c i p i a n d o  e n  su  vist-a m is  

d u d a s ;  q u i s e  a v e r i g u a r ,  la  c a u s a ,  y m e  p a r e c e ,  h a  d e  s e r  l a  m u c h a  

p r e s i ó n  q u e  le  d i ,  .G o n  e l l a  ,a l  p r i n c i p i o  . s a l i ó ,  e l  a c e i t e  q u e ,  l a  m a s a  

c o n t e n i a  e n  virtud, d e  m i s  p r i m e r o .s  e s f u e r z o s ; :  p e r o  c o n i i n u a n d o  o p r i 

m i e n d o  s a l i ó  a q u e l l a  c a r n o s i d a d ;  f i b r o s i d a d  ó  n i u c i l a g o ,  q u e  d i l u i d o  

p o r  la m u c h a  a g u a . , c a l i e n t e ,  s e ; p r e c i p i t a b a  p o r  l o s  c l a r o s  d e  la  e s 

p u e r t a  c o n  t a n t a  m a s - f a c i l i d a d ,  c u a n t a ;  e r a  m a y o r ,  la s e p a r a c i ó n  que 
h a b í a  r e c i b i d o  e n  sm  t r i t u r í i c i o n  j  qúe'yo h a b í a  h e c h o  e n  un mortero 
4 fuerza de repetirilos golpes ó. percusiones.; ¿Y que tendrá de paíti-



cular que aquellas paries tau separadas y porosas volviesen á perci
bir y á absorver el aceite? ¿Qué de extraño que por la atracción 
propia á estos cuerpos se reuniesen otra vez con él y que uniéndose 
unas con otras formasen aquella tela que advertía, conteniendo entre 
sus poros el aceite que antes de ellas mismas se había desprendido? 
Lo cierto es que aun conservo esta mezcla, turbio, cabo ó loque sea; j 
sin que nada haya sido suficiente á clarificarlo. 1

Concretando esta observación á las vigas, me parece, debe suceder 
lo mismo: perfectamente molida la masa, reducida á un estado de 
cuasi fluidez y muy humedecida con la abundancia de agua caliente 
y Ja dejerminacion que Je acompaña, con facilidad huye de la pre-. 
sion; y por su suavidad se filtra por Jos claros depositándose en el 
pozado, donde muy bien puede volver por su porosidad á absorver 
el aceite, causando por este medio el turbio. No diré que este juicio ' 
sea cierto; pero sí que conociendo que eJ conato de 1a masa á huir 
de la presión crece según que esta se aumenta,-tal vez no sea eqiii-, . 
vocado; sin embargo se lo manifiesto á V. para que sobre él refie- j 
xione, á pesar de que examinaremos en otra ocasión este punto mas j 
detenidamente.

Aprovecho Ja ocasión de estar Jos molinos cargando para liacerles 
una reflexión que en mi concepto no es desatendible. ..¡Cuanto traba
jan esos hombres para subir las vigas, levantar el pesillo, hacerlo j¡- 
rar y sostenerlo! ¡Cómo sudan, cómo se fatigan, cómo suspenden la 
Operación para respirar con libertad! Ya se ve: todo ese trabajo es 
preciso para vencer las resistencias que esos monstruosos instrumen
tos oponen, aun con peligro de su existencia y exposición de la mis
ma máquina.

A pesar de todo los estoy viendo trabajar con tanta violencia ; pero 
no estoy seguro de que siempre obrarán del mismo modo. El hombre 
naturalmente huye del trabajo y jamás lo emprende si la necesidad no 
Je obliga ó unos grandes emolumentos no se Jo retribuyen, escaseán
dolo por consiguiente si la presencia del dueño no le violenta. Noso
tros nos marchamos ahora quedando ellos solos y abandonados a su 
voluntad. ¿Quién sabe lo que pueden hacer? Veo que los dernas jor
naleros necesitan para la exactitud en los trabajos de la vljilancia 
no interrumpida de los hacendados y de sus continuas recriminacio
nes; ejecutándolos con imperfección cuando estas- no son incesantes. 
¿Por qué he de suponer en los molineros mayor iuterés en el desemr



peno de sus encargos? Son por lo ĝ eneral personas desconocidas, cu
yos hábitos y  costumbres ignoramos, y que hablando en verdad ofre
cen muy pocas garantías.  ̂ ^

Puedo avanzar hasta suponer en ellos una desidia, si no una mali
cia en el desempeño de sus deberes. ¡Y cuántos perjuicios pueden se
guirse de esta apatía y oraision! Todos lo conocemos no dudando de 
la facilidad con que se quiebra un cuello, se rompe una traba, se 
desembuja el pesillo y se experimentan otros daños que bien exami
nados proceden de su indolencia, escusada con la demasiada compli
cación de la, máquina. Por estas consideraciones quisiera que para 
estas delicadas operaciones se usasen otras máquinas mas sencillas, 
menos costosas, menos expuestas;,reportando con ellas las mismas uti
lidades sin incurrir en defectos de tanta trascendencia. Señores, se ha 
hecho muy tarde; mucho nos hemos entretenido hoy; marchémonos y 
mañana continuaremos esta interesante materia. Adiós.

ico mAjCtUAjCO UUCÚbĈOlCO.

c ,í^omo ayer oímos una doctrina nueva y desconocida de no
sotros, aunque apoyada en Ja razón y en la experiencia, no hemos 
podido menos de entregarnos á serias reflexiones. Por mi parte Ja con
ceptúo tan fundada, que le aseguro voy á reglar por,ella mis ope
raciones; con tanto mayor motivo cuanto veo que en mi molino, á 
pesar de no ser su única viga del porte y alcance de las del Sr., no 
se saca menos aceite que en el suyo, donde obran dos muy poderosas 
y excelentes. Esto me dá á entender, que si el producto fuese en pro
porción de Ja presión, en su molino debería sacarse mas aceite que en 
el mió, ejerciéndose en él tan extraordinaria; pero una cosa he oido 
decir a Y , que no quiero dejar pasar. Ha dicho que la aceituna que
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puso en la espuerta la babia molido ó triturado en un mortero.. ¿Po-- 
drá hacerse así siempre de modo que la operación quede bien ejecu-̂ .: 
tada y perfecta ? -

A. jY quién puede dudarlo? El objeto.de la.trituración no es otro 
que destruir la aceituna, dividir y resolver, sus partes, romper los¡ 
tubos en que el aceite se contiene y despedazar el tejido y fibras que 
los forman, faqilit.aodQ por estos medios su desprendimiento de la ma
dre, su separación de ella y. su salida. Que esto puede muy bien eje
cutarse por este órden está al alcance de todos,.conociendo,cuales sean 
los efectos de la percusión violenta y continuada, y que esta puede 
darse incluyendo la aceituna en una vasija donde por necesidad sufra 
Jo.s golpes, sin que por parte alguna, pueda evadirlos. Así vemos se 
hace con los metales, a ,los que en .las fábricas se les da la figura con 
que, se quieren poner, poniendo et\ juego los, martín.etes ,̂ y si esta. 
Operación produce buenos, resultados, en , el¡los.,„ no., hay inconveniente. 
en creer suce.deria, lo mismo con la.aceituna, por su naturaleza mu
cho .mas dócil y mas.fácil de descomponer. La unica dificultad que 
esta Operación puede ofrecer son los resaltes que había de hacer la 
aceituna, cuyo líquido saltaría; peto su remedio es sencillísimo, cu
briendo la vasija ron un tablero en cuyo centro hubiera un^agujero 
para introducir por él el mango de la'maieria con que se hiciese la,
percii,sion.

' Si bien se reflexiona en este medio,de mojer, es el mismo con que
en el Oyó se saca el aceite á costal, haciendo la percusión con los 
pies; el mismo de que he usado para el pr,opio objeto., no habiendo
notado ,en él perjuicio alguno, ostensible, Spñoresr .es .necesano desen-
ganarse, creyendo.que la irituraeioii de b  aceituna es cosa demasiar 
do sencilla, faltando, un principio, que pueda oponer una pan. re ŝ- 
tencia, y cuyo, vencimiento, arguya una potencia extraordinaria, ŝ- 
toy íntimameme pues, convencido en que si se adoptase este medio de 
triturar, había de producir los mismos resultados; mucho ma  ̂cuanto 
que las„partjculas.,buesosas oprimidas por la percusión, se reducirían 
á pequeños fragmentos que obrando sobre las carnosas, las,destruirían
cotí su violencia y con su dureza. , . :

B- No ,puedo' dar á ,V. una .prueba mas.,segura de mi convenci
miento que obrar,según sus reflexiones. Hoy.,mismo.están ayeglando 
las tuercas, dándoles nias.bqlguta y fscilidad.,. evitando, asi.los |«r-
juicios que su inamovilidad, puede ocasionarme. El rulo ya lo he arte-



= í * 9=̂  , .......... ■ .
fiado á sus ideas, aunque no sin grandes trabajos y expensas; y si en 
ndo lo demas conozco un error y dafío, procurare removerlo a costa 
ae cualquier sacrificio. Solo resta que continuando nuestro examen co
nozcámoslos defectos y los medios de corregirlos: si estos los igno
ramos será una verdadera desgracia. , , , >uu

Y ciertamente grande. ¿Que cosa puede haber mas sensible 
oue conocer un mal é ignorar su remedio? ¿Qué cosa mas dolorosa 
que padecer una enfermedad grave, desconociendo la medicina con 
que aiacarla de frente? ¿Qué cosa mas angustiosa que sufrir 
res efectos del hambre, sed. y otras penurias, no pudieUdojefrigéTair 
nuestra naturaleza, disminuyendo al menos su violencia? V a  enfer
móse conmueve y se conturba experimentando Jos rigXiresde una do
lencia* pero su imaginación se tranquiliza algún lanto y se mitigan 
sus padecimientos, asegurándole que tal apósito puede aliviarlo, tal 
medicina restablecerlo y tal conducta contribuir á recuperar su to
tal salud. ^  .

En este caso por fortuna nos hallamos respecto a la extracción del 
aceite; padecemos una enfermedad grave dimanada de varias causas 
y tanto mayor cuanto mas ocultast sufrimos grandes‘perjuicios-masdi- 
fíciles de remediar según que son desconocidos los principios de qué 
proceden; pero nuestro Temedio es cierto; nuestra medicina -segura;
su valor muy .reducido; su exposición ninguna.

La. divina providencia que toca todas las ‘cosas y acontecimientos' 
con fortaleza y suavidad, así como ha provisto á nuestras necesida
des con elementos propios á su objeto, ha’querÍdo-que su adquisición 
sea poco costosa y muy sencilla su elaboración, IlJ trigo, este prin
cipal alimento del hombre, con facilidad se obtiene, con no menor se 
tritura y con la misma se dispone para q̂ue repare los estragos que un 
hambre cruel pudiera irrogarle. El aguatan propia á refiigerar Ja sed 
devoradora, en todas partes se encuentra; y su abundancia es excesi
va, no habiendo monte ni collac'o cuyos habitantes no puedan extin
guir sus maléficos influjos. Las carnes que le nutren y sustancian, qué 
reponen sus fuerzas y vigorizan sus facultades en parte ninguna es
casean, en muchas abundan y en todas se hallan las suficientes para 
íu manutención. Tal es la conducta q«ie una mano sabia y próvida 
observa con los hombres, dándoles con largueza Jos alimentos preci- 
ios y proporcionándoles la abundancia en unos, si por causal..paiti- 
culares escasean los otros.
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¿Y'he dé xWapechar una marcha dj&iiinta respecto al aceite? ¿Héde 

suponer un jiro opuesto con relí ĉion á un fruto tan preciso? Seria un 
delirio una hipótesis tan absurda. Si el aceite fuera uno de los géne
ros de ostentación y lujo; si no fuese un artícuio de primera necesi- 
sidad, podria so.spechar no había sido mirado con tanta predilección 
escaseando su materia ó dificultando su extracción.

Mas no es asi: el dceite és uno de Jos alimentos mas propios del 
hombre; con él se nutre y fortifica; con él se robustece y se cura; 
con él evita la decadencia de sus fuerzas, sana muchas de sus enfer
medades; limpia y asea su cuerpo, se precave de animales mortíferos  ̂
se liberta de otros ruines insectos y su alma recobra, conserva y aii* 
menta la justificación y santidad. El aceite engrandece las nacioneSj 
amplia los dominios, dilata sus limites y enriquece á sus naturales, 
refluyendo su estimación en todos Jos individuos. El aceite forma uno 
de los principales ramos de comercio, se trasporta con facilidad á Jos 
pueblos mas remotos, que conociendo su necesidad y ventajas, Jo 
compran gustosamente cambiando su valor por otros géneros precio
sos y delicados.

Si hemos de calcular su excelencia por su uso, ninguno es tan ge
neral como el aceite: de él se usa en regiones frias como en templa
das y tórridas: lo mismo lo'consume el Etiope que el JLapon: Jo mis
mo el Chino que el Mejicano; y lo mismo nosotros que los habitan.. 
tet del mundo en.lá mas remota antigücdad.'Todos'los demas frutos 
tienen, es verdad,'un carácter particular que Jos distingue y hace 
apreciables:-el trigo, cebada, miel, azúcar, cacao y todos Jos gene- 
ros de comercio tienen una prerogativa digna de estimación;- pero el 
aceite reúne en sí solo'todas las de todos, teniendo exclusivamente 
sencillez en su adqui.sicion, facilidad en las labores, regularidad ad
ministrativa y sobre todo pronta y abundante enagcnacion. Como an
daluces conocemos á fondo sus incomparables ventajas y qué su supe-" 
rioridad descuella sobre todos los géneros conocidos. •'

Estas reflexiones me conducen sin violencia á creer, que así como 
entró en el órden.de Ja providencia consultar por medios sencillos á 
Ja formación de la-oliva y abundancia de aceituna, así también quiso 
sujetar la extracción del aceite á unas leyes de fácil ejecución, á unas 
operaciones poco costosas y á unas máq'uinas seguras y de felices rê  
sukados. El concierto y armonía que debo suponer en sus decretos asi 
me lo convencen j si no quiero incurrir en los absurdos contrarios de
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un ciego ‘̂aíallsitto. La  dificultad únicamente consiste en conocer 
estas leyes, estos medios, estas máquinas, estas operaciones tan

precisas. » . < v
Los hombres, así como dedicaron sus afanes conduodos de la

necesidad á hacer sus investigaciones sobre otras materias de inte
rés también se aplicaron á examinar las leyes relativas á este ob- 
jeto  ̂ pero la escasez de sus conocimientos, su ignorancia, sus,ocu
paciones,í, sus diferentes destinos y otras causas, contribuyeron á 
que sus desvelos y trabajos quedasen infructuosos, no teniendo los 
resultados que con lisonjeras esperanzas se habían prometido. De 
aquí dimanó, esa. diferencia que en distintos tiempos y países se nota 
de las máquinas y operaciones que en esté ramo se emplean, y 
que si por una parte prometian ventajas eran por otra ineficaces ó 
inoportunas. Cuales hayan, sido estas y cuales sean las que en la 
actualidad se usan, no es del caso manifestarlo abora: pueden ver
se en Jos aurores que han escrito sobre ello y cuyo conocimiento,
aunque innecesario, puede servirnos de adorno.

M. ¿Y cuál es este medio intentado por la providencia y que 
puede producir tan saludables efectos? ¿Cuál la operación con que 
sin incurrir en inconvenientes, podemos extraer el aceite, cuyas 
propiedades tanto recomienda y todos conocemos como positivas? 
Deseamos conocerla para estimar dignamente sus ventajas, siendo 
cierto qíie sin este requisito es imposible calcularlas.,

A. Es la presión: disuelías por la trituración las partes de la 
aceituna, rotos los tubos ó vasos en que se contenía el aceite, pe
netrados Jos poros por el agua caliente, Ja presión expele á aquel, 
hace se desprenda de Jas partes con que estaba unido, y que arras
trado por el agua, salga á la parte exterior del capacho, des
cienda al entremiso y se precipite en el recipiente. Tales son Jos 
efectos precisos é indispensables de Ja presión para la extracción 
perfecta del aceite  ̂ deduciéndose de aquí que todo aquello que fa
cilita la presión  ̂ contribuye á la extracción; mas ó menos según 
el grado de facilidad que comunique.

Advierta V. que en toda presión hallamos dos cosas muy dignas 
de potarse; potencia que oprime y objeto que resiste ó potencia y 
resistencia, sobre la que obra aquella de un modo activo,sufrien
do esta,déiuna:manera-pasiva; siendo tan precisa la concurrencia

i6
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d e  a m b a s ,  q u e  s i n  e l l a s  l a  p r e s i ó n  s e r i a  n u l a .  D e  e s t o s  d a t o s , n t ^  

t u r a l m e n t e  se  i n f i e r e ,  q u e  t o d o  a q u e l l o  q u e  a u m e n t a  l a : p o í e n c Í 3 . ó  

d i s m i n u y e  l a  r e s i s t e n c i a  f a c i l i t a  l a  p r e s i ó n , ,  l a  p e r f e c c i o n a ,  s u p u e s 

t o  q u e  l a  m a y o r  f a c i l i d a d  e s  u n a  v e r d a d e r a  p e r f e c c i ó n .

M ..  E n  e s t o  n o  q u e d a  d u d a  s i e n d o  i l a c i o n e s  n e c e s a r i a s .

A .  P o r  l o  d i c h o , p u e d e  V .  c o n o c e r ,  q u e  s i  a l  p a s o  q u e  s e  a u 

m e n t a  l a  p o t e n c i a  s e  d i s m i n u y e  l a  r e s i s t e n c i a ,  m a y o r  e s  la p e r f e c -  

c i o t v d e  l a  p r e s i ó n  ; q u e  c u a n t o  a u m e n t a  l a  p o t e n c i a  p i e r d e  l a  re s is 

t e n c i a ;  y  c u a n t o  e s t a  g a n a  a q u e l l a  p i e r d e .  T a l e s  s o n  los p r i n c i p i o s  

y  c o n s e c u e n c i a s  d e  l o s  e q u i l i b r i o s  p o r  l a  m u t u a  c o r r e l a c i ó n  q u e  en 
t r e  s i  t i e n e n .  ^

 ̂ A u n  c u a n d o  e s t a s  i d e a s  s o n  d e m a s i a d o  s e n s i b l e s ,  l a  c o m p a r a c i ó n  
s i g u i e n t e  Jas h a r á  m a s  p a l p a b l e s .  S u p o n g a m o s  q u e  e l  e j é r c i t o  A  

e s t a  e n f r e n t e  d e l  e j é r c i t o  B ,  y p r ó x i m o  á  d a r  u n a  b a t a l l a :  q u e  el 

n u m e r o  d e  a m b o s  e s  i g u a l  v .  g .  d e  c i e n  r a i l  h o m b r e s :  q u e  s u s  g e 

n e r a l e s ,  g e f e s  y o f i c i a l e s  s o n  i g u a l m e n t e  v a l i e n t e s  y e x p e r i m e n t a 

d o s ;  q u e  l a s  t r o p a s  s o n  t a m b i é n  v e t e r a n a s  y a g u e r r i d a s :  q u e  e l  t e r 

r e n o  y c l i m a  d e l  m i s m o  m o d o  f a v o r e c e  á  a m b o s ;  y q u e  a t e n d i d a s  

Jas c i r c u n s t a n c i a s  q u e  d e  c u a l q u i e r  m o d o  p u e d e n  c o n t r i b u i r  a l  é x i 

t o ,  s e  h a l l a n  e n  u n a  p e r f e c t a  i g u a l d a d ,  c o n  Ja m i s m a  p r o b a b i l i d a d  

y  en  un  u n  v e r d a d e r o  e q u i l i b r i o ,  s in  q u e  e x i s t a  u n  r a c i o n a l  m o t i 

v o  p a r a  i n c l i n a r s e  Ja b a l a n z a  m a s  á  u n  J a d o  q u e  á  o t r o .

S u p o n g a m o s  q u e  e n  l a  n o c h e  a n t e r i o r  a l  c o m b a t e  e l  e j é r c i t o  A  

e s  r e f o r z a d o  c o n  v e i n t e  m i l  h o m b r e s ,  q u e  t e n i e n d o  q u e  j u g a r  en 

Ja a c c i ó n ,  s u s  e v o l u c i o n e s  y  m o v i m i e n t o s  c o m b i n a d o s  d e b e n  p r o d u 

c i r  u n  b u e n  r e s a l t a d o ,  d e s a p a r e c i e n d o  e l  e q u i l i b r i o  c o n  e l  a u m e n 

t o ,d e  la  p o t e n c i a  r e c i b i d o  e n  e s t e  e j é r c i t o .  S u p o n g a m o s  q u e  e n  la 

m i s m a  n o c h e ,  d e l  e j é r c i t o  B  s e  d e s e r t a n  v e i n t e  m i l  h o m b r e s ,  q u e  

c o n  s u s  f u e g o s  y  a t a q u e s  p o d i a n  d e c i d i r  l a  a c c i ó n  á  s u  f a v o r ,  p e r -  

l u a n e c i e n d o  e l  e j é r c i t o  c o n t r a r i o  c o n  e l  m i s m o  n ú m e r o :  e n  c u y o  

c a s o ,  d i s m i n u i d a  l a  r e s i s t e n c i a  q u e  e s t a s  t r o p a s  p o d i a n  h a c e r ,  la 

a t a l l a  n o  e s  d u d o s a ,  f a l t a n d o  e l  e q u i l i b r i o  q u e  p r o d u c í a  l a  in -  
c e r t i d u m b r e .

M u c h o  m e n o s  Jó s e r á  s i  a l  p a s o  q u e  s u p o n e m o s  u n  r e s f u e r z o  en 

e l  e j e r c i t o  A ,  Jo h a c e m o s  d e  i g u a l  d e s e r c i ó n  e n  e l  d e  B ,  s i e n d o  no 

s o l o  p r o b a b l e  s i n o  e v i d e n t e  l a  d e r r o t a  d e l  ú l t i m o  p o r  s u  m e n o r  r e -  

s i s t e n d a  y  a u m e n t o  d e  p o t e n c i a  e n  e l  p r i m e r o .  L a  a p l i c a c i ó n  de
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éstas suposiciones á la doctrina que llévo sentada es tan obia y 
tan sencilla,, que por el talento mas.rudo y, torpe puede muy bien
comprenderse;

M. Así es en efecto; y según lo que entiendo', quiere V. ha
cer la presión aumentando la potencia y disminuyendo la resisten
cia 5 para que, dependiendo de ambas, así resulte su mayor per
fección con los efectos que le son consiguientes..

A. Es indudable: se conoce que acostumbrado á discernir, pe- 
Wtra-ei fondo de Ja dificultad; no sucede así con otros que, dis- 
traidós ó con medianos alcances, no se hacen cargo délas cosas 
como son en sí mismas.

M. Para mayor claridad é inteligencia procedamos con órden; 
y supuesto que la potencia es la primera que juega en este nego
cio, dígame V. ¿Cómo podrá aumentar su fuerza y virtud? De la 
resistencia hablaremos luego. , '

A . . Con el auxilio de Ja palanca: es tan evidente, tan general 
y tan poderosa que por mas estupidez y' prevención que süponga- 
mos en los hombres, no pueden desconocer su excelencia.

La palanca: ¡Voz admirable! ¡Expresión prcdijiosa! Ella es de 
una fuerza irresistible, de unos efectos monstruosos, de un uso gê  
neral. A su virtud todo cede; á su eficacia nada se opone; vence 
todo obstáculo; supera toda resistencia; triunfa de todo inconve
niente. Sencilla en su construcción, fácil en su manejo, poco com
plicada, menos costosa, singular en su mecanismo y con ninguna 
exposición todojo atropella, todo lo arrolla, todo lo destruye. A 
su impulso se desbafatañ los montes mas elevados, se tronchan los 
•árbólés mas robustos y las colinas mejor sentadas titubean y se con
mueven. Con su acción se levantan enormes peñascos, se elevan 
magníficas estáíuas que adornando nuestros edificios Jos hermosean 
■ y-éngíandecen.'

Con la paiáncá Se formaron las pirámides de EgiptOj lás' püer-.- 
tas de Tébas, las torres de Nínibe, los palacios de BabríoniM y to
dos los otros portentos antiguos. Con la palanca se constrüyerón 
Jos carros-de Tymbrea, las catapultas de Tyro, las naves de Ac
cio, las máquinas de Ródas; Con la palanca venció Kabuco enRa- 
gaéo ’̂Alejandra éh Arbelas, Temístocies en Sálaminá, Cesar en 
Pársália, ,Cón fue toíiiadá Saguntó ̂  átruinadá Human-



da, Roma envestida , destruida Cartago, Con la palanca nosotros 
comemos, nosotros bebemos, nosotros vestimos, nosotros calzamos, 
nosotros nos calentamos, nosotros nos divertimos y ejecutamos las 
acciones mas naturales y domesticas. A la palanca todo Se sujeta, á 
su presencia todb se humilla  ̂ con su acción todo lo manda  ̂ a, su 
imperio todo obedece  ̂ pudiéndose asegurar es el alma del muti' 
do y el eje sobre que jira el Universo enterô

íQué bien conocia el célebre Geómetra Siracusano la virtud de 
la palanca cuando decia que con ella podia jugar con todo el orbe;! 
¡Qué bien supo aprovecharse de su eficacia para abatir el orgullo 
romano, para destruir sus formidables escuadras, para formar na
ves nuevas y para practicar aquellas portentosas obras que tanto 
lo han engrandecido! Seria demasiado pesado si me detuviese por 
mas tiempo en hacerles ver la generalidad de su uso, sus efectos 
grandes y terribles y las ventajas que sus diferentes combinaciones 
pueden proporcionarnos. Sin embargo, no quiero pasar en silencio 
un objeto que tenemos á la vista y que puede contribuir á que for
memos un juicio aproximado de su fuerza y poderío.

Ese ascenso de la viga, la elevación del pesillo, el vencimiento 
de todas estas grandes resistencias, ¿qué otra cosa son que un efec
to inmediato de la fuerza de la palanca? Vds. ven como triunfa de 
todo, como lo vence, como lo sujeta. Convengamos pues en que su 
fuerza es extremada, su virtud invencible, su extensión infinita, su 
intensidad inmensa,

M. Ya nos es conocida la virtud de la palanca: mas como no 
todas tienen igual fuerza, es preciso baya alguna operación que 
contribuya á producirla: queremos saber cual es la que debemos 
practicar.

A . Muy sencilla: prolongarla. Si es cierto que la palanca con
tiene estas y otras muchas virtudes, no lo es menos que su prolon
gación las facilita demasiado. Todos los autores que minuciosamen
te han tratado sobre las fuerzas de la palanca contestan en que así 
como estas son indudables, lo es igualmente que su prolongación 
de tal suerte vetace toda la resistencia, que por mayor que se su- 
.ponga y sea de hecho, no existe alguna en la naturaleza que su
pere su impulso. Tan convencido  ̂ se encuentran de ello, que par
tiendo de este principio hap convenido en que la mayor ó menty



«mloDsacíoa es el medio mas eficaz para superar teda oposidonj 
lo r  manera que si se prolongase hasta el infinito, su fuerza sena 
de esta clase. Para establecerlo han consultado las leyes de los equi
librios Jas relaciones dej rádio y círculo que en su rnovimiento 
describe, que unidas á otras varias reflexiones dan por resultado 
que la palanca cuanto mas se prolonga mas fuerza tiene, mas po
der, .mayor acción.

M. En esta parte ninguna oposición encontrara en nosotros, 
siendo una  ̂ ideas muy generales, y conocidas. Pero V. sabe que 
para que la palanca produzca su efecto es necesario que de algu
na manera se aplique;, no ignorando que esta aplicacion y uso pue
de hacerse de varios modos; ya por medio del torno, ya por Jas 
poleas, ya por el tornillo y ya por otros muchos. ¿De cual quiere 
V  valerse para ejercer esa .gran, presión necesaria para la extrac- 
dóo deJ aceite? En mi sentir, el medio mas sencillo es usarla de 
modo que pueda causar ese gran peso que hacen las vigas: tenien
do entendido que por éi se produce la presión extraordinaria que
se necesita. . .

A.. Ames, de contestar sobre el modo con que quiero usar de 
la palanca, voy,a.hacer á Vds. una observación muy importante. 
Jamás he sentado que por medio de un gran peso no puede ejer
cerse una gran' presión; seria necesario para ello estar destituido 
de sentido común, negando el consentimiendo á la relación constan
te y uniforme de Jos scruidos; pero si negare siempre que solo por 
medio de un gran peso, puede ejercerse.

Usted sabe y conoce ja diferencia tan notable que existe entre 
estas dos proposiciones; la primera verdadera y apoyada en un 
principio seguro, cual es la relación de Jos sentidos; la segunda fal
sa y contrariada por la razón. .

El tornillo de un cerrajero, es cierto ejerce una gran presión 
sobre erhierro sujetándolo y obligándolo á recibir sin resistencia 
las diferentes modifícaciones.que se quiere imprimirle. El carpinte
ro con su prensa sencilla reduce y comprime a la madera mas dura 
para que sin oposición y con docilidad se figure del modo que el 
artífice intenta. El vapor con su fuerza hace que la nave rompa 
los vientos, surque los mares y se haga superior á la violencia del 
aire y á la corriente del agua. Sin embargo, ni en el tornillo, ni
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en Ia prensa, ni en el vapor encuentro unos principios de grave
dad, que los haga capaces con. su peso: de producir estos resulta- 
dósVBien sé que esta falsa persuasión ha dado origen á la cons
trucción de las vigas,,á la formación-de torrecillas y pésillcs, y á 
la estructura complicada de todo ese formidaBle aparató. Por’for*̂  
tuna este error es fácil de desvanecer reflexionando que aun cuan
do la presión pueda á veces ser efecto del peso j no es este siempre 
su sola y única causa. ■ " ' .,* :

Contestando ahora á su pregunta, le'diré'quiero- hacer* usO'dé
la palanca por medio dei'tornillo. Las razones que líie asisten jpará> 
preferirlo á las vigas son tan obiás, tari naturales y tan prudentes, 
que bien examinadas no dejan lugar á la incertidumbre. ¿Quién ha 
de dudar de su sencillez y poco costo? ¿Quien de su fácil meca
nismo y ninguna expósicióhí̂ ^̂  de su propbtéion. para' colo
carse, de su prontitud para moverse y de su celeridad para obrar? 
Verdades son estas tan marcadas y públicas  ̂que básta para el con
vencimiento fijar la vista sobre tantos como nos rodean, observan
do sus felices y admirables efectos.,

Conozco que si á\ pésár de sús-recótuendablés ventajas estos* no 
correspondiesen á las esperanzas de los própiétarios, su uso poco 
ó nada debería importarnosj desapareciendo bien pronto si nues
tros intereses se resintiesen de sus funciones: mas si ellos no se 
disminuyen, si'pueden incrementarse y si con el podernos mejorar 
nuestro sistema de extracóioh, es preferible a unas maquinas cu
yos defectos son demasiado nbíorioS. ¿Y qué cosa'inas cierta y^coh- 
testada que la gran*presion que un tornillo puede hacer? ¿Que mas 
evidente que sus buenos resultados? Háblando el Libes en su tra
tado de física del tornillo, despiies de decir puede servir para le
vantar pesos considerables, afirma qüe se emplea con mas frecuen
cia para ejercer grandes píésiones. Esta idea úá tan -general entre 
todos los físicos, que desde luego sostengo no se halíara uno,que di
sienta de esta persuasión, fundadostodos en su misma naturaleza, en 
la esencia de la espiral que lo forma y en la fuerza de la palanca 
•que lo pone en movimiento; adyirtiendo que como el tornillo no 
encuentre en ios iútervaíos impedimento algupd, puesto en accioti 
por necesidad tiene" que descender compniúiendó; y que cuanto 
mas descienda más comprime hasta* qúe'concluyan las’ roscas.



^Oue Mea tan ventajosa,podemos formar del tornillo, y que apli
caciones tan favoraBles á la extracción del aceite! Por su misma, 
construcción puede comprimir de un modo indefinido, recibiendo 
-por la palanca todas las perfecciones deque esta es susceptible, y 
todas las infinitas prerogativas que puede comunicarle, reuniéndo
se en erpunto de apoyo su fuerza, su actividad, su vigor con to
das sus naturales ¿ inherentes consecuencias.  ̂ .

Si la fuerza del tornillo fuese limitada, una virtud que se con
cretase á cierto grado de resistencia y un vigor cuyas funciones se suspendiesen en determinado punto, ni sus ventajas serian tan ex
tensas, ni su uso tan general, ni sus efectos tan admirables  ̂ mas 
no es así ¿( teniendo, una fuerza ilimitada y unas propiedades que 
procediendo de la palanca participan de su misma naturaleza; si
guen su marcha y se sujetan á las mismas leyes. ^

M. y  si la fuerza del tornillo procede de la palanca, ¿podra
aumentarse como la de esta? ,

A . Nadie lo duda : los mismos físicos reconociendo que la fuer
za del tornillo :procede de la palanca , convienen unánimes en ello, 
así-como en. que todos los fínstr-umentos y maquinas combinadas con 
ella son susceptibles de este aumento. Por esta causa sostienen, que 
siendo el medio de perfeccionar la palanca su prolongación, esta 
misma es por la que puede perfecionarse el tornillo, deduciendo 
de aquí que.siendo ilimitada é indefinida la prolongación, que pue
de darse á la palanca, tiene estas mismas cualidades la virtud del 
tornillo. '

Es esto tan cierto y sensible, que seria verdaderamente extraño 
no se hubiesen aplicado estas ideas á diferentes artes y profesio
nes, recibiendo lós hombres con prontitud y placer lo que partien
do de unos principios seguros contribuye á mejorar las maquinas. 
Así es,.que aun cuando combinado de distintas formas, su uso ha 
llegado á ser muy general y frecuente. Yo le veo usado en las ma 
quinas para sacar la cera, expirimir uva y prensar paños, y otras 
manufacturas: lo observo osado por los cerrajeros .para trabajar el 
hierro, por los carpinteros para modifiear Ja madera, y aun por 
los infelices ■ lenadores; atreviéndome á sostener que si bien se ob
servan todas las máquinas, su principal agente y que” mas influye 
fB la acción es el tornillo,
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jSsrá crciblc c[ii6 íos bornbrcs adopísssn con > t a n t a  g e n e r a l i d a d  

este primer resorte de todas sus maquinas, si no se bailasen ge
neralmente convencidos de sus utilidades y ventajas? ¿Lo aplica— 
rian á todas sus profesiones, si una experiencia no desmentida n o  

les hubiera hecho ver sus buenos efectos? No es, esté el modo con 
que obran: miran con tedio las maquinas costosas, con odio las es- 
puestas, con horror las complicadas, con desprecio lás ineficaces: 
sus intereses, su comodidad, su descanso y sús ganancias les obli
gan á proceder de este modo.

B. Seria una verdadera extravagancia dudar de la fuerza y 
eficacia dei tornillo siendo sus principios tan ciertos y sus efectos , 
t a n  evidentes  ̂ pero según lo que entiendo de su discurso,, lo qüe 
t a n t o  recomienda V. son ¡as prensás  ̂ puesto que estás son l a s  que 
usan los artesanos y menestrales.

A. Lo son sin duda. ¿Y qué tiene de particular mi recomen
dación? Si bien.se examinan no son otra cosa que el tornillo con 
este ó aquel aparato, con esta ó esotra forma  ̂ pero cuyos esfuer
zos son Jos del tornillo, cuyos movimientos los del tornillo, Cuya 
sustancial construcción la del tornillo y cuyos efectos los mismos 
del tornillo. ¿Por qué no he de afirmar de ellas Jo mismo que 
del tornillo? ¿Por qué no he de atribuirles los mismos resulta
dos ? Siempre la identidad de causas arguye la de efectos, así 
como la uniformidad de estos importa la de aquéUasr luego sien
do las prensas lo mismo que el tornillo, necesariarnente deben pro
ducir los mismos efectos: la lógica asi me Jo enseña y Ja física lo
corrobora. j  i

;Y podrá dudarse racionalmente de los buenos efectos de las pren
sas? La palanca , esa fuerza prodigiosa é irresistible ejerce en ellas 
todas sus magestuosas funciones, venciendo con su impulso toda re
sistencia, superando todo obstáculo, y oprimiendo de un mo o in 
determinado é infinito. Sus resultados son tan ciertos, tan,seguros, 
tan evidentes como las revoluciones de los astros, como el movi
miento ordenado de toda la naturaleza y como las-irrefíexibleŝ ^̂  
yes á que en su curso está sometMa y subordinada. Ellos,, en íin, 
son tan necesarios é infalibles que solo una mano divina y una ac
cion de poder infinito podría suspenderlos. ^

Conozco que no siempre los efectos .responden a;nuestros deseos



y esperanzas y que..por.:mejor calculadas que se bailen, muchas ve
ces quedan burladas5 perorno se me oculta que su privación pue
de tener diferente origen. Por ahora me contraigo á exponer la 
virtud'de las prensas consideradas en sí mismas desentendiéndome 
de otras varias causas que mas ó rnenos inmediatamente pueden in
fluir en su buen ó.mal resultado; demuestro su eficacia-y susíne.-- 
cesarios.efeeíos.-

Sé.muy bien que para su producción es indispensabje que Ja má
quina esté dispuesta de modo que-pueda causarlos; que sus partes 
constitutivas no tengam inconvenientes que paralicen su acción; que 
su rocel no impida el movimiento; que la palanca tenga la exten
sión necesaria á vencer la resistencia y que todo su mecanismo y 
concierto esté con eJ equilibrio y consistencia propia al objeto á que 
se destina; no ignorando que si alguna de estas circunstancias pre
cisas influyentes falta ó se resiente de algún defecto, el resultado 
es dudoso, la presión tal vez nula.

Para que las vigas Ja puedan.hacer extraordiriarm,. ¿no se ne-- 
cesita que estén exactamente, cblocadas y que todas las demas par-- 
tes que juegan se construyan con firmeza, con la solidez reguiar, 
con el equilibrloündispensable? ¿No es preciso que las partes in
teresadas en. la acción todas se sosfengan protegiéndose mutuamen
te? jNo es-verdad que todas estas concausas deben concurrir á su 
modo á producir la presión? ¿Y por qué no ha de suceder lo mis
mo en las prensas? ¿Por qué ha de ser una imperfección en ellas 
ia falta de un efecto y no Jo ha de ser en Jas vigas? ¿Y si Ja falca 
de presión no prueba insuficiencia en.las vigas, por qué hade ar- 
güirlo endas prensas?/

Debo decir en este Jugar, que cuando muchas causas se reu- - 
neo para producir- un efecto, su número excesivo las enírorpece 
su mLlciplrcacion las paraliza y su distinta influencia puede-llegar 
hasta el caso de inutilizarlas.- .infiriendo de este . antecedente, que 
cuantas menos partes se encuentren en una.máquina, cuanto más 
sencilla y menos-complicada, sus efectos son mas ciertos, sus re
sultados mas seguros: ventajas dignas del mayor aprecio y estima
ción, y que: existiendo en las- prensas Jas hacen recomendables y ,  
preferibles á las vigas. .

B. Al ver la extensión y nervio que dá V. á sus discursos,
17  ;

se
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conoce está entusiasmado por las prensas; hasta cierto punto qo 
puedo desconocer su eficacia; pero si quiere extenderJa hasta su
poner que con ellas se puede extraer perfectamente el aceite, di- 
isimule le diga disiento de sus ideas. Por mas fuerza que quiera dar
les y por mas acción que se les comunique, nunca podrá ser tal que 
con ellas pueda ejecutarse bien la operación. En Baena se constru
yó una por un hombre de talento y experiencia, que en su cons
trucción no escaseó fondo alguno: sin embargo el resultado no fue 
el mas feliz. Otros amigos y dependientes la pusimos en movimien
to; y á pesar de nuestros esfuerzos siempre quedaba aceite en el 
orujo; convenciéndonos de que en ellas no se .puede hacer la pre
sión de un modo ventajoso.

A . Aun cuando las ideas ya emitidas no fuesen suficientes á 
probar la capacidad de las prensas para la extracción del aceite, 
el uso que de ellas se hace en algunas .partes me convencería. En 
Ubeda hay dos: una en la casa que era de D. Gaspar de VilJena, 
arrendada en cierta cantidad; y otra en la de D. Luis de la Mota, 
cura párroco de Sto. Tomás de la misma ciudad. Gontrayéndome á 
esta, en ella prensa hace veinte y cinco años, no solo Su propia acei
tuna, sino la de otros varios peujareros. Este Sr. me ha dicho que 
él saca el mismo aceite que en los demas molinos de vigas; que el 
orujo sale tan seco como en ellos; y que desde que la usa no ha 
experimentado perjuicio alguno ni los demas. Esta misma prensa ha 
sido atentamente examinada por hombres curiosos y de conocimien
tos; y á pesar de sus observaciones entretenidas é interesadas, no 
han notado ninguno de los defectos que. deberían hacerla odiosa. 
Así es, que convencidos de sus ventajas, tienen resuelto hacer unas 
para ponerlas en su casa, sirviendo aquella de modelo y prototipo.

Cinéndome á esta y prescindiendo de otras que hay en la pro
vincia, discurramos como imparciales buscando la verdad donde 
se encuentre. Sé que estos argumentos tomados del uso y autoridad 
son de aquellos que se llaman extrínsecos, cuya fuerza, atendido 
su origen, no es tal que produzcan en nosotros la evidencia; pero 
no ignoro que pueden tener mayor fuerza considerando las varias 
circunstancias que en ellos pueden reunirse. D. Luis de la Mota es 
un párroco antiguo, ejercitado por muchos años en la carrera li- 
teria, y cuya suficiencia ine es bien conocida por repetidos actos



odblieos que le he-visto desempeñar enJa extinguida pero célebre 
diversidad de Baeza; y kun cuando, la prensa no tuviera mas re
comendación, que su uso:̂ -*desde luego me inclinaría a adoptarla  ̂
En ella no solo se prensa su fruto, sino el de otros varios propie
tarios, que habiéndolo empezado á llevar a esta fábrica y no te
nido perjuicio alguno, continúan sin interrupción..

' -Y; será creíble que. este Sr. habia de seguir usando de su pren
sa por el espacio de veinte y cinco anos, sin resentirse hasta eldia 
de dngun detrimento? ¿Pudiera darse mayor-demencia que la de 
no conocerlo ó no evitarlo abandonando para siempre una má
quina que lo produeia? Por mas amor propio que tengamos, ¿ po
dremos llegar hasta esta rareza y extravagancia?. Otro concepto 
me debe mas conforme á su conducta y á su instrucción.

Pero supongamos en él todo el egoi.smo é ilusión imaginables; 
supongamos que por una prevención a favor de su idea prescin
diese de todo, exponiendo sus intereses á unas pérdidas ciertas é 
indudables. ¿Podremos calcular, en Jos otros hacendados igiiaks de
cisiones? ¿Podremos avanzar hasta suponer en ellos una ignoran
cia crasa, ó una inercia criminal para no remover los daños? Es en 
verdad suposición temeraria, opuesta á la razón y que desde lue
go argüiría una enagenacion mental ó. una dilapidación escandalo
sa y sin ejemplo. Todos los hombres reflexionan en sus verdade
ros intereses, en Jos medios justos de adquirirlos y en los que ori
ginan sus pérdidas; todos juzgan, todos comparan, todos analizan, 
y todos se deciden con energía por. aquello que Ies presenta, ma-r 
y ores utilidades.

La amistad, el parentesco, las relaciones antiguas y otros varios 
motivos pudieron, es cierto, influir poderosamente para que prin
cipiasen á llevar á esta máquina su fruto; pero su influencia nun
ca puede ser tan graduada que les obligue á continuar, aun á des
pecho de intereses encontrados y opuestos. Si V . antes de comprar 
sú molino hubiera conocido malversaciones en aquel á donde la con
ducía, hábleme con franqueza: ¿hubiera continuado? O mas bien 
¿no la hubiera conducido á otro que le ofreciera mayores garan
tías y asegurase mas sus productos? Reflexione que los principios 
sobre que gira su conducta son los mismos que los míos y los de to
dos Jos hacendados; y que si pueden ejercer su influjo en V. pueden
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en todos producirlo del mismo modo. No dude, que el interes es el 
móvil de nuestras acciones y el resorte mas poderoso del corazón 
humano, sin que baste á contrariar su acción ninguno de los ímo-

. tivos enunciados. ^
Aunque no se me oculta que en los argumentos extrínsecos tie

ne mucho peso el verdadero merito de las personas que dicen ó 
hacen alguna cosa, no entrare, sin embargo, á analizar el intrín
seco que pueda tener el sugeto á quien se refiere en su hecho; mu- 

■ cho-menos á pesarlo en una justa balanza comparándolo con el que 
tiene el Sr. de Mota : estos paralelos, son siempre muy odiosos y 
deben evitarse á todo trance, sin profundizar los motivos de ins
trucción y otras circunstancias, que en ambos puedan concurrir: 
mucho mas si por otros medios prudentes y fundados, pueden 
concillarse las aparentes contradicciones que los mismos hechos nos
presentan. , ■

Suplico á V .  recuérde las condiciones de los argumentos compa
rativos: que examine las de su hecho; que las coteje con las del 
mío- y que usando de su discreción definitivamente resuelva. En 
Baena como en toda la Andalucía baja se pone en los capachos mu
cha masa, que aun cuando no oponga gran resistencia produce al
guna de consideración. Por una costumbre inveterada y perjudicial 
usan de muchos capachos contruidos con un diametro grande; cu
yas circunstancias, aumentando los obstáculos, incrementan las re
sistencias que es necesario superar. Es verdad que por muchos que 
sean son superables P°r fuerza de la palanca; pero también lo 
es, que si .esta , condición se omite ó no se hace de manera que se 
prolongue lo suficiente con r̂elación á las resistencias, estas triun
fan y el efecto se hace de un modo imperfecto, como consiguiente 
al aumento de resistencia y falta de potencia. ^

íY está V cierto que en el ensayo no hubo esa reunión de cau- 
sas q.e pudieron impedir el efecto? jEstá V . seguro no se puso 
mucha masa en los capachos, siendo estos en numero y diametro 
regulares? 5 Es para V. evidente que en el uso y  aplicación de la 
palanca no hubo incidente alguno que impidiese su buen resulta- 
doJ sLas roscas ó paso del tornillo tenían algún defacto que, hi- 
ciele rozase demasiado? jLa
clonada á la resistencia que tenia qne vencer ?,Hablando con la m-
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'genuidad que debo, sospecho existirían algunos de estos agentes, 
que perturbarían la acción del tornillo.

Cuando veo en las de Ubeda y otras unos efectos felices: cuan
do reflexiono en que igualdad de causas arguye siempre la de efec- 
tos5 y cuando considero que estos pueden impedirse por varios mo
tivos poderosos, no titubeo en asegurarlo.'Cuándo Veo que las vi
gas de Ubeda puestas en un órden debido y aplicadas con un sis
tema regular causan una perfecta presión; cuando comparo las'de 
Baena con las de aquella ciudad y las encuentrousadas Con ebrriis- 
rao método, infiero inmediatamente, luego estas deben exprimir 
bien, así como lo hacen aquellas. Al contrario: si hecha una ra
cional comparación entre ambas notase unas diferencias sustancia
les, suspendería el juicio, observaría resolviendo según mi pru
dencia: pero si todas las veo montadas por' un sistema y por un 
método aplicadas, sostendré que las de Baena, las de Sevilla, las 
de Cádiz y las de todas partes deben producir el mismo efecto, ex
primiendo bien el aceite.

¿Y por qué he de discurrir de las prensas de un modo diferen
te? ¿Por qué he de conceder á unas la capacidad y proporción ne
gándola 4 otras? ¿No tienen ambas unas mismas causas, no están 
sujetas á unas mismas leyes infalibles y no obran según unos mis
mos principios? ¿Tienen acaso las de Ubeda distinto mecanismo, 
distinta fuerza en los operarios, distinto impulso en sus palancas, 
distinta firmeza en Ja madera, distinta viscosidad en la masa y dis
tinta elasticidad en el capacho? ¿O tiene Ja Joma de Ubeda algún 
privilegio exclusivo para que sus prensas-expriman, del que care- 

-ce Baena? Algunas de estas causas es menester admitir en Ubeda; 
alguna distinción reconocer para salvar esta diferenteípresion, sien
do cierto en todo el Universo, que la igualdad de causas importa 
Ja de efectos.

B. 3 Ie oprime la fuerza de su discurso, no dejando los extre
mos de su dilema medio alguno ni camino que poder emprender 
para poner á cubierto la diferencia que entre ambas prensas en
cuentro. No podré designar la causa que ía produce: tal vez sea 
oculta; pero es preciso recodocerla.

A . Si nos hallásemos en tiempo de los antiguos Peripatéticos;
en tiempo de aquellos filósofos que no pudiendo explicadla causa
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de un efecto visible apelaban á ciertas cualidades ocultas de lá ma
teria capaces de producirlo, confesando tácitamente su ignorancia, 
su contestación pudiera correr; mas como nos hallamos en una épo
ca en que las luces,han recibido un grande esplendor y brillo, y 
en que acostumbradós los filósofos á discurrir sobre principios cier
tos, no admiten otras causas que las reales y. positivas, no me sa
tisface; á no ser que incurramos en los. delirios y absurdos de un 
sistema tan infundado como extravagante; siendo por ello preciso 
que ó confiese la identidad de efectos, ó nos manifiéste,la diferen-- 
cia de, causas.,

M. Tal vez á la evidencia dé. esos-principios se deba atribuir 
la variación que en.algunas partes se nota respecto á las vigas. En 
Baeza. se acaba d,e. poner una que á sus efectos ventajosos se le une 
la a preciable eualidad .de ser la mitad roas corta que estas , por coya 
circunstancia no requiere un local tan extenso.

A . La he visto trabajat y sus funciones son.buenas:-; tiene sin 
embargo el defecto de ser mucho mas costosa y complicada que 
Jas prensas. A-pesar de todo, prueba su uso que ya los hombres se 
van desengañando de muchos errores tomando en su conducta otro 
rumbo muy distinto.. Es tal la fuerza y convencimiento, que natu
ralmente y sin violencia, se dejan conducir hacia codo lo que co
nocen serles, mas útil y provechoso; y aun sospecho qu-e con el 
tiempo se desterrarán para siempre unos mamotretos mas propios 
para batir una plaza que para destinarlos a la extracción del acei
te,.donde, nunca deben encontrar la resistencia que pueden oponerles , 
el espesor y solidez de una muralla.

Si la naturaleza misma de las prensas, sus principios, sns leyes,; 
y los .hechos citados no fuesen suficientes .á.probarnos su eficacia y 
capacidad, las comparaciones entre sus diferentes usos la demos
traría. Es una regla de buena filosofía, que cuando los argumen
tos de comparación se hacen de menor a mayor, Jo mas que pro
ducen es una probabilidad, mayor ó menor según la mayor seme
janza de circunstancias que se comparan; pero cuando se arguye 
de mayor á menor su fuerza es irresistible, su eficacia irrecusable, 
el convencimiento necesario. Si probamos ó suponemos que Pedro 
con una fuerza dada puede levantar un peso v. g. de veinte arro
bas, mucho mas probaremos que puede el de diez, sucumbiendo
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necesariameiite á Ia evidencia de este discurso. La dificultad úni
camente puede estar en probar lo ^ue se intenta ó la verdad de la
suposición. . . .

’Qué campo tan vasto, me manifies|ta la certeza de este principio
tan generalmente adoptadol ¡Qué argumentos tan concluyentes pue
den formarse sobre él! Veo que los fabricantes de panos usan de 
estas para prensarlos, para darles el lustre y comunicarles por su 
medio solidez y ürmeza: circunstancias todas que si prueban dos 
buenos efectos de las prensas aplidadas á este objeto, mucho mas 
lo probarán contraidas á la extracción del aceite por la menor re
sistencia que en este caso encuentra. Allí resiste la lana con su elas
ticidad, la pieza con sa intensidad y volumen, el paño con su te
jido fuerte y compacto y los cartones que se interponen con su du
reza-; al paso que aquí no se nota un principio que arguya necesa
riamente una fuerte resistencia, careciendo la masa de consisten
cia y demas circunstancias que deben causarla.

Observo que los propietarios de «uva las usan con ventajas y 
buen suceso, prensando el orujo despues de la trituración, y que 
queda bien seco y enjuto á pesar de los principios de resistencia 

■ que aquí encuentra, resistiendo el ollejo por su continuidad, el cues
co con su entereza y el jugo con su mucilago adherido tenazmente 
á las parres á que se une; al paso que en el aceite no encuentra 
ninguna de estas oposiciones.

Aunque no se me oculta que en algunas prensas de esta clase no 
‘queda bien hecha la operación, sin embargo conozco que es resul
tado de la mala construcción de la máquina-, no efectó necesario 
■ de la falta de virtud para la perfecta presión. En ellas aplicada Ja 
palanca á las tuercas no tienen la extensión necesaria y debida no 
excediendo de una tercia; y como por otra parte roza madera con 
madera, no debe ser extraño que la presión se ejecute imperfecta- 
mente; no así en las destinadas á la extracción del aceire, cuya 
palanca es mucho mas larga y su roce no presenta un obstáculo tan 
graduado. ........  - •

Ya que nos hallamos hablando de estas prensas aplicadas á Jk 
extracción de! mosto, debo hacerles una advertencia que la con
ceptúo digna de notarse. Cuando la presión es continuada no se 
presenta inmediatamente el líquido que contiene, en cuyo caso para
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obligarle á que salga á la circunferencia, se. le. introduce un instru-. 
mentó punzante, que abriendo un-conducto'le permita la salida. 
Esta conducta prueba la oposición que hace la. misma masa con su 
condensación al líquido, y que. es.necesario ,este., recurso: así sucede 
con el aceite compaetándose; la masa con la presión; ^Recuerdo a 
Vds. lo que en otra ocasión les he dicho, sobre la facilidad con que
por medio de la prensa se saca la cera, separándose con su auxi
lio y el del agua caliente de las partes heterogéneas con que esta
ba unida. Les ruego comparen la resistencia.que pueda oponer, que 
vean.,su>es{adovd  ̂ presión , que examinen el orujo y que.
en yista-, de- estos- antecedentes juzguen- sin prevención.;.

Pudiera ampliar mis- comparaciones haciendo memoria de las- 
pre.nsas de los carpinteros, de los tornillos de Ios-cerrajeros y otras , 
destinadas á varios USOS5 diciéndoles ademas la solidez; de la ma- 
derfâ : la firmeza del hierro y las propiedades particulares de otros .. 
cuerpos que tanto resisten y. cuya oposición es sin embargo venci
da por la prensadeduciendo de aquí la mayor facilidad con que 
debemos suponer Jo harían destinadas á nuestro objeto  ̂ pero como 
de algunas de ellas ya hemos hablado, y Vds. pueden hacer las 
aplicaciones oportunas y naturales de.estos conocimientos, renun
cio á la jdea. .

B. . Conozco que las razones expuestas en favor de las prensas 
son capaces de alucinar á; cualquiera que no se halle prevenido en . 
contra de ellas; pero á. mí que las he visto trabajar y su poco re
sultado no me convencen; mayormente estando persuadido por pro
pia experiencia: que Ja  grande presión de,mis vigas aun no es su
ficiente á extraer todo el. aceite, de la masa. V. ha visto conmjgo 
como despues de haber, estado la masa por dos veces debajo de las 
vigaycon bastante .agua caliente y habiendo trascurrido mas de
seis horas, aun sudan aceite que hemos visto correr al pozuelo: 
de .donde colijo pue la causa no puede ser otra que:, la,falta de . 
presión que experimenta en el primero y segundo.cargo.; ¿Y es po
sible que por mejor, preparada que se encuentre una prensa, ha de 
estpc preusando mas-que niis vigas? Por mas que esfuerce sus razo
nes siempre Jas, tendré;.como-verdader.as teorías/contrariadas por-;; 
la. experiencia,.. I

A, Las verdaderas-teoriasí-nunca debensseD'desmentidas por



orácticai ipára que cob razón se les atribuya el carácter de tales 
es preciso se apoyen en razones sólidas y ciertas : sj están destituidas de este fundamento no son teorías, son unos solemnes sofismas.

cómo unas verdades-fandadas-en tan sólidos principios han e, 
Lotrariarse por Ja prácliea? ¿La práctica qué otra cosa «que la 
ejecución y ejercicio de aquellas verdades y la aplicación a un caso 
particular y deterrainado de las leyes y reglas generales? Luego si 
esta-s son ciertas ó innegables, cierta debe ser también la practica 
y experiencia. P%.epito que este modo de discurrir no es atacar Jas
causas verdaderas5 es impugnar ios efectos. ^

Contestando ahora á su'argumento le dire que lo mas que pu
diera probares la necesidad de repetir esas operaciones^para lâ - 
perfección de k  obra, no la insuficiencia de las prensas. Para que 
Jo hiciera de un modo directo era preciso probase antes que las 
prensas nunca pueden tener virtud para ello  ̂ cosa que en mi con 
cepto es imposible; mucho mas habiendo varias causas a que po
der atribuir-esa'suspension. racional y prudentemente. V. pone en 
cada capacho media fíinega de masa, que forma una torta de mu
cho espesor; y aun cuando también tiene prevenido se le ponga 
mucha agua, como la masa es mucha á poco puede tocarle. V. usa  ̂
de unos capachos de gran diámetro, en los que el aceite necesita 
mucho tiempo para, que el del centro pueda penetrar hasta la cir
cunferencia, venciendo la oposición que le presenta la masa con- 
densada con la presión que simultáneamente recibe. Estas causas ne
cesariamente importan la precisión de esa repetición, para que ocu
pando la masa distinta posición pueda el aceite presentarse con ma
yor facilidad,; importan también mayor tiempo para que el aceite 
pueda recorrer el rádio que debe hasta salir del capacho: no la 
presión tan grande que V. supone para desmembrarse de la madre' 
y que también puede hacerse por medio de las prensas.

Ultimamente lo mas que su argumento podría probar es que íós 
grandes propietarios que quieren en poco tiempo elaborar su fruto, 
necesitan la gran presión que hacen sus vigas; pero no que aque
llos que no pueden llegar á este grado, no puedan sacar su aceite 
valiéndose de otros medios mas proporcionados a sus facultades. 

.Este es la prensa con una palanca prolongada; este medio es sufi
c i e n t e  p o r  s í  s o l o ;  y  s i  se  l e  a g r e g a  l a  d i s i n i n u c i o n  d e  r e s i s t e n c i a s

‘ i8 '■
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el efecto será completo y feliz. Del primero ya. hemos hablado ha
ciendo ver su posibilidad: hagamo '̂lo^mismo'respecto al segundo.

Por mas poderosas que sean las’̂ fueTz.is de la palanca  ̂ por mas 
vigorosa sa acción y*ícrribie-sn'impulso, muchas veces su movi
miento se impide y sii efecto se sus-pende, sin-que'su'prolongacion 
y su actividad sean suficientes para-obrar y producir lo que desea
mos. En su ejercicio puede encontrar obstáculos insuperables y en 
sus funciones' resisiencirtS invencibles. Las ieycS 'del niovimiento  ̂que aplicadas á la p .lanca no tienen mayor extensión, no permi
ten el de un cuerpo que en su carrera encuentra otro-̂ de mayor densidad. Las del equilibrio exíjen para su pérdida ei vencimiento 
de un í fuerza sobre otra"; y la experiencia mas repetida nos ensê  
ña que por mayares que sean nuestros esfuerzos se inutilizan con 
la presencia de una Tesistencia miayor. ,

>Jo es menos cierto'que cuanto rnt̂ s se disminuye la resistencia, 
la potencia aplicada á la palanca obra con mayor expedición y 
mas libertad, siendo sus efectos mas ciertos y seguros. Si con un 
hacha corto con facilidad un renuevo, con dificultad podré hacer
lo con un tronco duro y envejecido: con la reja muy bien podre labrar la tierra cultivada y libre de maleza, no así aquella en 
que la Taigámbre la entrerege , impidiendo al arado su marcha 
rápida. "Con runa romana dispuesta según reglas podré pesar un 
cuerpo cuya gravedad no sea superior á su alcance. Síguese pues 
de estos antecedentes, que cuanto mas se disminuye la resistencia 
tamo mas se facilita la Operación, asegurándose el resultado pro
puesto y apetecido.

podremos hacer esta disminución reduciendo como consecuencia la oposición? Este es cabalmente el punto en que debe
mos ocuparnos ahora y que si bien se considera es del mayor in
terés, influyendo sustancialmeme en la perfección del efecto. 5i 
para la inquisición de la verdad es el medio maS seguro el aná
lisis, descompongamos los objetos que pueden causar la resisten
cia entremos en un detallado examen de su naturaleza y veamos 
si sus propiedades naturales lo exíjen, si su disposición lo arguye 
y si se puede ó no realmente reducir.

Cuando considero atentamente ia  masa y sus propiedades cem- 
parándólasi coirt la leyes generales sl q[ue se sujetan las resistencias



wé admiro-que se suponga en ellas tanta que pueda impedir ios' 
efectos de la prensa. Veo en ella un cuerpo cuyas partea he hallan 
en una verdadera idiholticion, cuya iinion ha desaparcci-lo; cuya 
adhesión no existe y cuya solidez.no se halla;.un cuerpo sin íir- 
■ mez.i, sin aspereza, .coa-suavidad. ,Üu cuerpo cuyos tubos se rom- 
-pieron,.sus ligamenfos se cortaron, .sus fibras desunidas, su tejido destrui Jo.; Un-cuerpo.cuyps hueso.s cuasi se pulverizan, y que aun 
mirado con,el microscopio no presenta la consistencia, necesaria para una Oposición y,resistencia vigorosa. .

Los -hombres juzgan de las -propiedades- de los cuerpos, .según 
los que;coaocea:-.esias los condu.-.en en sus. conocimientos, los di- 
rijen en su-.exámen-y los enriquecen en sii.s ideas; pero-jamas los 
dan á conocer-en uD-Objeto unas propiedade.s opuestas.á-las tono- 
cidas, que concrarien su .acción, que perturben .su, efecto. El oro 
nunca se prestará.‘dócil á..la presión;. la luz nunca feitientará iâ s 
tinieblas-ni el.agna- nunea resecará ios cuexpos. -.

•Raro seria .,en-.verdad.que solo la masaidcsi iiuida de dureza, de 
unión, de cons-ísienoia entre sus partes, prescntase.á la presión lai 
objeto de fuerre resisremeia. No es esta la marcha que sigue la na
turaleza, en cuyo curso cada cuerpo obra segun sus partí, ulares 
propiedades, que al paso, que los distinguen de otros, les hacen 
obrar de un modo correspondiente; adviniéndose en todos .un co
nato, una verdadera correlación con ellos. El sol siempre quema,’' 
el imán siempre fijo en el Norte, nunca, en Sur, el ..sol siempre 
alumbra, nunca oscurece.

Estas consideraciones que la naturaleza misma nos ofrece reciben 
mayor fuerza reflexionando en la disposición que,.se-haHa Ja masa al 
recibir la presión. Por inas consistencia que supongamos en un cuer
po, lasdisposiciones que le imprimimos le hacen perder su.figura,que 
sus partes se alteren, se desunan, y que dejando su unión natural se 
adapten á diferentes modificaciones. El hierro con el fuego se suavi
za, y perdiendo su natural consistencia con les repetidos golpes se 
amolda. ¿Qué cosa mas dura que el bronce? Sin embargo se lima, 
se pule, se figura. Y si estas disposiciones pueden hacer que aun 
Jos cuerpos mas duros pierdan su resistencia, ¿no podrán hacer Jo 
mismo con la masa feble, suave y sin enlace?

T o b o s  s a b e m o s  l o s  e f e c t o s  d e  u n  f u e r t e  c a l o r ;  c o n o c e m o s  q u e



u n  fuígo a c t i v o  d i s u e l v e  l a s  panes que lo r e c i b e n  y  q u e  i  su a c -  

don c e d u  la flexible paja y  la dureza del oro: no tgnoratnos q u e

á SU presencia caen ios árboles mas robustos, se calcinan las pie- 
dras mas sólidas, se derriten los metales ^  ^
de la tierra se conmueven y estremecen. 5Y que sera si a su acti 
vidad reúne las propiedades del agua? Por su fluidez penetra to- 
Tas L  partes de la m.asa, se introduce- en sus poros y expeliendo 
d  acete cî e contenían lo’ arroja fuera del capacho. Ella lava toda 
ia masa puriñca todas sus partes y arrastrando consigo el aceite, 
con facilíLd ambos líquidos corren y sin oposición se precipitan.

Ahora sunliro á Vds. me digan con franqueza si es posiole que 
nnf mâ a con estas disposiciones pueda ser objeto de gran resis- 
: " y  si unas dispoLdooes que pueden recibir tanto incremen- 
tn no disminuirían por consecuencia la resistencia que aquella hi.- 
ck a Soy Tnsenuo : jsmás creeré que la masa dispuesta-por este 
T í! .;  „ !.L r Dreseotar á su palanca una obstinada resistencia; pet- 
síídiénteme á quo Vds. á quienes son bien conocidas las propie
dades del agua V d el fuego no serán me
so conocen otro principio de resistencia, les estimaría que me lo“ " í í í m i c í s o  los capachos? Tengo presente q u e  ya en otra oca
sión íeTh» hablado da la resistencia que oponen, acordándome es
sion les n- n extensión y su colocación debían causarla
dije .que su numero, su exten^ J que obligaban á Ips
muy fuerte, poniendo esta, j j esto es ciertpmolineros á practicar aquellos es uerzos v «

como iBualmenie q̂ue su -  hablar por abo-
tena es mas propu de otro uigcii)”  - t c f l í  abundancia de masa? ¿Y qué necesidad hay que obligue
'  ̂ tnnt-q? Confieso que por reducida que sea la resistencia 
a poner tan t . fi cantidad se aumenta,
la masa, siempre opone V ^  sietela oposición será mras’ partes^ que sefanegas en °  ’  doce, deberá experimen-ponen nueve y en otras “ las q̂iie se pone media, como gene-
raí memfsT usa “enaste pueblo siendo
se va aumentando el objeto sobre que se ejerce la presión,



menta también la resistencia: por esta caílsa una pieza de cincuen
ta varas de paño, no debe «juedar tan bien prensada como otra

^^Pero jes necesario poner tanta masa? ĵ Piiede reducirse su can-' 
tidad? No solo creo su posibilidad, sino sostengo que,asi debe ha
cerse. En mi concepto, este prurito de poner mucha masa en im 
careo es el principio de que dimanan todos los defectos que hemos 
nofado en los molinos y de los que en addante observaremos. Para 

• poner mucha masa en cada cargo es indispensable moler en po^ 
tiempo mucha aceituna, siendo esta la causa de la introducción do 
las grandes piedras y rulos. Para exprimir mucha masa de una vez 
es preciso darle á las vigas un tragante proporcionado para con
tenerla en los capachos: de aquí esa elevación en las vírgenes, esa 
capacidad grande entre el pavimento y la wrrecilla y la necesidad 

. para el equilibrio de tanta traba, plancha, gato y demás instrumen
tos precisos para trabar. Para que la masa quede bien exprimida 
es necesario usar de esas largas vigas, de esós palos sobrepuestos., 
de esas agujas largas para coserlos, de esos cables para sujetar
los, de esos.grandes pesiilos, de profundas escavaciones y de todo 

«ese formidable aparato.
Mas como todo él presenta grandes resistencias, para vencerlas 

son indispensables los extraordinarios esfuerzos de los hombres para 
aponerlo en juego y acción  ̂ asi como es precisa la robustez y espe
sor de la torrecilla, sobre la cual obra, y el mucho y buen mate
rial para formarla. Me parece que este es el orden que por todos 
:se sigue: esta la base de las exijéncias; y este el primer eslabón de 
la cadena, que ligándose con todos-los otros forma ese cordon tan 
fatal y expuesto.

Todos conocemos que las acciones-cuanto mas complicadas, son 
mas expuestas, cuanto mas laboriosas, mas se escasean5 y cuanto 
mas esforzadas, mas bien se omiten. Los hombres por constitución 
huyen de practicar todo lo que les es penoso, se retraen de loque 
puede dañarles y evitan la repetición de lo que puede ofenderles, 
siendo únicamente el miedo é interés personal lo que puede esti
mularles. Por mas halagüeñas que sean las palabras, por mas in
terés que aparenten por sus amos, por mas obsequios que se les dis
pensen siempre debemos estar con recelos de su fiel y legal ejecu-



cíon. ¡Cuántas veces hemos pagado jornales que no se dieron,'tra-‘ 
bajos que no se ejecutaron! ¿ í  por quién? Por personas conocidas,̂  
que nos deben algunos favores y por cuya utilidad hemos obrada!

. tal vez con bajeza. ¿Y se quiere que pe rsonas,desconocidas, de re
mota procedencia y en qnieî es lio debe suponerse iriterés .ofrezcan ■ 
Verdaderas garanii ts. y seguridades .reales? ¡Qué delirio! "

Si eí, propietario siempre se hallase, presente, runchas omisiones 
pudiera, evitar • pero su estado, su .po-̂ icion sociaIwy sus diferentes 
ateneione.s no.,sietup,re se. lo permiten, quedando.»en este caso los 
operarios sujetps,y, depe,i)di,entes, cié su voluntad. }Y quiéti.:entonces ' 
puede estar segu-ro de su puntúal. obedieocia ¿Quién^cop.yenccrse’ 
de su .regular..d.csempeñí)? Si sus .acciones.,fue.sen .seociJdas.; nuestra 
confi^nz i Seria mas fundada ; pero siendo, violentas y , fastidiosas  ̂
siempre debemo.s estar temerosos. Bien conoce V. esta diferencia y 
para allanar.las dificultades h;i creído equivocadamente que la es
peranza de mayor ef-iipendio podía comprometerlos á un regular 
desempeño en sus deberes, ejecutando las operaciones del modo mas., 
conveniente.

¿Y sí no se practican así? ¡Qué;;cónsecueneiás-tan dolorosas! 
Una masa, mal molida no puede exprirriirse.bien; si á las vigas no 
se les,dá.,Ia,,,regular„eievacion, la operación no se hace bien: si el 
pesillo no.,se;lcvanta iodo quedá.,defectuoso; y como estas .gestio
nes embebeQ„acdones,repugnantes, muy bien pueden omitirse, no 
alcanzando.á.eviiar este desorden,ni la inteligencia del.ípropieta
rio, ni su vigilancia, sobre unos .hombres por lo común avezados al 
vicio y por Jo general acostumbrados á susiraerse á la inspección 
de sus amos por medios que estudian y saben. Amigo mió; en esta 
clase de operaciones estaré siempre por,las mas sencillas, separán
dome de aquellas que sean mas difíciles y complicadas: la expe
riencia y el conocimiento que tengo del corazón humano, particu- 
Jarmente destituido de educación y de principios de honradez á ello 
ine obligan.

Y creo que á V. si reflexiona un poco le ha de suceder lo mis- 
,.mo: conociendo la dificultad que ofrece el movimiento de su má
quina y que no podria cargarse con tanta frecuencia como en los 
©tros molinos de este pueblo ha prevenido no se haga esta opera
ción en cada viga, mas que dos veces ál dia, resultando expíimíf



=  t43=
"con tas doí solo veinte y cuatro fanegas: cantidad reducida por 
cieno, atendido su porte y magnitud, y el capital 'en ellas eíñ- 
pleado; sin embargo los molineros se'resienten del trábajo, se me 
quejar» ton frecuencia, me ásegüran'algOnas fidias y'désconíio de 
$U Jegalidud y exactitud. Conducido de les mismos principios há 
tenido V . que aumentar el . jornal de los molineros y el de'las bes/» 
lias; con cuyo aumento podia nujyl)íen costear'01 ros dos'hcrnbres 
que con las prensas y cilindros le diesen el mismo producló, sin 
necesidad de luber desembolsado el grande capital "que en su fá
brica ha "ten id oque inveii ir.

Según 'relación de algunos que han servido en los molinos de Eci- 
ja, donde h£iy esas fabricas que V. lamo alaba, tengo entendido 
que el gasto diario es grandísimo, teniendo entendido que el maes
tro gana «cho reales, el moledor siete, el husillerp seis y las bes
tias dos reales cada una y dos celemines de cebada. Si á estas can
tidades agregamos el destrozo tan grande de capachos que dicen 
liay, ascenderá -á cantidades de respeto. No tengo inconveniení© 
en creer ese consumo de capachos, habiendo oido de decir á 
muchas veces que ea su molino, cuyas vigas no son del porte de 
oquell'is, se consumen en este solo ramo de doce á trece reales dia
rios. Tales son las consecueneias de querer poner mucha masa en 
Jos capachos.

Quiero prevenir las dificultades que V. estará desenvolviendo, 
dimanadas de que con la mayor precipitación que se Jé da á la mo— 
Jienda se evitan los perjuicios que se siguen de la dilación. Por aho
ra le concederé á V. que poniendo mucha masa en cada cargo de 
los dos que'hace erj cada viga , concluirá antes de moler  ̂ pero es 
necesario-me confiese es aumentando considerabJente ios gastos, ya 
construyendo la máquina de este modo, ya con el exceso de jor
nales. Si la suma de esrqs aumentos se pone en una justa balanza, 
donde también deberán colocarse las dificultades que ofrecen Jas 
operaciones y los danos que pueden resultar, poniéndose en otra los 
perjuicios que puedan resultar de la dilación de la molienda, no 
sé á que Jado se inclinará.

Diré por ahora,-porqueTpara que su argumento tuviera toda Ja 
fuerza que le supone era preciso me probara que solo con sus dos 
Vigas pueden prensarse veinte y cuatro fanegas de aceituna y qúe



con las prensas no puede verifearsa esto con perfección Me ha
lo nmv ¿tos de concederlo, convencido de que con dos 0 cuan- 

11o may. ltjos ae Exprimirse las mismas fanegas, usando
T a tito s  ofro rnodo’ d̂tferenre del que V. acostumbra Por
las prensas cíe otro n puede hacerlo de una fane-

poco que pueda preirsat v así carpándbse cada unâ
ga en cada áxprimir cada una doce fanegas y.,
de dos en dos px-pri™ cabalmente.
" ^ t r  .0 - s  qu^ v p id lla  probír con la extensión y

fuerza de su '
líos que tienen quê n, y . ,  pero en la firme intelijen-

__gas tan grani^.^ . hacendados tienen medios su-
c.a de que os med^ toda su aceituna sin necesidad de esas fa-

— !sn cm-oTs ni la de contribuir con su maquila a aumentar
bi-icas tan co.to.as, convcncido de que la resisiéncia que
los intereses p,¡,p,fapitse, como la dificultad queüuede oponer k;, masa paeae uim î . , ......._
presema el -ceite par por mas obstáculos que pue-

Por mas valor que se nunca crearé que su resisten-

• “ . l^JTc^she la precisa influencia de esas dos grandes
Cía sea ta q _  ^  q u e V  ^̂“20105 hablado sobre este punto y ■
Vigas Tengo  ̂ apoyo rni dictamen; sin embargo
manifestado las razones en qu [ y mar-pcarío s-̂ r̂á re-
“  mo esta idea tiene conexión con otras y.anas, necesario s-ra
petirlas, aunque sea causando “ ' f " numeres la-

Cuando veo el modo “ ¿ E ^ Í la s  ^ l a  n,
van la cera, y comparo / ‘ “ P;;T  ^ separación una difi-
del aceite no P - "  ŝ . P^S ĵosa,, que
cuitad exajerada. La m p cueroos á que esta iini-
solo con esfuerzos puede separarse á la se-
aa; sin embargo lavada -  ealmnr.se

paracion de la j-es los que practican esta opera-

po extraño, con solo J  '̂'̂ “ ¡,0 y se omitiese ia disposi-



separación efécto solo de la presión, seria mucho mas difícultoss'  ̂
pero puesta esta condición coo sus conisecuencias necesarias, crcá 
V. que el aceite, como verdadero liquido , puede separarse con 
mas facilidad de lo que comunmente se opina  ̂ y como esta dispo
sición puede aumentarse, es claro que puede disminuirse la resis
tencia. Otras muchas razones pudiera alegar en favor de esta po- 
sibilidad; pero como en otra parte se han tocado ya, á ella me 
remiro ahora.

Sin embargo, quiero llamar su atención hacia un objeto qüe está 
á nuestra vista, y que sobre él hagamos Jas retlexidnes naturales 
y que convencen de la facilidad con que el aceité se filtra y sepa
ra de la madre. Vea V . como en la masa que ya ha salido del 
rulo y se deposita al rededor del platillo se descubren en sus si
nuosidades ciertas pocitas ó charcos de aceite claro, que sin duda 
se ha filtrado de la masa. Ahora mismo los estamos viendo, obser
vando aumentan según que va'pasando tiempo. V. sabe que el frió 
contrae los poros de la masa, como ios de todo cuerpo que recibe 
su influjo: igualmente sabe nos hallamos en el dia diez y seis de 
Diciembre y que el temperamento es bastante desagradable  ̂ y no 
ignora que ia situación del platillo es frente á la puerta del pa
tio, por donde la masa puede recibir de lleno todo el frió de la 
atmósfera, sin que pueda contrariarlo el calor de la hornilla, que 
se halla á .cuatro varas de distancia.

Creo no desconocerá V. que estos elementos no son los mas prô  
píos á promover la filtración del aceite; y si,que se convencerá de 
que s iá  pesar de tantos obstáculos se filtra mucho, ¿qué sucede- 
ria si se le auxiliase? ¿Cómo se desprenderia de su madre si se pu
siese en agua caliente y se le diese presión ? Vivo en la creencia 
de que solo este hecho con las reflexiones á que dá máégen es mas 
que suficiente para convencernos de que el aceite no necesirá de 
tanta presión para desprenderse con facilidad, y que esta puede au
mentarse con Jos auxilms que conducen á disminuir la fesistencia 
que pudiera oponer. ■ ' '

De lo dicho hasta aquí resulta que tanto el aumento de la niás’á 
pomo la dificultad que puede Oponer el aceite para separarse dé 
su madre, pueden disminuirse hasta tal grado que cuasi sean nulas 
las résistencias que opongan á la presión de Jas prensas,' quédán-
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do Ia virtud y eficacia de estas expeditas para producir los mejo
res resultados. Lo uniccr, pues, que puede impedirlos es el capa
cho, que por su materia  ̂ por su número y por su colocación pue
de hacer vigorosa oposición, desvirtuando cuasi Ja acción del tor
nillo; pero espero que así como Vds. se han convencido de que las 
otras causas pueden disminuirse, les sucederá lo mismo con la re- 
diicdon de esta; mas como este asunso es por sí demasiado difu
so y contiene varias cuestiones dignas de nuestro examen, será ne
cesario suspenderlo hasta mañana; limitándonos por ahora á re
flexionar en lo que llevamos notado y que puede reducirse á au
mentar la potencia y disminuir la resistencia; puntos cardinales so
bre que han girado nuestras observaciones. Adiós.

m iiD i ©laaüA

(De Eoó GÚOpaC&OÓ ^ óti^oó LittCeó.

A . C!Pegüram ente , Sres., al ver pasada la hora de nuestra 
reunión, creeriao me había olvidado del cumplimiento de mi pala
bra; no, amigos: circunstancias imprevistas rae han obligado á de-f. 
tenerme contra mis deseos; pero ya tengo la satisfacción de estar 
en su unión, para que continuemos la materia que teníamos pen
diente y cuya importancia no desconocerán Jos que miren con al
guna atención nuestros molinos aceituneros.

Los capachos es verdad son unos de los utensilios necesarios en 
un molino: sin «líos la masa disuelta por la trituración y agua ca
liente no podría sujetarse ni obligarla á que recibiendo la presión,, 
nos suministre el precioso líquido que contiene. Por su defecto la 
trituración y demas operaciones preliminares serian este'riks einu-
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tilízariamos todo el artefacto. Su falta resintiendo nuestros intere
ses, haría desaparecer el consuelo de nuestras necesidades, y de 
nuestras casas Ja abundancia y la riqueza; pero su buen ó mal uso 
DO admite duda, puede producirnos grandes ventajas ó perjuicios 
de mucha consideración.

¿Una masa muy bien molida y por desgracia depositada en un 
capacho de poca consistencia y que teniendo un mal tejido presen
te unos claros monstruosos, podrá ser bien exprimida? ¿Una masa 
que empapada en mucha agua puede con su suavidad huir fácilmente 
de Ja presión, cómo no ha de sustraerse de ella maichándosc por la 
franca y libre puerta que le ofrece un capacho poco cerrado? ¿Y 
una masa que sin recibir la presión y sus efectos se desprende al 
entremiso precipitándose al pozuelo-, podrá darnos un aceite claro 
y hertnoso, que separado de toda materia extraña no pueda algu
na vez enranciarse? Mejor dicho: ¿esta masa no nos suministraría 
abundante porción de turbio que nos producen Jos perjuicios que 
todos notamos? Porque, ¿qué otra cosa es el turbio ó cabo que 
queda en los pilones que masa mal exprimida?

Pero no son estos solos sus malos efectos: tienen otros aun de 
mayor trascendencia y cuyo examen reservo para otro lugar, i i ' 
mirándome por ahora á que conozcan la Importancia que se debe 
dar á este artículo. En mi concepto es de tai naturaleza que la com
paro, por lo menos, con la buena molienda y presión, hallándo
me convencido de que estas no pueden dar buenos resultados si el 
capacho es defectuoso. Llamo, pues, su atención Jiácia un objeto 
en que debemos considerar una multitud de circunstancias á cual 
mas interesante, y para no desviarnos del asunto que tentamos pen
diente, examinemos si es absolutamente necesario para la perfecta 
extracción del aceite, usar de ese número tan crecido que en al
gunos molinos se pone; porque si este número no es preciso puede 
reducirse y con él Ja resistencia.

¿Y quién podrá dudarlo refiexionaodo en lo que la naturaleza 
de las cosas exije, en lo que la física nos enseña y en Jo que los 
hechos nos marcan? Veo que si con un im̂ pulso de dos grados pue
do'tirar á tierra una silla v. g ., con el mismo no. podré derribar 
la última de una hilera de diezá quien lo imprimiera. Observo que 
si en un estanque grande pongo mi mano comunicándole un fuerte



movimíentoy el agua que le está comigua presdnfafá grandes da-, 
dulajiones, que se irán disminuyendo á medida que se retiran de 
mi mano. Noto que Ja bala separada del cañón, va perdiendo: aU' 
virtud según se aleja y que una que á cierta distancia podría der
ribar una cortinn, mas retirada solo podrá producir un pequeño 
inovimiento en ei aire. Y de estos antecedentes contestados por ia 
experit'D.cia fáeümenfe deduzco, que Ja mayor ó menor aproxi-< 
maeíon de las causas á sus efeeros , conrribuye en gran mane-, 
ra á la mayor ó menor graduación que estos pueden tener y á sus 
buenos ó malos resultados: infiriéndose con no menor ilación, que 
si entre las causas y sus efectos se interponen ciertos cuerpos du
ros y densos, pueden por su numero y otras cualidades desvirtuar
las de modo que el .efecto no se produzca ó sea con imperfección: 
Ja continua comunicación de su virtud que á ellos se hace, influye 
en que se pierda ó se debilite.

Concretáníionos á nuestra materia y aplicando á ella estas nata- 
rales y sencillas reflexiones debemos creer que cuantos mas capa
chos medien entre el tornillo y entremiso, menos perfecta debe ha
cerse la presión, habiendo mas obstáculos que se opongan, mas 
cuerpos á quién comunicarla y mas inconvenientes que concurran 
á que no tenga todo el efecto que tendría en otro caso. Por esta 
causa jamás aconsej.sria el uso de muchos capachos y sí solo el de 
los precisos para poder sujetar la masa.

Es indudable que el segundo y tercer cargo, lejos de contribuir 
á la mayor fíitracion del líquido, se oponen á ella. Endurecidos y 
consolidados en e! primero se compactan de modo que ya no pre
sentan sino un cuerpo duro, que compuesto de masa y esparto en
tretejido ofrece con su dureza uua resistencia á la presión, tanto 
mayor cuanto es su elevación y dureza. Sé que á pesar de su vi
gor puede vencerse, y de hecho se vence; pero me consta que esto 
se consigue en virtud de grandes esfuerzos aumentando la potencia 
y dañando el buen efecto de la operación, que destituida de esta 
resistencia se ejecutaria con mas facilidad, no exijiria tanto aumen
to en la potencia y nos produciría mejores efectos^

¿Y qué se consigue con el segundo y mas con el tercer cargol 
Si estos se dispusieran de modo que pudieran acelerar la salida dcl 
aceité, si se prepárasen de manera que Ja auxiliasen, no encentra--
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fian en mí oposición; mas no sucede así. Los moUneros por esca
lar trabajo y economizar el agua, no quebrantan h  masa de estos 
cbs cargos, contentándose con un simple movimiento que nunca 
pjedé tener buen resultado. La masa, quedándose con la misma 
unión que antes tenia, no ofrece al agua una fácil entrada en sus 
poros y sinuosidades con que volviera á ejecutar su acción sobre 
qlla: permanece formando una superficie plana y tersa, en la cual 
el agua con fadiidíui corre, y con no menor sale del capacho, 
precipiiándose en ei entremiso; á lo que contribuye en gran ma
nera la violencia con que se arroja y la poca cantidad que de ella 
se pone.

Tengo por seguro que si en el primer cargo se preparase la ma
sa de un modo conveniente, si se le pusidse mucha agua, sujetán
dola para que por algún tiempo recibiera su acción, bien pronto 
se había de hacer la separación que se intenta, sin necesidad de 
repetir esas fastidiosas é impertinentes operaciones: la facilidad del 
aceite en separarse de su madre, y los auxilios que se le presta
ban contribuirían poderosamente á ello. Mas si á pesar de todo, 
aun permaneciese alguno unido, preferiría repetir la misma ope
ración antes que ejecutar la que comunmente se usa, que sobre ser 
inótil se halla sujeta á mil inconvenientes.

Para su mayor perfección pondría la masa et3 el mismo cajón 
que se ha quitado de los cilindros; en él le pondría agua caliente 
revolviéndola bien con un cazo ó cuchara de madera, para que así 
quedase toda muy empapada y penetrada y en seguida con el mis
mo la pondria en los capachos para que recibiese la presión. Si 
veía que con una no tenia suficiente, ahriría la prensa y repetiría 
la misma operación. Mi hermano así lo practica con ventaja y eco
nomía conocida de agua, pues como no tiene por donde marchar
se, toda obra sobre la masa y con menor cantidad hay suficiente. 
V . no debe extrañar esta conducta, asemejándose mucho á ella la 
observada en su molino.

Yo la sigo convencido de sus buenos resultados, á pesar de 
no poner la masa en el cajón, sino desde luego en los capachos, 
donde echándole mucha agua se prepara á recibir la presión; sin 
embargo, conozco que poniéndola en el cajón recibe mejor la ac
ción del agua y se penetra de ella perfectamente. En esta parte no
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encontrará V . e n  mí oposición, como tampoco e n  hacer la dismi- 
hucion de capachos, porque siendo materia que resiste, cuanto ma-- 
yor sea su número, mayor oposición deberá haber; pero sobre est® 
se me ocurre una dificultad que quiero presentársela. Tanto puede 
V . reducir el número de capachos que la presión ya no pueda ve
rificarse: para ello es indispensable que la viga toque a los capa
chos y si estos son en corro número no pueden presentar a la viga 
obieto sobre quien pueda ejercerla. A ello puede también contri
buir mucho la prontitud con que el pesillo debe sentarse: no pue
de esto cuando el número de capachos es grande, en cuyo caso 
presenta á la viga un objeto de bastante elevación, sobre el puede 
eravitar el peso y el pesÜlo tardará mas en bajar. ^

A. Toda la dificultad que V. ha propuesto tiene una solución 
tan natural y convincente que creo no le dejara duda alguna. Si 
V  quiere dar á los capachos elevación, puede levantar el entre- 
niso cuanto guste, sin necesidad de aumentar capachos.^Si quiere 
t.ner suspenso el pesillo puede hacerlo por el medio dicuo, o pro
fundizando la escavacion; teniendo por cualquiera de estos dos me
dios presión y pocos capachos. V. conoce que estas operaciones son 
faciles, no estando sujetas por otra parte a ningún Miconvenien̂ e, 
ni habiendo necésidad de variar los alambres de vírgenes y guio
nes, que quedarán á la misma altura; porque si se disminuyen ca
pachos se  eleva propordonalmente el entreraiso, y las alturas son

correspondientes., . n- • r ; «
M Como en estas materias tiene tanto influjo la practica , y

ad.^masno la conceptúo destituida de fundamento, creo oportuno ha
cerle á V. observar qhe todos estamos convenaaos de que cuantos 
mas capachos se usen mejor se hace la operación; asî  es que con
tinuamente encargamos que en cada uno se ponga poca J
«cicada bien., para que de este modo reciba mejor la _
filtre antes el aceite y la torta quede enteramente enjuta. Es a s 
la práctica que generalmente se observa y que no puede concillar
se con su doctrina relativa á la disminución de capachos.

A Ya estaba esperando ese antiguo argumento que tanio lia- 
cendados como molineros hacen para sostener la costumbre vicio
sa de tanto capacho y que ha dado margen a «na 
sos; creo sin embargo que su resolución es demasiado seiicilia, pre
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« indien do d e  Ia po ca  6  n in gun a in flu e n d a  q ue en estas t» a fe r ia id e >  
bcn ten er las costum b res y  o p in io n e s , d e  lo  que hem os h a b la d o  en 
o tra s  ocasion es y  á lo q u e m e rem ito .

P a r a  convencer á V. solo quiero fije su atención en el orujo que 
safe de las vigas del Sr. y en el de Andalucía baja donde las hay 
tan poderosas. En estas el orujo sale tan enjuto que en él no se 
nota vestigio alguno de humedad: sin embargo el Sr. pone en cada 
uno de sus capachos cerca de media fanega de masa, poniéndose 
aun mas en Andalucía. Este resultado me hace conocer que la ma
yor perfección de este estado no tanto depende de la mayoróm.e- 
íior cantidad de masa, sino de otras causas que directamente influ
yen en él; tales sen la buena disposición con que se pone la masa 
en ios capachos, la fuerte presión que recibe, y el tiempo que per
manece en la viga. Si la reducida porción de masa fuese Ja cansa 
de esta sequedad ó aridez, p̂ cómo en el molino había este de saiír 
tan enjutoV ¿Cómo habia de llegar á este grado poniéndose en cada 
capacho cuasi tanta corno V. en toda Ja molinada? Si la humedad 
fuese consecuencia de la abundancia de masa, cuanta mas se pu
siera mayor humedad debía notarse: luego verificándose todo lo 
contrario, es preciso confesaiT que Jas causas alegadas ú otras pro
ducen esta diferencia.

Si reflexionamos en lo que sucede luego que el cargo principia 
a recibir la presión, nos convencerémos de que Ja mucha masa no 
es un inconveniente para que quede bien exprimida, ni que á ello 
contribuye el que se divida en pequeñas porciones. Luego que la 
presión principia á ejercerse, Ja masa que hay en .cada capacho 
se interpone entre el tejido dd de arriba y deJ de abajo, forman
do con el un cuerpo duro, sólido y compuesto de masa y  esparto 
pero que ocupa un volumen mayor que si fuese de sola masa. En 
este caso el aumento deJ esparto intermedio contribuiria á que Ja 
masa conservase mejor la humedad; cosa qtie en manera ninguna 
puede conciliarse con los principios que llevarnos sentados, en Jos 
que ha convenido y de cuya certeza no podemos dudar.

Quiero hacer á V. una pregunta,, que puede considerarse como 
un epílogo de rodo Jo dicho sobre este punto. ¿Cuándo se exprimi
rá m ejor Ja raasá, cuando hay masa y un solo capacho, ó cuando 
ae e x p rim e  la  m ism a m asa con muchos capachos? Creo no dudará
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que en el primer caso ba emonces menos objet'os a q’uien co«» 
municar Ja presión , y nienos.siigĉ ^̂ ^̂  ̂ debiendo poí
lo mismo conocer que la masa aunque en cantidad considerable ba 
de quedar mas enjuga en igualdad y proporción de circunsiancias. 
Convénganlos, Sres., en que esa mulriiud de cuerpos intermedios á 
la masa no solo es inútil sino perjudicial á la perfecta extracción 
del aceite: que su numerO; debe disminuirse hasta reducirlo al sû  
ficiente para contener y sujetar la masa, que es el único objei:o 
.con que deben usarse  ̂ y que en su consecuencia debemos abando-í 
nar costumbre viciosa de poner muchos como sin fundamento en 
que se apoye.

M. A lo menos no podrá V. negar que la mucha masa desba
rata á veces los cargos de tal manera que no pueden sujetarse: en 
ello ef propietario recibe uiv verdadero detrimento.

A . jY cómo no se desbaratan los cargos en el molino del Sr. 
ni en los de Andalucía? ¿Cómo no se descomponen en estos moli
nos, en donde en cada cargo se pone tanta masa como V. usa en 
un día? Crea V. que esas descomposiciones de los cargos, y esas 
explosiones violentas no son efecto de la poca ó mucha masa: tie
nen otros principios, cuales son la malísima construcción de los ca
pachos y el modo perjudicial de dar á la muleta ó palanca de una 
manera continuada, sin interrupciones, sin pausa y sin dar tiempo 
á los líquidos á salir ordenadamente de ios capachos: este es el ver
dadero origen de los defectos que notamos, unido á otro que ne
cesariamente debe iriHuir en la descomposición de los cargos, di
manado del modo de obrar la viga sobre los es pachos; -y que co
mo los molineros no los conocen ó se desentienden de su remedio, 
producen esos resultados. -

M. Por lo que be oido en su discurso conozco que V. solo quie
re usar de un cargo en lugar de los tres que generaltirente se usan 
en esta tierra: basta cierto punto soy del mismo diciámen  ̂ pero 
creo que con él solo no- ha de quedar la masa bien exprimida-, Sietir 
do cierto que cuanto mas tiempo esté recibiendo la presión, que
da mas enjuta; y como esto se verifica repitiendo los cargos, es 
clara su necesidad. •A. Si conociera que Ja separación del aceite necesitaba de k  
repetición y aumento de cargos, seguramente no.usaría cíe uno solo;
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, pero estoy convencido de su suñclencia, con tal o’e que se usen las. 

condiciones precisas. Una es la buena trituración* otra la mucha 
agua caliente puesta por el orden que he dicho tan propio á dar
le acción; y otra la buena presión. Como estas condiciones se reu- 
nán, esté V.̂  seguro que no hay necesidad de aumentar los cargos; 
y  cuando mas de repetir la operación. V. ve que el Sr. no usa mas 
que de un cargo y su orujo queda perfectamente enjuto, como en 
Andalucía donde generalmente se sigue la misma costumbre. ¿Por 
que he de usar de tres? No ignor<a que la cera bien dispuesta y 
prensada de una vez se saca sin necesidad de repetir Jas operacio
nes; que el orujo de la uva una so-ía vez se prensa; y una sola vez 
se comprimen los paños. ¿Por que la masa, cu3ms principios de re- 

' sistenda son tan reducidos, ha de necesitar de tres? ¿No conoce 
• V. que esta repetición, de cargos supone necesariamente insuficien
cia. en el primero, desvirtuando o suponlcnoo ineficaz Ja acción in
definida de la palanca? ¿\ no-aovierte que si el primer carro es 
insuficiente, m-ucho-mas debe serlo el segundo y mas el tercero por 
la mayor resistencia que la presión encuentra y ios menores auxi
lios que se prestan a Ja masa ya endurecida , compacta y conglu
tinada? Comparadas las circunstancias del primer cargo con las del 
tercero, todas favorecen á aquel; y si á pesar de estas ventajas V. 
dice no es suficiente, ¿á qué podrá contribuir el tercero?.

M. A aproximar mas el cargo al sugeto comprimente; á que 
recíbala presión con mayor inmediación y á que produzca mayor 
filtración en e.f aceite; siendo cierto que un cuerpo tanto mas se 
comprime cuanto mas se aproxima al principio que cansada presión.

A .  ̂ Es verdad que e l  tercer cargo mas se aproxima al sugeto 
comprimente;: pero también lo es que mas se retira del resistente.

que haya verdadera presión es necesario que el cuerpo qué 
ha de comprimirse ocupe el lugar medio entre ambos, sin cuVo re
quisito no puede verificar.se: por mas que una viga oprima, ja
mas podra producir efecto sí  el cuerpo no se coloca entre ella y 
e entremiso; de donde se sigue que aunque ef tercer cargo se apro- 

me mas a! tamcro, no por eso producirá mejor resultado; mucho
menos favoreciéndole- tan poco las circunstancias en que la masa s- encuentra. '1 masa s..

Ha divlia V. que repetiría ia operación de preparar la ma-sa
20
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para que de nuevo recibiese la presión; no me parece mal esta 
conducta: pero noto en ella una pérdida de tiempo, cuya economía debemos consultar, suponiendo ademas la insuficiencia de la

A  Lo que he dicho es que preferiria, la repetición de opera- 
dones al aumento de cargos; no porque conceptúe ineficats la pri- 
mera á la cual, bien ejecutada, supongo suficiente;^sino designan
do mi parecer sobre la multiplicación de cargos. Quisiepa que la 
extracción del aceite y todas las operaciones de cualquiera especie 
pudieran simplificarse tanto, que cuasi de nadase necesitase; pero 
esto no es dado á los hombres. Con sus discursos y observaciones 
podrán reducir tiempo y disminuir costos; pero no pueden escu- 
sarnos de todo; sin que por esto deje de ser una verdadera venta
ja toda reducción. Observe V. que en un molino donde hay dos vi
gas alternando en el trabajo y en el que se usan tres cargos, el pri
mero no sale de la viga hasta que pasan seis horas, en cuyo tiem
po por tres veces ha sido auxiliado aunque de un modo impertec- 
to. ¿Porqué, pues, ha de extrañar que cuando mas exija una sola
repetición de la Operación^  ̂ ,

M No puedo menos de confesar que su doctrina se fund 
la ralon y en la experiencia; que por ella se reduce mucho la re
sistencia que puede encontrar la potencia; y que si en 1̂ * P"''® 
puede verificarse una disminución de resistencias y aumento de po- 
iencia muy bien podrá extraerse el aceite como lo hace el Sr. de 
S a / P o r^ u ii paite doy este asunto por concluí o; pero quiero 
oue V . nos diga cuanlo podra costar una, que figura ha de te 
ler que colocación se le ha de dar, como debemos usada, con todo 
lo demás que conceptúe conducente á nuestra instrucción.

A  Lo haré con gusto, suspendiendo por ahora los demás ptm-
tos relativos á los capachos. Si el costo de una 
colarse por la materia que se emplea y trabajo que en su construe 
don si Invierte, poco debe ser. Compuesta de P - -  Partes p 
madera se necesita y poco tiempo para su c°°«ruccion. Lo que debe 
ser mas costoso es :1a tuerca y husillo; y sin ^-^^-80 en Torres 
oueblo de esta provincia, se han hecho ambas piezas con el table
lo en ochenta rl. por Martin N. (a ) j^'oric-
ponerlas én Baeza en casa de mi hermano D. Jose Mana de Or
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ga: si á ellos agregamos el importe del hierro para la cabeza del 
husillo, el de la palanca y demas madera, bien se puede asegurar 
que lo mas que podrá costar cada una son quinientos rs., y ambas 
mil con corta diferencia, dimanada de la distancia de puntos de 
corta de madera y conducción, con otras circunstancias locales que 
no es fácil tenerlas presentes. Comparen Vds. ahora estos costos 
con los de las vigas, por mas reducidas que sean, y conocerán su 
notable diferencia.

M., Advierto que en los costos no ha incluido el importe de la 
torrecilla que sube y baja sobre los capachos oprimiendo con su ex
traordinario peso, para que el aceite se filtre y salga de ellos. Es
toy entendidó habla V . de estas prensas que se han hecho muy co
munes y cuyos buenos efectos conocemos.

A . Usted ha padecida una equivocación: no Sr., hablo de otras 
mas sencillas, menos costosas y de buenos resultados. Jamás he creí
do que para hacer la presión de la masa se necesite una prensa, 
que con su peso pueda causarla. Conozco, que por este medio se 
hace; pero sostengo no es necesario, bastando la presión de! tor
nillo, aun destituido de todo ese grandísimo peso. ¿Cómo he de ne
gar la presión que pueden hacer quince mil arrobas en que se cal
cula el peso de una torrecilla que sin cesar gravitan sobre los ca
pachos? ¿He negado jamás la presión tan horrorosa de la máqui
na hidráulica, sobre la que carga, según me aseguran personas in
teligentes, todo el peso del aire atm.osférico? ¿He negado ni podi
do hacerlo la monstruosa presión de estas vigas, cuya acción pue
de calcularse matemáticamente? Seria necesario para impugnar es
tos hechos tener una verdadera enagenacion mental; mas'á pesar 
de ellos no confesaré que el peso sea necesario para la extracción 
del aceite. Sírvase V. oir mis razones y luego podrá juzgar de su 
solidez.
_ Hablando el Libes en su física det tornillo, asegura, como ya 
hemos visto, que con él se hacen mas frecuentemente grandes pre
siones; y esplicando su constitutivo solo lo reduce á dos partes: á 
saber, cilindro recto, que lleva el nombre de tornillo, y tuerca ó 
matriz dentro. de„ la: cual se mueve aquel dando vueltas. Ahora bien 
SI para que el; tornillo pudiese hacer la gran presión se necesitase 
en su cabezaíde ese enorme peso que por medio.de la torrecilla se
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le-sobrepone, no hubiera omitido un requisito tan .indispensablcj 
como que sin él no pudiera ejercerse la presión de manera alguna: 
sin embnrgo, no lo hace, no menciona tal peso, no lo pibne como 
preci.so. ¿Y por qué lo he de exijir ? ¿Por qué he de requerir mas 
de Jo que él requiere ? ¿ Por qué me h¿i de ser preciso este gran 
peso no siéndolo para él? Lo único quê  Libes exije es^queen la ca
beza del tornillo ó cilindro se aplique la.potencia que le dé movi
miento por medio de la palanca: siendo esta precisa la requiere, 
no el peso de que no hace mención en todo el capítulo. Cuando los 
autores hablan de las máquinas y su uso, nos las describen con 
todos los requisitos necesarios para producir los efectos que se in
tentan, no olvidando jamás ninguna de aquellas partes sustancia
les y que deben influir en el efecto; su silencio en esta materia se
ria hasta criminal: luego si no lo hace es porque no conceptúa el 
peso preciso, convencido de su inneccsldad.

Por otra parte, veo grandes presiones hechas por el tornillo don
de no se halla ese peso que sube y baja; en la prensa de paños no 
lo hay; en las de uva tampoco, ni se encuentra en las de prensar 
cera ; pudiéndose inferir de estos hechos, que pues se verifican estas 
grandes presiones sin peso alguno, este no es absolutamente pre
ciso. ¿Y no seria una verdadera inconsecuencia que queriendo y de
biendo reducir los costos, se exijiese como necesario un material 
superfluo y sin el que podia obtenerse .el mismo resultado? Con
sultando los intereses de la mayor parte de hacendados, rio quie
ro oíros gastos que los indispensables, omitiendo aquellos cuya,ne
cesidad no me es bien conocida, como sucede con estas torrecillas, 
que bien examinadas dificultan el movimiento gravitando todo aquel 
peso sobre los bordes de tuerca y husillo.

No es solo la innecesidad el defecto de estas torrecillas, tenien
do ademas otros de no pequeña consideración: tal es el excesivo 
COSÍO que su formación ofrece. Hablando un dia con una persona 
que trata de formar unas de estas prensas, le dije estas palabras: 
siempre para ponerlas necesitara V. ocho mil rs.; a lo que me con
testó: jOh! Yo le daría á V, con mucho .gusto doce mil con tal de 
que me pusiera las dos corrientes. No extrañé esta contestación, 
acordándome del mucho material que había visto acopiado en casa 
de un amigo mío para poner otras dos y dei que m.e dijo necesita-



ba aun mas; asegurándome que Ja tasa ó aprecio hecho por Jos 
peritos ascendía a catorce mil reales: cantidad que no me llamóla 
atención viendo unos husillos de quince pulgadas de diámetro, aque
llas tuercas de colosales dimensiones, aquella porción de madera 
robusta y hermosa, aquella infinidad de piedra labrada, con toda 
la cal, clavazón y demas material.

Pero como todo este armatoste necesita para ponerse en movi
miento de grandes fuerzas, para Suplirlas es indispensable el ca
bestrante que obrando sobre una larga palanca venza la gran re
sistencia que opone aquella enorme mole; y como para su coloca
ción se necesita mayor terreno, de aquí es ser preciso un local 
muy espacioso, incurriendo en jos mismos inconvenientes que ofre
cen las vigas. Por ellos, si para algunas personas tienen algunas 
ventajas, para la generalidad de propietarios son, por lo menos, 
inútiles. Que la persona con quien tuve la conversación las nece
site, pudiendo coger algún año diez mil fanegas de aceituna, pu
diera pasar; pero querer hacer extensiva su necesidad á otros qué 
no tienen esperanza de coger mas que mil y quinientas ó dos mil 
fanegas, io conceptuaré un delirio; mucho mas si la generalizamos 
á todos los cosecheros.

Si reflexionamos en Ja introducción y uso de estas máquinas nos 
convenceremos de que los inventores y los que las usan conocieron 
Ja superfluidad de Jas vigas, pudiéndose tener los mismos efec
tos por este medio; pero no llegaron á considerar este asunto bajó 
su verdadero punto de vista. Vieron, y con bastante fundamento, 
que el peso de las vigas podia suplirse con este otro; pero no co
nocieron que aun sin este podia ejercerse la presión : es decir, que 
adoptaron un término medio entre las vigas y el sistema que pro
pongo. Luego que reflexionen en que la presión puede muy bien 
hacerse sin peso, creo adoptarán á lo menos algunas de mis ideas, 
siquiera por su sencillez y poco costo; mucho mas hallándose sos
tenidas por personas respetables, por razones demasiado sólidas 
y por Ja experiencia no desmentida : abandonando unas máqui
nas que si por una parte prueban ignorancia, son por otra res
tos del antiguo feudalismo y monumentos que acreditan un vasa
llaje ignominioso.

M. ¿Y de cuál quiere V. usar?,
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A, Me es indiferente cualquiera, con tal de que pueda hacer 

presión. Hay unas en que aplicada la palanca al tornillo ó husiiíp 
este .sube y baja estando fija la tuerca; así sucede coo'. las.de pren
sar paños, uva y aun con algunas de cera. Hay otras en- que apli
cada la palanca á Jla tuerca, esta sube y baja estando-fijo el husi
llo: de esta ciase son las que usan los carpinteros y la que hay en 
este pueblo para sacar Ja cera:, en esta por medio, de los husillos 
fijos bajan Jas tuercas comprimiendo, sobre un puente móvil de uno 
á otro, que descansando, sobre un taco de madera le oprime y este- 
á la cera puesta en ún tubo. En ambas se verifica una fuerte pre
sión, dimanada de Jos principios dichos y con la que muy bien pue
de extraerse el aceite, así como los oíros liquidos á cuya extrac
ción se destinan. Sin embargo siempre estaré por las primeras, pa- 
reeiéndome: mas propias y menos complicadas; en las o.tras se ne
cesitan dos tuercas y dos husillos, que aumentándo los costos y en
torpeciendo el movimiento, invierten, dos agentes que den impulso, 
á cada una».

Lo que sí quiero es que su colocación se haga de modo que los 
operarios no puedan dar vuelta completa, sino que- describan un- 
semicírculo. La razón que tengo para esta exijencia, es el conoci
miento práctico de los perjuicios que bien en la máquina, bien en 
Jos capachos, bien en la operación pueden seguirse deLmovimien
to, continuado, dificultando la salida del aceite. Por el contrario, nó- 
pudiendo dar mas que la media vuelta, dan tiempo á que el acei
te se vaya filtrando poco á. poco y se eviten las explosiones vio
lentas que de aquí dimanan.,

M. Hemos visto algunas prensas destinadas, á varios objetos,, 
cuya construcción es en extremo sencillasin embargo quisiéramos, 
nos diese un diseño de la que piensa usar.

A . Aquí lo tienen Vds. (Véase lámina Acaso pensarán- 
que cuando tanto recomiendo las prensas hablo de las inglesas, ho
landesas y otras estranjeras cuyas ventajas nos alaban los escrito
res que sobre esta materia han tratado. No, Sres.; conozco sus per
fecciones y buenos efectos; pero también su complicación, sus ex
cesivos costos y la dificultad que experimentaríamos en su intro
ducción y en su uso: y como por otra parte quiero, simplificar los 
costos sin perjudicar nuestros intereses, no conceptúo preciso in-
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vertir el tiempo en describirlas. Si quieren ilustrarse sobre este ob
jeto, pueden consultar á Rozier y otros autores.

Ademas, estoy convencido de que sin ellas podemos conseguir 
los .misraos^entajosos resultados, porque los mismos principios en 
3̂ue fundan su acción, pueden aplicarse con facilidad á otras en 

que no concurran tan graves dificultades. Estos no son otros que la 
fuerza de la palanca, puesta en ejercicio de este ó aquel modo; y 
como es general á todas las naciones y paises, también su efecto 
debe ser el mismo en todas partes. Asi pues, sin entrar en estos de
tenidos detalles, examinemos el mecanismo de Ja que pienso usar, 
que es lo que nos importa.

Antes de verificarlo es necesario conocer la necesidad de robus
tecer el sitio donde ha de fijarse, para evitar que su fuerza pueda 
ocasionarnos ruinas y hundiciones de paredes y edificios, debiendo 
ser su impulso de mucha consideración, como proporcionado a la 
actividad de la palanca. Para ello en la pared en que ha de colo
carse, se abre un hueco como de vara y cuarta de largo y tres 
cuartas de ancho: por ambos-costados se levantan dos machones de 
piedra y mezcla fina, que sirvan de estribo a toda Ja obra y sos
tengan los puentes de buena madera qiíe han de recibir el peso de 
la torrecilla, que descansará sobre dos canes laterales situados en 
dirección contraria á los puentes, paralelos entre si, y que sobre
saldrán de la pared como una tercia, sirviendo así de base á la tor
recilla que se formará de piedra ó ladrillo con buena mezcla, lo s  
puentes se colocarán de modo que entre ellos quede un elaro ca
paz para el libre ascenso y descenso del husillo, con una altura 
proporcionada á lo que pueda subir en su mayor elevación. Sobre 
este cimiento se levanta la torrecilla, no perdiendo nunca de vista 
que su robustez ha de exceder á la violencia de la palanca, y cui
dando de dejar en ella un claro por donde suba y baje el husillo.

Por la parte inferior de los puentes se unirá en el punto inter
medio la tuerca por medio de unas agujas que pasándola y pene
trando los puentes, salgan á la parte superior, donde sus puntas Ó 
extremos se sujetarán con tuercas para su mayor seguridad.

Al tiempo de levantar los dos machones se embeberán en ellos- 
dos vírgenes ó guiones de madera, uno en .cada lado, que apoya
rán en el suelo y en los puentes por medio de unas fuertes zapa-
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to. Su situación debe ser tai que uno esté perfectamente en frente 
del otro, paralelos entre sí y con un exacto aplomo. En sus cen
tros deberán tener unas canales como de pulgada y media de an
cho y profundo, por donde con libertad y sin holgura suban y ba
jen las narices del tablero, sin poderse inclinar mas á un lado que 
a otro, sino moviéndose siempre de un modo perpendicular, para 
evitar, que no cargando el tablero perfectamente sobre e! centróse 
descompongan los cargos y la presión no se haga con igualdad; cuyo 
detecto debe ser de mucha trascendencia, influyendo directamente 
en los efectos inmediatos de la presión.

La merca deberá ser de madera dura, cortada en buen tiempo- 
y que tenga en su parte interior cinco ó seis roscas hechas de modo 
que el husillo pueda subir y bajar con libertad, y que en su movi
miento no encuentre cosa alguna con que pueda rozar difícultán- 
dqlo. Su longirud será ral que cubra. la distancia que media entre 
os extremos exteriores de los puentes y su latitud la de cuatro pul

gadas mas que el hueco donde están las roscas, para que así pue-, 
a sin, romperse resistir la violencia del movimiento, formando en 

su extensión un perfecto, parsielógramo y cuidandocon mucho es
mero no tenga movimiento alguno y sí que se una por medio de bue- 
nas agujas á ios puentes, para que el hu.siJlo nunca pierda la per-- 
pendicüiar con que siempre dt;be descender.

El husillo deberá ser de la misma madera que la'tuerca , dura 
cortada en buen tiempo y bien conservada, y de encina ó’ álsmo 
negro. Su longitud no deberá exceder de siete cuartas; no siendo 
absolutamente preciso que en toda ella renga roscas, sino solo en 

, aquella parte,que debe subir y bajar. Su grueso de doce pulgadas, 
procurando que en su construcción se observe Ja mayor limpieza, 
Ja menor distancia entre sus roscas y la mas exacta escrupulosidad, 
en sus bordes ó filetes.
- En lo que debe ponerse el mayor esmero es em la formación de 

su cabeza: esta constará de cuatro caras iguales, teniendo cada una 
quince pulgadas por cada lado, para que no pueda romperse com 
a íuerza de la palanca. Para evitarlo en ambos extremos, supe- 

rior e inferior, se íe fijaran dos fuerte.s sellos de hierro, que abra
zándola lo impidan, así como otro en la parte'que roza con el
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tablero. En el centro de cada cara se le abrirá un taladro que con 
Ja misma dimensión corresponda á la opuesta, para que por am
bas pueda introdueirse la palanca sin opresión y sin holgura. En 
Ja parte inferior se Je abrirá un agujero ó taladro, por donde se 
introducirá una espiga de hierro que se sujetará á el por medio de 
una chaveta que se le introdudrá por un lado pasando al otro: con 
este artificio y con ponerle á Ja espiga en su extremo inferior una 
bola de hierro quedará sujeta y con proporción de girar en derre
dor, levantando el tablero cuando se eleve el husillo.

La construcción dei entreroiso es muy sencilla; debe ser de fi
gura redonda, con una canal al derredor, para que por ella corra 
el líquido desprendido de los capachos y marche al pozuelo. Aun 
cuando el uso general los ha adoptado de piedra muy dura, creo 
sin embargo que con un tablero de encina ú otra madera fuerte se 
producirla el mismo resultado sin tanto costo. Es verdad que de 
piedra serian cuasi eternos, no habiendo acción alguna que pueda 
destruirlos; pero también Jo es que su resultado seria el mismo, 
produciéndose este siempre que la presión se ejerza sobre un cuer
po duro; y como por otra parte el aceite que puede empapar es 
una gran friolera, aconsejaría su uso. .

Lo que sí es indispensable es que su situación sea perfectamen
te horizontal y paralela ai tablero del husillo, porque si se incli
na mas á un lado que á otro la presión no se baria con igualdad, 
y sí con mucha imperfección. Para que pueda conservar esta po
sición, contribuye mucho no tenga movimiento; y para impedirlo 
que tenga otras dos narices como las del tablero, que entren muy 
ajustadas en Jas canales de las vírgenes.

Su altura debe variar según el método que se adopte para los 
cargos; teniendo siempre presente como base, que su altura debe 
ser tal que los operarios puedan jugar y mover la palanca sin Ja 
mayor violencia y con naturalidad; por lo mismo cuanto mayor 
sea el número de capachos y cantidad de masa, menor deberá ser 
su altura, la que estará en razón inversa con aquellos extremos, 
para que resulte la justa proporción que facilite la presión y no me
laste á los operarios. En mi sistema de presión un entremiso que 
tuviese tres cuartas ó media vara de elevación tendria lo suficien
te; sin que por esto se crea que el tablero de madera ha de tener

21
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esta altura, bastando que este se coloque en la parte superior de 
una especie de columna, que puede ser de obra de buena mezcla.

Facilitando tanto las operacjones la prolongación de la palanca 
seria de desear fuese en extremo larga; pero como por una parte 
no es fácil hallarlas que tengan siete ú ocho varas, y por otra re
querirían un Ipcal mas espacioso, no lo exijo; y sí únicamente que 
tengan cuatro varas de largo, que sean de madera dura, con cor
teza ó cáscara, si puede ser, que estén derechas y que entren aco
pladas al ojal del husillo. Una palanca de hierro, ademas de ser 
mas costosa, es mas pesada y pierde con facilidad la rectitud que 
debe tener; cuyo defecto aunque puede escusarse cargándola de 
materia, es aumentando su peso.

Estas son las principales condiciones que debe tener la prensa 
para producir mejor su efecto. Vds. conocerán su sencillez y sim- 
plicidad y que su construcción ni envuelve grandes dificultades, ni 
exije cuantiosos sacrificios, siendo proporcionada á los conocimien
tos de todos y a la fortuna de la mayor parte de los propietarios.

Es cierto que para su ejecución exacta son precisas ciertas re
glas de cuya buena aplicación depende su uso; pero también lo es 
que su conocimiento no excede á la inteligencia y práctica de un 
perito, ni al sentido común de un hombre de alguna capacidad, 
que apoyado en estos principios puede dirigir y rectificar su plan- 
,ta, enmendar los defectos y componer las varias faltas que con el 
repetido servicio haya podido adquirir.

Por ultimo se convencerán que compuesta de pocas partes ni 
debe ser gravosa en su formación y conservación, ni complicada 
en su uso, ni sujeta a las frecuentes roturaciones que se notan en 
las máquinas de esta clase. Su material con facilidad y abundancia 
se encuentra en nuestro suelo sin necesidad de importarlo de nin-- 
guna nación extranjera. Por estas causas me decidí en favor de 
esta y creo que con el tiempo la adoptarán algunas otras personas 
que quieran .fomentar sus intereses y no se hallen en posición de 
anticipar los grandes capitales necesarios para Ja construcción de 
un molino semejante á los comunes. -

M. Si a estas cualidades recomendables se le une la de un buen 
efecto, su uso seria ventajoso; pero esta es Ja dificultad, saber si 
con estas prensas se puede extraer todo el aceite.
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' A . No* puede caber la menor duda en ello, contestándolo así 

la razón y la experiencia y siéndonos preciso ceder ála autoridad 
de estos irrecusables testigos. Si bien'se reflexiona en esta prensa, 
no es otra cosa que una palanca de primer orden que ejerce toda 
su majestad, todo su nervio y acción y en donde se ejecuta la gran 
presión que dice Libes, hallándose adornada de las circunstancks 
precisas  ̂ mucho mas recibiendo con la prolongación el impulso ne
cesario para vencer la resistencia que se le oponga por mas vigo
rosa que sea. Así es que con grandes ventajas la usa hace muchos 
anos D. Luis de la Mota, con no menores mi hermano hace dos 
y con las mismas las usarla todo el que conducido dejos principios 
dichos quiera aplicarlos.

M. ¿ Y no podríamos, usar en lugar de ella de otra que tu
viese dos husillos y dos tuercas, que bajando comprimieran tam
bién la masa?

A . No lo dudo: con ella, que es la usada"en este pueblo para 
sacar la cera, se han extraido cerca de tres arrobas de aceite, de 
cuatro de turbio: digo mas, con toda máquina que pueda oprimir 
puede sacarse el aceite, con mas ó menos facilidad según su dife
rente construcción y en mayor ó menor cantidad, según sus cir
cunstancias. Yo lo he sacado: con una prensa de carpintero, claro 
y hermoso; lo he sacado con una mesa de husillo, como se saca el 
mosto; y lo he sacada pisando en un costal la aceituna. Es verdad 
que estos y otros diferentes medios no ofrecen las apreciables cua
lidades que la prensa descrita: unas prensas tienen palanca corta 
cuya acción es reducida, y otras embeben operaciones fastidiosas 
á ios que -las ejecutan; al paso que esta produce- su efecto de un 
modo necesario, con mucha sencillez, sin grandes esfuerzos y con 
ahorro considerable de gastos.

M. ¿Y qué juicio forma V. de esas prensas de hierro colado, 
como la que se ha puesto en este año en Tobaruela, término de 
Linares?

A . No puedo negar que estas prensas tienen muchas ventajas, 
prometiendo mucha permanencia por la dureza de su materia, y 
porque sus partes, como vaciadas en molde, deben tener mas exac
titud en su formación y mayor facilidad en su movimiento; pero 
tienen también dificultades de mucha consideración: el costo de
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quince mil rs. cada una es aun mayor que el de las dos vigas: ne
cesita de una colocación complicada y requiere un local espacioso ■ 
para poder dar la vuelta entera con la palanca. Tiene ademas .la 
desventaja de que por mas so-üdez que rengan sus partes, pueden 
descomponerse é inutilizarse: así ha sucedido con Ja dicha, -en Ja 
que al mes de servicio saltó una de sus principales piernas y  fijé 
necesario renovarla.

Pero si se reflexiona en ellas, no hay otro principio de acción 
que Ja virtud de la palanca: por lo que si la extensión de esta es 
reducida, escaso debe ser su efecto y aun menor que el de,otra de 
madera, cuya palanca sea mas prolongada; mucho mas si fiados 
en su brillantez y poco costo, se aumentan ios principios de resis
tencia, como son cap,achos y masa. Por estas causas y conociendo 
que su importe no es proporcionado á la generalidad de propieta
rios, ni la aconsejaria, ni la pondría jamás en uso, siquiera por la 
grandísima difícultad en este pais de su recomposición.

M. ¿Y no podría sacarse también el aceite por medio de cunas 
que comprimiendo Ja masa, le obligasen á desprenderse de ella y 
presentarse en la parte exterior del capacho?

A . Indudablemente; por este medio sacan los holandeses sus 
aceites de las materias que ponen trituradas y dispuestas en sacos, 
a los que oprimen por medio de fuertes cuñas; y nosotros si qui
siéramos oprimir la masa por este órden, ciertamente sacaríamos 
el nuestro, porque si Jas cunas pueden vencer la resistencia que 
Jas piedras mas duras oponen á su separación, ¿no podrian hacer
lo con mayor facilidad con la que la masa puede oponer en su es
tado de disolución? ¿No podrian hacerlo igualmente con la que Jos 
capachos pudieran presentar? Pero es necesario tener presente que 
para ello deberíamos dar á las maquinas una disposición que les 
fuese análoga; y como esto complicaría las operaciones y .aumen
taría gastos, no Jo usaré. '

Ya que se ha tocado esta materia, quiero hacerles presente una 
idea que se me ha ocurrido, por si merece su aprobación despues 
de haberla examinado. Conociendo que uno de Jos principales de
fectos que se observan en nuestro modo de extraer el aceite «con
siste en Ja mucha masa que se filtra del capacho y que dá origen 
á una multitud de inconvenientes, de que con mas extensión les ha-
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blare e t i  otra ocasión, quisiera que para removerlos en gran par
t e ,  se forrasen los extremos de Jos capachos con jerga, que permi
tiendo Ja salida al aceite líquido, no se Ja permitiese á la masa. 
No se me oculta -que esta costumbre chocaría mucho al principio; 
pero reflexionando en ella, tal vez la adoptariamos: mucho mas 
cuando en su uso ni veo roturaciones frecuentes, ni otras dificul
tades que no puedan salvarse con facilidad.

¿Qué otra cosa es un capacho forrado en tres ó cuatro dedos por 
su circunferencia, que un saco donde se .encierra y constituye la 
masa? Y si los holandeses con sacos pueden sacar sus .aceites lim
pios y desprendidos de toda materia extraña, ¿no hemos de poder 
nosotros sacarlos en capachos forrados? Si ios sacos no se rompea 
a pesar de las fuertes percusiones en las cuñas, ¿por qué ha de 
romperse el forro de jerga con la compresión de la prensa? ¿Aca
so oprime la prensa mas que Ja cuña? Si oprime, ¿cómo Jos lio- 
Jandeses sacan sus aceites, no obstante la* menor presión de sus cu
ñas? Y si oprime menos, ¿cómo ha de romperse el forro de jerga 
cuando con la mayor presión de la cuña no se rompe el saco?

Es verdad que con el uso y repetición se tupiría el forro, lle
gando hasta eJ caso de inutilizarse ; pero también lo es que este de
fecto puede muy .bien suplirse renovándolos á menudo, lavándolos 
y volviéndolos ,á poner. Esto únicamente quiere decir que este mé
todo complicaría .algún tanto las operaciones, pero no demodoque 
pudiera entorpecerlas; que aumentaría algunos costos, pero redu
cidos en sí y nulos, comparados con las grandes ventajas que pue
de ofrecernos dándonos un aceite mas claro y descartado de ma
terias heterogéneas, que no son otra cosa que principios de ranci
dez, germen de malas cualidades y motivos poderosos de pérdidas 
horrorosas para el propietario.

Creo lo que sobre esta materia -nos dice Rozier, reflexionando que 
este es el modo con que se saca el aceite en el Oyó y otras p a r t e s  

donde se extrae á costal; y en que el mejor tegido de la jerga so
bre el del capacho ha de contribuir á dificultar la salida de la masa 
que en ningún caso puede ser útil: mucho mas haciendo Ja p r e 

sión de un modo moderado, con interrupciones y pausas, dando 
tiempo á que el aceite se filtre p o r  los poros del forro y  evitan
do q u e  aglomerada la masa y  a c e i t e  e n  los bordes del c a p a c h o ,
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causen con la presión seguida explosiones y salpiques violentos.'

B. Una dificultad noto en lo que acaba V . de decir sobre ía 
sencillez de la prensa: conozco que en muchas cosas se funda; no 
así en la robustez de la torrecilla, que creo deberá ser en extre- 
irio reforzada para resistir la horrorosa violencia que la tuerca debe 
hacer hacia arriba,, proporcionada á la presión que el husillo hace 
hácia abajo; cosa que no es tan sencilla como á primera vista se 
presenta, exijiendo. mucha porción de material que con su peso y 
trabazón resista la fuerza indefinida de la palanca.

ü . Cuando principié á hablar de la colocación de la prensa, 
tengo presente senté como necesario la robustez de la pared que 
hace funciones de torrecilla y cuya exijencia V . ha explicado muy 
bien;, pero debe entender no es necesario que esta robustez sea tan
ta como en la suya. En la de V. aun es poca la que hay, como lo 
indica el cuartea que tiene, bien por el poco material, bien por la 
poca unión ó bien, que e§ lo mas cierto, por la desproporción que 
guarda con la violencia que hacen las vigas, en razón á la dema
siada longitud y excesivo peso de los pesillos.

Como al tiempo de cargar estos se elevan mucho, tardan mu
cho tiempo en descender y sentarse, si es que lo hacen: en todo él 
gravitan sin-cesar hácia el suelo y por consiguiente empujan la eoz 
de la viga háeia la torreelija, con una violencia no interrumpida 
y proporcionada á sn enorme peso. De aquí la necesidad de su ro
bustez que la haga superior á este continuado embate de la viga y 
capaz de exceder Ja no incesante violencia con que es atacada.,, Si 
á medida que el aceite y agua salen de los capachos, cediese el 
pesa de los pesillos, seria otra cosa; mas como siempre es el iñis- 
mo, siempre debe ser la misma la gravitación y la misma la vio
lencia sobre la torrecilla hasta que no se sienten de un todo.

No sucede así en la prensa: es verdad que en cada vuelta que se 
le dá á la palanca, recibe la tuerca una violencia grande, que co
munica á la torrecilla con la misma intensidad y graduación por 
la unión que con ella tiene; pero también lo es que aquella baja 
según que los capachos se descargan de los líquidos qüe contenían, 
quedando el husillo parado y sin bajar hasta la repetición de la 
vuelta. D e -aquí se sigue, que aun cuando la tuerca obra siempre 
sobre la torrecilla, no obra siempre con igual violencia: no necesi



tándose por lo mismo una robustez igual en ella á la que debe te
ner la de la viga.

Esta robustez, por una regla general, debe ser proporcionada 
al impulso que se Je quiera dar á la palanca ; y como este varía 
según la cantidad de masa, el numero de capachos y longitud que 
se quiera dar á aquella, con otras varias circunstancias, no puede 
detallarse con precisión, dejando su aplicación al juicio y expe
riencia de Jos verdaderos interesados en Ja perfecta elaboración y  
en los menores costos que pueda originar. .

Debo advertir á Vds. que esta presión interrumpida de las pren
sas es una de las mejores cualidades que en ellas noto: con la pre
sión que la masa recibe en cada vuelta se obliga al aceite á des
prenderse de Ja madre, abandonando los tubos en que estaba en
cerrado; y con la suspensión que se le dá facilita su salida, tenien
do tiempo para penetrar por Jos poros de la masa y poder presen
tarse en la circunferencia; mas las vigas obrando de un modo se
guido y uniforme sobre la masa, si obligan con su peso á que el 
aceite se desprenda de su madre, con el mismo cierran simultánea
mente los poros por donde únicamente puede salir; dando con ello 
Ocasión á que se invierta mas tiempo en Jos cargos, ó que con Ja 
presión se marche mucha masa sin exprimir, ó que se carbonice, 
sufriendo, por lo menos, alteraciones que pueden ser perjudiciales 
al propietario.

M. ¿Y usaría V . una prensa ó dos?
A . Antes de contestar á V. directamente, quiero preguntarle: 

¿el molino de V. tiene una viga ó dos? ¿Conceptúa suficiente una 
ó cree necesarias dos?

M. Mi molino solo tiene una; pero me parece se hará mejor 
servicio con dos,

A . Y no se equivoca V .; ese es mi juicio y en esta materia 
poca Oposición podremos tener. Aun cuando Jas fuerzas de una viga 
sean grandes y suficientes para sacar todo el aceite que la aceitu
na tiene, por el corto tiempo'de una hora que intermedie de un 
cargo á otro, no puede hacerse Ja extracción con la perfección que 
con dos. Cargada una, está sobrepuesta á la mas‘a dos horas, en 
cuyo tiempo tiene el aceite del centro mayor proporción para fil
trarse por los poros de la masa, venciendo la dificultad quele pre-
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sentadla demasiada compaginación y dureza. Por esta razón acon
sejare el uso de dos vigasj y como tiene una aplicación natural á 
las prensas, prevendré su duplicidad como mas acomodada á eje
cutar la Operación.

Es necesario conocer que el aceite como materia untosa y pe
gajosa emplea tiempo en separarse de los cuerpos, con que se cria' 
y á quien se une, como en recorrer eJ radio que media entre el 
centro y la circunferencia. En ello podremos auxiliarle con Ja pre
sión y el aguaj pero es preciso tiempo para que estos agentes.pue
dan ejercer su acción: querer precipitar las cosas es exponerlas 
á que, privadas de ios requisitos precisos, no puedan producirlos 
efectos que queremos.

B. Me parece poco tiempo el de dos íiora.s para que ía ope
ración se haga bien: me fundo para opinar asi en que en las mias 

' despues de estar cargadas seis horas, y á pesar de sus fuerzas, aun 
sale aceite con agua; mucho mas saldría á las cuatro y mas á 
las dos; tiempo por Jo mismo insuficiente para poder sacar todo, 
el aceite.
-A , La verdadera razón de la detención que se nota en sumo- 

lino es la que ya tengo asentada; á saber, la demasiada unión que 
toma la masa con la presión continuada de las vigas; siendo pre
ciso que el aceite dé mil vueltas y revueltas por sus sinuosidades 
y reducidos poros para poder salir. Estoy seguro de que si en su 
molino y demas se observase la interrupción que prevengo no se 
habla de necesitar tanto tiempo para que saliese el aceite, si á pe
sar de todo- no se queda alguno que no pueda hacerlo. Sin embar
go, si Jas dos horas le parecen á V. poco tiempo, puede darles el 
que guste; pero que no sea incurriendo en otros inconvenientes en 
que una marcha distinta pudiera tropezar.

M. Una de las cosas que V. ha sentado como necesaria para 
la colocación de las. prensas es que se fijen en medio de la pared; 
y hablando con ingenuidad no me opondré á ello; pero me parece 
que si se sitúan en los ángulos ó rincones del edificio, seria mejor; 
economizándose por este medio mucho terreno.

A . Dependiendo la virtud de Ja prensa de sus principios ecns- 
dtiitivos y ho de su colocación, es indiferente se ponga en los án
gulos ó en medio de la pared:- mi hermano la tiene colocada en
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riiedio, y el Sr. de Mota en im ángulo, pfoduciendo ambas un 
mismo resultado; pero atendiendo al menor trabajo de los Ope-r 
rarios y á la menor repetición de vueltas en la palanca,, acon
sejarla su colocación en medio de la pared.

' -Supongamos que para quedar la oper-acion bien ejecutada se 
necesitan'diez vueltas completas en ei husillo: en este caso si
tuada Ja prensa en medio de la pared, no serian necesarias mas 
qne veinte medias vueltas describiendo en cada una un semicir
culo-la palanca, y por consiguiente veinte viajes de un extremo 
á otro; mas eoJofrada en trn ángulo, como Ja palanca no puede 
describir mas que un cuadrante ó arco de noventa grados, ’se 
necesitarian cuarenta partes de vueltas y otros tantos viajes. Lo 
que embarazaría la Operación esta repetición, es bien conoci
do, siendo preciso estar continuamente introduciendo y sacandô  
la' palanca.

No negare que la colocación en un ángulo importe menos 
terreno; pero como este no ha de reducirse tanto que no quede 
Jugar para las demas funciones, creo que colocada enmedio de 
Ja pared ha de estar mejor. En la habitación que se destine 
piara el molino, es indispensable terreno para andar con des
ahogo los operarios, para tener la máquina de los cilindros, 
para colocar la hornilla, poner pilones, tinajas, orujo y demas 
utensilios precisos: podemos, pues, aprovechar está extensión 
deí Joca] para Ja colocación de Jas prensas,^in incurrir en los 
inconvenientes referidos, que en verdad son "fastidiosos.̂

®r. ¿Y ambas prensas deberán colocarse en una misma pa
red, o una en cada pared en frente una de otra? Como pue- 
dcm colocarse de estos dos niotfos, quiero saber cual situación 
será Ja mejor.

A . Que Jas dos prensas pueden colocarse de ambos modos* 
es indudable; como también que de cualquiera manera que se 
liága, su efecto es siempre el mismo: de donde se sigue que ien* 
su colocación debe influir el aspecto económico. Colocadas ara
bas prensas en̂  una misma pared se necesita mas terreno, igual 
por Jo menos a la distancia que debe mediar entre ambas, que 
debe sér dé vara y cuarta ó vara y media;.pues en eí demás e!

aa.



mismo neresíta íuni ;C]«e dos p.̂ ra que la palanca pueda jü'gar con I i be rr ad.' En' 1 1 ■ -so. de que se coloquen ambas en una mis* ma pared, no se nc.eesira ,m is que una torrecilla, bien robustecida para resistir Ja continuada violencia  ̂ pero si se sitúan una en freme de la otra, ;Son .precisas dos torrecillas upa para cada ' prensa.Señalar ahora cual pueda ser mas económico, ó el aumento 
de lerretvn con una tuerte torrecilla , ó la'disminución de itquel con la düpliciviad de estas, no es nej-ocio fácil de resolver de pronto, dependiendo el mayor ó menor .costo de varias ciri-uns- lancias .locales íque 'Siemp''e pueden teneTse presentes. Remito,, pues, mi juiciio :á. las ;difcTentes combinaciones con que este problema puede presentarse, bastando en mi opinión las tteorías di» cha.s, que con Facilidad se aplican.A pesar de todo en igualdad de posibilidades, aconsejaria la colocación de ambas prensas en una sola pared, pareciendome que ha de ser menos costos i la robustez proporcionada cíe una sola torrecilla, que la construcción de doŝ  y porque si embebe mayores .gastos, se proporciona miyor amplituil y mayor capacidad para colocar los demas utensilios , cuyo uso ês ¡in- dispensa?bie.B . -Conozco que uno de los principales agentes que entrau á componer el buen efecto de la pren.sa, es la robustez de la torrecilla* por esta causa quisiera se tomase el trabajo de imponernos ,en los diMOS precisos para calcular su graduación,

0 0  exponiéndose la íobra .por su defecto á carecer de Ja firmeza necesaria.A . Con/gusto satisfaría sus deseos si no supiera que las diferentes circunstancias que pueden mezclarse en este .asunto, exi- jen su diyersa construcción, no pudiéndose dar por ellas una razón exacta de sus dimensiones. V . sabe .que en los molinos que hay <en .este pueblo, por >su imperfección basta una torrecilla regular, y le consta .que ;la suya, á pesar de su mayor robustez 
y altura, no es suficiente á resistir los continuados embates de 
sus poderosas vigas;,de .donde infiero que la robustez de la for- tecüia debe ser proporcionada á la fuerza de las vigas, y como



esta no puede variar por su longiuid y peso del pesillo, no puede darse una. regla fija que Ja marque, debiéndonos guiar para, su construcdon.por los,objetos,conofidas, con quienes podamos formar comparaciones, racionales. i • * i,Estas,mismas reflexiones podemos aplicarlas á las prensas con Jas restricciones.análogas á cada, cosaellas no obran sobre las torrecillas.en. razón de su longitud y pesillos, pero sí según las resistencias.que. deben vencer; siguiéndose, de. aquí, que cuanto mayores se.an. esr.js mayor robustez se les deberá.(iar, y. que cuanto menores sean.aqucJl,dS, menor firmeza podrán.íeüer.;.mas como estas resistencias pueden variar en gran manera poniendo mas ó menos, masa ,, Iriturando mas ó menos la aceii una , poniendo mas ó. menos.agua y usatvdo de mas ó rnenos capachos, de aquí la inseguridad en poder fijar, la robustez de la torrecilla: debiendo siempre tener como principio seguro, que estas circunstancias influyen de un modo directo en su mayor ó menor solidez.15. Entiendo por su.discurso, que e! diferente sistema que se. adopte, para.cargar, ha de conirahuir,sobremanera á la distinta, robustez de la. íorreeilla..ifi. I.ndudabjemenrees una consecuencia necesaria del principio que establecimos relativo á la proporción que debe haber entre la potencia y resi.stencia. Para vencer la resistencia que pueden hacer veinte capachos, necesito veinte y un grados de fuer- 
2 .a; y, para superar la de, diez me serán, suficientes once. Por esta.causa.en,el primer caso necesitaré.de una torrecilla que pueda vencer veinte grados de oposición; pero en el segundo me bastará unaque tenga.once.de robustez.Eas reflexiones que hasta aquí hemos hecho relativas.-á la torrecilla, deben entenderse, para el caso en que quieran construirse siguiendo Ja costumbre general; pero en mi opinión no es su formación ta n preci.sa que sih ellasmo pueda.obtenerse el mismo resultado. He, visto aIgunas en donde no Jas hay: las de ■ sacar, cera no Ja tienen,,como tampoco las mesas de husillo para exprima, el mosto,.sin que por esto dejen de surtir muy buen efecto. En estas,se. les atraviesa á los husillos por la. parte inferior un puente, que fijándolos impide que la máquina se.-levante; no.



M ira d o  O tr a  l a  r a z ó n  d e  e s t e  e f e c t o  q u e  la  d e s l r u c d o n  d e  l a s  f i i e r -  '  

M S  o p u e s t a s  e  i g u a l e s ,  e n t r e  e l  h u s i l l o  q u e  o p r i m e  h á c i a  a b a -
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®̂‘ficiente a  r e s i s t i r  toda violencia, ^
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v a r l a V  '’ ' " ' b o  p r e s e n t e s  o t r a s
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^ g u a l m e n i e  i u e g o  q u e  o i g a  m i s  r a z o n e s .  A u n  c u a n d o  l a s  p r e n s a s  
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s e l á " c í r : , ‘ ’ “ ^ ^ *n  r e c o m e n d a c i ó n
e r i a  c i e r t a ,  r e u n i e n d o  Jas o t r a s  -b u e n a s  c u a l i d a d e s  q u e  y a  m e

h  c o n f e s a d o .  L a  d i f i c u l t a d  e s t á  e n  q u e  d e  h e c h o  u n a  p r e n s a  k

r e f l e v V ' ’ ' ™ " ^ ’’  I’ ™ " ' ®  * b e r é m o s  c o n v e n c e r n o s ,  s i
r e f l e x i o n a m o s  e n  q u e  D .  L u i s  d e  l a  M o t a  e x p r i m e  b i e n  su  m a s a  
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« e ,  SI a t e n d e m o s  a  q u e  m i  h e r m a n o  h a  e l a b o r a d o  y a  c o n  ella».



dós cosechas con utilidad conocida f  y s¡. observamos que óf ras 
varias,personas, ;particularmente en Andalucía baja, han princi- 
piadová usarl«%s con provecho y sin resentirse en sus respeeiivos 
intereses. Varias perso^s que acaban de llegar <#e. aquella- lier» 
ra así me lOf aseguran , diciendo ademas que algunos sugeios ba  ̂
quitado las vigas sustituyéndolas con, prensas que colocadas con 
este ó aquel aparato, mas ó menos complicado, todas tienen un, 
mismo principio activo cual es la virtud del tornillo.

-Estos,hechos recientes, que por mas impugnación que reciban 
nunca podrán ser desmentidos, deben muy bien convencernqs de 
Ja eficacia de las prensas para comprimir la masa que comun
mente se muele en cada molinada: las leyes naturales puestas 
en acción siempre producen los mismos efectos, cuando no -son 
perturbadas en su ejercicio por causas conocidas, ó por otras 
que se oculten á muestra penetración é inteligencia. De este prin- 
cipio deduzco por consecuencia legitima, que si Jas prensas de 
estos sogetos pueden c’oraprimir bien diez y once celemines, Jo ' 
mismo podrá hacer otra cualquiera que se halle construida con 
el mismo mecanismo, y se ponga en uso con el mismo aparato 
que aquiellas, - .

He puesto con estudio esta segunda condición, porque si las 
prensas se usan con otro aparato diferente, pero que favorez
can de un modo directo la presión, es indudable que su efecto 
debe ser mucho mas avanzado y mas ventajoso; v. g. si con el 
aumento de la potencia ó disminución de ̂ resistencia puede in
crementarse, es inconcuso que puesta cualquiera de estas dos 
condiciones, y mucho mas las dos, debe ser -mucho mas progre
sivo y aumentado. ¿Y quién puede dudarlo despues de lo que 
hemos hablado? ¿Quién puede controvertirlo habiendo confesa
do que la potencia puede aumentarse hasta el infinito, y Ja re
sistencia disminuirse de un modo muy considerable? Luego aque
llas prensas en que se reúnan ambas condiciones deben precisa, 
natural y matemáticamente exprimir mas masa, produciendo 
unos resultados mucho mas ventajosos. Por el contrario aque-̂ . 
lias en donde se opone una gran resistencia, deberán producirlo 
imperfecto, si nft va umdo lin auménte proporcional de potencia»



Tales s o n  fas qiie el Sr. acaba de ver en dicba tierra: en ella '̂ 
s e  ponen á la vez doce, fanegas de aceimna, incluidas en una 
ínuliii.ud, de capachos.muy duros, de cinco cua rías de ^diámetro 
y  cosidos en c.uasi,rodas,su exlen^ion,con unas fuccies sdgáis dg. 
esparto. Que e.stas.prensas,usadas por este orden, ¿  auxiliadas' 
con una palanca de sdías;̂ ^̂  ro varas para poner en molimien
t o  un husillo de media de diámetror.que estas prensas, digo ,̂.n o  

produzcan el ,efecto'que su dueño , apetece ,,no,deberá:exir.áñ.ar- , 
lo el qiJe reliexione. en la ihultitud de principios , de resistencia ; 
que én'̂  ellas, se encuentran, y cuya reunión multiplicada exíje 
por necesidad una potencia casi superior á los esfuerzos de los* 
hombres,;aun.auxiliados del, arte y de otras máquinas que los ,
aumenten, . r -n
■ No sucede esto con las que acaba de ver en.Sevilla parâ

comprimii* lana reda,ciéndoI.a en:lQS sacos á un volíunen peqiie- 
fío,,queios.prpporcrone para ocupar, poco lugar en las naves,. 
Ep estas como la resistencia es escasa, la fuerza del tornillo mo
vido por un solo hombre, puede, comprimirlos en extremo, sin ¡ 
ningún detrimento y sin la mayor violencia.

Para que Vds. se convenzan de la verdad de cuanto llevo di-/- 
cho, les suplico traigan á la memoria los principios que hemos-- 
sentado y, las razones físicas en que se. a poy an; que comparem,. 
Jos objetos conocidos haciendo de ellos un verdadero análisis; y 
que en último estado deduzcan las consecuencias é ilaciones que: 
rtaturalmeote,contienen, corroborando todas: la seguridad de mi .
sistema.Y satisfaciendo ahora á su pregunta le dire, no puedo desig
nar:,terminantemerite la can’id.id de masa que puede exprimir 
Ja prensa.que he,delineado, y cuya fuerza bien ha conocido: de
pendiendo su mtiyor ó menor efecto ,de muchas circunstancias, 
que pueden.variaf y combinarse de diferentes modos, es casi im
posible sujetarlo á un cálculo .exacto: debiendo /tener, como un 
principio cierto y. seguro, que la diferente, aplicación que se 
haga degestos principios, .influye sustancialmente en ,sus resulta
dos; y como,esta se mne;intimamente,con.,el distinto .sistema/de
m o l i e n d a .y  d e  p r e s i ó n  ^ q u e ^ c a d a  c a a l  a d o p t e   ̂ s e g ú n  s e a  e s t e  d e - -
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b e r a t t  s e r  n q u e l l o s .  P o r  ú l t i m o  no temo a s e g u r a r t e  q u e  e sta  p r e n 

sa puede'exprimír 'mucha, mas masa que Id que V . ' e x p r i m e  c o n .  

su viga*, siguiendo el método que he adoptado.
M. Luego con mi viga puedo exprimir mucha mas'masa-,
A . Adoptando otro sistema de presión indufciáblemente, por 

variar en la sustancia ios principios de que depende Ja mayor Ó 
menor espráísion. Por esta causa el Sr., cuyas vigas son tan po
derosas, puede exprimir'raucha mas de la que en la actualidad 
comprime; si lo hiciera reeibiria grandes beneficios.

,I>. ,, ¿Y de qué medio podría valerme para conseguirlo? De
seo saberlo puesto que me seria favorable. t

A . Me parece haber dicho á V. ya alguna cosa sobre-este 
particular: sin embargo, lo repetiré por su importancia. El'me
dio es, no aumentando la potencia de sus vigas que suponemos 
bastante vigorosas., sino disminuyendo la resistencia <̂ ue á su ac
ción se opone: esiO‘se consigue quitando muchos de los capa
chos y prociirando'qué estos rio sean de tanta extensión. Ln este 
caso como la acción de las vigas recae mas inmediatamente so
bre la masa, puede exprimirla mas, y por consiguiente aumen
tarse. Al mismo objeto contribüiria poderosamente, si á la mo
lienda y presión diese otro órden diferente del que observa, po
niendo esas vigas con mas frecuencia en acción, no'̂ dejári'do'in- 
termediar tanto tiempo de un cargo á otro y sí repitiéndolos de 
tres en tres horas; con este período tendrían Jo suficiente pa'ra 
que el aceite pudiera filtrarse, sin incurrir en otro iriconveriien- 
te sustancial. Crea V. que si reflexioTia en lo qíie ya tengo sen
tado., fácilmente se persuadirá de -que puede exprimir mücha 
mas masa. Conozco la única dificultad que esto puede ofrecer, 
dimanada del movimiento de la viga'; pero V. conoce que aque
lla idea tan inoportunamente adoptada, produce estas funestas 
consecuencias.

B. ¿Y qué método seguiría y ,  en el uso de las prensas, 6 
qué sistema de molienda y presión quiere adoptar?

A .  Fácilmente puede Y. conocerlo recordando r o d o  l o  d i 

c h o  r e l a t i v o  á  los diferentes puntos que hemos i o * a d o ,  p u e s t o  

q u e  t o d o s  e l l o s  f o r m a n  e l  s i s u m a  c o m p l e t o  d e  p r e s i ó n  q u e  q u i e -



r o  a d o p t a r .  B o s  son los ejes o bases so¿ré iqüe rodo á  s^~ 

ber, aumento de potencia y disminución dé resistencia: para au
mentar aquella prolongare la palancay para disminuiriesta re
duciré las causas que ítirnediatamente la* píx>ddc%h 5 4éniéndo-en- 

' tendido me queda siempre espedito el recurso a'i aumentó de «pre
sión por medio del cábestránre. Vds.'conocfeÍTióñy  ̂
zas extraordinarias, que su colocación nd* embebe'gfándés coŝ ' 
tos, que su uso no es demasiado complicado, y que-sus efectos' 
son ciertos y seguros. ’

Si para ocurrir á todas sus dudas y ansiedades gustan poner
los en uso, no encuentro reparo; y con él tpodrán dar toda iá" 
presión que quieran, conociendo en sus principios constitutivos 
fuerza y vigor, no solo para prensar bien la aceituna, sino parâ  
levantar las torres mas elevadas, dándole la robustez y firmezk 
necesaria para estas grandés funciones. Pef'ó como mí ánimo es* 

, escusar rodos los gastos posibles, por mi parte los omito. Espo-* 
ner abóra. ia cantidad de áceituná que con mis prensas» quiefo 
comprimir no es del caso, dependiendo de todas las panes ^oe 
mi sistema abraza y de las que algunas no se han tocado.

B. A pesar de Jas recomendaciones que hace de sus prensas 
jamás llegaré á persuadirme de que con ellas pueda comprimir 
tanta aceituna como con otras que he visto con cabestrante, exi- 

' jiéndolo así su diferente construcción. La de V.'es'éeídád,'es 
muy sencilla; pero su misma sencillez importa por necesidad- 
fuerzas muy limitadas y reducidas.

A . Nunca fíe intentado probar que con mi prensa sé pueda 
prensar a la vez tanta cantidad de aceituna como con esas otras" 
auxiliadas del cabestrante. Lo.que. únicameme he querido hacer' 

-ver es que.estas prensas no son.tan indispensables que sin ellas 
no pueda tenerse todo el aceite de la aceituna que conrunmen- 
*5. mMcle ea nuestros molinos: este ha sicfo mi único objeto y  
mi único plan ; si lo fie desempeñado ó no lá. razón y la expe- 
**Í̂ P̂ *̂  1.0 acredita: teniendo siempre presenté ia notable dife
rencia que hay entre Jos grandes propietarios y Ips medianos ha
cendados para que, partiendo de esto$ principios,,calculen laJc, 
«xijéndas. '*  ̂ ‘ '-i



177='77
A esta generalidad hablo convenciéndolos de la innecesidad 

de estos grandes aparatos: y al mismo tiempo,me dirijo á los 
grandes propietarios, haciéndoles ver los defectos que cometen 
en su uso. Estos en la práctica adoptan un sistema mas prónto, 
yo seguiré siempr,e el mas seguro, siendo demostrado que la ma
yor celeridad en todas las operaciones, es un princioio cierto que 
nos conduce regularmente á la imperfección, y á las pérdidas 
que le son consiguientes. He hablado con personas de instruc
ción y talento que han observado minuciosamente el mecanismo 
y funciones de esas grandes máquinas, conviniendo todas en que 
sus efectos son comparativamente menores á los de otras de me
nor consideración, por sacarse en ellas menos aceite: lo que debe 
darnos á entender que bien en su uso ó bien en el de ©tros agen
tes, hay alguna causa oculta que Influye poderosamente en esta 
disminución: creo son varias y haberlas conocido: de algunas 
ya pueden juzgar, de otras lo harán á su tiempo; y supuesto nos 
hallábamos tratando de los capachos, razón será anudar el hilo 
de nuestro discurso en una materia de interés.

Una de las condiciones que con preferencia exijo en ellos es 
que sean muy bien tegidos y cerrados. Si Vds. conociesen á fon
do las fatales consecuencias y grandes perjuicios que producen 
Jos capachos claros, estoy seguro no extrañarían que tanto incul
case esta necesidad. Para conocerla pongámonos inmediatos al 
entreroiso ahora que van á cargar, y verán salir por sus claros 
una gran poreion de masa, que precipitándose en el pozuelo nos 
priva del aceite que contiene, vicia el que sale y depositada en 
él nos suministra esa pórcion de turbio cuyos malos efectos nos 
son bien conocidos.

Humedecida la masa con el agua caliente, casi liquidada por 
su abundancia y buena trituración, huye de la presión filtrán
dose por los claros con tanta mas facilidad, y en tanta más 
porción cuanto mayores son las causas que lo producen. Para 
conocerlo aunque en bosquejo, hagan Vds. repetir en este pri
mer cargo, en el que como ven no se pone agua, Ja operación 
de recoger en un plato blanco el aceite que entra en el pozuelo, 
y verán con cuanto exceso se presenta en él la masa. Formen

a3
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laego utia proporción diciendo, si con sola la masa y sin agua 
se filtra tanta por los capachos nuevos, ¿qué será auxiliada de 
la mucha agua y con capachos viejos? Pero el principal incon
veniente que tienen los malos capachos es la abundante materia 
que suministran para viciar el pozuelo: la masa que en él se de
posita, alterada con el continuo movimiento que experimenta, 
se mezcla con el aceite, lo absorve otra vez por su porosidad, 
y ya subiendo ya bajando lo conduce fuera de él, según en otra 
ocasión les haré ver mas despacio. Por estas causas encargo tan 
encarecidamente que se ponga mucho cuidado en elegirlos así. 
He visto varios, y Jos que me han parecido mejores son los fa
bricados en Ubeda: ios de Baeza son buenos, pero inferiores  ̂
mas los de Jódar, i  pesar de su generalidad, son pésimos y pi
den un pronto y eficaz remedio, que si no se verifica es necesa
rio condenarlos, desterrando su uso para siempre.

B. Es una verdad esa necesidad de buenos capachos que con 
su densidad impidan la filtración de la masa, si no queremos ex
perimentar sus fatales consecuencias5 pero encuentro aquí una 
contradicción que no puedo conciliar. Por una parte V. nos ha 
recomendado la buena trituración y la abundancia de agua ca
liente, diciéndonos por otra que ambas cosas facilitan la salida 
de la masa. O yo no lo entiendo, ó nos recomienda una cosa que 
debe tener muy malos resultados: deseo saber su dietámen so
bre esto,

A . Que la buena trituración es excelente, no admite duda: 
que la mucha agua contribuye á la perfecta extracción con la 
dilatación que comunica á la masa, es inconcuso: y que la mu
cha presión facilita la filtración de ella, es innegable. El único 
medio de conciliar estos extremos es el uso de muy buenos ca
pachos; y que supuesto que una de las causas que pueden pro
ducir la salida de la masa, es la precipitación con que se dá á 
la palanca, quiero se ponga en movimiento muy despacio, para 
que así pueda salir e f  líquido, sin obligar á la masa á que se 
filtre. Y para remover mas los peligros y las consecuencias fu
nestas que de ello deben originarse, quisiera que los capachos 
se forraran al derredor con jerga de lana, que unida á ellos,
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presentase otro filtrador por donde pudiese salir el líquido mas 
depurado, mas limpio y mas libre de toda materia grasosa.

B. No puede negarse que por este medio el aceite saldria 
mas purificado , siendo cierto que cuanto mas reducido es el con
ducto por donde sale menos partículas extrañas debe llevar, des
pojándose de ellas para su salida. Pero en la ejecución encuen
tro una dificultad; la jerga empapada y humedecida con el agua 
y aceite se tupiría y cerraría tanto que ya les impediría la sa
lida; y como tendría que obedecer á la presión, por necesidad 
se roraperia.

A . Ya sobre esta materia hemos hablado haciendo ver que 
ni los holandeses rompen sus sacos á pesar de la percusión, ni 
los del Oyó y otras partes sus costales ó talegas. Sin embargo, 
como es materia nueva y de algún interés, quiero aun espla- 
narla mas.

¿Cómo se sacan los líquidos sustanciosos de todas las frutas? 
¿Cómo los de las legumbres? ¿No es valiéndonos de una man
ga por donde despues Üe triturados se filtran? Así se saca el 
jugo del limón, dei melocotón y otras frutas, para hacer hela
dos, y asilos de apio y otros para hacer licores. ¿Porqué por 
este orden no ha de poderse sacar el de la aceituna? Aquellos 
salen por una manga de lienzo que se tupe y cierra mas que la 
de lana, y sin que reciban auxilio ninguno; sin embargo se fil
tran con limpieza y hermosura. ¿Y el aceite auxiliada de una 
presión moderada no ha de poder salir? Si este tupe y cierra la 
lana, aquellos con su humedad cierran el lienzo; si este es por 
su naturaleza viscoso, mezclado con el agua pierde mucho de 
su viscosidad; y si aquellos consumen mucho tiempo en acriso
larse abandonados á sus propios esfuerzos, este oprimido pasa
ría pronto. Conozco que esta operación seria algún tanto costo
sa; pero se compensaría con facilidad con la cantidad y buenas 
cualidades del líquido.

Convencido de que la masa que se filtra del capacho lejos de 
ser útil á su dueño le perjudica, no temo asegurar que si se 
adoptase este medio sencilla tendríamos mucho mas aceite y me
jor. Si nuestros aceites se extrajesen de otro modo mas perfec-
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to tendrían mayor valor en> los mercados, se buscarían con pre
ferencia y adquiririan Ja estimación debida á todos nuestros fru
tos peninsulares. Tengo entendido que en la Andalucía baja los 
aceites salen recios y no de tan buena calidad como Jos de esta 
tierra: examino la causa y comparando la excelencia de todos 
Jos friitos con el deterioro del aceite, no encuentro otro que el 
modo tan imperfecto de extraerlo, y sobre todo el mal uso de 
Jos capachos.

Én dichatiera por su feracidad no se cria esparto, y sus natu
rales tienen que proveerse de los que llevan de Jódar, que son 
pésimos* como la conducción es larga y ios costos muchos, los 
dueños se ven en la necesidad de comprar de todos y de esca
sear su renovación, que atendido el modo de cargar deberla ser 
mucho mas frecuente. Ya se ve; como en cada cargo se ponen 
doce ó catorce fanegas, hay una inmensidad de huesos que com
primidos extraordinariamente en virtud de la bárbara presión 
de las vigas, obran de un modo terrible sobre Jos capachos, en 
breve los despedazan y pronto es indispensab/Ie su renovación  ̂
mas como esto cuesta mucho no se hace, y el resultado demues
tra su falta.

Tales son las consecuencias de nuestra imprevisión en no adop
tar aquellas medidas que dicta la prudencia y que la práctica 
prescribe. Si Jos propietarios fuesen verdaderamente interesados 
en el mayor y mas perfecto producto de su aceituna, no mira
rían este punto tan influyente con tanta indiferencia; y si Jos mo
lineros tomasen por sus amos el interés que exije su obligación, 
deberían conocer estos defectos tan sustanciales, recordándoles 
á menudo la renovación de unos utensilios tan precisos, cuya 
omisión puede causarles grandes detrimentos. Por desgracia su
cede lo contrario; aquellos contentos con el producto diario no 
piensan en mejorar sus fábricas, saliendo de la esfera viciosa
mente usada, y sí sujetándose á unas prácticas que cuanto mas 
antiguas se conceptúan mejor ordenadas: y estos ocupados ex
clusivamente en los medios de ganar mas y trabajar menos, des
cuidan en un todo aun aquello que puede ser ó mas útil ó mas 
perjudicial. Lástima es verdaderamente que por la indolencia
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de los unos y por la apatía de los otros no se aproveche en toda 
su extensión la utilidad que nos ofrece la aceituna, que bien ad
ministrada y elaborada con mas esmero, produciria unos resul-
tados muy importantes. . ^

No son estos los solos defectos que notamos en el uso de los 
capachos, habiendo otros que bien examinados contribuyen á Ja 
imperfección de la obra. Esa multitud que en algunas partes se 
usa es la causa de que los cargos se descompongan con facilidad 
por una razón muy sencilla: como la viga no desciende sobre 
ellos de un modo paralelo y sí tocando antes por la parte pos
terior, el cargo huye por precisión hacia la anterior, los capa
chos se desnivelan5 pierden su figura cilindrica, toman otras va
rias entrantes y salientes y forman una ridicula, desigual e im
perfecta. No sucede así en las prensas, cuyo tablero descendien
do de un modo paralelo á los capachos, por igual los toca en 
todos sus puntos, siniultánearaente los oprime en todos ellos, no 
habiendo una razón para que huyan hacia un lado mas que ha
cia el otro.

Por la reflexión que acabo de hacer podran venir en conoci
miento de los perjuicios que origina la desigualdad de los capa
chos. Basta dirigir sobre ellos la vista para convencerse de que 
unos capachos desiguales jamás podrán producir buenos resul- 
dos, antes sí causar grandes daños: la masa oprimida huye de 
la presión, retirándose á los extremos donde se aglomera en 
mucha cantidad; y como en los capachos mayores esta masa no 
tiene ningún cuerpo duro inferior con cuyo choque pueda com
primirse, no puede suministrar toda la cantidad del líquido que 
contiene, haciéndonos participantes del aceite que encierra. Así 
es que en estos casos se forman esas que llamamos morcillas, 
que no son otra cosa que una reunión de masa sin exprimir, y 
en la que se queda una buena porción de aceite que se ve. 

Por esta causa bien conocida de los que frecuentan los moli
nos, los propietarios celosos por sus intereses escogen los capa
chos de una misma marca. Me consta que no siempre pueden re
moverse los perjuicios producidos por la desigualdad, presen
tándose algunas ocasiones perentorias y necesarias, en las que



=  i82=
ese hace freciso'Usar de cualesquiera; mas este inconveniente se 
■ íemedia haciendo con anticipación preparación de los regulares, 
'para que cuando sea necesario usarlos no nos encontremos en el 
caso de apelar á un medio tan vicioso. Y si circunstancias par-̂  
ticulares é inopinadas nos pusiesen en un verdadero compromi
so, preferiria el uso de pocos al de muchos desiguales.

Una de las cosas que han llamado siempre mi atención es el 
ojal que observo tienen generalmente los capachos, y cuya ne
cesidad absoluta no he podido descubrir; por el contrario en 
ellos no yeo otra cosa que una columna de masa que nunca que
da bien exprimida. Si se mira con reflexión, cuando se saca el 
cargo, advertiremos en ella mucha mas humedad y blandura 
que en el demas orujo; dándonos á entender que aquellas par
tes no quedaron bien comprimidas, ni que los líquidos que con
tenían pudieron presentarse en la parte exterior. Desearía por 
Jo mismo que una costumbre que no tiene un verdadero apoyo 
se desterrase, que los capachos se formasen sin este ojo y que 
para vaciar el orujo que contienen se Jes sujetase con un hilo de 
bramante que produciría el mismo efecto.

^Quisiera hablar á Vds. en este lugar de los perjuicios que se 
originan de ser los capachos demasiado largos, impidiendo ó por 
lo menos dificultando en extremo la salida del aceite del centro 
á Ja circunferencia; mas como ya de esta materia hemos trata
do abundantemente con otros motivos, renuncio á mi idea : sin 
embargo quiero repetirles que es mejor que las tortas ó pastas, 
de orujo, sean altas ó gruesas que largas; este extremo aumenta 
resistencia aumentando capacho; el otro, como que es masa, no 
resiste tanto y con menos esfuerzo puede con facilidad vencer
se. ¿Y cómo aguan Vds. la masa? ¿De qué modo ponen el agua, 
para que pueda producir bien su efecto?

M. La costumbre que generalmente aquí se observa es po
ner en cada capacho medio azarcón que cabrá como media ar
roba. Luego que el maestro ha extendido bien la masa en el ca
pacho, pasándole tres ó cuatro veces la roano para igualarla, 
se pone la mitad,, repitiendo en los demas lo mismo.

A. Cuan defectuoso, sea este modo, de poner el agua podráa



conocerío por lo que hemos dicho én otras ocasiones. El agua 
caliente es uno de los principales agentes para la extracción se
gún el consentimiento unánime de los autores y propietarios: su 
acción y  eficacia tan precisa que sin ella no puede conseguirse 
el objeto: debiendo emplear por lo mismo todos nuestros cona
tos á que su aplicación sea fructuosa y  conducente a lavar y pu
rificar la masa, penetrar sus partes, dilatar sus poros y arrojar 
de ellos el líquido arrastrándolo consigo. Por este principio de
bemos esmerarnos en que se sujete y se le dé la acción necesa- 
ráa para desempeñar sus funciones. Y  el agua que arrojada con 
violencia sobre la masa se filtra por el capacho, ¿podra ven 
cario? La que cae con ímpetu sobre una superficie plana, ter
sa y dura, ¿podrá penetrarla? La que se echa con escasez, ¿po
drá lavar y purificar la masa? No puede ser, necesitándose de 
cierta medida y de ciertas precauciones, para que sin desapro
vechar ninguna pueda sernos útil usada con regularidad y  buen 
método.

Los vicios que en esta materia puede haber, deberían perju
dicarnos mucho y aumentar unos costos innecesarios. Crean Vds. 
que si se aprovecha bien el agua usándola con un buen orden, 
no se necesita tanta, como se cree generalmente. Poniendo la 
masa en el artesón ó cuba, o en los capachos forrados con jer 
ga se dá al agua con esta sujeción una acción mayor, mucho 
mas revolviéndola en ella para que asi mas se lave  ̂y  como en 
ambos medios no tiene por donde huir, no se necesita de tanta 
y el resultado es feliz. Así lo practica mi hermano, correspon
diendo el efecto á sus esperanzas y deseos por presentarse el 
aceite en toda la superficie apenas se principia la acción. Tiene 
ademas este método la ventaja de ser demasiado sencillo, escu- 
sar la repetición de viajes á la caldera y economizar mucho el 
agua, siendo suficientes tres calderos de media arroba cada uno 
para lavar nueve ó diez celemines de aceituna. Tengan Vds. por 
último presente que quiero se lave y vuelva a lavar la masa re
volviéndola, porque nada contribuye tanto a la perfecta extrac
ción del aceite como este repetido lavatorio con el que casi toda 
la masa se liquida y el orujo que queda es muy poco.
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* • M. Tanto podría disminuirse que no bastase á cebar la borr 
nilla^en cuyo caso tendría que comprar leña y aumentaría los 
costos.

A . Gustoso perdería todo el orujo, si su pérdida contribu
ye á la mejor extracción del aceite: creo que á V. sucederá lo 
mismo; pero no tenga ese cuidado, que si pierde el orujo en 
gran parte, puede escusarse tanto consumo como la hornilla tie
ne, en cuyo caso no se sufre pérdida alguna.

Siempre qué esa reducción de consumo pueda verificar
se sin detrimento de la operación, poCa ó ninguna puede ser la 
pérdida ; la dificultad está en que pueda economizarse tanto.

A . Por el contesto de mis reflexiones podrá conocer su po
sibilidad. El consumo de orujo debe ser proporcionado á la mag
nitud de la hornilla, y esta conforme á la extensión de la, cal
dera.. Creo que en esta correlación no pondrá V. duda, siendo 
cierto,que una hornilla grande necesita para cebarse de mas oru
jo que Una chica y que tenga la boca pequeña. Por esta progre
sión se ve que el principio de estas exijencias es la mayor ó me
nor capacidad de la caldera: de donde infiero que reducida esta 
disminuyo la hornilla, y con ello economizo el orujo. Pero ¿po
dré reducir la caldera sin detrimento? Esta es la finiea dificuh- 
tad que puede oponerse, y cuya resolución debe ser la base para 
la de otros puntos que son sus verdaderos OOnsecíarlos.

¿Y quién puede dudarlo? En esta caldera caben lo menos cin
cuenta cubos de agua: de ellos se han consumido en el cargo lo 
mas quince que es preciso reponer, quedando por consecuencia 
treinta y cinco sobrantes, sin que de ellos se haga uso. ¿Y para 
qué quiero, estos treinta y cinco que me quedan? ¿Qué ventajas 
me resultan de que esté enfriándose en la caldera? Si de ella se 
gastase hasta que toda se consumiese, pudiera correr; pero no 
se hace asi, reponiéndola en cada molinada hasta llenar la cal
dera: es por lo mismo inútil: puede reducirse esta cantidad, así 
como el vaso que la contiene, la hornilla en que pende y el 
consumo de orujo, por la mutua relación que estos objetos en
tre sí tienen.
! M. Siempre el agua que queda es útilísima, ccntribuyenda
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á que calentándose mas pronto la que ñuevamente se le póne,
hierva toda antes. i t i

Aé Juzgo no suceda así: cuanta mas água haya en la cal
dera, mas tiempo y fuego necesita para la ebulidonr luego en 
esta caldera grande tal vez hierva el agua despues de la qüe hu
biera en otra mas pequeña. Por otra parte ¿qué ventajas saco 
de que hierva el agua antes dé que se necesite? Aquella conti
nua evaporación que tiene el agua antes de usarla, ^chntribuye 
á alguna cosa útil y provechosa? No señor: una vez que cuan
do la necesite hierva, me basta: me es suficiente tener la que ne
cesito, aun cuando quede poca ó ninguna: á esta íe puedo hâ  
cer hervir antes que á aquella con menos combustible, ponién
dola en una pequeña hornilla; porque la actividad del fuego no 
depende de su mayor extensión, sino de su concentración en un 
punto mas reducido. Deduzco de estos antecedentes, que esas cal
deras y hornillas grandes pueden reducirse muy bien y con ello 
el consumo de orujo que á su cebo se destina!. No creo que por 
mayor que sea un cargo se necesite de mas agua que lá que se 
invierte en amasar dos ó tres fanegas de harina; y así como en 
este caso por no permitirle que fluya se necesita de poca, si en 
el nuestro igualmente se sujétase, mucha menor cantidad seria
suficiente. . ..

¿Y qué diremos de aquellos molinos en que por sistemá n̂d se 
répiten con frecuencia lós cargos, intermediando de uno a otro 
seis, ocho y aun mas horas, y en los que hay sin embargo unas 
calderas mucho mayores? Su innecesidad es bien notoria, y aun
que quieren probarla destinando el agua a Otros usos, su cono 
cimiento nos conducirá á otros defectos que exijen un pronto y 
eficaz remedio. Así pues, no deberá extrañar qué en esta claíe 
de molinos y otros de mucha nombradía se consuma tanto ora
jo, ó que el agua casi nunca se use en la disposición que se debe. 
Porque no hay remedio, para calentar sesenta cubos de aguarse 
necesita mucho tiempo y de mucho orujo; muchó mas repitién
dose los cargos de hora en hora: tiempo en V'erdad insuficien
te para que hierva, como no sea con ün cóhsumt) tnuy gran ® 
de combustible. »4
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Y si por sacar las veinte y cuatro molinadas de Ja tarea se 

usa del agua, ¿qué sucederá? Jo que vemos: que la hacienda sé 
hace muy mal,, sale muy poco aceite, el orujo queda empapado 
y el dueno-sufre una perdida considerable. Por evitarla cono
ciéndola,, algunos han abandonado esos molinos, prefiriendo otros
donde^puedan «reportar mayores ventajas.

Si a est(^.defectos que son bien notorios se agrega el aumen
to de molienda, hecho para satisfacer Jas necesidades de los co
secheros, y  adoptando el sistema de moler de seis en lugar de 
cuatro, Jos detrimentos son horrorosos. Entonces la aceituna que- 

a a medio moler, la masa i  medio exprimir, y  como todas las 
operaciones deben hacerse deprisa y á la lijera, los intereses se 
resienten^extraordinariamente. Si Jos pobres hacendados cono
ciesen a fondo los desfalcos que esta precipitación les origina 
mucho, mucho procurarían evitarla, conociendo que al paso que 
sufren estas perdidas, Jos impasibles dueños de los molinos acre
cientan sus utilidades esquilmándolos con sus maquilas. Entre
mos en un molino de esta clase demolienda, y advertiremos des
de luego que todas las operaciones se precipitan, «que todo se 
rangolla, que en nada se pone esmero y que todo el órden de 

Ja naturaleza se invierte»
Por otra partet esta caldera no le ha costado á V. menos de 

11 , reales; si a ellos añadimos doscientos de Ja horni-
r.bl t 'r "  '" "T  cuatrocientos. ¡Qué gasto tan conside-
rable.» Con mucho menos hubiera consuJtado Jas necesidades ver- 
daderas^de su molino, haciendo unos utensilios mas reducidos 
pero suficientes ¿No ha visto V . las calderas en que los jabo- 
neros cuecen. En ellas solo el fondo es de metal,todo lo demas 
de ladrillo tomado con yeso; sin embargo en ellas ponen Ja Je-

Í Z l  r  y la Operación, á
pesar de la fortaleza, que parece debería ser un inconveniente.

dire que este método se adopte,-aunque no conozco cosa 
que pueda impedirlo; mucho mas si al derredor de la boca de 
a caldera se pone un cerco de madera que impida se descom

ponga la obra con el continuo uso; pero sí sostendré que pue- 
en disminuirse mucho Jos costos: jamás podré persuadirme sea
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necesaria una caldera de unas dimensiones tan horrorosas, que 
parece mas propia para un baño de quince a veinte personas 
que para destinarla al uso sencillo de la extracción del aceite» 
He visto una que me admirór. baste.decir,costó dentro de fábri
ca dos mil setecientos y pico de reales,.

Amigo mío: crea V. que esas grandes-calderas y, hornillas' 
tienen el mismo origen que las vigas largas, que las.fuertes tor
res, que las enormes piedras, que el local espacioso; la ignoran-, 
cia lo introdujo, la vanidad-Jo fomenta y el interés lo sostiene, 
poniente entre todo-una relación de necesidad , que 'fácilmente 
desaparece. V . conoce mis deseos que solo terminan .remover 
Jos costos superfluos sin omitir ios necesarios: así la mayor par
te de los pr-opietarios podrían disfrutar de innumerables venta-̂  
jas, cuidando con mas inmediación de su hacienda y cesando de 
fomentar un lujo que en nada les es útil y provechoso. ¡Ojala 
que su misma-utUidad Jes obligue á examinar otros trascenden
tales perjuicios, que producen los actuales molinos de aceite, y 
que espero conocerán.con ei tiempo! Adiós; hasta manatia.

( D e  ló e c ip ie it te ó  iícamoibob ô%aeloó>

M. .AJUSTABAMOS en .conversación con el maestro; pero ya 
que V . ha venido quisiéramosvnos ensenase los pozuelos; dicen 
son muy grandes y que están sobre un excelente derretido: la 
jamiliila también.pareee ser muy bnena.,

B , Sí Sres.: cuando hice el molino me?«smeré: en el pozue-
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caben ciento cuarenta arrobas y en el contra-pozuelo cientos
4frfíítido de mezcla fina en que se colocaron es, soberbio, para 

evitar se filtre el aceite en caso de una roturación; la jamililla 
está bien construida para recoger d aceite en caso que se mar
che del contra-pozuelo: todo está hecho por un perito, que por 
cierto se dejó llevar muy bien de su habilidad.

A. Todo está formado con esmero y perfección; pero se
gún el método vigente y por el orden que rodos se construyen. 
Amigo mió: parece que alguna mala estrella nos tiene dividi
dos en opiniones: jamás aprovaré esta construcción de los pozue
los, teniéndola siempre como, en extremo perjudicial á Jos inte
reses del propietario. Tenga V. {a bondad de escucharme y des
pues formar juicio; asegurándole entre tanto deseaba con la ma
yor ansia llegásemos con nuestro exámen á este punto cardinal, 
á este objeto de tanta trascendencia, á esta fuente de disipación 
continua, á esta causa de pérdidas irreparables.

Grandes son por cierto las que el propietario sufre en la re
colección y conducción de la aceituna; grandes por el mal modo 
de apilarla; grandes por la mala trituración y grandes por el 
defectuoso modo de cargar; pero jamás las sufre mayores que 
en el pozuelo. Doloroso me es confesarlo; pero los hechos y Ja 
razón me sostienen en mî  idease E l pozuelo presentando diaria
mente á sus amos sus abundantes tesoros, le contenta con ellos: 
abastece con lujo su mesa, le viste de telas ricas, le adorna con 
halajas preciosas, satisface sus necesidades y aun sacia sus ca
prichos y extravagancias; pero por su defectuosa construcción 
le hace perder cantidades de gran respeto, Je priva de muchas 
utilidades y le hace carecer en su fortuna de unos aumentos de 
consideración.

B. Al oir la descripción tan degradante que nos hace del 
pozuelo, dudo si conoce su construcción, seguro de qué si Ja su
piese variaría de pensamiento. Da construcción de un pozuelo ó 
bomba, como se llaman en otras partes, se reduce á una tinaja 
de figura cónica por abajo y por arriba con un cuello de figura 
'C ircular:  cerca del fondo Mepe un orificio por el que, por m e - 
4Í0; de  una serie  ascendente d e  atanores , eomunica con otro ,que
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le llama contra-pozuelb, de igual 6 poco menor cabidaj. el 
que próximo al fondo hay otro orificio con otra serie de ata?- 
nores, por donde sale la jaroila ó alpechín al campo. Por mâ  
nera que el líquido que cae en el primero no saje de él hasta 
que lleno derrama en el contra-pozuelo; y luego que este tam
bién se llena, se derrama la jamila en el campo* Teniendo esta 
construcción es imposible se sigan los perjuicios que nos ha ma-. 
nifestado y que en verdad me parecen mas bien efecto de una 
imaginación acalorada, que producidos en la realidad.

A , feace muchos anos conozco la Gonstiuccion de los pozue- 
losi nacido en una casa que consrantemente ha tenido molino, 
ni se me oscurece su construcción, ni se me ocultan sus oficios, 
ni ignoro sus trascendentales defectos. Es verdad qOe siguien
do como todos el uso que creía mas ventajoso, no siempre he 
tenido igual convencimiento; pero la razón y la experiencia des
terraron de mí una idea favorable, sustituyendo en su Jugac la 
de sús perjuicios.

Antes de entrar á manifestarlos confieso que indispensable el 
uso de un recipiente donde se recojan los líquidos que mezcla-̂  
dos salen del entremiso: sin él nuestras operaciones serian in- 
fruetoosas. Igaalmente confieso que los perjuicios que noto en los 
pozuelos no los atribuyo á su figura, que aun cuando irregu
lar y nada geométrica, sin embargo no la conceptúo; capaz de 
producirlos, teniendo su origen verdadero en la continua comu
nicación que entre sí tienen el pozuelo, atanor, contra-pozuelo 
y atanor. No se me oculta se nos presenta un lindo eámpo de 
batalla en el que tengo que lidiar contra costumbres generales 
apoyadas en principios físicos mal entendidos, y sostenidas por 
el interés particular de los propietarios; sin embargo, guiado 
por la experiencia y protegido por la razón, no esquivo el com
bate. Principiemos.

En Noviembre de mil ochocientos treinta y siete se rae con̂  
cluyó el aceite destinado al consumo de mi casa, y teniendo ya 
Ja aceituna en disposición de poderlo extraer, no quise comprar 

'otro. Se me presentó la dificultad de no tener corrientes los 
átentílios dej molino; pero refiexioné que tal ?ez; podría con
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otro aparato mas sencillo extraerlo en mi casa; y para ello de- 
cia así: todas las operaciones que se hacen en los molinos se re
ducen á triturar la aceituna y comprimirla poniéndole agua ca
liente: luego si en mi casa puedo.ejecutar estas operaciones aun
que con imperfección, acaso saque algún aceite; y haciéndolas 
en corta cantidad, si no rae resultan bien, poco puedo perder. 
Me resolví pues, y mandando á un olivar, por una poca aceitu
na, puse en un costal viejo y servido nueve- celemines de acei
tuna medidos por mí. Esto así, lo coloqué ea la pila del pozo, 
en cuyo cano puse una teja que derramaba en una orcita, po
niendo inmediata á ella una caldera pequeña en el fuego que 
encendí..

En el dia veinte y cuatro» de, dicho mes y año, y á la hora 
de las diez de la mañana, .princiipié la operación estando ai des
cubierto y con una temperatura friíiv’Ĉ  ̂ pisón daba golpes en 
el costal para triturar Ja aeeituna, y de vez en cuando le ponia 
agua caliente, observando que por ios claros y poros del costal 
salia el aceite en tanta abundancia, que era una diversión ver 
como corria por la pila y que todo se precipitaba en la orza: 
así repetí varias veces hasta que cansado de dar golpes cesé en 
la' Operación. Por un cálculo racional y fundado en la disposi
ción, en que habla quedado la aceituna, conocí que lo mas que 
‘h-aíbia molido eraní de -5eis,,á siete celeminesaunque de un modo 
•imperfecto saliendo algunas aceitunas enteras.

Aquella tarde saqué de la orza el aceite, y aseguro me asom
bré al ver su cantidad tan excesiva, comparándola con el que 
generalmente sale de una. fanega de diez y ocho celemines. Por 
gusto hice rae lo midieran y hubo -media arroba y un poco, cla
ro, hermoso y de buen gusto, consumiéndose todo en mi casa en 
las ensaladas y guisados. Este hecho con todas sus. circunstan
cias es tan cierto, que espero me hagan la justicia de creerlo 
según queda referido.

¡Cuántas reflexiones se me presentaron! De seis celemines he 
sacado media arroba.de. aceite bueno, de diez/y ocho deberé sa
car por una proporción directa arroba'y media:: luego, la acei- 

tiene mas aceite del que generalmente: se recoger'̂ y se saca
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del pozuele, no excediendo por ío general de arroba por fane
ga cuando mas.

Esta consecuencia fue la primera que se me presentó, subien
do de punto su valor ai considera  ̂ las. circunstancias de la ope
ración. La aceituna no era de aquellos, puntos mas acreditados 
en el pueblo; la operación había sido, practicada al descubierto 
y en un dia destemplado, en que por necesidad el frió había 
ejercido su acción, con mas libertad., contrayendo los poros de 
la aceituna y agua para que no desnudase tanto; y yo le había 
dejado poco tiempo en la orza, destituida de todo calor para 
que pudiese purificarse mas. Comparaba todas estas circunstan
cias tan desventajosas con lasque en,los molinos favorece la ope
ración, resultando de su paralelo convenoerme .mas y mas de la 
abundancia de aceite que se Je puede sacar á la aceituna.

Por otra parte reflexionaba que el filtrador por donde salían 
el agua y aceite era de jerga permitiéndoles la. libre salida, y 
que como era mas tupida que Jos capachos, el aceite desde lue
go se presentaba elaro, y diáfano, sin dejar tanto asiento ó cabo 
como por lo común se observa con Jos capachos. Con este mo
tivo recorría la costumbre del Oyó de usar de costales, acor
dándome de la recomendación que á este método le dan los au
tores; deduciendo en último estado que si se usase de esta jer
ga por el método dicho se sacaría mas aceite y  mejor.

Ultima mente reflexionaba en que había tenido por algún tiem
po en Ja orza la Jamila y  aceite; y que á pesar de esta circuns
tancia opuesta ai uso general de este pueblo, había sacado ma
yor cantidad de buen color, de buen gusto y  sin necesidad de 
recibir otra preparación para los destinos 4 que lo apliqué: de
duciendo de este hecho que tal vez esa continua disipación que 
observamos en Jos pozuelos, esa incesante salida que se permi
te a ambos líquidoŝ  y esa construcción de que dimana, sea Ja 
causa de grandes pérdidas. Confieso que esta ocurrencia fué el 
primer cimiento de mis observaciones y la primera piedra sobre 
que un e todo mi sistema  ̂n pesar de que por entonces solo lle
gúela sospechar alguna oosa.

Este hecho con sus circunstancias aunque se considerase de
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los perjuicios á que^dá márjen la viciosa construcción de los po- 
suelós  ̂ roas por desgracia son tan multiplicados, tan repetidos 
y tan generales que es necesario hallarse destituidos de sentido 
común ó muy obcecados para controvertirlos. Entreoíros se me 
presenta uno tan público en este pueblo, que su misma notorie
dad me escusa probar su existencia, limitándome á referir el 
modo con que se verifica y sus consecuencias.

Ustedes saben* que la jamila de los nueve molinos que hay en 
la entrada de S. Marcos, despues de haber pasado por !a jami- 
lilla del de don Francisco de Paula Vargas, se reúne para sa
lir al arroyo pasando por la huerta de Zambrana  ̂ y que desde 
el punto de su reunión se forman en su corriente por las mu
jeres y muchachos, varias pozas donde recogen aceite que pre
paran hirviéndolo de modo que pueda serles útil. Esta jamila 
se reúne mas abajo del pozo de la Vega con la que cae de otros 
ocho, pasando antes por la jamililla del molino de S. Sebastian. 
Desde este punto de confluencia se repiten las pozas con mas 
frecuencia: las mujeres recogen á menudo aquella nata blanquiz
ca que se advierte en la superficie, y preparándola sacan acei
te en abundancia, del que se sirven para todo el consumo de 
su casa.

Son tantas y tantos los que se ejercitan en esto que pareceua 
Increíble si todos no lo viéramos y uó nos constase su utilidad 
y provecho. Mujer ha habido, como Francisca Obispo, que me 
asegura haber cogido en el año escaso de 1836 quince arro
bas, don las que mantuvo su casa, vendió alguno y el restan
te se lo compró un jabonero.

Aqiií es necesario advertir dos cosas muy interesantes, pero 
precisas para la exactitud de nuestros cálculos: primera, que 
ni ella ni las demas mujeres practican esta Operación de noche 
ni en dias lluviosos5 no aprovechando mas que el corto tiem
po que les perrainen sus domesticas ocupacionesi segunda, que 
•las dujeres que la practican son en gran número, que conduci
das del interés riñen entre sí, obstinándose cada cual en défeti-
deí el pii odttcto de stf poza ̂  y ‘ aun algunas, com^ la dicha 3 van
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á los caseríos inmediatos, de donde esta en poco mas de dos ho
ras trajo mas de media arroba de aceite: sin embargo todas re
cogen, todas sacan su jornal según su expresión , y todas se apro
vechan del mucho aceite que se marcha de los pozuelos.. A esta 
jamila se le reúne la de otros dos molinos, marchando toda por 
el arroyo al rio, y dejando en su corriente muchas charcas é 
pozas donde se repiten diariamente estas operaciones.

Paremos aquí nuestra consideraciónr si solo Francisca Obis
po en un año escaso y de las de mayor ocupación doméstica pudo 
recoger q.uince arrobas, ¿cuánto no se recogerá en- el pueblo en 
donde hay tantas personas dedicadas á este comercio? ¿Cuánto 
no se perderá en aquel tiempo en que corriendo sin cesar, nó / 
puede extraerse por la obscuridad, por las ocupaciones y-por 
el mal tiempo? ¿Cuánto no se sumirá en la tierra? Aseguro 
que si todo este aceite estuviese reunido y si á él se agrega
se el que se recoge en las jamilillas, formarla una cantidad tan 
asombrosa, que bien podría tintar el rio, corriendo por él en 
abundancia.

Así lo-'he visto. Conozco que mi aserción parecerá una v e r- ■ 
dadera paradoja, una extravagancia, una ilusión; mas creo que 
4 lo menos darán fé al testimonio de seis hombres imparciaJes 
que conmigo lo observaron, teniendo ademas lá ventaja de que 
pueden desengañarse repitiendo con facilidad mis observaciones. 
Éste es uno de aquellos objetos inmediatos á nuestros sentidos, 
en el que su relación constante y uniforme puede suministrar
nos pruebas inconcusas ó convincentes de su falsedad. Por otra 
parte, no hablo de objetos colocados á grandes distancias, ni 
para cuyo examen se necesita mucho tiempo, observaciones pró- 
lijas, grandes expensas: no, señores: entre nosotros los tenemos 
y  con frecuencia los observamos: seria desconfiar de mi estado, 
de mi edad y de mi carácter, si me detuviese en hacer mas 
reflexiones.

Ustedes se acordarán que hasta mediados de Febrero de 1839 
nada llovió: con la falta de agua en toda la éxtensien deT ar
rezo por donde marcha la jamila al riô , se depositó tanta abun
dancia de aceite, que formando una tela blanquecina todos lo

35'



veíamos. A mediados de Febrero hubo un temporal de corta du
ración, pero que con sus aluviones le obligó á marcharse al 
rio: pasado el temporal fui á un sitio que se halla un cuarto de 
legua mas abajo que el punto de confluencia; di vista al rio 
admirándome su aspecto casi negro, á pesar de ser tan diáfa
no y trasparente, pero al momento conocí la causa. Hice ba
jar á él á seis hombres que tenia trabajando y sin decirles cosa al
guna saqué un vaso, lo llené de agua y les pregunté: ¿Qué es 
esto que. ven Vds, encima del agua? Aceite, me contestaron. ¿De 
dónde puede venir? De Baños; en toda su corriente no hay otros 
molinos. ¿A qué distancia está este punto de Ja población? A 
una legua. ¿Por donde sale este aceite de los molinos de Baños? 
Por los pozuelos.
■ jAb ignorantes españoles! exclamé entonces: por vuestra in

dolencia perdéis esta riqueza que aprovechada baria vuestra fe
licidad : con vuestro abandono dejais correr este rio lleno de 
aceite , privándoos de la utilidad que pudiera produciros. Si 
Jas naciones extranjeras tan aprovechadas tuviesen á su disposi
ción este manantial, ciertamente se enriquecerían. Si los ingle
ses industriosos, si Jos diestros holandeses, si los ágiles france
ses poseyesen esta abundante mina, por cierto sabrían explotar
la dignamente, hasta apurar las últimas heces de la aceituna. 
[Cuánto aceite habrá pasado por aquí desde que principió el 
temporal, si despues de tres dias en que cesó corre con tanta 
abundancia! Aseguro que á pesar del afecto que profeso á mi 
nación, prorumpi en aquellos momentos de indignación en algu
nas expresiones injuriosas.

Repuesto de mi sorpresa pase aquel dia en hacer reflexiones 
sobre un objeto que debe llamar Ja atención de todos. No podia 
dudar de lo que -estaba viendo, y era cierto lo que Jas mujeres 
recogían con un resultado feliz; contribuyendo todo á conven
cerme del mucho aceite que se marcha por el pozuelo. Para apo
yarme mas traía á la memoria que todos los propietarios de mo
linos, con su conducta confirmaban mi juicio: iodos quieren te
ner jamililla como único medio, aunque supuesto, para evitar 
este inconveniente: que esta costumbre era antigua en el pueblo
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V aun en el día se estaba formando una nueva: que a ellas con
ducen las jámilas de otros molinos, no sin grandes expensas: y 
que estas jamilillas unas se subastan y otras se exceptúan del ar- 
Ldamiento de los molinos. En consecuencia de estas reflexio, 
nes me preguntaba: ¿Qué significa estol
ducta tan generalmente seguida en este pueblo? Que todos han 
vivido y viven en la creencia de que por el pozuelo se marcha 
mucho aceite, y que no hallan otro medio de recogerlo mas que
este tan defectuoso. . , ^

Pero acaso, continuaba, ¿es cosa esta particular a este pue
blo? Este convencimiento ¿no tiene nada de común ni con otros 
ni con otras provincias? Sí, Sres.: en todas partes se observa la 
misma falta, la misma marcha del aceite, y casi todos están con
vencidos de los mismos perjuicios. Cuando he pasado por los mo
linos que hay junto á S. Francisco de Linares be notado que lue
go que se reúnen las jámilas de los tres ó cuatro que hay en 
este punto, se presenta la misma tela que en estos, a pesar de 
conocerse son de planta moderna. También he advertido que reu
nidas las jámilas de los tres que hay en la entrada de Baeza, se 
cota la misma tela; dejándose ver también en las de los que hay 
en los Granadinos, según que conmigo han observado D. Juan 
Carmona, D. Francisco Romero y otras varias personas curio
sas é inteligentes. / /

Es verdad que en-estos jamileros, como se reúnen las jámi
las de pocos molinos, no se presenta el aceite de un modo tan 
visible como en este pueblo, en que juntas todas en un punto nos 
ofrecen un aspecto mas sensible. Debo advertir aquí, que aun 
cuando en los jamileros de algunos molinos no se observe este 
defecto con tanta extensión como en otros, no es por falta de 
aceire, sino por la mucha cantidad de agua de que usan. Es in
dudable que una materia líquida ó sólida de fácil solución, mez
clada con un líquida conserva mas ó menos sus cualidades, se
gún que es mayor la cantidad del líquida con quien se mezcla. 
Un cuartillo de vino mezclado con otro de agua conservara de 
un modo mas visible sus propiedades que si se mezclase con úna 
arroba: una onza de quina mezclada en una ración de agua con-
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servará mejor su color y eficacia que si se hiciera con dos cuar
tillos. Así pues no debe ser extraño que en aquellos molinos en 
que se usa del agua con exceso, no se presente aceite en las já
milas con tanta abundancia.

Y siguiendo ahora nuestro discurso, ¿qué otra cosa prueban 
¡as vaginas de Andalucía baja y las albercas ó estanques de la 
Alcarria y Mancha alta? ¿No son estas unas pruebas irrefra
gables del convencimiento de sus naturales de que de los pozue
los se marcha el aceite? ¿No lo prueban con el cuidado de re
coger la jamila ó alpechín, de castrar la nata que sobrenada, y 
de hacer con ella los remolidos extrayendo el aceite, mezclán
dolo con el bueno y vendiéndolo todo á un mismo precio? Seria 
interminable si quisiera presentarle mas pruebas de unos hechos 
generales, contestados con la mas frecuente experiencia, y de 
cuya certeza no podemos dudar en manera alguna  ̂ pero que reu
nidos deben confirmarnos en el juicio poco favorable á los po
zuelos ó bombas, creyendo que en su construcción hay alguna 
cosa oculta que produce estos perjuicios, tanto mas sensibles cuan
to mas desconocida la fuente de que dimanan. Todos así lo co
nocen: todos con su conducta así lo confirman: y aunque por me
dios diferentes, inoportunos é ineficaces, todos han querido re
mediar este daño.

B. Antes de que V . entre á examinar las causas que influ
yen en este menoscabo, debo advertir dos cosas: primera, que 
¡a narración que ha hecho de la mucha disipación que se nota 
en estos pozuelos es cierta: que todos los dias vemos mujeres y 
muchachos destinados á recoger aceite ; y que de. la certeza de 
estos hechos no nos es lícito dudar: segunda, que de mi pozue
lo no se va ninguno: he sido curioso y procurado examinarlo, 
y jamás he advertido en las jamilillas ese aceite que veo se mar
cha en otras partes. Queriendo examinar la causa de esta dife
rencia la encuentro en la magnitud de los vasos, de cuyos de
pósitos es imposible se marche.

A . Supuesta la certeza de estos hechos, voy á contestarle 
directamente sobre su pozuelo; protestándole antes sentiré se des
agrade con lo que me es preciso decirle, aunque sea contrario
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á sus ideas y persuasión, repitiéndole no tengo prevención ál- 

^̂ una contra su pozuelo, y si contra todos los que tienen la mis- 
roa construcción, cuyo defecto da margen a tanto perjuicio.

Dígame V.: su pozuelo, aunque de tanta cabida, está cons
truido como todos los de Linares, Baeza, Bailen, AndaluciSj 
Alcarria y Mancha: luego si está construido como todos debe 
experimentar y tener las mismas ventajas que todos y los mis
mos defectos que todos: luego asi como por todos se marcha ej 
aceite, también por e! de V. debe marcharse: uniformidad de 
causas arguye siempre la de efectos. Bien cpnocia verdad
de este principio cuando formó las jamilillas, conformándose 3 
Jos usos recibidos, para recoger por este medio lo que conocía 
se marchaba del pozuelo. Si hubiera conocido que la magnitud 
de sus pozuelos era suficiente para que no se marchase el acei
te, hubiera omitido el, gasto que hizo en su formación 5 sin em
bargo V . las construyó para recoger en ellas Jo que del pozue
lo se marchaba, no por un descuido involuntario, no por una 
omisión en no sacar el aceite á Jas horas regulares, cosas que a 
la verdad son muy raras y que presentan un peligro tan remo
to que casi es imposible suponer su existencia, sino naturalmen
te y por una consecuencia de las leyes físicas.

Usted dice que en sus jamilillas no ha visto jamás aceite al
guno; no lo extraño, la prevención que en su favor tiene ha
brá hecho no las mire con detención, estando seguro de que si 
las examina atentamente se convencerá de todo lo contrario. Su
puesto que hoy ha principiado á caer en las jamilillas la jamila 
vamos á reconocerlas. ¿Ve V . esta nata blanca que sobrenada? 
¿V eV . que inmediata al atanor tiene el color mas dorado? Pues 
esta nata es la que recogen las mujeres, la que publicamente se 
subasta, la que se excluye del arrendamiento de los molinos á 
quien pertenece, y de la que preparada del modo conveniente 
se extrae el aceite para las comidas, para las luces y para todois 
Jos demas usos á que el aceite se destina.

Para que V. mas se convenza de ello haga se ponga en un 
plato un poco de esa nata, y verá como en su superficie se adr 
yierte el aceite, como este se reúne en las sinuosidades que se



forman, y como poco á poco se va presentando en abundancia» 
Con Ja punta de ese bastón rastree V. en la boca del atanor por 
donde sale y advertirá k  resistencia que hace k  masa glutino
sa al desprenderse, formando en él con su solidez una especie 
de represa que contenía el líquido que corría, y cuya masa pre
cipitada en Ja jaraik, sobrenada unas veces por su levedad es
pecifica y otras desciende al fondo de k  jamililk por su mayor 
gravedad5 pero suministrando siempre algún aceite que si no se 
recoge se marchara por el jamilero para que otras personas mas 
interesadas se aprovechen de él, ó para que se filtre en la tier
ra ó corra por el rio.

Como este es asunto de importancia, no será superfluo aglo
merar mas pruebas. En una sartén haga V, se recoja, no Ja nata 
que ya se supone recogida y conservada, sino de k  jamik ó de 
ese agua negra que parece no debe tener aceice alguno, y que 
a un fuego lento se hierva hasta que casi desaparezca el agua, 
y vera que en la superficie se presenta el aceite, y que si con 
una cuchara se recoge y tira al fuego, arderá, como si fuese pól
vora. Hagámoslo y pasemos el rato.

B. En efecto:, no puedo'negar que en la superficie del pla
to y de la sartén se presenta el aceite: que este arde y que no 
puede ser otro que el de la jamiJilla  ̂ y como no puede venir 
mas que del pozuelo, confieso que de todos y del mío se marcha 
el aceite.

A.* Aun hay mas: V. ve que desde eJ contra-pozuelo á Ja 
jamililk hay cuarenta pasos, lo menos, cuyo terreno recorre la 
jamik antes de presentarse a nuestra vista  ̂ y sabe que cuanta 
mas distancia medie entre ambos puntos la jamik pierde mas de 
su calor, mas se resfria, mas contrae sus poros y mas dificulta
des ofrece para que presente el aceite; sin embargo se presen
tan aceite y nata en bastante abundancia. Por ultimo Ja jamili- 
Jia de V. ocupa una posición muy contraria á k  pronta sepa
ración del aceite: situada mirando al Norte y rodeada de altas 
paredes, no rejcibe el influjo del sol y solo un frío intenso y con- 
iinuado: circunstancia que influye directamente en Ja menor sé- 
pa^afion del aceite, Con estos antecedentes no debaria ser ex-
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trafio que en su jamililla no se presentase el aceite con tanta 
abundancia como en otras; y si á pesar de todo lo vemos en la 
nata y en la sartén, debemos concluir que de su pozuelo y de
todos se marcha mucho aceite.  ̂ ^

Estimaría que sobre estos datos inconcusos V. reflexionasei. 
que examinara la oposición que todos hacen a la separación del 
aceite y como todos concurren naturaimente á obstruir los po
ros para, que se nos presente: y que con conocimiento de todo 
dijera; si á pesar de estos obstáculos vemos tanto aceite, ¿cuán
to no se ocultará en la misma jaroila y se marchara envuelto 
en ella?

Estoy entendido en que si estas consideraciones tienen aplica
ción á casi todos los pozuelos, en los de V. que son tan capaces 
la tienen aun mayor.

No extraño se sorprenda al oir que sus pozuelos facilitan la 
salida del aceite; sin embargo mi persuasión la creo fundada en 
la razón y en la experiencia. Nada perjudica tanto á la perfec
ta extracción del aceite como el movimiento que-este experi
menta en el pozuelo: con él todo el pozuelo se pone en revolu
ción, las partes carnosas se confunden y mezclan con las liqui
das, varían de posición, y las que ocupaban el fondo suben, ba
jan, se interponen y constituyen en un verdadero trastorno y 
desorden. Si para convencerse V. quiere un experimento, puede 
repetir el que en otra ocasión hice. Molí una poca aceituna en 
el almirez, y despues de ponerle agua caliente, pasé por dos 
veces todo aquel material por un lienzo, depositando en una bo
tella de cristal el líquido que habia salido: pasado un rato veia 
subir las partículas mas leves que ocupaban distintas posiciones: 
en el cuello observaba aceite claro, un poco roas bajo una faja 
de otra materia verdosa; inferior á esta otra blanquizca; y por 
ultimo en la mayor de la botella un líquido de color negruzco 
que llamamos jamíia. Estas diferentes fajas las observé por va
rios dias presentándolas á algunos amigos, conviniendo todos en 
que el distinto lugar que aquellas partes ocupaban era efecto de 
su diferente gravedad específica; pero advertimos todos que 
aquella clasificación desaparecía apenas se movía la botella, con-'
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fundiéndose todas las materias que las causaban. A instancias 
de un amigo y con objeto de observar, movimos con violencia 
la botella, siendo el resultado mezclarse y confundirse aquellas 
Partes de tal modo, que hasta el presente no se han podido 
separar.

Si estas observaciones no fuesen suficientes para probar los 
perjuicios que causa el movimiento del pozuelo, alegarla que los 
turbieros para evitarlo ponen á calentar los turbios con un fue
go lento: que las mujeres con esta misma precaución sacan el 
aceite de la tela ó nata que recogen 5 y que nosotros usamos del 
mayor esmero para que se evite todo movimiento posible aJ tiem
po de hacer la mensura 5 siendo todas estas medidas producidas 
del convencimiento que tenemos de los perjuicios que ocasiona 
todo movimiento.

jY  dónde deberá haber mayor movimiento y verificarse con 
mayor violencia? gDónde mayor agitación? ¿En un pozuelo chi
co den uno grande? Es una verdad física, en cuya confirma
ción, pudieran alegarse multitud de experimentos, q.ue ios cuer
pos en sq descenso reciben continuos impulsos que los. obligan á 
bajar con mas precipitación y mayor violencia 5 siendo una con
secuencia de ella que estos efectos son proporcionados á la al
tura de que descienden, como igualmente el movimiento, tras
torno y revolución que en su descenso producen.

¿Y nO' Jo sera igualmente que descendiendo el líquido con ma- ' 
yor violencia y precipitación en un pozuelo grande, deberá cau
sar mayor confusión, mayor mezcla y mayor desórden? Las le
yes físicas asr lo exijen, la conducta de los hombres así lo tes
tifica, y si nosotros nos desentendiésemos de estos principios, 
puestras operaciones se marcarían con eJ sello de ia imprudencia.

Para llegar a formar una verdadera idea de lo que pasa en 
los pozuelos al descender los líquidos, es necesario tener pre
sente qóe la violencia con que caen no es solo efecto de la ma
yor altura, sino de la precipitación con que corren en el entre
miso, dimanada de Ja mayor presión que reciben f siendo cierto 
que esta es una causa muy influyente en su precipit'acion. Por 
est? motivo cuando se destapa un estanque llenoj la primer agua
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corre con una increibie velocidad,.que disminuye según que Io 
hace la presión. Así es, que partiendo de la solidez de estos 
principios, han fijado los físicos las reglas a que los líquidos se 
sujetan en su descenso, previniéndonos debemos calcular no solo 
la altura, sino la pre^ipiiacion y violencia con q_ue corrían eii 
la dirección borizootaL

De estas- observaciones deduzco, que pues en sus vigas se hace 
una presión horrorosa, grande debe ser la precipitación COn que-’ 
los líquidos corren en el eotremíso, grande el movimiento que 
causan y grande la confusión que en el pozuelo deben produ-r 
eir, siendo por lo mismo mayor ía díficubad en que los líquidos 
se separen, se purifiquen y se esclarezcan 5 como igualmente que 
estas buenas cualidades jamás podrán conseguirse, sin que el po
zuelo disfrute de la quietud y reposo suficiente para obtenerlas, 
siendo preciso que consultemos por cuantos medios estén a nues
tro alcance á proporciona ríe este estado.

Es tal la verdad de estas observaciones, que alguno de nues
tros amigos para evitar los perjudiciales defectos del movimien
to, quitando la causa que Jo origina violento, ha llenado su po
zuelo de ciento cincuenta arrobas de agua hasta el caño; medio, 
que si por una parte prueba su opinión en esta materia, es aun- 
raas perjudicial que el movimiento. Es conocido de todos que el 
calor contribuye poderosamente á que las partes sólidas que en
tran en el pozuelo, se desprendan del aceite que tienen y á que 
uno y otro líquido respectivamente se separen, ¿Y no será una 
verdadera anomalía poner tanto cuidado en fomentar y  conser
var el calor, y por otra parte permitir que los líquidos, entren 
en un depósito de agua fria? ^No es una verdadera rareza que
rer extraer el aceite por este medio tan inoportuno? ¿Ignoraque 
entrando ios líquidos en este depósito pierden el: calor, se res
frian sus parres, se obstruyen sus poro'S y se imposibilita la se
paración? Es verdad que subiendo el agua, se evita en parre el. 
movimiento del pozuelo  ̂ pero también Jô es que se hace por 
un medio inoportuno, y tal vez de peores resultados; por mi 
parte no aprobaré semejante conducra.

Tengo igualmente por un error la costumbre que se me ase-
a6
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güra se observa etí casi toda Andalucía baja. Despqes de car
gar hasta tres veces una misma masa triturada otras tantas, y; 
despues de haberle puesto en Jas dos últimas tanta cantidad de 
agua, que se me afirma por maestros que han molido en algu
nos molinos; de Ecija, que lo que sale en e] último cargo mas 
bien parece zulaque negro que otra cosa5 por los maestros se. 
echan en el pozuelo doce ó quince calderos de agua caliente, 
conservando entre estas infusiones un cierro y determinado tiempo.

Cuan perjudicial sea este método, solo podrá desconocerlo el 
que ignore los perniciosos efecjos del movimiento en el pozue
lo. Euego que-está hecho el último cargo, los líquidos y partí
culas mucilagiriosas existentes en él principian á separarse auxi
liadas del calor; y llegarían á purificarse, si á todas estas par
tes se dejasen en quietud y se les permitiese obrar según sus pro
piedades, no impidiéndoles el curso y colocación respectiva qué 
su misma naturaleza reclama ; mas cQn la infusión de Jos prime-.: 
ros calderos de agua, todas Jas materias se ponen en un movi
miento' precipitado, se agitan con violencia y se ponen en una ver
dadera revolución mezclándose de nuevo los líquidos, é invali
dando los efectos de Ja quietud y reposo, que por algún tiempo 
habiart tenido.

Pasado otro intervalo en que sus propiedades hablan reasu
mido su acción, se repite la misma infusión, el mismo movimien
to con todas sus consecuencias; y como estas operaciones se re
nuevan con frecuencia, no se les dá tiempo para que se depu
ren, se purifiquen y se descarten de aquellas materias que en sí 
contienen, ni para que los líquidos que se mezclaron y confun
dieron ocupen sus respectivos lugares.

Por una consecuencia natural de este movimiento casi no in
terrumpido, el aceite cuando se saca del pozuelo ó bomba, sale 
cargado de estas partes carnosas, fibrosas ó muciJaginosas, tan
to mas imperceptibles cuanto mayor fué Ja división que recibie
ron en su triplicada trituración y de Jas que aun no se ha des
prendido por la falta de quietud y de reposo. Que estas partes 
son en mucha abundancia es indudable: el mismo maestro me 
dice que en un pilón donde se miden sesenta arrobas, seguja-
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‘' “ 4 ;̂hitante c p  ̂ ^  £1 maestro atribuye esta diferencia
¡ ' ’̂ ure^acebe’ de Ecija es natnraltnente tnas recio 6 craso que

*’ No'ouiérremrar en una cuestión que por ahora creo agena 
de mi K  examinando si el aceite de Ecija es naturalmente 
Ía s  iraso que el de esta tierra: sin embargo no creo que aquel 
aceite tenga esta desventaja, á pesar de que el
Influir en producirla. .Me confirmo en mi optn.on considerando 
que el modo de extraer el aceite en esa tierra y el conjunto de 
operaciones que en ello se emplean, dan margen suficiente para
nroducir la diferencia que en él notamos.

Aun cuando en la elaboración no hubiese otro defecto que el 
continuo movimiento en que la bomba ó pozuelo se encuentra, 
él solo seria bastante para causar unos defectos tan poco venta- 
iosos: pero no son solos. En esta tierra como la aceituna se mue
le hasta tres veces, como se le pone mucha agua y sobre el a se
ejerce la terrible presión de esas máquinas forraidables j Ja masa
se pone tan diluida, tan disuelta y tan liquidada que es necesa
rio se filtre en abundancia por ios claros de los capachos, por 
mas tupidos que sean. Esta masa huyendo de la presión con vio
lencia, se precipita en la bomba, y por su considerable can
tidad, correspondiente á ocho ó diez-fanegas, todo lo ocupa, 
todo lo penetra y todo lo confunde, haciendo que los líquidos 
no solo tomen un color distinto y menos diáfano, sino que se 
carguen de estas materias, que por su mucha disolución casi no 
se perciben.

Esta es en mi concepto la verdadera causa de esa crasitud ó 
grosura que se advierte en el aceite de esa tierra  ̂ la masa que des
ciende á la bomba y el continuo movimiento en que se halla con 
las repetidas infusiones, que impiden se descargue el aceite de 
aquellas partes con quienes se mezcla y que lo absorven: no te
miendo asegurar que sí allí se observase el método de V ., sal
dría el aceite como en su molino. En él, aunque hay un pozue
lo grande sujeto á los inconvenientes dichos, tiene V. prevenido



gue concluida la molinada no se vuelva á tocar á el, para evi
tar las funestas y perjudiciales consecuencias de la repetición del 
movimiento: con esto el aceite se depura, se descarga de las par
tículas heterogéneas, y como tiene mas tiempo de reposo y quie
tud, mejor se clarifica.

Aunque no he visto trabajar la rrváquina hidráulica ni conoz
co exactamente sus efectos, ,1a aplicación natural y sencilla dé 
estas ideas me persuade que su resultado no debe ser el mas ven
tajoso para el propietario. En .ella se cargan una multitud de fa
negas de aceituna, que por necesidad debe estar perfectamente 
triturada; en ella debe ponerse una cantidad abundante y pro
porcionada de agua caliente qtie Ja suavice, dilate y penetre; 
y ejerciéndose en ella esa opresión tan monstruosa, por necesi
dad debe filtrarse mucha masa, que huyendo violentamente de 
la presión, se precipita mezclada con una gran cantidad de agua 
en Ja bomba, donde con su violencia y con su abundancia todo 
lo revoluciona, todo lo confunde, todo lo mezcla, haciendo que 
comunicado este movimiento impetuoso é intenso á Ja contra-bom
ba, allí mismo se experimente Ja misma confusión y que de ello 
salga al .campo todo aquel material mezclado y confundido. No 
temo afirmar que si los propietarios reflexionasen en las conse
cuencias precisas de este movimiento tempestuoso, y en las dila
pidaciones que le son consiguientes, acaso no experimentarían 
algunos perjuicios. -

Bien sé que el objeto porque en Andalucía repiten con fre
cuencia Jas infusiones de agua caliente, no es otro que el. que
rer por este medio conservar y aumentar el calor necesario para 
la clarificación del aceite; objeto laudable y que bien aplicado 
produeiria buenos efectos; pero medio ineficaz, que lejos de cau
sarlos, destruye lo que con el calor quieren edificar. Hacen lo que. 
en sentido contrario nuestro amigo: para evitar el movimiento 
llena el pozuelo con agua fría; y aquellos naturales para con
servar el calor imprimen el movimiento, separándose ambos de 
la razón que si previene el calor, manda con preferencia á todo 
la quietud y el reposo.

. En la Alcarria y Mancha alta conociendo los perjuicios quct
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• --on ,1,. la coneinuacion del movimiento, han adoptado originan de la continuae inconvenientes, lea
un sistema, que b f j ° ; / j ; ; 7 ; ,3 c e n d e n c ia .  En cada mo-
hace incurrir en o nermitir que el aceite esté más liem-

L a  plr este método evitan la repetición del movimiento; pero 
« al aceite el tiempo necesario para que auxiliado del ca

e r s e  purifique y tcarg 'u e  de las partes extrañas que le es, o 
unidas,  ̂y cuya separación exige un tiempo mas considerable. 
Así es que el aceite que sacan es tan grueso y de tan ma _co or 
y calidad, que para usarlo lo preparan y hierven clarificando-
lo por este órden alguna cosa, , - i

Por estas ideas podrán Vds. conocer cuan defectuoso es el mé
todo que en este pueblo y provincia se usa para la ex t̂raccioti 
del aceite: por un sistema general y comunmente adoptado se ha
cen en las veinte y cuatro horas otras tantas molinadas, reno
vando en cada una el movimiento del pozuelo y experi^mentan- 
do sus funestas consecuencias. Es verdad que no en todo tiem
po es la misma su intensidad; pero también lo es que casi siem
pre experimenta alguno, y que solo en algunos pocos momentos 
se suspenden mas como luego esta suspensión se interrumpe, por 
necesidad se vuelve á poner en movimiento, continua la con
fusión y mezcla, y con ella la disipación y marcha de particti- 
las carnosas y de aceite, como consecuencia de las leyes y ór
den observado constantemente en esta clase de vasos,

Si las razones que se han presentado y las que sc alegarán 
no fuesen suficientes para convencernos de que eí aceite se mar
cha dé los pozuelos aun de mayor cabida, los hechos indudable
mente así lo testificarían. En Bailen hubo un valenciano que con 
su destreza conoció que aprovechadas todas las jámilas, podrlA 
sacar de ellas una considerable utilidad. A pesar de que los po
zuelos del cortijo de Salcedo son de bastante capacidad, parte 
del aceite que de ellos se marcha se recoge en la jamilHla. Yo 
mismo lo he visto fuera de los pozuelos de D, D. Ñ. N .í y  por 
'último, el que quiera confirmarse m a s  en este juicio vaya a Ja 
Carolina y observará que á cuarenta pasos de la población y en
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el mismo camino reál, hay trece pozas enlazadas, de las que las 
muj.eres y muchachos incesantemente recogen parte del aceité 
que se marcha de ios pozuelos, á pesar de que todos ellos son 
de mucha cabida. Y así debe ser.

Hablando el Libes de Jas circunstancias de los* vasos entrete
nidos ó no constantemente llenos, prueba con una multitud de 
experimentos, que Jos líquidos en ellos contenidos y los que de 
nuevo se reciben, tienden naturalmente al orificio, bien esté en 
el fondo, bien sea lateral^ siendo la razón de esta tendencia y 
conato el esfuerzo que hacen Jos fíquidos oprimidos á huir de Ja 
presión  ̂ y como solo pueden conseguirlo marchándose por el 
orificio, todas las columnas á él se,dirigen, impelen hacia él to- 
dás Jas partes y todo hácia él camina con tanto mayor ímpetu, 
cuanto es el impulso que los líquidos reciben con la violencia del 
movimiento. Por esta causa como Jas panículas carnosas y oleo
sas mezcladas con el agua siguen el mismo movimiento que esta, 
todas se precipitan dirigiéndose á éJ y agolpándose en Ja misma 
dirección. De aquí esa multitud de partículas que observamos 
en el contra-pozuelo y que vemos en las jamilillas, que no son 
otra cosa que Jas carnosas, que habiendo descendido del encre- 
miso al pozuelo, aun no han suministrado el aceite que conte
nían, y saliendo a Jas jamilillas y despues al campo, proporcio  ̂
nan á Jas mujeres que Ja recogen sus grandes ventajas.

Para mayor claridad de esta doctrina debemos saber que el 
pozuelo, atanor, contra-pozuelo y atanor, como que tienen to
dos una verdadera comunicación, nos es preciso considerarlos 
como tubos comunicantes que tienen y participan de las mismas 
modificaciones, a quienes es común el movimiento y en quienes 
se observa la misma alteración, Ja misma confusión, la misma 
mezcla y los mismos resultados, aunque no sea en el mismo ór- 
den y con la misma graduación 5 siempre suficiente para expli
car Jos diferentes fenómenos que en ellos notamos, y tantos per
juicios nos hacen sufrir.

A veces es tanta la cantidad de partículas reunidas en el ori
ficio en virtud de Ja natural tendencia, que lo obstruyen y cier- 
IRl' j siendo necesario en este caso poner en juego Jos sedalea



í. rrtmnrimiendolas las d e s b a r a L n ,  perm itiendo la  com unica^ , 
que com prim ien  _ preciso  que m uchas de las
d o n  entre los E n  ste es^P^

p a rtícu la s  que c erra b  elevándose % r  el  a tan o r  ,  salgan

a cam p o o  ja m il  - y  ¿  a b so rv ie ro n  de n u evo  en el  p o -

I r r r — a t T a  e .  la i a m i l l l la ,  y a  c o r n e n d o  p o r  loa

Cono°zco que p a ra  que estas p a rticu la s  
so sa lga u  a l  c a m p o  . s  P - c l s o  q ue ba,e e p O - ‘ o 9^, .

n : ^ 1 c : r e r q ^ p t e c r  d S e s 'd e  c o n v id a r  presentando des

de fuego c ierta  especia de ^ '  o r n a V u r 'a le -
si se r e ñ e x io n a  en los efectos dei  m ovim iento  y cu _ 
z a  de los tubos c om u n ica n te s ,  d e sa p a r e c e rá  toda  oposic ión. C o n  
el  m ovim iento  'todo se pone en el p o zu elo  en un ^
ó rd en  y  tu m u lto ,  y  en una d isposición  en que no tienen lu g a r  
ías  leyes  de l o s ’ l lquidos y  g r a v e s ,  las de sus > n > n --o n e s  n. 
q ue solo o tra s  obran y  tienen v e r d a d e r a  a p lica c ió n  en un e t

‘ ‘ ‘’ á ' e r ' a b L ' q u t  u n a 'd e  las le y e s  á  q ue los liquidos se s u -  
ietan es la de  ponerse á  n i v e l ,  c u y o  conocim ien to  es la base de 
una m ultitud  de o p e r a c io n e s ,  que no son o tra  cosa que a p l ic a -  
ciones d iferen tes  que de ellas se hacen.: sin e m b a rg o  de su g e 
n era lid a d  y  c e r t e z a ,  solo tiene efecto  en e l  estado de  quietud y  

r e p o s o ,  y  no en el  de  m ovim iento  y  revo lu c ió n . j Q m e n  h a  de 
d u d a r  que el a gu a  del m a r  se h a l la  sujeta a  esta le y  fija e inal
te ra b le?  P e r o  ¿quién  ha de c re e r  que en tiem po de b orrascas  en 
q ue unas olas  se suceden á  otras  sin in te r ru p c io n ,^ h a  de poner
se V constituirse en un v e rd a d e r o  n iv e l?  ^ o ,  señ o res ,  este es 
p r o p io  a l  t iem p o de bonan za  y  c a l m a , no a l  de ag ita c ió n  y

A s í  sucede en nuestro c a s o :  las pa rticu la s  q ue o cu p a b an  por 
e jem p lo  la  superficie, y  c u y o  l o g a r le s  corresp on d ía  p o r  su g r a 
v e d a d ,  p o r  e l  m ovim iento  la p ie rd e n ,  con la ag ita c ió n  b ajan, 
con el  tu m u lto  su b e n ,  con la  v io le n c ia  v u e lv e n  a b aja r  y  subir
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para salir en seguida a la jamiliila, siendo las diferentes colo
caciones que ocupan efecto del movimiento Impetuoso y conti
nuado que experimentan en los tubos comunicantes, en donde por 
la poca adhesión de los líquidos, participan todos de las afec-> 
Cioneŝ y cualidades que se les imprimen.

Si á estas consideraciones agregamos la defectuosa construc
ción de algunos, orificios, encontraremos un manantial fecundo 

e disipación. En algunos se notan unos atanores demasiado an
chos y que por lo mismo proporcionan mas la comunicación en
tre os tubos y la participación de las mismas afecciones. Esta 
es en mi concepto la causa de notarse en unos molinos mayor 
disipación y marcha de aceite que en otros: así es que recono
cidos estos pozuelos, ni se han encontrado rotos, ni con otros 
accidentes diversos, á cuyo influjo pueda racionalmente a tr i- , 
buirse este exceso.

Aun cuando la revolución y trastorno que hay en el pozuelo 
no fuese suficiente á explicar el ascenso y descenso de unas mis
mas partículas, no por eso dejaríamos de asentir á el. Todos co
nocemos que el calor enrarece los cuerpos que lo reciben, v que 
dilatando sus partes les hace ocupar mayor espacio, disminu
yendo la gravedad específica que tenían: por el contrario nos 
consta que el frío condensando los cuerpos contrae sus poros 
comprime sus partes y reduciéndolos á un espacio menor les co
munica una gravedad específicamente mayor. ¿Y qué tendrá de 
particular que pudiendo estas partículas en su movimiento y re
volución recibir mas ó menos grados de calor aumenten ó con
traigan su superficie y gravedad? ¿Seria extraño que ocupando 
estas partículas diferentes localidades, reciban mas ó menos ca- 
or según que se hallan á mayor 6 tnenor distancia del cano? 

¿No sabemos que esta circunstancia influye poderosamente en el 
aumento y disminución del calor?

Ademas.- estas partículas se unen y adhieren en su movimien
to a otras heterogéneas con cuya unión forman un todo que tal 
vez sea específicamente mas grave que el agua, en cuyo caso ba
jaran; pero SI bien por el roce con otro cuerpo ó bien por otra 
causa se separan y dividen, forman ya un cuerpo mas leve que
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cor consiguiente debe subir. Por este drden puede explicarse él 
diferente ascenso y descenso de partículas, y de cuya existendá 
no podernos dudar siendo demasiado visible. Para opinar de esta 
manera traigo a la memoria eb párrafo doscientos setenta y seis 
del Libes, en que explicando por que diferentes esferas de vi
drio y esmalte suben y bajan de distintos modos en una botella 
llena de agua, lo atribuye á so diversa gravedad dimanada de 
diferentes causas: de donde infiero que pudiendo ser estas par
tículas mas ó menos graves por las causas alegadas, muy bien 
pueden subir y bajar, seg,un el distinto- influjo qué estas causas 
tengan en las partículas.

Antes de concluir esta materia quiero hacer una reflexión que 
deberá tenerse como consecuencia de lo que ya hemos dicho. Si 
es cierta la tendencia que tienen los líquidos en los vasos entre
tenidos al orificio, si lo es que es proporcionada á su cantidad, a 
la violencia con que caen y á la altura de que descienden, tam
bién lo es que esta dirección nos suministra abundante materia 
para explicar la disipación que sufrimos en el pozuelo. Pongá
monos en el primer instante en que cae un- chorro grueso y de 
una altura grande y bastante á causar su revolución. En este 
momenío todas las partículas líquidas y carnosas mezcladas sé 
dirigen al orificio con grande ímpetu y esfuerzo:- como tienen 
•una comunicación franca entran en el atanor, sin que puedan 
retroceder impidiéndolo las que les subsiguen: constituidas en él 
y  huyendo de la* presión que estas le causan, toman el -ánico 
medio que les queda, que es subir, haciéndolo con un esfuerzo 
igual al impulso violento con que en él entraron: en este -caso 
por necesidad caen en eJ contra-pozuelo reproduciendo en él Já 
misma ley de tendencia al orificio, que si tiene su efecto en el 
'pozuelo, lo tiene igual en el contra-pozuelo por ser un vaso 
igualmente entretenido ó no constantemente lleno.
■ Constituido ya este líquido y partes en el contra-pozuelo todo 
se dirige al orificio, todo sube |>or el atanor con fuerza y todo 
se sale á la jamililla ó al campo, sin que pueda impedirlo la 
gravedad de las partes que no tiene lugar en este estado de re
volución; antes por el contrario, auxiliadas- de otra ley de los

27
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líquidos que Io mismo oprimen hacia abajo en los pozuelos, que 
hácia arriba en los atanores: siendo la causa de estos fenóme-< 
nos la presión; y las consecuencias, la mucha carne que vemos 
salir á depurarse al campo, sin perjuicio de la mucha mas que 
no se ve, y que contraída en los poros del agua, corre por los 
jamileros y se presenta en abundancia en la corriente con el ca
lor del sol.

Acaso parecerá exagerada la cantidad de estas partículas para 
que sostenga ser abundante materia de pérdida y disipación ; pero 
no opinará asi el que con reflexión haya visto cargar y obser
vado la mucha masa que de los capachos se filtra; el que haya 
visto recoger la mas gruesa en el entremiso, y que para evitar 
se precipite mucha en el pozuelo se pone en varios molinos un 
enrejado que lo impida; el que haya visto que esta masa es en 
mayor abundancia según que la aceituna está mas molida, se le 
pone mas agua, está mas oprimida y los capachos mas servidos; 
el que haya visto el modo continuado y no interrumpido con que 
se dá á la muleta; el que haya visto la cantidad exorbitante que 
de ella sale á las jamilillas y el que reflexione que si en ellas se 
presenta en tanta cantidad, mucha mas se marcha envuelta en 
los poros del agua.

Si nosotros hubiésemos de calcular el numero de estas partí
culas por Jas que solamente vemos en las jamilillas, ni aun así 
seria exagerado, asegurándome algunos cosecheros que su valor 
ha sido de consideración; pero un hombre de conocimientos no 
debe formar su juicio por solo lo que ve; es necesario entre el 
exámen detenido de la naturaleza de las cosas, que profundice 
sus principios y analice su constitución, que compare analógi
camente, y que con su razón deduzca las consecuencias mas na
turales. Este es el verdadero modo de conocer los objetos, no 
el únicamente sujeto á nuestra vista. En mi opinión este método 
de considerar Jas cosas, es el único principio de nuestras pérdi
das. ¿Qu ién no admirará la estupidez de propietarios y moline
ros, que á mis reflexiones dan por única respuesta: no hay par- 
bas sin granzas? ¡Como si las granzas de una parba debieran ti
rarse y no recogerse! ¡Como si este graso de la aceituna, que
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dicen otros, no contuviese aceite que no pudiera clarificarse im-

s d l í i d o  de >a fuerza iu.rínseca que sus razone, nuedan tener, nada ha llamado tanto mi atención como los he~ chos sobre que ha girado en su discurso: hechos tan indudables y tan reconocidos que su certeza ha dado origen  ̂llas que de tiempo inmemorial se usan en este pueblo, que han JJegado á ser un ramo de especulación, y cuyo uso no ha podido evitar la continua disipación que los molinos tienen por los pozuelos. Hablando con ingenuidad; jamas se ha pensado aquí 
en conocer la causa, y solo en seguir las ruunasy practicas qu hemos recibido de nuestros mayores, sin reflexionar en sus in- convenienies ni en el modo de reformarlas. Para ello era necesaria mas instrucción y mayores conocimientos; y como no todos pueden recibirlos, es casi imposible el remedio. ^

A .  Guando los defectos de una Operación son notorios y sus consecuencias nos perjudican de un modo visible, muy pronto nos dedicamos á su reforma. Es verdad que hasta aquí se hatl seguido rutinas ominosas y prácticas Menas de vicios; pero este 
V . seguro que apenas se llame Ja atención sobre este objeto, todos han de procurar examinarlo a fondo: asi ha sucedido .ya, observando unos los pozuelos, otros formando jamilillas y otros oyendo con gusto lo que dice relación a una reforma y P̂ "̂" dente; mucho mas si la razón llega á convencerse.

B. P ues la mia aun no está satisfecha. V. para probar la 
disipación de los pozuelos, alega que su causa es la mucha masa 
que se filtra de los capachos en virtud de suponerse bien moli
da, con roueba agua y muy prensada. Si esto es asi, ¿para que 
nos ha recomendado tanto estas buenas cualidades? ¿Para qué 
nos ha encargado la trituración de los cilindros, la abundancia 
de agua de Arias y la presión infinita? Si esto es verdad, nos 
ha alabado unas fuentes de disipación,

A . Ya en varias ocasiones hemos hablado de esta materia 
que puede considerarse como el principal argumento contra mis 
observaciones y sistema: no quisiera por lo mismo entrar nue
vamente ¿n su solución; mas supuesto que V. así lo exige, aun-
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gue sea repitiendo lo haré en su obsequio-. Jamás Jhe dicho que 
Ja mucha trituración sea por sí mala, ni la mucha agua calien
te; lo mas que he podido decir es, sospechaba si la mucha pre
sión podria perjudicar á la extracción del aceite, alegando en 
prueba la razón y la experiencia. Ahora sí sostengo decidida
mente que si estas tres operaciones no están auxiliadas de unos 
excelentes capachos que impidan la salida de la masa asi dis
puesta son perjudiciales, por facilitar la salida á la masa que 
precipitada en el pozuelo ó no dió antes el aceite que contenia, 
¿ si lo dió vuelve á absorverlo en el pozuelo, impidiendo su per
fecta y total extracción.

Y á  la verdad, qué consistencia puede tener una masa per
fectamente molida, empapada en mucha agua caliente y sobre la 
que egerce una terrible presión? ¿No es verdad que una masa 
así diluida apenas empieza á recibir la presión huye, se corre 
y se sale del capacho? ¿Y no es indudable que depositada en el 
pozuelo se cargará de aceite que no dará, saliéndose en virtud 
del movimiento? ¿Qué otra, cosa es esa tela, esa nata, esa ma
teria observada en los cabos, en Jos turbios, en las jamilillas, 
en los arroyos, que masa mal exprimida y peor depurada? Ten
go presente que hablando del, uso de los capachos, les dije cuan 
necesarias eran sus ibuenas cualidades, ocupando entre ellas el 
primer lugar su buen tegido.

Si'en el pozuelo pudieran esperarse buenos resultados de esta 
masa, pudiera correr; pero cuando se marcha ó en tal manera 
espesa y engrasa el líquido que su separación sea muy difícil, 
no la creo ventajosa, V . no debe extrañar mi proposición confir
mándola con su condAjeta: en su primer cargo no pone agua nin
guna, y preguntada ,1a causa se me contesta es porque estando 
bien molida en el rulo, y teniendo tanta presión, con el agua 
no puede sujetarse. ¿Y qué quiere decir que no puede sujetarse 
la masa, sino que se pone tan suave que con poca presión se 
marcha? ¿Qué quiere decir esto, sino que no se le puede obligar á 
recibir la presión? Sin embargo de esta precaución, V. sabe que 
con el aceite sale mucha masa y se deposita en el pozuejo. ¿Qué 
seria si tuviera el agua, que en el segundo y tercer cargo? ¿Qué
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s i  a d e m a s  se-m o lie s e  s e g u n d a  y  t e r c e r a  v e z  c o r a o  e n  A n d a l O í í a ?  

s O u é  si p o r  último r e c i b i e s e  la  t e r r i b l e  p r e s i ó n  q u e  e s ta s  v i g a s  

y  o t r a s  m á q u in a s  a u n  m a s  f o r m i d a b l e s  p u e d e n  e j e r c e r ?  A m i g o  

m i ó ,  ó  f a l t a n  la s  l e y e s  d e  l a  n a t u r a l e z a ,  ó  e s  n e c e s a r i o  c o p f e s a r

que una masa con —  . . .  ^
trarse mucho, y  preGipitáadose en pozuelo, causar los males
que notamos. » .

¿Y no io conoce V. así? ¿No es cierto que ni en ,el primer 
cargo ni en el segundo le dá toda, la presión de que sus . vigas 
son susce.ptibíes? ¿No es verdad que en ellos no se levanta él 
pesillo? ¿Y cuál es la verdadera razón de esta conducta? El co
nocimiento que tiene ,de que ;Con mucha trituración, mucha agua 
y mucha presión debe salirse del capacho mucha masa, que no 
se exprime, ó depositada en el pozuelo absorve otra vez el acei
te,- cargándolo de una infinidad de partículas de que es necesa
rio se descarte para su clarificación, ó que si aun no se han des- 
•desprendido, siguen el curso del movimiento, marchándose a 
dar el líquido que contienen.

¿Y qué otra cosa es esa parte grasosa que forma en el con
ducto de la jamiliila, sino partículas de masa que corrían envuel
tas con el agua, y que adheridas á las paredes de la cañería sus
penden el curso de la jamila, se despojan del aceite que encierf- 
ran, y poco á poco se endurecen? ¿No serán de la misma espe
cie que aquellas que presentándose en la jamiliila de V. y de 
todos, forman aquella nata que preparada nos suministra acei
te? Si todas estas partículas se reuniesen en un punto, estoy cier
to que comprimidas nos suministrarian abundante porción de acei
te del que carecemos por la amplia y libre comunicación que á 
los pozuelos se permite.
, Lo que únicamente se deduce de mis expresiones es la nece
sidad de muy buenos capachos: necesidad tanto mas cierta cuan
to el excelente tegído se aplica como preciso á la extracción de 
otros objetos menos interesantes, como la cera y el mosto; pero 
necesidad que á pesar de nuestros conatos y esfuerzos es difícil 
llenar por la materia dura y flexible de que constan, y  por s« 
construcción} que por mas delicada que sea, ofrece dificultades.

estas condiciones, por̂  necesidad tiene que fil-



No se íhe obscurece que algunas personas no pudiendo desen
tenderse de la verdad de los principios dichos y de lo que ven 
y  tocan, en su obcecación recurren á unos medios imaginarios, 
cuales son las supuestas roturaciones en los pozuelos. Que al
gunos se haíleii rotos, y que esta falta sea desconocida de los 
propietarios no jo negaré, pero nunca podré creer en que es
tas roturaciones sean tan generales, como io es la salida de las 
partículas.

Muy bien puede haber un dueño omiso que no ponga una di
ligencia-mediana para el uso de su fábrica, recorriendo antes 
todos los utensilios, reconociéndolos con detención; pero supo
ner esta indolencia ó abandono en todos, es un negocio imposi
ble en la práctica, exigiéndolo así el aumento de sus intereses y 
el buen crédito y opinión de su fábrica; así pues debemos creer 
que si esta disipación es general, una causa general la’ exige, 
que no puede ser otra que Ja construcción defectuosa de los po
zuelos, modificada con varias circunstancias, qué mas ó menos 
remotamente pueden influir en este mal resultado.

B. Si es cieno que los movimientos continuados de Jos po
zuelos con la causa de disipación que en ellos notamos, se se
guirla que cuanto mayores y mas elevados son, mas perjudica
rían á la extracción del aceite, siendo cierro que en ellos son 
mas violentos é impetuosos: y de aquí que cuanto mayores fue
sen tanto mas la facilitarían, no produciendo tanta confusión 
y trastorno: en su consecuencia el uso de estos debería prefe
rirse al de los grandes y de mucha capacidad; la ilación de es
tas consecúencias la conceptúo natural; pero opuesta á la prác
tica que generalmente se observa, y que no debe tener otro apo
yo que el convencimienro de una utilidad verdadera. Llega á tal 
extremo el uso de los grandes pozuelos, que me consta que en 
algunos molinos componen entre ambos mas dé trescientas af̂  
robas: con esta costumbre no puede conciliarse su doctrina.
. A . Cuan poca fuerza lógica tengan estos argumentos llama
dos probada que sea la verdad de Ja causa que
produce estos resultados, tengo presente haberlo dicho á V. en 

ocasiones; pero en su obsequio y en el de la; mayor éispla-



nación de mis ideas le d!r¿, que una vez que ios hombres se se
paran de la razón en un punto, no deberá ser extraño que lo 
Lgan en otros, mayormente seducidos con ideas de ostentac.on
V grandeza. Generalmente se coge la aceituna a palos. lY quien 
no^reprovará tan bárbara costumbre? Con frecuencia se forman 
montones de tres y cuatro mil fanegas. ¿Y quién aprovara este 
abuso? Así pues, el uso general de los grandes pozuelos no sera, 
una razón que pruebe su utilidad verdadera. Su introducción tie
ne el mismo origen que el de las grandes vigas, grandes piê  
dras y grandes calderas; porque todo debe ser proporcionado a 
Ja grande idea que se quiere hacer formal de estos estableci
mientos no correspondiendo á ellos unos pozuelos pequeños sino 
otros grandes. [Ojalá que sus efectos y consecuencias tuviesen la 
misma extensión!

Mas yo que miro las cosas por el lado de utilidad e ínteres 
y no por el de vanidad y magnificencia, opino de otra manera. 
No me opongo al uso de los pozuelos grandes, solo porque son 
tales; y si en ellos no hubiese otros inconvenieotes, poco me im- 
portaria su magnitud si no exigiese mayores costos; pero obser
vo que si están sujetos á unos defectos naturales y necesarios, 
que deben influir mucho en sus resultados: considerados bajo este 
punto de vista no son los mas ventajosos.

Examinemos las cosas despacio y sin prevención, analizando 
Jas utilidades reales y positivas, que pueden suministrarnos unos 
pozuelos de ciento cincuenta arrobas. ¿Cuál es la que ellos pue
den producirnos? V. sabe que mientras Jos líquidos están en el 
pozuelo se encuentran en un continuo movimiento, producido 
por su sucesivo y casi no interrumpido descenso, con el que con** 
moviendo todo lo que en ellos existe todo lo mezclan, todo Jo 
confunden y perturban, no siendo posible en este estado de agi
tación hacerse su debida separación, ni que ellos ni Jas par
tes carnosas con que caen envueltos, ocupen el verdadero Ju
gar que por su gravedad les corresponde. De aquí ese estado 
tan imperfecto en que el aceite se encuentra mientras esta en 
el pozuelo, haciéndole desmerecer mucho en su valor y venta. 
Por esta causa ni los arrieros Je cargan sino obligados por una



né'césidad absoluta, ni creo que V, Jo consumiría en su casa, ma'- 
'yormente en la ocasión de preparar una abundante y delicada 
'mesa para una persona de decoro y respeto.

Infiero de estos antecedentes que cuánto mas tiempo perma
nece el aceite en los pozuelos, mas tarda en adquirir su verda
dera-estimación: luego cuanto mas tiempo en ellos exista, por 
•mas tiempo priva á su dueño de poder aprovecharse de su va
lor. jY  es esta una ventaja para el cosechero que aspira á usar 
cuanto antes de sus frutos para atender á cubrir sus necesida
des? Si á proporción que el aceite existe por mas tiempo en el 
pozuelo mas se clarificase, seria el primero en aconsejar el uso 
de los grandes; pero cabalmente sucede todo lo contrario, no 
solo-por el movimiento continuado en que se halla, sino porqué 
entrando en cada molinada una gran porción de partículas car- 
tiosás y húesosas, lejos de contribuir k \i perfecra clarificación 
de Jos líquidos, la retardan aumentando las causas que produ
cen ¿u mal color, demasiada carga y otras- afecciones que visi
blemente las vician. Cómo recibiendo en cada instante nuevas 
partes que por precisión han de mezclarse con ellos producien
do los vicios que le son consiguientes, puedan purificarse y es
clarecerse, no lo éntiéndo.

Extraño modo seria de purificar el agua, colocarla en un si
tio donde por necesidad recibiese las malas cualidades que que- 
•reraos evitar: nosotros purificamos los licores haciéndoles pasar 
'por unas-mangas bien cerradas, para que en su tránsito se des
carguen de lo que pueda ofendernos: y si queremos hacernos de 
un buen aceite lo ponemos en vasijas bien limpias y tapadas, 
impidiendo la mezcla y unión de otras partes que-pudieran per̂  
judicarle. |Qué oposición de conducta, y qué contrariedad dé 
Operaciones!"

Bien sé'que los que usan de esta clase de pozuelos, invocan 
en su favor el calor y su aumento de acción, cayendo en ellos 
el agua caliente: argumento que tiéne mas de especioso, que de 
l-éal y positivo. Convengo en que el'calor contribuye poderosa-' 
mente á ía mejor extracción del aceite, y que‘ para aumentarlo 
prbcurariips que los áclaradores sé coloquen inmediatos á la bor*-
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nilla, recibiendo con su mayor aproximación mejor su influjo; 
pero'sé que para que este método, tenga todo el resultado que 
apetecemos es oeeesatio que los liquidos tengaa quietud y repo
so, no el movimiento que perturbando las. partes, que cofuicneti 
nos dé un efecto comcario: y me consta que para ello, es. ab- 
Solurarnente indispensable que el liquido nOí se. cargue en cada 
momento de particulas que por su número y agitación pueden 
neutralizar los buenos electos del' calor:, nov temtendO' aseguran 
que en unos, vasos de. trescientas, arrobas no puede cooser.var-' 
se por tamo tiempo como se sirpone, ya porque su acción dis
minuye en. razón inversa á la magnitud del vaso á que se apli
ca, y ya, porque la resfriaidad de la. atmosfera ha de contri
buir á debilitar su influjo...

Por otra parter ó el; aceite-contenido en estos grandes pozue
los se saca cada veinte y cuatro bofas, como es la practica ge
neral, ó no se saca : si admitimos este extremo dejándolo en 
él dos ó tres dias, incurrimos en Jos inconvenientes de no poder 
purificarse por las razones alegadas:, y si se saca en cada tarea, 
¿qué ventaj.̂ ts resultan al propiíetario de tener unos pozuelos que 
puedan contener tanto, námero de arrobas,, necesitando solo de 
uno en que pueda caber la tarea, diaria de veinte y cinco ó trein
ta arrobasl¿'f\ qué contribuyen aquellos grandes depósitos de 
agua, si-extr-aido el aceite ya no puede egercer. s® acción sobre 
él? ¿Será para acaban de depurar aquellas- partículas que aun 
quedan mezcladas con el agua? ¿Ŷ  estas no quedarán sujetas á 
los mismos inconvenientes que tenían antes de extraer el aceite? 
¿No seguirán el mismo curso, revolucionándose de nuevb con 
Jas que entran en seguida con un movimienro. mas violento como 
descendientes de un punto mas elev/ado? ¿No causarán entre to
das Ja mayor ciasitud y grosura en los nuevos líquidos? Creo 
que á su penetración- no se ocultará Ja verdad de unas reflexio
nes tan oblas, naturales y sencillas.

Otros para probar la preferencia de estos grandes pozuelos, 
consultan al mayor descanso de los molineros, que no tendrán 
que sacar en tres ó cuatro dias.el aceite en ellos existente; pero 
ti bien se:reflexiona no se escusa el; trabajo, porque si de tres

a8
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en tres dias tienen que sacar v. g. sesenta arrobas, extrayéndo
lo en cada tarea solo tendrán que hacerlo de veinte. V . sabe que 
un hombre mas se fatiga con el trabajo de tres horas, que con 
el de una en cada dia 5 mucho mas si por sistema entra la ex
tracción del aceite en las ocupaciones dianas,

B. Pero á lo menos no podrá negarse que cuantos mayor es 
el pozuelo mas seguridad tiene el aceite, aunque haya mucho y 
aunque los molinneros se descuiden en sacarla.

A . No lo creo así; porque cuanto mas aceite hviya, mas 
baja; y cuanto mas baja, mas se aproxima atanor, ó lo que 
es lo mismo, mas se acerca al conducto de disipación y marcha. 
En estos pozuelos grandes, siguiendo el sistema de V, que mue
le seis ú ocho fanegas cada vez, es necesario advertir que el 
chorro de agua y aceite que entra en el pozuelo es tan grueso 
que apenas cabe por el caño. En este caso, figúrese V . que tras
torno no causará, que revolución no moverá un chorro tan recio 
y precipitado,'cayendo de una elevación de tres ó cuatro va
ras. Con cuanta facilidad pueda marcharse, no dejará de cono
cerlo, reíiexionando en estas causas necesarias.

Sé con sentimiento que los molineros algunas veces se descui
dan en sacar el aceite del pozuelo confiados en su mucha capa
cidad; pero está omisión siempre será un defecto criminal y re
prensible, dando márgen á muchas pérdidas. V . por sí mismo 
las ha experimentado incomodándose en extremo, y con razón, 
con el maestro cuyo abandono e impericia dio ocasión a sufrir
las. Por esto y por lo que ya hemos dicho conocerá cuan per
judicial es tener mucho tiempo el aceite en el pozuelo, no cla
rificándose nunca en él.

Pero concedamos que en esta clase de pozuelos se encontra
sen algunas ventajas comparados con otros de menor capacidad; 
lo que únicamente se seguirla es una razón de preferencia, no 
de absoluta necesidad pudiéndose recoger el aceite y agua en 
otro menor: este es el verdadero uso del pozuelo, y si en otro 
puedo hacerlo con comodidad y menos costos, estos no son ne- 
eesarios. De los pozuelos de esta clase formo el mismo juicio que
de las vigas, en las que aun cuando reconocí algunas razones de



preferencia, no encontré ninguna que rae convenciese de su ne-

t o c a d o  este punto de costos', d í g a m e  V  c u a n 

t o  le costó el suyo, para que hecha comparacton con o t r o s  

s u  enorme diferencia. Me parece me equivocare.p o c o ,  si los b a g o

ascender á mil rs.; porque las doscientas cincuenta arrotoŝ q̂ ^̂
caben á dos rs. ascienden a quinientos, si a ellos g g 
materiales de mezcla fina,_ atanores, escavaciones y demas, no
baiaria mucho de esta cantidad. ,

B. A punto fijo no me acuerdo del costo; pero corta sera
la diferencia comparado con lo que V. ha dicho. Amigo, veo e 
tiene V. guerra abierta á todos ios utensilios grandes de los mo
linos: las piedras grandes las reprueva, las grandes vigas las ta
cha, los grandes pozuelos no m̂ erecen su aprovacion y detesta
los grandes locales: no es extraño..  ̂ ^ j  •

A . Aun cuando no tengo molino ni proporción psra a qui 
rirlo, no impugnaría los de grandemombradía por esta sola ra
zón, que siempre seria demasiado mezquina: los impugno con
vencido de su innecesidad y de sus costos: esta es mi razón pn
mordíal y mi apoyo: podré estar equivocado; pero mientras no
se me pruebe física y racionalmente ei error, tengo derecho para 
sostener mi dicíámen. Concretándonos á los pozuelos: ¿Por que 
he de aprovarlos cuando no encuentro razones que demuestren 
su necesidad, y veo sus grandes costos y los daños que causan? 
¿Por qué he de sostener su precisión, convencido de que a un
hacendado de trescientas, cuatrocientas ó mas fanegas de acei
tuna le bastan otros de menor capacidad que ni le expongan ni 
aumenten sus gastos? Según las reglas de.Ja prudencia mi mar
cha es bien marcada. /

II. Luego V. baria un pozuelo mas pequeño. ¿Y cuanta
cabida tendría?,

A . Que haría otro mas pequeño es indudable, no ĉonocien
do ventajas reales en uno de este tamaño. Kn cuanto a su cabi
da, si no temiera ha de reirse de mis expresiones le diría que 
solo tendría, la suñciente para una molinadapero temiendo cho
car con las prevenciones y opinión general Je dire que su capa-
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tidad dependería del sistema de molienda que adoptase, tenieO’* 
do presente varias circunstancias  ̂ pero dándole otra construc-t 
cion diferente! cual sea esta con otras observaciones, no tarda
remos mucho tiempo en explanarlas: entre tanto sigamos el ór- 
den de mis reflexiones, el dia en que vi correr por el rio tan
to aceite.

En virtud de lo dicho nve convencí de que las partículas que 
por necesidad entran en el pozuelo, nos habían de dar abundan
te materia de disipación y pérdidas, ya se atienda á su canti
dad, ya á sus cualidades y ya á las leyes a que deben sujetar
se, cuya explanación acabo de hacer. Mas no paré en este pun
to; avancé á otro que bien considerado en si mismo y en sus 
circunstancias, nos ofrece otra fuente perpetua de menoscabos, 
tanto mas sensibles, cuanto proceden de una mala inteligencia 
de las leyes físicas, y de la viciosa aplicación que de ella se hace.

Según las observaciones hechas por hombres sabios que con
sagraron sus careas al examen de la aceituna se sabe, que en los 
tubos en que se forma y conserva el aceite se contiene ademas 
mucha cantidad de agua que llaman de germinación, que existe 
unida á aquel líquido , penetrándose mutuamente sus poros y 
cuya adhesión es fuerte y tenaz. De aqui la necesidad de buena 
trituración, que rompa y destruya los tubos, la del agua calien
te que los disuelva y la de la presión que los obligue a separar
se de su madre, á correr y precipitarse en el pozuelo. Si en su 
descenso vienen unidos á algunas de estas parres sólidas, por 
este solo hecho quedan sujetos ambos líquidos á los inconvenien
tes dichos; pero aun cuando caigan en él separados de toda ma
teria grasosa, cosa sumamente difícil, no por eso dejarían de 
presentarnos muchas dificultades que producirían los desfalcos 
que notamos. El aceite penetrando los poros del agua se le une 
con firmeza, sigue su movimiento, se precipita con ella y se mar
cha por los atanores, quedando en un todo sujeto á su dirección 
y ondulaciones; y como por la violencia con que cae, desciende 
al fondo del vaso, dirigiéndose al orificio se marcha envuelto con 
ti agua, de quien aun no se ha desprendido y separado.

Debemos advertir aquí , que si ni la presión ha podido hacer
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esta separación, mucho nlenos podra verificarla ya en esto* mo
mentos, en que retirada del entremiso en donde se egercia, no 
puede tener acción sobre los líquidos contenidos en ambos tubos 
comunicantes. Igualmente debemos advertir,’que el calor tan ne
cesario para la separación puede menos causarla; retiradas ya 
Jas partes oleosas y acuosas del punto en que Jo recibían, cada 
vez se resfrian mas perdiendo el calor poco a poco su influjo; 
mucho mas cayendo ambas partes en un depósito cuya tempera
tura es mas fría y. por lo mismo mas propia a que est ŝ partes 
conserí̂ en su unión. En este estado, privado el aceite de los prin
cipios necesarios para Ja separación del agua , como a ella esta
ba unido conserva su adhesión y sigue su rumbo sujetándose a 
su movimiento. Por esta causa desciende en el pozuelo, sube por 
el atanor, cae al fondo del contra-pozuelo y se e'eva por el ata
nor para salir á ios jamileros ó al campo, abasteciendo Jas po
zas donde con el reposo que le dan y auxiliado del calor del sol 
que dilata ios poros dd agua, se nos presenta para que las mu
jeres aprovechadas lo reeojan.

Por Jos mismos se observa que el aceite cuando cae en el po
zuelo unido con el agua, no presenta la diafanidad que le es 
propia; que menos la ofrece en el comra-pozudo; y que á me
dida que se retira del calor lo vemos mas opaco, mas turbio y  
mas privado de las buenas cualidades que deben acompañarle. 
A estas consideraciones naturales debe agregarse, que cayendo 
en los pozuelos, donde tantas partículas sólidas se encuentran 
que aun no se han despojado del aceite que contenian, con ellas 
se une, de ellas se carga y arrastrándolas ambos líquidos con
sigo se las llevan al campo. Que esta utiion del aceite y el agua 
es cierta; que lo es igualmente la sujeción de aquel á los movi
mientos de esta y que su salida al campo debe ser su consecuen
cia, es en mi opinión (an seguro, que creo es el único modo de 
explicar, como se nos presente en los jamileros y en el campo, en 
donde dilatados por el calor los poros del agua le permiten Ja 
salida en su superficie, que en ella sobrenade y que siga su cor
riente acompañándole en todas partes. Así es que en dias de 
Wicho frío poco se presenta, pero alguno se recoge y utiliza^
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sucediendo todo Io contrario en dias de calor y en los mesés 
avanzados.

Aun hay mas: supongamos que tanto el agua como el aceite 
entran en el pozuelo, perfectos líquidos, desprendidos de todas 
aquellas partes carnosas con que salen envueltos del entremiso, 
y que ambos líquidos en su-descenso no obran sino con sujeción 
á las leyes físicas, á que en todos sus movimientos se hallan su
bordinados: supongamos aun, que en el, pozuelo no haya otra 
cosa que perfectos líquidos, que en el no exista partícula algu
na que pueda absorver los que dé nuevo entran, y que tanto es
tos como los existentes se hallan en un estado de absoluta y per
fecta licuefacción5 no por eso dejaremos de tener una fuente in
agotable de pérdidas, á que dá origen la comunicación de am
bos tubos y la de estos con el campo ó jamililia.

Acaso parecerá increíble mi expresión, contraria a las leyes 
de los líquidos y sostenida por un mero capricho; sin embargo 
espero que las mismas leyes nos convencerán de ello y que la ex
periencia hâ  de suministrarnos abundante materia para su con
firmación. Conozco que aquellas personas que solo atiendan a la 
ley de la diversa posición de los líquidos según su diferente gra
vedad específica resistirán mis aserciones; pero también se que 
luego que reflexionen en que esta ley solo tiene lugar en los 
casos de quietud y reposo, se convencerán de ellas: mucho roas 
observando que el movimiento de los líquidos por pequeño y 
reducido que sea la contraría en un todo, mezclándolos, con
fundiéndolos y poniéndolos en una completa revolución mientras 
que aquel exista.

Para formar un juicio exacto sobre esta, materia, en. un vaso 
de cristal pongamos aceite; en seguida echémosle agua y vere
mos una revolución espantosa entre arabos liquidosíodo el tiem
po que durada infusión, aunque se haga con el mayor esmero 
y cuidado, subiendo y bajando los doŝ  ya al fondo del vaso, 
ya á su superficie. Que este fenómeno se note no tiene nada de 
particular, cayendo el-agua que es mas pesada sobre el aceite 
que lo es mas ligero; oprimiéndole por. lo mismo y obligándole 
á subir para desalojarle el fondo que el'sguav por su gravedad
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apetece: lo que sí es mas extraño, es que se observe igual rcr 
volucion aun cuando en el vaso se ponga agua y se le eche acei
te pareciendo que en este caso el aceite como mas ligero no po- 
drk romper las columnas de agua y vencer la resistencia que 
oponen á abandonar el fondo, y subir á la superficie, mezclán
dose ambos líquidos todo el tiempo que dura el movimiento.. Se 
observa mas: en este mismo vaso pongamos agua, vino, aceite 
y aguardiente, notando la misma revolución, y que cesando el 
movimiento cada uno de los líquidos ocupa el lugar que por su 
gravedad le corresponde, presentando a nuestra vista cuatro ̂ fa
jas diferentes. Creo que en estas observaciones ninguna duda po
drá ocurrirse que con el vaso en Ja mano no pueda desvanecer
se. Supuesta su certeza reflexionemos sobre este hecho.

Observo que en el estado de quietud de estos líquidos cada 
cual ocupa el lugar que le corresponde según su gravedad, que 
para obtenerlo se separa de los otros con quienes estaba mezcla
do, y que colocado en su sitio lo conserva todo el tiempo que 
permanecen en inacción ; mas no sucediendo nada de esto en el de 
movimiento en cuyo intervalo todos se agitan y confunden, debo 
inferir que esta ley solo egerce su acción en el tiempo de repo
so, no en el de trastorno y revolución; y que solo en aquel es 
aplicable, así como la ley del nivel solo se verifica en tiempo de 
calma, no en el de borrasca.

Observo también que en el estado de movimiento y trastorno 
las partículas de todos los líquidos rompiendo las columnas de 
agua llegan hasta el fondo del vaso, y que aun cuando vuel
van á subir son reemplazadas en el mismo sitio por otras que 
les subsiguen. Quiero llamar la atención de Vds. sobre este pun
to: si las partículas del aceite llegan hasta el fondo del vaso cer-¿- 
rado, si en ei encontrasen un orificio por donde entrando pu
diesen huir de la presión que les causan las sobrepuestas, ¿no 
io harían desde luego? ¿No se marchárian por el atanor, obe
deciendo á la ley general de tendencia.hacia él? ¿No se eleva
rían en él obligadas por el peso de las siguientes, que como ver
daderos líquidos Jo mismo oprimen hacia arriba en el atanor que 
bácia abajo en el pozuelo? |No subirían hasta el codo que co-



!iiutiic3 con el contra-pozuelo, sujetándose a las leyes del nivel 
según las cuales descenderían en el contra-pozuelo? Por las le
yes de los líq.iddos en, sus movimientos y direcciones, este es el 
curso, que deben llevar las patiículas de aceite, y que dan de
obligarlas á descender en el conira-pozuelo.

jY en él qué rumbo toman? '¿Qué colocación observarán? ¿So
brenadan al agua, constanternente ú ocupan dUiinta po-sicion? Du
dosa seria, la,, contestación, si los, líquidos que suponemos, en el 
contra.-pozuelo se sujetasen á. otras leyes distintas de las. que ob̂  
servaron, en el pozuelo  ̂ mas. siendo las mismas la.s que obran so
bre ellos, los mismos efectos y resultados deben producir; no 
siendo,creible que solo por hallarse en el contra-pozuelo, dejen 
de subocdi.nar.se á. ellas..
. La única dificultad que se puede presentar es si en el contra
pozuelo pueden tener el movimiento que las confunda, que las 
mezcle y que las haga bajar hasta el fondo, asi como descen
dieron al del pozuelo. ¿Y quién, puede dudarlo? ¿Quién puede 
controvectir qt.ie en el. contr.a-pozuelo ha de reproducirse, ó mas 
bien continuarse Ja misma agitación , el mismo trastorno y Ja 
misma confusión?' ¿No son ambos tubos comunicantes y en los 
que por esta razón debemos suponer las mismas modificaciones y 
las mismas cualidades? ¿Como puede derramar el pozuelo en el 
contra sino por medio del movimiento a.si» como-el entremiso lo 
causó en aquel? ¿Cómo-podraí uno vaciar en el otro sin que la 
altura del liquido- sea la misma ó mas baja en el uno que el con
ducto.del otro? ¿Y habiendo fnovimienro en el contra-pozuelo, 
n o  se observarán los mismos efectos que con el del pozuelo? Es 
indudítble:-el: aceite se irá de él, así como se marchó del po
zuelo para descender en él; porque el caño tendrá en el su ah 
tura-correspondiente , su proporcion.ada-grosura , su violencia 
conforme á la que tenia el del pozuelo quien le comunica sus 
propiedades, y por consiguiente sus mismos efectos-y sus mis
mos resultados. Y aun acaso pueda, tenerlos,mayores, como su
cedería en el caso.de que la altura del atanor que sale al cam
po fuese menor á la del caño, pues en este caso resultaría una 
gran distancia entre este y el líquido, que d e b e r í a  producir ma-
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yor niovimit;nro y \r\js cOnTusion. '  isio ssi pn cuys
construcción vi.u.s.t no hc podido menos de reconocer Iti torpeza
é indiácreciun de los ariiflces. . . r- •  ̂ i

Es tai la iv-ncẑ i de esias verdades que los físicos que con de
tención y di^cernimienio hin tratado sobre estas tnaterias-no han 
podido roenovde ieoonocerlas, p.iriiendodesu sülid.ez en susrc- 
íiexione-sy adveruac-ias. El AJmeida en-sus recreaciones despues 
de haber diScuiido Ja gravedad específica de los líquidos, pro
bándola con experimenios convincentes, nos previene abstener
nos de mezclar los de disiinta gravedad por rñedio de una co
municación, demasiado ancha, manifestándonos que si Jo hace
mos sin esta precaución nos exponemos á quedar sin efecto ni 
resultado, no Os'up.mdo. el lugar, que á cada uno Je corresponde 
por Ja nuípua penetración de arribos liquidos. En prueba de tilo 
alega el experimento de un vaso con agua donde sin esta adver
tencia se pusiera vino., que á pesar de s.u mayor levedad puede 
sin embargo de t,al manera mezclarse con el agua, que* rió seria 
fácil su separación y distinta coiocacion. Pasa en seguida a de
signar la. latitud que lia de tener el medio de comunicación, pre
viniéndonos no debe exceder de la que tiene una pluni.a de es
cribir, confirmando su diciámen con un gracioso experimento, 
UJtimameme nos enseña que aun cuando la mayor ó menor di
ferencia en-el peso de los líquidos contribuye en-gran manera á 
aumentar ó disminuir la mezcla y separación, siempre debe te
nerse presente el. medio.'de comunicación de ambos líquidos.
■ Confieso-qlie cuándo vi esta doctrina, cuando en su consecuen
cia hice algunos experimetuos que *la confirmaron y cuando la 
comparaba con la. demasiada amplitud que tienen los medios de 
comunicación del.aceite y del agua, ya se considejen en el en
tremiso, ya en el pozuelo, no pude menos de conocer la im
perfección de nuestros, recipientes y las fatales consecuencias á 
que dá origen su construcción viciosa. Porque, ¿qué relación 
tiene el pozuelo ni su diámetro con el de una pluma de escribir? 
jQue proporción existe entre el movimiento de un vaso y el del 
pozuelo? ¿Qué razón de igualdad entre Ja violencia con que cae 
él vino en el vaso y la que tienen los liquidos bajando al pozue-
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lo?^rgurneíitos fueron estos tan convincentes para mí, qiie por 
necesidad arrebataron mi asenso; y creo que si Vdes, atenta
mente los meditan serán de mi opinioq , reflexionando en la gran 
dificultad que hay para separar el vino y aguardiente del agua 
con quien una vez se han mezclado, á pesar de la enorme dife
rencia de peso que entre estos líquidos y el agua se conoce.

Para mayor .claridad de esta materia debo advertir, que nun
ca diré que el aceite que se marcha sea tanto como el que que-- 
da en el pozuelo: sé muy bien que por mucha extensión que ten
ga el primer atanor, jamás deberá ser tanta que permita el paso 
á la mitad del aceite; y que como esta razón es propia al segundo, 
el aceite que se marche no debe ser tanto como el que resta. 
Sin embargo sostendré que bien se atiendan los principios físi
cos de que este desfalco dimana, bien se consideren sus efectos, 
es de mucha importancia la cantidad que se pierde:; no debiendo 
tenerse presente para el juicio solo el que se ve en el contra-po
zuelo, jamililla y arroyos, sino principalmente el que se oculta 
á nuestra vista envuelto con el agua, y que con el calor de ella 
se desprende. Si á esta cantidad agregamos Ja que se ocasiona 
por la marcha de las partículas que encrasan la jamila y que ó 
bien no se desnudaron del aceite que tenían ó volvieron a absor- 
verlo, ciertamente sumarian cantidades tal vez increíbles.

Si los principios establecidos son ciertos, si lo es que el mo
vimiento es la causa de Ja disipación continua del pozuelo, lo 
será igualmente que todo aquello que contribuye á la violencia 
é impetuosidad. Jejos de facilitar la perfecta extracción del acei
te; se lé opone y contradice.,Por este motivo la demasiada masa, 
la, mucha agua, la excesiva presión, Ja elevación del pozuelo y 
la continuación del chorro son unas causas que en el sistema ac
tual de pozuelos y atendida la construcción que en el dia tie
nen, concurren de mancomún y cada una en su órden á viciar 
Ja calidad de nuestros aceites y disminuir su producto: las tres 
primeras aumentando la cantidad y precipitación del material 
extraño, y las dos últimas influyendo directamente en el tras
torno y verdadera revolución del recipiente.

P o r  e s t a s  i d e a s  p o d r e m o s  c o l e g i r  las pérdiflias que sufrirán l o s



Í>íOpiétaríos de Andalucía baja, que pór sistema muelen doce 
catorce fanegas en cada cargo, repitiendo las operaciones hasta 
tres veces y sí con mucha presión. En estos recipientes es pré-í 
ciso que entre un caño que siendo consiguiente a estos datos todo 
lo revolucione;: y si á ellos se Ies agrega la infusión de conti
nuos calderos de agua es necesario que aquellas bombas estén 
siempre en movimiento, nunca en reposo, y que Jos aceites saP 
gan demasiado cargados y recios. Por las mismas podemos co
nocer qüe en este país en que por lo general se renueva el mo
vimiento en su totalidad de hora en hora, es preciso se saque 
poco, ya por la razón dicha y ya por el reducido tiempo que 
se le permite para su clarificación.

¿Y qué diremos de la máquina hidráulica inglesa? Si sus due
ños reflexionasen en estos principios, si conociesen sus conse
cuencias y reparasen en las pérdidas que por necesidad deben' 
experimentar., estoy seguro» que bien pronto abandonarJan esas 
ideas de ostentación, atemperándose á otras que aun cuando maSí 
reducidas pudieran prometerles mejores resultados. Cuando re
flexiono en el trastorno y revolución que debe haber en aquellos 
pozuelos me estremezco. Veo treinta ó mas fanegas de aceituna 
en aquella torre de capachos, veo noventa ó cien arrobas de 
agua que les ponen ademas de la de germinación, y veo Id enor
me presión; y como conozco cuanto estos elementos concurren á 
aumentar la velocidad con que debe correr un caño de tanto es
pesor, infiero la agitación tempestuosa en que debe ponerse aquel 
recipiente; dejando’á la consideración deVds. calculen las con
secuencias y las grandes pérdidas que según mis principios de
ben seguirse.

íl. No puedo menos de-confesar la exactitud de sus jilidos, 
mucho mas confirmándolos la experiencia y apoyándolos la ra
zón; pero quisiera me resolviese una duda que se me presenta* 
V. para probar que las partículas del aceite se marchan por el 
atanor, alega que en el vaso cuando le pusó el aceite llegaron 
hasta el fondo: así lo creo; pero veo la mucha diferenda qué 
hay entre la altura del vaso y la de mi pozuelo; infiriendo de 
esta diferencia que aun cuando las partes del aceité llegasen al
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fondo del vaso, no por eso llcj ârán al fondo de mi pozuelo ni 
a l  atanor; y  por consiguiente que en mi pozuelo como mucho 
m a y o r ,  por lo menos, no cor re la razón en que V, se funda: 
deduciendo de aquí que si de algunos se marcha el aceite es por 
SU poca altura: y de aquí que todos aquellos que tengan la del 
mió ó sean mayores, no presentan al aceite medio alguno por 
donde pueda marcharse,

A . C ierto es que esta fue una de las razones en que fundé 
mi juicio,: Jo es también que la altura de su pozuelo no tiene 
con la del vaso sino una proporción muy reducida; pero tam
bién lo es que el movimienro de su pozuelo no tiene compara
ción con el del vaso. Aquí hay una altura grande desde el caño 
al atanor, allí apenas hubo una cuarta: aquí entran siete u ocho 
arrobas de aceite con veinte y ocho ó treinta de agua, allí solo 
se puso'como una onza; aquí los líquidos corren con una preci
pitación asombrosa, allí descendían el agua y aceite con Ja pau
sa consiguiente á su ninguna presión: aquí por la tendencia na- 
liiral rodos los líquidos se dirigen al oriltcio, allí como no lo 
había obraban indeterminadamente, ¿Qué tiette pues de particu
lar que con estos antecedentes de su pozuelo que tanto auxilian 
la revolución y trastorno, las pariícuias oleosas penetren has
ta el orificio? Mi juicio es exacto como fuí¡d.ado en el gran mo
vimiento que debe haber, en su pozuelo.

Si estas razones no le convencen, sírvase V . decirme, ¿como 
es que se encuentra el aceite en su contra-pozuelo y se saca de 
sus jamililias? ¿Tiene oxro conducto por donde pueda venir á es
tos depósitos mas que el atanor del pozuelo? Luego por el vino, 
por él entró y hasta él penetró á pesar de la altura. ¿Y cual 
fue la causa que le obligó á este descenso? ¿No fue el movi
miento y el trastorno por él prodticido? Y si es el niovimiento, 
¿no será cieno que cuanto mayo» sea este mayor sera el descen
so de las partículas y mayor la f.iciJidnd para marcharse? No 
tenga V . en ello duda: en estos pozuelos grandes en el momen
to de caer el chorro, como desciende de una mayor altura, con 
fuerza y en gran cantidad, produce un movimiento tempestuo
so, que a.uq cuando disminuya á medidla que va subiendo el



agua, siempre debe ser grande, violento y de mucha a g i t a c i ó n .

Conozco esas diferencias; pero á pesar de ellas no veq 
oi én mi contra^pozuelo ni en mi jamililia tanto aceite como en 
otros: luego la causa es su mayor altura, puesto que la construc
ción de todos es la misma.

A . No quiero negar á V . que en su contra-pozuelo se vea 
menos aceite que en otros; se lo concederé por no entrar en otra 
cuestión; pero ie diré que esta diferencia procede de otro prin
cipio, cual es la interrupción que V. hace darle al movimiento 
de sus pozuelos, por el sistema que ha adoptado de molienda, 
según el cual no se repiten con frecuencia los cargos. En cuan
to á la mayor ó menor cantidad de aceite en su contra-pozuelo 
y jamililia comparada con la de otros, suspendamos el juicio, no 
queriendo entrar en análisis rigorosos que siempre producen dis
gustos y tal vez odiosidades y sospechas contra los molineros. 
Para mi objeto basta que en el uno y en las otras se encuentre, 
como de hecho sucede; y V. con los antecedentes establecidos y 
su talento, podrá calcular la cantidad haciendo las correspon
dientes comparaciones; teniendo también presente que en su po
zuelo, el caño por donde entran los liquidos forma un poco de 
declive ó inclinación; y como esta circunstancia inlloye en la ve
locidad con que estos corren, contribuye igualmente al aumento 
de movimiento.

B. Siendo esto conforme V. sienta, debemos aprovar lai prác
tica de nuestro amigo en llenar el pozuelo de agua luego que se 
extrae e! aceite: por este medio á la (pie queda se le dá mayor 
altura y se evira la violencia del movimiemo,

A . Si esta costumbre no se sujerase á otros inconvenientes, 
no tuviera reparo en seguirla conducido de ios miamos princi
pios; pero tiene la diíicultad de que si evita el movimiento agi
tado, reshia demasiado el pozuelo con el agua quede nuevo le 
pone, que debe ser en cantidad igual al aceite que sacó para 
que quede con la mî ma altura que antes tenia: y V. conoce que 
si para la extracción de! aceite es necesario evitar e! trastorno, 
es también indispensable no disminuir el calor. Ultimamente esta 
iafüsion de agua en el pozuelo la conceptúo una verdadera qui-
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ítíéra, porque si se hace utia vez se o m i t i r á  v e i n t e ,  quedándole 
á los molineros eí arbitrio, por no trabajar, de no sacar todo el 
aceite que deben para que bajando menos necesite menos agua 
para llegar á la altura que antes, tenia. En esto como en otras 
varias cosas pueden cometerse muchos abusos, que solo su con
tinua presencia puede evitarlos:'por lo mismo-no quisiera con
fiar tanto en los operarios de quienes siempre desconfío, y mas 
aumentándoles el trabajo.

M, Como este es asunto de grande interés y trascendencia, 
no deberá extrañar presentemos las difícil hades que se nos ofrez
can, ya respecto á los principios que V. sienta, ya contra las 
consecuencias que deduce, P:ita' prodar las pérdidas qoe se su- 

■ frirán en la máquina hidráulica nos ha nuinifestado el choir 
ro que cae en el pozuelo, .4 mi ver, demasiutío exagerado: en 
Carmpna y casi en toda la Andalucía hacen el primer car.go con 
■ soi'o masa sin pon-erJe-agua  ̂ en este caso reducido el chorro á 
solo el aceite, nunca el movimiento debe ser tan estrepitoso como 
ha supuesto por falta de materia. En el segundo y tercero comd 
ya se suponen sin el aceite del primero, solo hny agua y un poco 
de aceite, cuyos eleraentos por mucho que quieran engrosarlo, 
nunca, debe ser tanto como se figura. Ademas V. sabe que en esa 
tierra se usan pozuelos de ciento ochenta arriObas, no Ignorando 
que cuanto mayor es Ja cantidad del líquido-que se-mueve, me-* 
ñor es el movimiento y mas reducidos sus efectos. ¿Cómo pues 
ha,de poder el líquido que cae en aquel estanque conmoverlo 
todo, penetrando basta eí fondo donde debe estar, ó muy inme
diato el atanor? Por esta causa no puedo persuadirme á que 
descendiendo hasta este punto las partículas de aceite se mar
chen por el,

A . Citando V. ha supuesto que en el primer cargo solo que
da reducido el chorro al aceite sin agua, ha padecido una equi
vocación: tiene ademas agua y en abundancia, proporcionada "á 
la-mucha porción de aceituna que muelen y exprimen. Pues qué, 
¿ignora V. que con el aceite desciende en el pozuelo el agua que 

* se'llama de germinación con que se cria , con la qüe forma la 
aceituna, con la que se filtra del capacho y con la que env-ueí'-
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to huye de la presión? Si ignora esto, observe que en este 
lino en que-se sigue igual sistema de molienda, cae tanta agua 
en el primer cargo, que el aceite apenas presenta un ligeroviso 
por encima , apareciendo aquella como vino tinto recogida en un 
plato blanco. Así pues el chorro en el primer cargo no queda 
reducido á solo aceite, sino que se compone de aceite de veinte 
ó treinta fanegas de aceituna que deben tener una considerable 
porción de agua, y cuya unión producirá el estrépito que digo 
y aun mayor, atendida la extraordinaria violencia con que am̂  
bos líquidos salen de los capachos, en virtud de la enorme pre
sión que en la máquina recibieron. En vista de estos datos, no 
debe extrañar que á pesar del fondo grande de aquellos vasos, 
y sin embargo del mucho líquido que en ellos se contiene, se co
munique el movimiento hasta sus partes mas profundas, hundien
do el agua con su gravedad las partículas de aceite que en su 
descenso encuentra, y arrastrando consigo las que le estaban uni
das y de las que aun no se ha separado.

En el segundo y tercer cargo aun cqando hay poco aceite, 
existe una abundante porción de agua proporcionada á la mu
cha cantidad de aceituna y á la persuasión y juicio de aquellos 
naturales, y que compensa sobre manera la falta de aceite: ve
rificándose así que en todos ios cargos hay materia mas que su
ficiente para este movimiento agitado y  estrepiíoso, y  para sus 
consecuencias.

Si es cierto que cuanto mas líquido hay en up vaso menor es 
so movimiento, no lo es menos que cuanto menor sea la coesipn 
de las partes ó moléculas que lo forman, tanto mas fácil es que 
todas lo experimenten, que participen de él, haciéndose sentir ep 
todas sus consecuencias y efectos. Por su poca unión, ninguna 
partícula hace gran resistencia, ninguna se opone á él vigorosa-r 
inente y todas dejan obrar al principio que Jo produjo, cuya ac
ción se deja ver hasta en las mas remotas partículas contenida? 
en un vaso. Asi es que si en un estanque imprimo un moyímieoto, 
este se comunica de un modo visible á las partes contiguas, esta? 
lo trasmiten a las inmediatas, y últimamente advertimos las on- 
.dulaciones en el lado opuestó» Y si esto sucede comunicándose



de un modo lateral, ¿qué ddx-r;) verificarse cuando I.i propa
gación se hace veriicalmentc, cayendo con v í o Il h c í h  sobre unas 
partes sin unión, sin resistencia y si que deben huir de la pre
sión que !e causan las sobrepuestas, que unidas con las que exis
ten se dirigen a¡ orificio por una ley inalierableü Pero Sres., ad
vierto que es tardísimo: ios pozuelos así como nos roban el acei
te, nos han arrebatado también nuestra atención; y, ojalá que 
pensáramos en ellos, en su construcción y en sus vicios para re
mediarlos: esta será la materia de otra urde; por hoy basta. 
Vámonos.

saiDi a©.¥i

S iq itC ' Icb l i i ió a ic v , iU'cxtc

M. S&EÑoREs: no pueden Vds., figurarse la mala noche 
que he pasado: reflexioné en la evidencia de cuanto V. nos dijo, 
en la certeza de lo que en los pozuelos y jamilillas observamos 
yen la seguridad de lo que notamos todos los anos en lasjami- 
Jeras, admirando nuestro abandono en una materia tan intere
sante y de que procede la mayor parte de nuestra riqueza. Pero 
Jo que mas ha llamado mi.atención ha sido como se han dejado 
trascurrir tantos siglos sin que se haya advenido esta disipación 
ni procurado, remediarla; mas supuesto el interés de esta ma
teria, quisiera nos dijese si en su, apoyo y en el de s.u doctrina 
tiene algunas otras observaciones y experiencias que corroboren 
y confirmen lo que ya tiene establecido.
' A , Son tantas y tan repetidas, que si quisiera exponer to-
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das á su consideración seguramente Ies fastidiaría; sin embargo 
elegiré aquellas que en mi concepto son convincentes, están su
jetas á la capacidad de todos, y se pueden reiterar con la ma
yor frecuencia; pero, antes quiero sentar un principio que ha de 
servir de base á todo mi discurso, y cuya certeza no desconoce
rán» Vdes. saben que todo el líquido y material del contra-po
zuelo no viene de otra parte que del pozuelo, no conociendo 
otra comunicación mas que con él por medio del atanor: lue
go si en aquellos hallamos aceite es claro que no ha podido ve
nir si no de! pozuelo, no siendo posible imaginar que por la 
boca se le haya puesto, ni menos que Jo reciba por el atanor 
que sale al campo: me parece no negarán esta ilación, habien
do contestado ser el atanor el único medio ,por donde lo puede 
adquirir,,,

¿Y quién puede negar la existencia del aceite en el contra
pozuelo despues de la varias observaciones que sobre esta ma
teria tengo hechas? Un dia desafié á un amigo mió conviniendo 
en examinar al siguiente sus pozuelos de ciento treinta arrobas 
cada uno; fui en efecto, al molino á la hora concertada, y aun 
cuando él ó no pudo ó no quiso hallarse presente, no quise sus
pender mi exámen. El maestro descubrió el contra-pozuelo sor
prendiéndome al considerar la cantidad de aceite que en él ha
bía; Je pregunté el motivo de aquella abundancia, contestándo
me era efecto de haber puesto en aquel dia el aceite de una que
sera para que se purificase. Yo me sonreí oyendo esta contesta
ción ingeniosa é inconducente en un dia crítico y determinado, 
en que cualquiera circunstancia pudiera serme sospechosa, reci
biendo con ella una confirmación de mis ideas en un molino de 
mucha opinión y que cuenta pocos anos de existencia.

Ustedes conocen el carácter de nuestro amigo y el tesón con 
que ha sostenido .que de su pozuelo de ciento cuarenta arrobas 
no se marchaba aceite alguno, y saben le habla amenazado con 
sorprenderlo para que á mi vista se convenciese de su error. En 
el mes de Abril del ano pasado fui á su molino, y luego que 
llegué hice destapar el contra-pozuelo cogiendo con un cazo de 
aquel material que sobrenadaba, que conducido á la calle nos

3o
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presentó por encima bastante aceite: se Jo hice obseryar, y no 
pudiendo negar lo que era demasiado visible, aseguró juntamen
te con el maestro procedía de haber puesto en aquel mismo día 
unos cabos de otro propietario, para que se elarificasen. y co
nociendo era un verdadero pretesto para eludir la fuerza de mis 
reconvenciones, le dije en un tono irónicot lo mismo me respon
dió el maestro del anterior molino. Omito referir las incomodi
dades tan estrepitosas que este Sr. sufrió, los improperios que 
vomitó contra los molineros y la enfermedad de que se afecto, 
en Justo castigo de su obstinación e incredulidad.

Conociendo la genialidad interesada y sospechosa de cierto 
sugeto, quise presenciar su exaltación siendo testigo de lâ  agrias 
contestaciones que suponía debían mediar entre él y los moline
ros: al efecto sentado a la hornilla les hice algunas acrimina
ciones á que contestaron lo que pudieron  ̂ mas para convencer
los de su poco esmero les dije, al parecer enfadado, trajesen 
una luz, que descubriesen el contra-pozuelo y verían el aceite 
que se marchaba.Viendo el dueño mi interés y firmeza, se inco
modó, creciendo su disgusto al observar la cantidad de aceite 
que no solo había en él, sino la que se veia correr incesantemen
te por el registro. _

7Y para qué mas prueba que lo ocurrido en este molino ele 
Sr. B.? ¿No descubrimos de repente el contra-pozuelo notando 
en él una capa horrorosa de aceite? ¿No presenciamos sus inco
modidades, sus dicterios, sus sospechas de roturaciones, sus se
ñales para conocerlas y la confusión de unos hombres que des
empeñaban fielmente sus órdenes? Y por último, ¿no fuimos tes
tigos de su franco convencimiento en virtud de mis reflexiones
y de lo que estaba presenciando?

Reflexionemos ahora filosóficamente sobre estos hechos incon- 
tescables, y lo primero que se nos presenta es, la generalidad. 
Todos conocemos la eficacia del argumento de analogía, según 
el cual podemos asegurar que si en estos pozuelos con esta cons- 
truGcioti se observan ios fenómenos dichos, los mismos deberán 
encontrarse en todos los que la tengan: la razón de semejanza 
en- q u e  aquella s e  funda nos obliga á  d i s c u r r i r  de este modo, no,
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quedándonos arbitrio para dar á nuestros juicios otra dirección, 
deduciendo unas consecuencias que répügnarian al enlace que
entré ellas y sus antecedentes debe existir.

Quisiera se me asignase la razón verdadera de esta diferen
cia: que se me probase que á pesar de la identidad de construc
ción los efectos no deben ser los mismos; y que otras causas po
derosas debían influir en la desemejanza de resultados. Enton
ces, y solo entonces, conocería la debilidad de mis argumentos; 
mas como esta razón me es desconocida, é ignorada la causa que 
puede producirla, tengo un derecho inconcuso para argüir de 
esta manera; protestando sin embargo que si de algún modo se 
me hace presente,, retractaré mi juicio. Creo es negocio bastan
te difícil, viviendo en la inteligencia de que jamás se rae con
vencerá de io contrario hallándome apoyado en la razón y en 
la experiencia.

Si atentamente observarnos el curso de Ja naturaleza y las le
yes que la rigen, veremos guardada siempre una verdadera re
ciprocidad entre las causas y sus efectos, y una necesidad en es
tos suponiendo la existencia de aquellas. ¿Y porqué he de creer 
que solo los pozuelos han de ser !a escepcion de esta regla ge
neral del mundo? Convengamos en que si en igualdad de cir
cunstancias la analogía es un motivo cierto de juzgar, en que si 
fomenta 3̂ desenvuelve nuestros conocimientos, y en que sin ella 
nuestras ideas serian escasas y reducidas, ella nos obliga á sos
tener la generalidad de mis observaciones.

Sean en buen hora los pozuelos ó bombas de la Andalucía baja 
de ciento cincuenta arrobas, auméntense hasta doscientas, fór
mese un inmenso piélago donde se reciba todo lo que sale del en
tremiso; si ellos están sujetos á las mismas leyes de movimien
to, si en ellos se experimenta el mismo trastorno y revolución,, 
ellos sufrirán ios mismos inconvenientes y las mismas dificulta
des, produciendo los mismos fatales resultados, y aun acaso mas 
graduados. Por mi parte así lo creeré descendiendo de un prin
cipio en mi concepto seguro, cual es qué las opéraeiones mecá
nicas Cuanto mas en grande se ejecutan son. mas complicadas, 
mas expuestas, menos provechóisas;
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Otra de las reflexiones que naturalmente se deducen de mi 

observación es que á pesar de la mucha capacidad de Jos vasos, 
el aceite, mucilago ó partículas que lo contienen, llegan con el 
movimiento hasta el orificio, que por el atanor se elevan y que 
por él descienden al contra-pozuelo. Si bien se reflexiona sobre 
este objeto, así es preciso confesarlo, á no querer sostener se les 
pone por la boca el que en ellos vemos: cosa que á la verdad 
es hasta ridículo suponer.

Asentados estos antecedentes pregunto: ¿Y qué se hace de este 
aceite que vemos en el contra-pozuelo, que se halla sujeto á las 
mismas revoluciones y trastornos que tuvo en el pozuelo, y á 
cuya eficacia debe el existir donde se halla? ¿Se extrae de él, ó 
confundido con la jamila se marcha con ella? La solución de 
este problema seria fácil y ventajosa al propietario, si Ja ex
tracción se hiciese en un tiempo determinado., si viese en los mo
linos depósitos permanentes destinados á este objeto, y observa
se interés en ios propietarios y esmero en los molineros para una 
Operación entretenida y engorrosa; mas como no advierto nin
guna de estas medidas, juzgo que en virtud de la nueva revo
lución que sufre, baja al atanor, y subiendo por él se marcha 
mezclado con Ja jamila. Tal es la suerte que por necesidad debe 
caber á este aceite que recogido metódicamente aumentaría Ja 
riqueza de su verdadero dueño: pérdida á la verdad sensible, y 
tanto mas dolorosa para un hombre que reflexiona cuanto cono
ce su importancia y la facilidad con que en mucha parte podia 
evitarse.

M, Greia que aun cuando tendríamos algún desfalco por este 
concepto, no seria cosa que mereciese la atención de ningún pro
pietario; pero al oir decir á V. que es pérdida de importancia, 
y que el aceite que se marcha podía aumentar la riqueza de su 
dueño me estremezco, repasando todos los tiempos antiguos y pe
netrando con mi imaginación en todos los molinos de los gran
des propietarios, por Jo general omisos y ausentes. Para desva
necer mis temores sobre este punto, sírvase V. decirnos su pa
recer, manifestándonos el aceite que en su concepto perdemos 
por la construcción de los pozuelos.
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A . No seré tan atrevido que seríale á punto fijo la cantidad 

de aceite que por esta razón perdemos. Es verdad que conven
cido de este desfalco he procurado hacer algunas observaciones 
que me condujesen á calcularlo con seguridad ; pero mis esfuer
zos no han tenido el resultado que me propuse. Dependiendo su 
cantidad de varias causas que influyen dlrecumiente en él no es 
fácircalcularlo, como no io es tener presentes todas ellas. En 
un pozuelo v. g. donde hay un atanor muy alto, es mas fácil 
que por él se marche mas aceite que por otro que io tenga mas 
bajo: la mayor aproximación del aceite al orificio importa ma
yor proporción para la marcba. En on. pozuelo qtse tenga el ata
nor muy ancho, hay mayor facilidad para la marcha que en 
otro que lo tenga estrecho: la mayor amplitud para la comuni
cación de ambos tubos así io exije. En aquellos pozuelos en que 
por un sistema regularizado de molienda y presión, entra un 
cano de tres pulgadas de diámetro con gran violencia, hay mas 
probabilidad para esta disipación que en otros en que por otro 
método diferente no entra si no un chorro de una pulgada con 
suavidad y lentitud: y como todas estas causas influyen en el 
trastorno y revolución, no siendo posible tenerlas todas presen
tes, no es negocio sencillo designar con precisión el aceite que 
se pierde.

Sin embargo, puedo asegurar á Vds. es cosa de importancia: 
y^para convencerlos, supuesto que el Sr. no extraña se marche 
el aceite de un pozuelo pequeño, me concretaré al suyo. Ruego 
á Vds. que con su imaginación me acompañen al interior de este 
vaso en el primer cargo, cuando de una altura de cerca de cua
tro varas cae con el mayor estrépito un cano correspondiente á 
tanto material, didéndome con franqueza si extrañarán la revo
lución y trasrorno que les he figurado con todas sus consecuen
cias; que fijen su atención en lo que sucede en él luego que está 
mediado; y por último cuarido no puede subir mas por derramar 
en el contra-pozuelo, y verán como las olas se suceden unas á 
otras, como se levanta la espuma, y como todas sus afecciones 
indican el gran trastorno que en su interior se está verificando: 
dejando á su discreción deduzcan Jas ilaciones que les parezcan
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iiias íiáturaíes. Pára ello tengan presenté la tendencia de todos 
los líquidos al orificio, no se olviden que en el molino del Sr. 
*se rriuele y oprime mucho poniendo mucha agua, cuyas circuns
tancias son unas concausas que contribuyen poderosamente á que 

ê filtre mucha cantidad de masa, traigan á la memoria que los 
líquidos lo mismo oprimen hácia abajo en los pozuelos que há- 
cia arriba en los atanores, y consideren por último que si el 
caño del pozuelo ha podido hacer que en él todo se confunda y 
se mezclé, en el contra-pozuelo ha debido producir los mismos 
resultados.

En este estado borrascoso en que ambos pozuelos y atanores 
se ponen al mismo tiempo en movimiento y ondulaciones con
tinuas, y en que no tienen acción las leyes generales de los lí
quidos, mezclándose unos con otros y adhiriéndose á las partes 
sólidas que sin cesar suben y bajan, ¿qué tendrá de particular 
que habiendo un medio de comunicación entre pozuelos y atano
res se marche un líquido unido con el otro mezclado y confun
dido en sus poros? ¿Qué de raro que el raucilago o aquella ma
teria fibrosa ó hilosa que con tanta tenacidad conserva unido el 
aceite, lo arrastre y lleve consigo á donde lo conduzca el ímpe
tu del movimiento? ¿Qué de extraño que la madraza que o no 
exprimió el aceite que contenia, ó que por su porosidad volvió 
á absorverlo prive de él al propietario marchándose por el ata
nor impelida de la violencia? ¿Ni qué de singular que repitién
dose en el día con frecuencia estos trastornos haga subir las pér
didas á cantidades considerables?

Reflexionen, Sres., en que á medida que el pozuelo se va lle
nando, la jamila se encrasa, cargándose de partículas que por 
falta de quietud no han podido dar el aceite que tenian, y que 
tardarán en suministrarlo según se retiran del punto en que re
ciben mayor calor. Fijen últimamente su consideración en la co
municación amplia que deben tener los pozuelos, y bien pronto 
calcularán ¡según estos antecedentes, la cantidad del líquido pre
cioso qué debe perderse.

B. Pero esta comunicación que V. dice es tan amplia , pue
de disminuirse mucho reduciendo el diámetro del atanofj bajan-
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do por necesidad en este caso la comunicaeion entre los tubos.

A . x4.doptando otro sistema de molienda diferente del de V. 
bien puede reducirse el diámetro del atanor;- pero en el que si
gue es imposible. Es inconcuso que el atanor debe permitir la 
salida á tanta cantidad de líquido como entra en el pozuelo, para 
evitar que el pozuelo rebose y los líquidos se derramen por el 
pavimento deJ molino: deduciéndose de aquí que el diámetro dei 
atanor debe ser proporcionado á la cantidad del líquido. ¿Y cuán
to entra en el suyol Un cano horroroso y consiguiente á la mu
cha porción de aceituna que á la vez comprime, y á la mayor 
cantidad de agua con que Ja baña: luego por necesidad tiene que 
usar de un atanor muy ancho.

Bien sé que en otro método de molienda y presión en que no 
entrase tanto material en el pozuelo, no seria preciso tuviese el 
atanor tanta extensión; pero si entra mucho y con gran veloci
dad, aquella es indispensable. Compare V. ahora estas ideas con 
el sistema de ÁndaluGÍa baja, y vea si me equivoco suponiendo 
que los atanores de esas fábricas deben ser muy amplios, como 
correspondientes á doce ó catorce fanegas con el agua propor
cionada , cuando advierto en esa construcción monstruosa un 
manantial fecundo de disipación y pérdidas, y cuando sostengo 
que las que sufren los que usan de la máquina hidráulica don
de mayor cantidad se comprime, deben ascender á muchos mijes, 
inútilmente desperdiciados.

Siguiendo el hilo de mí discurso, quiero hacerle una observa
ción del mayor interés; es indispensable estar destituido de vis
ta y sentido común, para no vgr en los contra-pozuelos algún 
aceite aunque no sea mas que una gota, y no deducir que así 
como ella ha podido venir del pozuelo, pudieron venir con ella 
otras muchas que reunidas serian cosa de importancia, teniendo 
todas unas mismas propiedades, unas mismas leyes, una misma 
comunicación; a lo menos las que tienen una misma altura y des
cendieron con igual velocidad. Si mi ilación no es exacta, es ne
cesario asignar la diferencia que entre las partículas existe, pro
bando que aun cuando una pudiera entrar en el contra-pozue- 
io, no pudieron seguirle otras varias.



A pesar de la solidez de estas observaciones capaces para con
vencernos de la verdad de cuanto llevo dicho, no hubiera creí
do podían ascender estas pérdidas á tanto grado, si la experien
cia no me lo hubiera enseñado asî  pero un experimento que qui
siera repitiesen todos los propietarios, me dió á conocer el er
ror en que generalmente se hallan creyendo son de poca impor
tancia. Un dia del año pasado en que se habia sacado del po
zuelo de mi hermano todo el aceite claro y turbio que se pudo, 
y hablan tirado al caño cinco calderos de jainila con-
■ ceptuando no tenia cosa alguna que pudiera aprovecharse, ob
servé que en todos ellos se descubría una especie de nata en 
la parte superior, y que me hizo sospechar lo que era en efec
to. Al tiempo de tirar el sesto dije al operario: alto, trae una 
botella de cristal: en efecto la trajo y la hice llenar de aque
lla jamila en cantidad de cuartillo y medio  ̂ y aunque en un 
principio no se veia en ella otra cosa que una materia oscura 
desde el fondo hasta la parte superior, sin descubrir nada que 
indicase la existencia de distintos liquidos, hice sin embargo que 
envuelta en orujo la colocasen junto á la hornilla. Al dia si
guiente la examiné en presencia de mi hermano y molineros, ad
virtiendo como un dedo de aceite claro en el cuello: la volví á 
envolver y al otro dia se descubría mas, y así sucesivamente 
hasta que a los siete dias le advertimos conto una cuarta par
te de aceite hermoso: asegurándoles me admire al ver tanta can
tidad que oculta antes en Ja jamila no se descubría y se tiraba 
por el caño. Todos probamos aquel aceite en que ademas de 
su diafanidad notamos buen gusto sin conocerle propiedad mala. 
Este hecho es tan cierto que me agraviarla si les exigiese la fé 
comio un obsequio, y no como un acto de justicia debido á mi 
caráct er , mi  destino y a mi edad; pero ¡á cuántas reflexiones 
no dá margen su verdad, teniendo presentes Jas circunstancias 
que en él intervinieron y que nos demuestran el desfalco que los 
propietarios sufren con la viciosa construcción de ios pozuelos!

Mi hermano había puesto en uso todo mi plan de molienda y 
extracción, adoptando el sistema de pozuelos según las ideas que 
en otra ocasión les diré, y en el que se dá al aceite mas tiem-



po para purificarse. Ya habían sacado todo el claro y turbio que 
se pudo por una operación entretenida, conceptuándose por los 
molineros que lo que aun restaba en el pozuelo era solo agua; 
sin embargo yo que miraba con la razón los calderos que se ex
traían, advertía en ellos una cierta tela que se presentaba en to
dos á la menor suspensión de movimiento, dando mi previsión 
por resultado conocer que cuartillo y medio de jamila contenia 
la cuarta parte de aceite. Ahora bien, si esta cantidad de jámi
la me dá este_aceite, ¿cuánto podrá dar toda la existente en el 
pozuelo? No quiero entretenerme en buscar la incógnita, dejan
do á su discreción este punto, debiendo considerar que todos los 
calderos se bañaban con cuasi la misma tela, que esta Operación 
se hizo en un dia destemplado, y que si se hubiese conservado 
por mas tiempo en la botella, acaso hubiera producido mayor 
cantidad: en su consecuencia díganme de buena fe, si creen que 
de este pozuelo se marchará poco ó mucho aceite.

Cuando considero la notable diferencia que existe entre este 
y otros pozuelos, me admira la cantidad: en el de mi hermano 
no hay k  revolución tempestuosa que en otros por la poca acei
tuna que muele, por la poca agua que le pone y por la mucha 
suspensión en el ejercicio de la palanca: en él todo el líquido y  
material que entra está veinte y cuatro horas en quietud y si a 
ondulaciones que puedan mezclar aquellas partes, dejando obrar 
las leyes á que los líquicos se sujetan: en él no existe k  vicio
sa comunicación que con otros tubos hay en los demas pozuelos 
y que tan inmediatamente contribuye á nuestras pérdidas. Y si 
á pesar de estos medios racionales y de estas medidas preventi
vas que deben influir en k  separación de los líquidos y su au
mento, se nota el menoscabo dicho, ¿qué será en aquellos po
zuelos que por su grande capacidad, por su movimiento conti
nuo e impetuoso y por su ámplia y no interrumpida comunica
ción con otros tubos, contienen un germen de confusión y raez-
c k , un principio de disipación y una causa inmediata de mar
cha y desfalco?

 ̂ asegurar que cuando reflexiono en k  na
turalidad de estas comparaciones, y en que todos los accidentes
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son favorables al de mi hermano j mi espíritu se horroriza co
nociendo la trascendencia que pueden tener., prefiriendo remi
tirme al silencio antes que manifestar mi Opinión que seria ta
chada de una ilusión real como opuesta á la general y por to
dos adoptada. Sin embargo, es tan fuerte la razón y hablan tan
to los hechos, que á pesar de la resistencia que se le hace, no 
faltan hombres juiciosos que conociendo sü eficacia procuran re
formar sus artefactos, haciendo prevenciones que si no en sü to
talidad, remedien al menos en parte los males deque se resien
ten. Avanzo á mas: espero llegue dia en que todos los interesa
dos en su riqueza, adoptaran otro sistema de pozuelos mas ra
cional, que poniéndolos á cubierto de estos perjuicios, les faci
lite un aumento considerable en sus respectivas fortunas.

Es á la verdad muy extraño que los hombres que han dedi
cado sus tareas literarias a este ramo tan productivo, no se ha
yan ocupado con tesón en esclarecer este punto tan capital. Unos 
conociendo la imperfección de nuestras máquinas de trituración 
creyeron mejorarlas aumentando el peso de las piedras, pero sin 
remover las dificultades que ofrece su uso: otros reflexionando 
en los defectos de las vigas, las sustituyeron con prensas de di
fícil movimiento, incurriendo en los mismos inconvenientes que 
querían desterrar: otros introdujeron las hidráulicas a pesar de 
ser innecesarias y no las mas favorables: y otros tomaron a su 
cargo empresas de consideración en que invirtieron grandes ca
pitales, ya para deshuesar la aceituna y vender los huesos, y- 
ya para sacar del orujo hasta la ultima sustancia oleosa.

No reprovaré unos trabajos en que se tocaron puntos de con
sideración, se ilustraron con observaciones interesantes y se su
ministraron noticias muy provechosas 5 sin embargo no veo tra
tado el punto que nos ocup'a de un modo fundamentado cual cor
responde á su grandeza. Así es, que si en los demas se observa 
alguna reforma y variación, los pozuelos subsisten en la actua
lidad sujetos á los mismos defectos, experimentando ios propie
tarios los mismos perjuicios en un asunto que debia ser el com
plemento de los trabajos y la corona de las investigaciones.

Me ha llamado la atención esta indiferencia, y cuando relie-



vimio en so causa no descubro otra que 6 la ignorancia de las 
ífyes &icas, 6 lo que es mas cierto la v-o sa  ap .cacton de las 

 ̂ iMoc Kífnv cierto que siendo ellas tan claras, tan genera 
I T v  tan inflexibles, no se pudieron oscurecer á su penetración, 
V o L  solo una ejecución mal entendida pudo perpetuar un er
ror tan marcado y cuyo descubrimiento por su sencillez y faci
lidad solo importaba una mediana observación que pudiera dar
lo á conocer. Aquí como en otros ramos *  ínteres Publico ios 
sabios se condujeron por el torrente de la ilusion y por la g 
neralidad de las costumbres, que si en ciertos casos ŝe hallan 
apoyadas, en este negocio carecen del cimiento y solidez que su 
importancia exige: suerte desgraciada de los mortales, que con- 
sagrándose al exámen y análisis de agena ó mezquina trascen
dencia, descuidan los de una utilidad real y positiva.

Mucho mas me ha llamado la atención saber que en bevil a 
se ha establecido una máquina para esclarecer y purificar el acei
te, descartándolo de todas las partes extrañas que se le unen, y 
con que se presenta mezclado. Siempre celebrare la idea, soste
niendo el proyecto de una empresa en que por una corta retri
bución se nos facilita un aceite claro, limpio y hermoso, a or
nado de todas sus buenas cualidades y destituido de aquel prin
cipio de rancidez y  corrupción, con que Je inficionan las mate
rias heterogenas que se Je suelen unir. En ella veo el cumpli
miento de los deseos de muchos sabios, la práctica racional de 
sus justas teorías, y la solución de sus problemas y observacio
nes; pero noto que su objeto está reducido á un círculo muy pe
queño, y  que su idea por mas ventajosa que la supongamos, no 
puede proporcionar todas las utilidades de que esta materia es 
susceptible. Es verdad que clarifica y mejora el aceite, pero es 
el existente no cuidando de aumentar su cantidad, y que con sus 
trasiegosy filtraciones consigue tenga mas estimación en todos los 
mercados, mas no facilita al propietario tener mayor numero 
de arrobas que enagenar.

Mas plausible seria sin duda otra empresa que se propusiese 
en sus especulaciones este segundo objeto, del que reportando 
los propietarios utilidades inmensas, refluirían por necesidad en
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todos los individuos de nuestra nación, haciéndola mas rica, mas 
poderosa, mas temible. Concederé sin repugnancia que su cali
dad se perfecciona, y que aun se iguala á los aceites mas cele
brados; pero al mismo tiempo sostendré que su valor nunca po
drá ponerse en paralelo con el verdadero producto que podia 
extraerse del pozuelo. ¡Qué hermosa idea! flQué establecimiento 
tan propio de unas circunstancias en que se desarrollan todas las 
fuentes de riqueza publica, desenvolviéndose los principios ma
teriales de nuestra prosperidad nacional! Pero, preciso es con
fesarlo. íQué sentimiento tan justo al ver obstruido un manan
tial inagotable y que bien dirigido podia producirnos unos re
sultados tan felices y agradables!

B, He oido con atención sus ultimas reflexiones sobre la 
existencia del aceite en el contra-pozuelo. V. arguye de esta ma
nera; en él lo vemos, luego existe: es así que no se saca, luego 
se marcha. Creo que este es en sustancia su raciocinio, en cuya 
contra se me ofrecen algunas dificultades que quisiera resolvie
se para mi mayor convencimiento. Si se marchase se presentaría 
en las jamilillas; y aun cuando en la primera se observa algu
no, nunca es en tanta abundancia: así es que en la segunda nin
guno se presenta. Esto me hace creer que su argumento no es 
tan convincente y que sí es un verdadero sofisma.

A . Jamas puede serlo el que se apoya en observaciones ri
gorosas de las leyes naturales yen el testimonio constante y uni
forme de los sentidos: siendo unos verdaderos y ciertos motivos 
de juzgar, debe siempre oponerse á los principios sofísticos que 
examinados a la luz de la razón muy en breve se convencen de 
contradictorios y falsos.

En varías ocasiones me ha propuesto V . esta misma dificul
tad que, sin razón, juzga insuperable; y otras tantas la he con
testado de' una manera satisfactoria; mas supuesto le dá tanto 
valor, preciso sera repetir lo dicho. Si bien se examina toda su 
fuerza se reduce a este discurso: en la primera jamililla veo poco, 
y en la segunda ninguno: luego no existe. Para contestar direc
tamente a su argumento, debo descubrir antes la falsedad de una 
proposición que lleva envuelta, á saber: que no debemos soste-
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ner Isi existencia sino de los objetos que vemos. Cuan absurdsj 
cuán falsa sea fácilmente lo conocerá el que reflexione que ella 
nos privaría del conocimiento de una inmensidad de objetos que 
no se sujetan á nuestra vista; sin que por ello dudemos y mucho 
menos neguemos su existencia como sostenida por unos datos cier
tos y por unos testimonios inconcusos e irrefragables.

No solo en el órden físico, sino mucho mas en el religioso, 
estamos en la necesidad de considerarlos como existentes, aun
que nuestros sentidos no nos produzcan su idea: miserable seria 
por cierto el número de nuestros conocimientos, si en su catalogo 
no colocásemos otros que el de los objetos sensibles: nuestra alma 
se ve necesitada á admitir otros muchos, cuando despues de un 
prolijo exámen encuentra fundamentos racionales para sostener su 
existencia. Mucho 'pudiera extenderme en este asunto trascen
dental, y que puede mirarse como el fundamento de nuestra 
creencia: pero no lo conceptúo necesario conociendo su crite
rio y sana lógica, pudiendo estar únicamente Ja dificultad ó en 
la certeza de los fundamentos ó en Jas ilaciones y consecuencias, 
que siendo justas y exactas no dejan otro arbitrio que sucum
bir y creer.

Admitidos cómo ciertos estos principios y contestada su ver
dad por los filósofos juiciosos que sobre ellos basaron sus dis
cursos é investigaciones, apíiquémoslos á la cuestión presente. 
¿Puede V. dudar de la existencia de algún aceite en el contra
pozuelo despues de tantas observaciones, de tantas pruebas y de 
haberlo visto en el suyo? ¿Puede sostener sin temeridad que se 
saca de él, siendo cierto que en ningún molino hay tiempo de
terminado, ni prescrito el modo de verificarlo, ni destinados 
vasos que puedan contenerlo? ¿Ni cómo podía hacerse la ex
tracción hallándose mezclado con el agua y sin sacar mas can
tidad de este líquido que de aquel?

Sabe V. que queriendo yo hacer esta operación con el aceite 
de mi cosecha, rae dijo tenia Jas tinajas para echar aceite y no 
para poner agua. Tal es la conducta que V, observa en su mo
lino y tal es la que se guarda en todos Jos otros, donde por un 
abandono y  descuido criminal, se deja marchar por precisión
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y necesidad un líquido que bien aprovecliado seria muŷ  útil.

Bien sé que para eludir los maestros .y aun propietarios la 
Fuerza de estas reflexiones y para cohonestar en cierto modo su 
indebida é injusta indiferencia, alegan que de vez en cuando cada 
semana, ó cada dos, sacan la cabeza del contra-pozuelo, para 
ponerlo en el pozuelo, donde auxiliada del mayor calor pueda 
clariñcarse. Contestación inoportuna é incoherente, que mirada á 
toda luz y aun considerada ligeramente prueba lo mismo que sos
tengo, Porque si del contra-pozuelo se saca, ¿como puede ha
cerse esta Operación sin sostener antes su existencia en el? ¿Ni 
cómo ha podido venir á este segundo vaso sin marcharse del pri
mero, bien en razón de líquido ó bien envuelto en las partícu
las carnosas que lo contenían? Por otra parte, ¿no es hasta ri
dículo suponer que entrando incesantemente "en el contra-pozue
lo ha de depositarse en él ocho ó quince dias sin que se marche 
al campo, á pesar de verificarse continuamente en este posterior 
vaso la misma revolución, el mismo trastorno que en el ante-, 
rior, y en cuya virtud se marcha de este? Siempre creere que 
estando ambos vasos sujetos á unas mismas leyes, si del prime
ro se marcha sin cesar, sin interrupción alguna de dias se mar
chará también del segundo.

Pero aun cuando concediese que se extraía el aceite que so
brenadaba en el contra-pozuelo; aun cuando supongamos que 
este es en cantidad insignificante, todavía mí argumento queda 
con su fuerza. ¿Ignora V. que en el contra-pozuelo, ademas del 
aceite claro existen otras muchas partículas mucilaginosas, que 
mezcladas con el agua aun lo conservan con tenacidad? ¿Cree 
que con facilidad se extraen estos principios oleosos que ya mas 
ya menos suministran aceite?

Si todo el material que entra en el contra-pozuelo se sacase 
todos los dias depositándolo donde pudiera purificarse, conven
dría con su Opinión'; mas cuando observo una marcha entera
mente opuesta, y reconozco unos gérmenes fecundos de disipa
ción, siempre seré de dictámen que esta operación es quiméri
ca, y su aserción un pretesto en los dueños para cubrir su ig
norancia contra sus intereses, y en los operarios su apatía; ere-



vendo que el producido se marcha á las jamihllas, aunque en 
el primer depósito se note poco, y en el segundo casi ninguno: 
añadiendo que si por su misma confesión en la pritnera jamililla 
se descubre algún aceite, no extrayéndose de ella por necesidad 
ha de existir, aunque de modo diferente, en la segunda a don
de debe marcharse. <

Ciertamente que si en el tránsito que media entre el contra y 
jamilillas no recibiesen las partes oleosas algunas diferentes mo
dificaciones, se presentarían en estos últimos puntos del mismo 
modo con que existen en el primero; mas como de hecho las re
ciben, no debe extrañar existan de una manera diferente y con 
una contestura distinta. V. sabe que desde su contra a las jami- 
Jillas hay cuarenta pasos con una inclinación de mas de tres va
ras: espacio que todas estas partículas tienen que recorrer mez
cladas con el agua con un movimiento precipitado, consiguiente 
al descenso y á la presión que reciben por la abundancia de las 
subsiguientes.

Cuanto este movimiento pueda facilitar la mezcla, confusión 
y contestura diferente de los líquidos, solo podra desconocerlo 
el que como yo no haya observado detenidamente sus efectos. 
Un dia de este verano puse agua en un vaso, y como una pul
gada de aceite que ocupó el lugar que le correspondía: con un 
movimiento lento pasé ambos líquidos a otro, y repitiendo por 
cinco ó seis veces el mismo trasiego, observé que á medida que 
los repetía quedaba adherida á las paredes de los vasos una ma
teria glutinosa, que en aquel material se presentaban ciertos glo- 
bulitos que cada vez se condensaban mas, que el agua perdía su 
natural diafanidad, y que el aceite tomaba un color blanque
cino perdiendo el suyo propio.

Reflexionando sobre aquellas diferentes y progresivas modi
ficaciones conocí que eJ movimiento había sido capaz para qne 
aquellas partes que en un principio estaban separadas, pudiesen 
mezclarse y confundirse presentando las diferentes afecciones que 
observaba; y que á ello contribuiría la dilatación que sus poros 
tenían por el calor atmosférico, que facilita sobremanera la mu
tua y recíproca penetración de las unas y otras: así es que ha-



= 24.8=
hiendo hecho la misma observación en tiempo de frió, no me 
ha dado en igualdad de trasiegos el mismo resultado.

¿Y qué tendrá de particular que unas partes que en el con
tra están calientes, que reciben un movimiento bastante agitado 
y que recorren con él una larga distancia se mezclen y confundan 
de modo que no puedan presentarse separadas ocupando distin
tos lugares y tomen diferentes modificaciones? Lejos de ser re
pugnante á la razón, lo sostiene y apoya como consectario pre
ciso de las leyes naturales: siendo aun menos extraño, por salir 
mezcladas y confundidas á recibir la influencia de una tempe
ratura fria, y por caer en un estanque casi helado, por la esta
ción y lugar que comunmente ocupa. Por esta causa contraen 
sus poros, se unen con mayor tenacidad y firmeza, y dificultan
do su separación se nos: presentan como si fuesen un solo liqui
do. Esta marcha puede muy bien explicar como en la segunda 
jamililla vemos el agua como si no tuviera aceite sino poco, 
puesto que Ja tela que en ella descubrimos es de menor consis
tencia y densidad.

Si esta razón no la conceptiia suficiente, sírvase V. decirme 
como despues de haber estado la jaraila ó alpechín en Jas jami- 
lillas, aun se descubre aceite en toda la de este pueblo: y como 
se recoge en toda su corriente, no obstante de ser demasiada has
ta llegar al rio. En la explicación de estos hechos y en la ex
planación de sus razones podré estar equivocado infiuyendo otros 
principios en estos fenómenos; pero siempre sostendré con todas 
mis fuerzas la veracidad y existencia de los hechos y datos, sin 
temor de ser desmentido por su generalidad siendo del publico 
conocimiento; asegutóndole que si tuviese las ideas químicas y 
utensilios necesarios descompondría la jamila en su último de
pósito, para que á su vista se convenciese de las pérdidas que 
sufrimos con la actual construcción de los pozuelos.

Debo sin embargo decirle que en su molino y en Jos demas 
que sigan el mismo plan de molienda, puede recogerse y sacar
se mucho aceite del pozuelo. Según el sistema que ha adoptado, 
dá bastante tiempo de reposo y quietud á Jos líquidos para que 
puedan separarse, suspendiendo el movimiento y revolución por
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espacio de Jas seis lioras que intermedian de un cargo á otro» 
Por esta causa se otiserva en la superficie de su contra tanta 
abundancia de aceite, que como V. sabe Je admiró, haciéndole 
prorumpir en Jos dicterios que vomitó contra Jos molineros, y 
concibiendo sospechas de fracturas en eJ vaso. Si en todos se si
guiese eJ mismo método, y se sacase antes de principiar á ha
cer un cargo todo el que sobrenada depositándolo en un vaso 
separado, estoy seguro de que sus pérdidas serian menores, evi
tando por este medio Ja subsiguiente mezcla y la disipación que 
ha de seguirse; mas por un error é inconsecuencia de princi
pios, ni V. ni ninguno así Jo hace, sujetándose todos con su des
cuido á ser víctimas de su imprevisión ó de la indolencia de Jos 
operarios.

Para concluir de rebatir todo su argumento quiero hacerle 
presente, que si la extracción del contra-pozuelo es tan difícil 
por las razones alegadas, ellas tienen mayor fuerza aplicadas á 
la primera jamilílla, y mas á Ja segunda, EL agua y aceite han 
llegado á ella por un movimimiento no interrumpido, en cuya 
progresión se han ido mezclando cada vez mas, y confundién
dose con mayor tenacidad para salir á una temperatura fria, 
uniéndose con otras partículas casi congeladas. Cómo en esta si
tuación que tanto contraría la separación, pueda ella hacerse 
en virtud de las leyes generales de los líquidos, no lo compren
do notando tantos principios de oposición que por necesidad han 
de impedirla.

Convengo con V. en que aquellos líquidos son suyos, en que 
nadie puede disputarle su dominio, y que á ellos tiene una ver
dadera acción y derecho; pero sí negaré siempre, que á pesar 
de su propiedad pueda aprovecharse de su valor y producto, 
siendo preciso hacer antes su separación, aprovechar aceite, el 
tirar el agua, y poner aquel fruto en disposición de que pueda 
utilizarse, sin cuyo requisito todo su dominio le seria entera
mente inútil é imaginario. Así que, no puedo persuadirme le 
sea tan indiferente como asegura, la distinta situación que ocupa 
teniendo tan diversos resultados.

En el contra-pozuelo, aunque con dificultad, puede sacarse
3a
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alguno que preparado de un modo sencillo en algún tiempo 
puede ser útil 5 pero el existente en las jamilillas no se presta 
tanto á la preparación, conteniendo unos vicios que sobremane> 
ra la dificultan. Esta diferencia tan clara y decisiva deberían 
tener presente los propietarios para recoger el aceite donde có
modamente se puede, y racionalmente se debe; mirando con 
desconfianza y sospecha una situación que considerada con deteni
miento no ofrece garantías y seguridades, sí defalcos y disipa
ciones grandes.

M. En efecto, amigo; atentamente considerado este asunto 
no puede ser dudoso á quien de buena fe lo consulte: por mi 
parte aseguro que mi entendimiento se inclina, que mi razón se 
plega á las pruebas, y que veo en la actual construcción de 
los pozuelos un manantial grande de pérdidas irreparables; por 
lo mismo quisiera nos dijese lo que en su concepto perdíamos, 
para conocer por este órden la gravedad de nuestro mal.

A , Hace poco tiempo dije á V. que lo ignoraba, y que á 
pesar de mis esfuerzos no había llegado á conocerlo, destituido 
de datos seguros y generales en que poder apoyar mis cálculos; 
pero traigan á la memoria todos los argumentos y experiencias 
que he hecho y conocerán su importancia. Sobre todo les supli
co examinen detenidamente los registros de los contra-pozuelos, 
que adviertan que toda la jamila que por ellos marcha camina 
bañada toda de aceite, conduciendo entre sus poros otro que no 
se ve, que aquel aceite ya no se recoge perdiéndolo su dueño, 
y que piensen que son veinte y cuatro molinadas Jas que se ha
cen al dia y en las que se experimenta lo mismo. Según mi mo
do de ver este negocio, estoy íntimamente convencido de que con 
el aceite que se nía relia se podia muy bien, por lo menos, cos
tear la elaboración.

Ustedes no se sorprendan: tengo una razón muy poderosa 
que me obliga á creerlo así, y que es el resultado de mis obser- 
%'aciones. He notado en el pozuelo de mi hermano que desques 
de haber estado veinte y cuatro horas en reposo, y despues de 
sacar todo el aceite claro que se podia para embodegarlo, se 
castraba con el mayor esmero todo el turbio, cabo ó madraza
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■ que sobrenadaba y se podía recoger, depositándolo en un pilón 
del que todos los dias se extraía aceito claro, poniéndolo sepa
rado del otro, y haciendo todos los sábados remolidos con e,. 
material que aun restaba en el pilón. Por varias semanas obser- 
bamos esta conducta deseando conocer hasta que punto llegaban 
nuestras perdidas, convenciéndonos de que aquel aceite, que era 
de la misma calidad y se vendia al mismo precio, era mas que 
suficiente para costear los gastos de molineros y demas expensas, 
Si á estas utilidades se agregan Jos productos que proporcional
mente se inclnian en la botella de que ya tengo hablado, y el 
del residuo del cabo que se remolla, verán no hay motivo para 
admirarse, siendo la razón muy natural y sencilla.

Todo el cabo que por este medio se utiliza, en los demas mo
linos se pierde, no habiendo visto todavía alguno en que se pro
cure aprovechar. Yo he tenido molino, he observado otros, sé 
la marcha que en todos se sigue, y que luego que se ha sacado 
del pozuelo el aceite claro, se suspende la extracción hasta el día 
siguiente, quedando este turbio sujeto á las influencias del mo
vimiento que incesantemente se repite. Si á este producto agre
damos el que podía sacarse de aquella jamila que se tiraba, ve
rán que mi cálculo lejos de ser exajerado, aun contiene elasti
cidad suficiente para que podamos dilatarlo racionalmente.

No se me oculta que algunas personas conducidas de ideas 
pomposas, mirarán con desden y menosprecio estos repetidos en
sayos y observaciones, que otras arrastradas de aquellas pre
venciones favorables á sus fábricas grandes y suntuosas, no los 
apreciarán en su verdadero valor, y que otras llevadas de un 
pirronismo mal entendido lo pondrán en duda, controvirtién
dolos con razones aparentes que jamas podrán desmentir la ver
dad de los hechos: nada me importa, pudiendo decir á todos 
que mi hermano saca mas aceite y de mejor calidad que todos, 
porque utiliza mas que todos las fuentes de que dimanan, no 
sufriendo en sus pozuelos tanta disipación como en todos, y 
que si todos hiciesen Jo que él, todos disfrutarían de los mismos 
beneficios á poca costa, no teniendo ninguno turbios ó cabos, 
como él no tiene.



M. Cantidad respetable es por cierto, y que merece nues
tra atención: si todos Jos frutos pudiésemos elaborarlos de modo 
que su producto fuese comparativamente mayor, Ja riqueza re
cibiría un grande impulso desarrollándose con mas extensión su 
valor verdadero: el que V. le ha dado no es pequeño, puesto 
que con él ha sufragado los excesivos costos que la molienda im
porta. De todo su discurso infiero, que así como ha conocido 
el mal, ha descubierto también el remedio: este es el que noso
tros queremos saber, y que esperamos nos manifieste, siquiera 
en obsequio de la riqueza pública.

A . Seria demasiado presuntuoso si asegurase á Vds. había 
encontrado un remedio tan eficaz que quitase hasta las últimas 
raíces del vicio, y de una enfermedad grave por sí y por la in
diferencia con que se trata. Por su naturaleza lleva el aceite un 
germen de disipación del que es sumamente difícil despojarlo: 
viscoso, luitoso y pegajoso se adhiere con facilidad á todas las 
partes a que se une, con especialidad al agua de germinación 
con que se cria, con quien se nutre, con quien se forma y con 
quien desciende al pozuelo, sufriendo juntos las alteraciones que 
en él se experimentan. Sus poros mútuámerite se engastan pene
trándose sus partes recíprocamente, necesitándose para su total 
separación unas causas muy poderosas y que tengan vigor sufi
ciente á destruir la unión que entre sí conservan con tenacidad.

Así es que en mi concepto es un asunto muy árduo querer se
pararlas del modo perfecto que se desea. La naturaleza sigue 
en este punto Ja misma marcha que en otros varios: el oro, Ja 
plata y demas preciosidades se forman envueltos'en otros meta
les de menor mérito, y solo puede conseguirse su separación en 
fuerza de grandes aplicaciones, de muchos esfuerzos y cuantio
sos gastos. Las frutas nos deleitan y complacen, pero su total 
abstracción del agua, ni es negocio sencillo ni fácil de ejecutar. 
Sol̂ ô  la química puede tomar á su cargo estas funciones desem
peñándolas dignamente; pero corno se trata de un objeto gene
ral y de una operación difícil y complicada, es por Jo mismo 
superior a los conocimientos de la generalidad y á las fortunas 
de Ja mayor parte de los propietarios.
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Sin embargo; sigamos lo que la prudencia y circunspección 

nos previenen en los negocios, cuya práctica no debemos aban
donar, redamando su ejecución nuestros intereses y necesidades: 
en cuyo caso si no es posible llegar á la perfección, a lo me
nos aproximémonos. Si nuestros esfuerzos no pueden destruir to
dos los* perjuicios, si no son eficaces á desterrar todas las cau
sas que los producen, procuremos disminuir su vigor, atenuar su 
fuerza y remover cuanto sea posible su fatal influjo.

Muy mal podrían coger los preciosos frutos de esta racional 
conducta, los que antes no se convenciesen de la existencia del 
mal: adoptando un método impertinente é inoportuno, no po
drían prometerse un éxito favorable, mirando con desprecio los 
remedios á un daño que no creían, y oyendo con desagrado las 
razones que lo prueban. Por esta causa antes de examinar los 
remedios he querido demostrar la grave enfermedad con su ter
rible trascendencia, poniendo en uso todo genero de argumen
tos para que presentada su verdad de un modo indudable, se 
mire con horror cuanto pueda contribuir á su conservación,

M. Este es el verdadero modo de discurrir, y la acertada 
marcha que debemos emprender; porque mal podrá curarse una 
dolencia corporal si antes no la conocemos ni los diferentes prin
cipios de que dimana, la aplicación de las medicinas seria aven
turada, ignorando los resortes que deben tocarse y desconocien
do los puntos que padecen. Pero supuesto existen eu el pozuelo 
y contra-pozuelo partes oleosas, quisiera nos dijese porqué unas 
se quedan en el primer vaso nadando y las otras se precipitan 
para que entrando por el atanor se presenten en el segundo: 
acaso la solución de este problema pueda contribuir á esclarecer 
mas este punto.

A . Bien, puede ser: mas como la contestación puede cono
cerla por lo que ya hemos dicho, no me parece oportuno in
vertir el tiempo en averiguar cómo aquellas partículas descen
dieron al contra-pozuelo, interesando únicamente saber cómo 
podemos utilizarlas. Si viese á un semejante mió en el fondo de 
un pozo y en lugar de extraerlo por unos medios prontos me en
tretuviese en preguntarle el modo con que había caído, comete-
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ría una imprudencia si no pusiese en juego inmediatamente aque
llos. Así debemos proceder viendo el aceite en el fondo del con
tra-pozuelo y al propietario sufrir un contratiempo.

M, Está bien: veamos el medio de que V. quiere usar pa
ra remediar estos males; supongo será el de las jamilillas, ja- 
milones ó vaginas generalizando su uso. Ellas son unos fiadores 
que pueden responder á sus dueños de cualquiera ocurrencia 
desagradable en los pozuelos, y unos depositarios a quienes se 
les puede entregar con confianza el aceite que, bien por un des
cuido, ó por una roturación de ellos se marche. Su construcción 
esmerada ofrece bastantes garantías para que por ellas no se fil
tre, presentando su duplicidad inconvenientes insuperables á la 
disipación, sin que por otra parte su costo sea excesivo ni de
masiado gravoso. Por estas consideraciones su introducción en 
este pueblo es muy antigua, y su uso bastante general: en la 
actualidad hay algunas recientemente construidas, y acabo de 
formar las mias, las cuales deberán servir en esta inmediata 
cosecha.

A . Estas son las razones que comunmente se alegan en fa
vor de las jamilillas y que V. ha presentado con destreza y mé
todo; pero si bien se reflexionan ofrecen grandes dificultades y 
son insuficientes á vencer los defectos que presenta la actual ex
tracción del aceite. Sin embargo, no seré yo de aquellos espíri
tus obstinados, que solo por el carácter de novadores las impug
ne y reprueve su uso: al contrario, reconociendo algún mérito, 
las aconsejaré en caso de no usar de otros medios mas eficaces: 
al fin en ellas alguna cosa se recoge, mas pueden aprovecharse, 
y un cuidado esmerado sobre ellas aumentaría por cierto su pro
ducto. Los hombres conocen estas ventajas vendiendo á buen pre
cio la cantidad de aceite no despreciable que de ellas han saca
do, pudipndo alegarse en su prueba muchos ejemplares: así pues 
es. muy natural que los propietarios interesados las hayan intro
ducido, aunque con diferentes nombres y algunas variaciones en 
su estructura.

A pesar de todo, si Vdes. tienen presente lo que en otras oca
siones hemos dicho y probado, conocerán que obrando en ellas
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las leves de los líquidos del mismo modo que en los pozuelos, 
«  an7o sutms á la misma revolución y trastorno que ellos, y 

• pnfársfíose el raisniQ movimiento agitado y no intenum-r
pWoTdebeu notarse en ellas los “

r,rrr.:“™i
traen á la memoL lo referido se convencerjin.de que ni pueden 
ser fiadores no siendo abonados ni
no podiendo responder por vanas causas de »°^.enes que re 
ciben ni devolverlos á sus legítimos dueños cómo y f
interesa Los propietarios así lo entendieron, estableciendo la 
seaunTa que respondiese de la infidelidad de la primera, as. 
como ambas de l l  inseguridad de los pozuelos; 
establecimiento de un modo inequívoco e indestructible, la nsu- 
ficiencia de los pozuelos y la disipación, que por ellos sufrimos, 
puesto que en ellas quiere recogerse y de hecho se lecoge lo
que de aquellos se marcha. i r j

Si V. conducido de estos sentimientos ha formado la suy.a, 
haciéndose participante de las ventajas que ofrecen, aprueyo la 
idea: pero si ha invertido quinientos reales creyendo remediaba 
de un todo el daño se equivoca. Soy de sentir que el medio ra
cional de proceder en este asunto es, aplicar la medicina al pun
to que padece, á la raiz de la dolencia, a la parte interesada, 
evitando la marcha y salida de los pozuelos: una conducta con
traria atenuando la intensidad del dolor, enervaría su vehe
mencia, pero no curaría radicalmente la enfermedad destruyen
do en su origen la causa que la produce. De estas reflexiones 
deduzco, que pues esta existe en los pozuelos, aquí es donde 
aquella debe colocarse para que aquí pueda emplear toda su 
fuerza 5 abandonando unos remedios paliativos que obrando de 
un modo indirecto é ineficaz nunca podran desarraigarla. Si un 
facultativo para curar una gangrena en un brazo aplicase la me
dicina á la pierna obraría sin acierto, asi como sin el caminaría 
el que conociendo la falsa construcción del pozuelo se contenta
se con el uso de las jamilillas.

Ultimamente si su establecimiento ha sido para descansar tran-
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quilos sobre la segurirad de nuestro aceite, jamas lo conseguiré- 
mos: ellas pueden estar ó no bien construidas, ó descomponerse 
con facilidad, notándose en ambas suposiciones la filtración que 
es consiguiente y que solo podríamos evitar formando otras como 
fiadoras de las primeras, así como estas lo fueron de los pozue
los. Los molineros así como pudieron omitir sus cuidados en los 
pozuelos, también podrán ser neglijentes en las jamilillas; este 
mismo Sr. es fiel testigo de lo uno y de lo otro, á pesar del au
mento de depósito y recipientes.

M. Estoy conforme con sus reflexiones y con el principio 
que ha sentado, de que en el pozuelo es donde debe aplicarse el 
remedio de nuestro mal. Partiendo de él, me parece que siendo 
la violencia del movimiento la causa que lo produce, debería
mos aplicarnos á disminuirla. Apoyado en ello no juzgué mal de 
una idea que se me propuso, reducida á poner en ambos pozue
los un corcho flotante acoplado á sus cuellos, para que cayen
do en él de lleno el caño, quiebre su fuerza no obrando con tan
ta acción en el líquido en ellos contenido; porque es cierto que 
un cuerpo impelido aun con la mayor violencia, pierde de su 
impulso chocando en su carrera con otro que se le interpone. 
Sírvase V. decirme su parecer sobre esto para usarlo ó no.

A . Si todos los propietarios discurriesen de este modo y usa
sen de unos medios oportunos, nuestros males no serian tantos, 
curándolos radicalmente. Descendiendo el cano sobre el corcho 
inmediatamente, no hay duda disminuiría la violencia del movi
miento y eon él el trastorno y grandes ondulaciones, bajando el 
líquido al pozuelo con lentitud y sin estrépito,.y derramando 
con igualdad por todos los puntos de su superficie que supone
mos plana. Bajo este concepto mirado y sin relación á otras va
rias cosas que en los pozuelos se observan no impugnaré su uso, 
antes sí lo recomiendo como un medio parcial, que influye so
bre una de las principales causas de nuestros daños. Por mis in
dicaciones el Sr. lo usa con ventaja conocida.

Mas á pesar de su buen servicio en esta parte, no conceptúo 
su uso tan eficaz que destruya las fuentes de nuestra disipación 
impidiendo la caída de los elementos que la causan, ni obstru



yendo la libre y franca salida que despues tienen: su acción no 
se extiende á paralizar de un todo el movimiento,  ̂ limitándose 
solo á reducir el de unas partes poco adheridas, e impulsadas 
por el del corcho siempre flotante rodeado de algunas y sumer
gido en un líquido á quien por necesidad debe comunicarlo. El 
corcho no evita la precipitación en Jos pozuelos de aquella car
nosidad que, huida de los capachos por la presión , ó no di& el 
líquido que contenia, ó lo absorvió otra vez en su descenso. El 
corcho colocado sobre la superficie de los líquidos ni puede cer
rar el atanor, ni menos evitar la natural |tendencia que todos 
tienen á él. Por último el corcho no siempre piiede considerar
se en el cuello del pozuelo, debiendo bajar cuando el aceite se 
extrae, en cuyo caso como se halla fluctuante y tiene mayor ex
tensión para nadar, puede tomar diferentes posiciones, no sien
do aventurado decir que en algunas ni el cano caerla sobre el, 
ni podría impedir toda la violencia del movimiento. Por estas 
consideraciones aun cuando aconsejé su uso teniendo tan poco 
costo, no lo conceptúo adecuado á nuestro intenta hallándose 
sujeto á estas dificultades.

Usted podia muy bien corroborar la fuerza de su reflexión, 
alegando la experiencia generalmente conocida de echar en un 
vaso de agua en que fluctúe un poco de pan, vino y aceite, en 
cuyo caso se presentan los tresfiíquidos en otras tantas fajas ocu
pando la diferente posición que á su gravedad corresponde; pero 
debe observar al mismo tiempo, que en este caso los líquidos se 
hallan en verdadera razón de tales, y por lo mismo con mucha 
facilidad y disposición para separarse; no así en el pozuelo don
de á pesar del corcho entran otras partes carnosas, descendien
do á él sujetas á los inconvenientes dichos, así como los líqui
dos con su propia tendencia al orificio.

~ B. A todos los medios que hemos propuesto para disminuir 
estos males encuentra V. dificultades, que siendo racionales nos 
dejan sujetos á la necesidad de sufrirlos: ya se han propuesto 
dos y ninguno le agrada j no cortando de raíz el mal, y dejan
do á nuestros deseos un hueco grande: si conoce otro mejor sír
vase manifestarlo.

33



58-225
A . Oyendo desean saber el remedio del mal, Jes supongo 

'convepcidos de él, y gustoso me prestaré á comunicarles mis 
ideas; pero antes debo advertirles no encuentro una medicina 
total y absoluta, por las razones anteriormente expuestas, así 
como que no por esto debemos desistir de investigar un medio 
que á lo menos disminuya en gran parte su intensidad: este es 
el que voy á proponerles. Vdes. Jo oirán, y haciéndose cargo de 
su inoportunidad ó eficacia rae presentarán las dificultades que 
Je noten, á que procuraré satisfacer con la claridad que rae sea 
posible.

Aunque sea cierto que la perfecta separación de los líquidos, 
mezclados y confundidos, no es negocio sencillo que pueda ha
cerse en corto tiempo, es sin embargo evidente podemos apro
ximarnos mucho á ella, conociendo Jas causas que en la mezcla 
y confusión concurren, y desvirtuándolas cuanto nos sea posi
ble. Tres son en mi concepto las que producen nuestras pérdi
das en los pozuelos: á saber, las partes carnosas que en ellos en
tran, el movimiento y agitación cotí que en él descienden y Ja 
libre comunicación que entre sí y con el campo tienen los tubos: 
todas estas tres causas, aunque de distipto modo, concurren á 
causar nuestras pérdidas: la primera presta materia para la con
fusión, la segunda la produce y la tercera facilita la salida á las 
partes mezcladas. Analicemos cada una, veamos su influjo y pro
curemos neutralizar su acción impidiendo el descenso de las pri
meras, la violencia del segundo y la comunicación de los vasos.

A l. Convengo en que siendo estas causas las de la disipación 
es necesario en ellas aplicar el remedio: soy también de opinión 
en que una masa que se halla muy triturada, con mucha agua 
que Ja humedezca y suavice y que recibe una presión horrorosa, 
por necesidad ha de filtrarse mucha por los claros de Jos capa
chos, con especialidad cuando se hallan servidos teniéndolos ma- 
yor.esi También convengo en que esta masa que se precipita en 
el pozuelo priva á su. dueño del aceite que contenia ó que ab- 
sorvió en su descenso: y últimamente en que esta masa mezcla
da con, el aceite y el agua sigue su curso subiendo y bajando, y 
marchándose á la jamililla ó al campo; mas al mismo tiempo co
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nozco que este es inconveniente imposible de evitar, siendo cier
to que si la mucha trituración y abundancia de agua son bue
nas, no lo es menos la presión exorbitante.

A  Usted se acordará, que cuando habiamos de la presión 
Ies indiquá mi opinión sobre este punto, asegurándoles que cuan
do se ponen estas condiciones que en reaiidad son precisas, el 
propietario recibía un perjuicio necesario, si no usaba de unos 
MP^hos excelentes y muy cerrados que impidiesen con estas be
llas disposiciones la filtración de la masa. Porque, Sres., es ne- 
cesario convencerse de la mucha masa (jue en caso contrario se 
marcha al pozuelo, bastando para ello ponerse frente al entre
miso observando escrupulosamente la operación de cargar. En
tonces advertimos que á medida que la viga baja sale de los ca
pachos la masa en abundancia, notándose entonces aquellas ex
plosiones violentas y repetidas que la arrojan a larga distan
cia, Por este motivo, como en Andalucía muelen por tres veces 
la aceituna, le ponen en dos mucha agua y la oprimen tanto, es 
muy natural que de los capachos salga mucha carnosidad, y que 
los cerdos coman tan poco el orujo en donde encuentran abun
dancia excesiva de partículas huesosas muy lavadas y relavadas 
y destituidas con estos repetidos lavatorios de jugos que Ies agra
den y nutran. Así que, aunque sea repitiendo lo dicho hasta la 
saciedad, siempre inculcaré la necesidad de muy buenos capa
chos, en cuya frecuente renovación no deben ser omisos los pro
pietarios, convencidos de que nada les perjudica tanto como el 
uso de los malos ó muy servidos: para evitar estos daños es este 
el primer objeto que recomiendo.

Otra de las causas que producen la demasiada filtración de la 
masa es la precipitación con que se le dá á la muleta ó palan
ca píH-a bajar la viga. Ya se ve: una masa muy bien triturada 
y que con la mucha agua se pone casi en un estado de verdade
ra fluidez, es necesario ser muy-obcecado para no creer que 
con facilidad ha de marcharse, huyendo de la presión enorme 
que recibe, creciendo su conato á medida que aquella aumenta, 
aunque sus esfuerzos se inutilicen no encontrando disposición en 
los capachos. Por esta razón aconsejé forrarlos con jerga, para
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que siendo un segundo filtrador mas tupido, no le permitiese 
'la salida con tanta facilidad, y el aceite se presentase mas des
cartado de toda materia grasosa; evitándose por este medio los 
salpiques, que no tienen otro principio que la demasiada aglo
meración de las partes en los extremos de los capachos, y que 
obedecen á la ley inalterable de huir de la presión. Por repeti
das observaciones estoy seguro de que dando á la muleta con in
terrupciones y pausa, se evitan en mucha parte estos defectos, 
porque apenas el líquido principia á recibir la presión, huye á 
la circunferencia, y las partes sólidas se condensan y se unen 
dificultando así mucho su salida, á lo que contribuye en extre
mo el poco diámetro que deberán tener los capachos.

Poniendo estas dos condiciones estoy seguro de que se evita
rían muchos perjuicios á que dá margen la frecuente filtración 
de la masa, impidiendo con la primera la salida, y con la se
gunda su conato y esfuerzo á ella. Conozco que aquella impor
ta algunos gastos y mas vigilancia en los propietarios; pero estas 
anticipaciones muy en breve se compensarian en abundancia, obs
truyendo una fuente perpetua de disipación y menoscabo. Tam
bién me consta que la segunda es algún tanto engorrosa y que 
los molineros atentos únicamente á omitir lo que pueda entrete
nerlos tal vez no lo hagan; mas esto únicamente probará su in
dolencia y culpabilidad, no la inoportunidad del remedio, co
nocido que sea el origen del mal: probará si se quiere aun mas, 
el descuido y abandono con que se mira este ramo principal de 
nuestra riqueza, por los mismos interesados en promoverla y 
fomentarla.

B . Sin necesidad de todo ese aparato y de tanta precaución 
evito por un medio muy sencillo que la masa se precipite en el 
pozuelo: tal es poniendo un enrejado de hoja de lata con machos 
agujeros en la cañería que va desde el entremiso al pozuelo, y 
que no dejando pasar la masa* permita el paso á solo el aceite; 
en cuyo caso se corrigen los inconvenientes que pueden originar
se de caer la masa en el pozuelo.

A . No crea V . es solo el que usa de este artificio habién
dolo visto en otros muchos molinos y en todos ‘inoportunamen



te. Si bien se reflexiona en él descubrimos dos cosas igualmente 
ciertas: una el convencimiento en que se encuentran los que lo 

.usan de que- se.filtra la masa de los capachos, cuando despues 
-de salir de ellos quierení impédár -su. corriente y que se precipite 
en el pozuelo: otra, la creencia .en que se' hallan de los malos
efectos que respecto á sus intereses puede producirles este des
censo, puesto que por este medio quieren impedirlo; pero nm-
bas corroboran mis aserciones; pudiendo decir de este medio Jo 

-mismo que decía de las. jamiliilas; esto es, que era conocer el 
mal y no saber aplicar el remedio a la parte que se debe.

¿No es una verdadera anomalía conocer la filtración por. los 
capachos y sus fatales consecuencias, no tratando de impedirla 
directamente? .¿Acaso se evita por este medio? no señor: los ca
pachos quedan como estaban, y siguiendo el mismo sistema de 
presión, permanecen las mismas fuentes de nuestros danos, sin 
que toquemos en ellas ni desvirtuemos su pernicioso influjo, li
mitándonos solo á corregir sus consecuencias: medio a la ver
dad ineficaz, mucho mas conociendo la ninguna proporción que 
para ello tiene.-O los agujeros de Ja hoja de lata permiten el pa
so á,la masa, ó no: si ¡lo permiten; es inútil como inconducente 
al objeto propuesto: si no lo permiten, aglomerándose una por
ción en este punto cerraría los conductos impidiendo el paso al 
agua y aceite, debiendo formarse por necesidad en este caso una 
rebalsa de líquidos, que retrocediendo y bosando por el entre
miso se extenderían por el pavimento del molino.

Para evitar esta dificultad que se presenta con frecuencia. Jos 
molineros recogen y exprimen la masa con la mano para desem
barazar y dejar libre el tránsito. Ademas debe V . conocer que 
una masa que por su disposición puede filtrarse por los capachos, 
mejor podrá pasar por los claros de la hoja de lata que deben 
ser mayores que los de aquellos. Sé que por estos no pasarán 
ias partes mas gruesas; pero no ignoro que esto mismo imposi
bilita el tránsito al aceite: por cuyas razones no puedo reco
mendar este aparato como un remedio suficiente, y sí este medio 
de presión mas adecuado por cierto al objeto que nos propone
mos, como que remueve en mucha parte la cantidad de masa
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que $e filtra y que lastima tanto los intereses del hacendado,

B . Pero es un costo excesivo el que se origina de tener siem
pre los capachos en tan buen estado como V. requiere, mucho 
mas cuanto con eP uso van perdiendo poco á poco la elastici
dad, y por muy bien tegidos que sean , á los pocos dias se acla
ran y casi destrozan, aunque se cosan con lias. Yo los uso de 
Übeda Gestándome cada uno tres reales; y si tuviera que reno
varlos con frecuencia, en la temporada tendría que gastar su
mas respetables que tal vez.excederian á las pérdidas que su con
tinuación pudiera ocasionarme.

A . Si no queremos incurrir en las dificultades propuestas y 
por desgracia evidentes, estos costos son indispensables. Guando 
las operaciones naturales son por sí demasiado complicadas, para 
su perfección se necesitan ciertas anticipaciones cuya omisión nos 
producirla fatales resultados: en estos casos nuestro ^cuidado ha 
de dirigirse á examinar so necesidad; y si esta es tal que sin 
ellas no pueden ejecutarse de un modo satisfactorio, no hay otro 
recurso que practicarlas. Así sucede con la extracción del aceite: 
la divina Providencia no ha querido simplificarla tanto que solo 
una Operación sea suficiente: se necesitan muchos agentes y  que 
cada cual contribuya á ella de su, modo: son precisas níuehas 
operaciones progresivas y que en una se triture la aceituna, que 
en otras se comprima y que en otras se separen los líquidos; y 
aunque cada una de ellas es completa en su órden, no basta su
bordinándose todas al objeto propuesto.

Pero todas exijen particulares combinaciones y gastos pecu
liares. Si estas operaciones pudiesen simplificarse de modo que 
una sola tuviese dos objetos desempeñándolos de una manera con
veniente, probada que fuese su capacidad no cabe duda en que 
se reducirian los gastos y su ventaja seria muy apreciable; pero 
hasta que esto no se verifique es preciso usar de rouy buenos ca
pachos, á pesar de embeber algunas sumas. Tal vez no esté muy 
distante la época en que una sola máquina pueda moler, pren
sar y separar los líquidos. Así lo opino considerando los rápi
dos progresos de las ciencias y justas aplicaciones que de ellas 
se hacen. Tiempo debe llegar en que los hombres interesados en
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auinentaF SUS riquezas) así como han adelantado en otros ramos 
de industria con utilidad conocida dediquen sus conatos al desar
rollo perfecto de esta fuente inagotable de prosperidad nacional.

Es cierto que este método exije mayor renovación de capa  ̂
chas y  los gastos que le son consiguientes ; pero también lo es 
que comparados con las pérdidas a qüe su continuación da lu
gar, estas exceden sobremanera; porque, ¿quién es capaz de cal
cular la cantidad de masa que puede filtrarse por unos malos ca
pachos, perdiendo su dueño el producto que debia darle?

Quisiera que todos floS hacendados se presentasen con refle
xión al frente.de un entremiso en que se usan capachos malos 
ó muy servidos, y verian salir en abundancia por sus claros 
una porción considerable de masa; que conociesen el valor de la 
que se pierde con las explosiones violentas; y que abriendo los 
pozuelos reconociesen detenidamente aquel líquido craso que am
bos contienen, y cuya crasitud no tiene otro origen que la masa 
que en ellos se precipitaícon exceso; y estoy seguro habían de 
convencerse de los perjuicios que acarrean unos malos capachos 
oprimidos con violencia y sin interrupción. Y ¡ojalá que este 
demasiado descenso de:la masa al pozuelo, no fuese un incon
veniente para la perfecta extracción del aceite! por que enton
ces podían simplificarse tanto las operaciones, que acaso los ci
lindros serian suficientes para ello.

Mas no crea V. que el destrozo que sufren los capachos es 
solo efecto de la presión; lo es de ella y de la mala trituración 
que la aceituna por lo general recibe: cuando no se muele bien, 
las partes huesosas con su dureza y figura cortante, obran de un 
modo terrible sobre el esparto en virtud de la presión enorme 
que sobre ella se ejerce y que no pueden evitar, siendo su efec
to necesario la ruina del capacho. Para eludirla quiero se tri
ture muy bien la aceituna, siendo esta una de las muchas venta
jas que esta Operación esmerada puede proporcionarnos». V . hace 
muy bien en usarlos de Ubeda aunque sea sacrificando algunos 
cortos intereses, no gastando de los de Jódar que por su mal te- 
gido y corta duración, no merecen, se recomienden. Mucho roe 
alaban los de Sevilla: no los he viisto; pero si hechas las opor-
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tunas comparaciones son superiores, de ellos debe usar hacién
doselos traer, así como quiere le conduzcan con mayores expen
sas otros artículos de mera ostentación, y no de una utilidad 
tan marcada. '

Por lo dicho podrán Videsi. confirmarse en lo que ya tengo 
manisfestado respecto á las prensas hidráulicas: en ellas si es 
verdad que se ejerce una presión horrorosa, se ponen los que 
Ja usan en la triste alternativa de tener que renovar continua
mente los capachos, ó sufrir los perjuicios concernientes á su 
mal estado. Porque no hay remedio, donde hay mucha presión 
hay por necesidad.gran: resistencia en las partes:huesosas, gran-̂  
de acción de estas sobre el esparto, gran destrucción en él y su 
tegido, y mucha filtración de masa. Este es un defecto muy sus
tancial, que unido á otros de que adoleceoiproducen su poco uso 
y la indiferencia con que se miran , aunque tengan algunas ven
tajas para los grandes propietarios. , >

B®. ¿Y cómo quiere V. corregir el movimiento, que nos e? 
tan fatal?

A . Es seguramente imposible quitar el movimiento de un 
todo en el pozuelo: los líquidos en su violento y precipitado des
censo han de ocasionarlo por la falta de coesion y firmeza en 
los cuerpos sobre que caen: así pues, no me atreveré *á sostener 
que su total remoción sea asunto sencillo; sin embargo sí pode
mos disminuir su violencia y malos efectos. Dos medios encuen
tro para ello: uno el corcho colocado del modo queJieuios visto, 
teniendo la ventaja de que chocando el cano en él pierde su fuer
za y causa menor revolución en el material sobre el cual se der
rama con lentitud.

A proponer el otro me anima una reflexión analógica sacada 
del modo con que los cosecheros de vino llenan los toneles, evi
tando la revolución de la madre existente en los que ya han ser
vido. Hacen la infusión echando el vino por un tubo largo, cer
rado por la parte inferior y con una porción de agujer.itos pe
queños cerca de su extremo, por donde pueda salir el vino al 
tonel sin remover la madre. Aplicando ahora este artificio á nues
tro objeto, quisiera que el cano cayese sobre este tubo, interme-
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diando bien el corcho bien otro cuerpo con quien chocase el lí
quido, que descendiendo por el tubo saliese por los agujeros al 
pozuelo. En este caso, enriando el líquido en el pozuelo por la 
parte inferior, no ipodia arrastrar en su descenso al ‘aceite que 
ya se supone en él, ni volverlo á confundir con el materialj 
quedando por consiguiente en la parte superior que por su gra
vedad le corresponde, y elevándose á medida que fuese entran
do el nuevo. '

Como conozco la revolución que el movimiento causa en el 
pozuelo, y me constan: sus pésimos efectos, quiero á todo trance 
evitarla. Por este medio el aceite que sobrenada no vuelve á des
cender conservando siempre su misma posición, á cuya pérdida 
no hay cosa alguna que pueda obligarle.' El aceite que entra por 
los agujeros separado de.las partes grasosas se vendría inmedia
tamente arriba, sin volver á mezclarse con ellas; mucho mas si 
.se hallaba reducido ya á la clase de verdadero líquido por ha
berse filtrado por los buenos capachos y por el forro que hace 
veces de segundo filtrador.

Hablando con ingenuidad no veo en este medio otro incon
veniente que el de su novedad; pero conociendo sus buenos 
efectos bien pronto se adoptaría, así como generalmente se usa 
para el vino. Tiene en su favor la ventaja de que saliendo el lí
quido al pozuelo por muchos conductos, la reducción de su can
tidad no podia imprimir en el existente en el pozuelo un grande 
movimiento, que siempre debe ser proporcionado á esta. Ulti
mamente tiene ]a inapreciable cualidad de que entrando el líqui
do por la parte inferior, no obra inmediatamente sino sobre el 
agua que allí suponemos, que obligaría al aceite á subir y no 
a mezclarse con elJa, al paso que entrando por la boca arrastra 
cuanto encuentra llevándolo hasta el fondo: no siendo aventura
do decir,̂  que habra partícula de aceite que baje veinte y cuatro 
veces a el y suba otras tantas. Infiérese de lo dicho que cuanto 
disminuye este artificio la violencia del movimiento, otro tanto 
aumenta el reposo que debe tener el aceite para clarificarse, que 
es el objeto principal á' que debemos consultar.

Es cierto que para hacer la extracción del aceite seria nece-
34
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sario sacarlo antes del pozuelo; pero también Jo es que en esta 
Operación no veo inconveniente sustancial respecto á que pasán
dole Ja mano según va saliendo se obliga al aceite adherido á su 
parte exterior á que se desprenda, púdiendo recogerse muy bien 
el de la interior en una vasija, como se hace con el que se es
curre de la artesiJla. El único defecto que le encuentro es la po
sibilidad, no muy remota, de que con las partículas que entran 
en el tubo puedan obstruirse los agujeros que suponemos peque
ños; pero esto únicamente probará Ja necesidad de impedir su 
descenso, á cuya remoción debemos aplicarnos con todas nues
tras fuerzas.

M. No me parece mal este medio y lo creo conducente á su 
objeto: por otra parte su construcción es poco costosa bastando 
sea de hoja de lata, su mecanismo sencillo y nada complicado 
con otras operaciones, y sus efectos lo hacen recomendable, no 
disminuyendo en el pozuelo el calor que se necesita. ¿Y cómo 
evitaremos la comunicación de Jos pozuelos, que en concepto de 
V. es la principal causa de su disipación y de los perjuicios que 
se nos originan? Creo no ha de ser fácil su resolución real y 
fundada.

A . Ciertamente que el medio que propongo está sujeto á al
gunas dificultades, que mas chocan con las costumbres y vicios 
que con la razón ilustrada por la experiencia. Supuesto que Ja 
comunicación que entre sí tienen los tubos es la causa inmediata 
y principal de nuestros daños, quitándola se evitan á lo menos 
en gran parte, así como se remueven los perjuicios que Jas otras 
concausas producen.

Según ya hemos visto el agua, aceite, mucilago y pulpa todo 
entra en el pozuelo mezclado, todo se precipita confundido y todo 
se dirige al orificio, va al contra-pozuelo haciendo lo mismo y 
subiendo por el segundo atanor sale al campo para perderse. Sí̂  
guese de aquí, que si corto este medio de comunicación entre 
ambos tubos, quito la disipación que le es consiguiente: y de aquí 
que si contengo en el pozuelo todo este material dándole el tiem
po oportuno, poco á poco se irán separando estas partes, cada 
cual ocupará el lugar que le corresponde, y desprendido el acei-
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te de aquellas que Jo sujetaban vendrá á la superficie. Para con
vencerse de las ventajas que este medio sencillo ofrece, basta re
flexionar que detenido todo este material en el pozuelo, tenien
do el tiempo necesario con calor correspondiente y  sin movi
miento y revolución, las leyes generales á cuya acción se suje
tan los líquidos, obran necesariamente y sin violencia, debiendo 
ser su resultado útil en extremo al propietario; mucho mas no 
encontrándose en su ejecución dificultades insuperables.

M. Una hallo de mucho peso: V. quiere sujetar en el po
zuelo Ja jamila, teniéndola el tiempo que conceptúe necesario 
para la separación de los líquidos. ¿Y cómo quiere luego sacar
la, y de qué medio puede valerse? Es indudable que debe ex
traerse para que el pozuelo pueda volver á servir; y no habien
do orificio no veo como esto pueda verificarse.

A . No he dicho que no haya orificio: lo que aseguré es que 
cortarla la comunicación libre y continua en ambos pozuelos: 
entre estas dos proposiciones hay mucha diferencia no pudiendo 
Ja una ser consecuencia de la otra. Conozco que luego que la já
mila se haya desprendido del aceite que contenia  ̂ debe salir fue
ra del pozuelo para que este pueda volver á servir; pero no es 
necesario para ello que tenga abierto un camino perpetuo; bas
tando que pueda salir cuando no se necesite y cuando su perma
nencia en el pozuelo seria perjudicial. Para ello tenga el pozue
lo su orificio, cierrese por medio de un grifo, y abriéndose cuan
do se quiera saldrá sin violencia. Este medio sencillo y sin gran
des inconvenientes encierra la inapreciable ventaja de sujetar 
todo el material existente en el pozuelo todo el tiempo que cada 
cual guste, se conserva con calor, y lo que es mas interesan
te, sin movimiento que lo revolucione y confunda. Luego que 
haya pasado el tiempo que el dueño conceptúe oportuno, abre 
el grifo y sale la jamila, quedando el pozuelo en disposición de 
servir otra vez.

Para ello debe tenerse presente que antes de abrir el grifo ha 
de extraerse el aceite claro que haya en la superficie, que como 
ha tenido bastante reposo y calor ha podido descartarse de todas 
las partes extrañas que se le babian unido: y así es que sale tan



E=:a68=
puro, coti im color tan hermoso y con unas cualidades tan re
comendables, que los arrieros, á pesar de su delicadeza, no tie
nen reparo en medirlo en el mismo pozuelo. Puedo asegurar á 
Vdes. bajo mi palabra de honor, que si Jo vieran sacar del po
zuelo se admirarían ; mucho mas si observasen que este aceite de
positado en las tinajas para su conservación, no deja asientos, 
cabos ni turbios, habiéndose desprendido en el pozuelo de las 
partículas que lo causan. Así lo saca mi hermano y así podrán 
sacarlo necesariamente todos Jos que usen de estos mismos, me
dios: no olvidándose que por ellos se consigue vender ia misma 
cantidad de aceite que se había encerrado, porque no formando 
cabo, todo permanece clarificado saliendo Juego Jas arrobas em
bodegadas: cosa que no se verifica depositándose con las partí
culas extrañas que tiene unidas y que Juego que se sientan de
ben disminuir las arrobas.

Sacado por este órden el primer aceite claro, con el jarró se 
extrae toda la madraza ó nata que sobrenada en el pozuelo hasta 
que ya no se puede mas; procurando hacer la Operación con es
mero y sin profundizar mucho para evitar Ja revolución y tras
torno, Esta materia con un caldero se traslada á un pilón que 
deberá situarse inmediato á ia hornilla; en él se deposita deján
dolo tres, cuatro ó mas dias, seguros de que solo con el reposo 
y auxiliada del calor que recibe, casi toda se convierte en acei
te claro y de ia misma calidad que el anterior; pudiendo, pasa
do este ó mas tiempo, hacer con el asiento remolidos, por cuyo 
medio todo se aprovecha.

Cuando; digo que se ponga en el pozuelo el grifo, no hago 
otra cosa que imitar en este punto á Jos cosecheros de vino, Jos 
cuales para evitar la revolución de las tinajas Jo extraen por 
esta medio. Por esta causa quiero se sitúe en un costado del 
fondo del pozuelo ,¡ cuidando de que cuando saiga el líquido que
den sobre él tres ó cuatro dedos de aquel material, que si no se 
ha depurado de un todo puede hacerlo despues, teniendo mas 
tiempo y renovando el calor. Por este órden sencillo es induda
ble que se aproveche el fruto mucho mas que por el comunmen
te usado, según el cual como no hay quietud y reposo, y sí un
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continuo trasiego y paso de un pozuelo a otro y de este al camr 
po, ni la jamila, ni el mucilago, ni las partes carnosas pueden 
desprenderse en tan corto tiempo del aceite que contenían, prii- 
vando por consecuencia al propietario de su valor.

Desengañémonos, Sres.: todo lo que entra en el pozuelo, ó 
aceite claro ó está unido y mezclado con é l, y todo lo que lo con
tiene necesita de reposo, calor y tiempo para descartarse y des
prenderse de él: si no se le auxilia por este medio nos expone
rnos ó mas bien lo perdemds por necesidad. Adviertan Vdes. que 
las partículas oleosas que descienden al fondo y que por su na
turaleza son muy pequeños y débiles, necesitan de mucho tiem-̂  
po para subir á la superficie, venciendo la oposición que las lar
gas columnas de agua y material craso le suponen en su ascenso. 
Reflexionen que el aire existente en el fondo, á pesar de ser un 
fluido cuyas partes son mas sutiles y con menos unión que el acei
te, invierten mucho tiempo en subir, según observamos por las 
gorgoritas que forma en la superficie 5 no debiendo creer que el 
aceite cuyas partes son mas unidas, se presente inmediatamente 
arriba, líquido, claro y con las buenas cualidades que debe te
ner, solo por el menor peso que respectivamente tiene: no es 
este el orden general con que obra la naturaleza, que exije li
bertad y desembarazo.

M. Estoy convencido en que por este órden se aumentan 
nuestros intereses j pero también conozco que su sistema envuel
ve dificultades que no puedo resolver. En aquellos molinos que 
se hallan construidos cerca de un declive grande puede muy bien 
aplicarse  ̂ mas en aquellos que se levantan en una planicie muy 
extensa es imposible su uso. El grifo debe estar tres ó cuatro 
varas bajo el nivel del terreno: para dar salida y corriente á la 
jamila seria necesario abrir una zanja de esta profundidad, y 
como su extensión es mucha, el costo seria excesivo: pudiendo 
asegurar que en algunas partes seria imposible la salida de la 
jamila, mucho mas si para su formación en las escavaciones se 
encuentra algún banco de piedra dura.

A ,  Q u e  l a  d i f i c u l t a d  q u e  V .  h a  p r o p u e s t o  d e b e  e n c o n t r a r s e  

c o n  m u c h a  f r e c u e n c i a  e s  i n n e g a b l e ,  n o  s ie n d o  t o d o s  lo s  t e r r e n o s



acomodados por sus largas planicies, á que en ellos se formen 
esas escavaciones precisas para el curso horizontal de lajamiJa. 
Sin embargo de este inconveniente, ni la jamila dejaría de tener 
su corriente, ni este medio su justo valor. Para ello levántese el 
terreno ó plano del molino lo suficiente para que calculada la 
profundidad que debe tener el pozuelo, pueda la jamila correr 
por lo demas del terreno y se evitara de un todo esta dificultad 
sin incurrir en otras. ¿Y qué inconveniente puede haber en ello? 
Es verdad que esta operación de rellenar el plano del molino 
para elevarlo importarla algunos costos 5 pero estas son las con
secuencias de plantear un edificio en un terreno nada á propósito. 
Ademas estos gastos por muy excesivos que sean, nunca podrán 
compararse con las perdidas que sufrimos por la viciosa cons
trucción de los pozuelos; cuya colocación bien sea por este me
dio, bien dándole salida por medio de zanjas siempre ha de ser 
costosa, pero no tanta como V. se figura y supone. Según mi 
sistema ningún pozuelo debe tener mas que dos varas y media 
de alto, en cuyo caso solo esta altura seria necesario dar al plano 
del molino; y como es un terreno por otra parte demasiado re
ducido, nunca los costos deberán ser cuantiosos, abundando el 
material en todas partes y siendo la conducción muy sencilla. 
XiO que mas costaría es la elevación que debe darse á las pare
des; sin embargo no seria cosa de tanta consideración como na
turalmente puede juzgarse.

M. ¿Y no podría evitarse este gasto sacando la jamila por la 
boca del pozuelo con un caldero ó tubo, que derramase en una 
pileta que desaguase en la calle?

A . Así lo hace mi hermano. Luego que se saca todo el acei
te claro, y se exrae todo el turbio que se puede, se pone un mo
linero a sacar la jamila con un caldero que derrama en la dis
posición que V. ha dicho; pero este medio tiene el inconveniente 
de que aun cuando no mucho aumenta el trabajo á los operarios, 
y para disminuirlo quisiera que la jamila se sacase por debajo; 
mas como esto no es siempre posible soy de sentir se procure 
sacar por la boca. Para facilitar esta operación, una bomba se
ria un medio sencillo, equitativo y proporcionado ál objeto, te»
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niendo h  ventaja de sacar mucha agua en poco tiempo , con po
co trabajo, y que sus artífíces son demasiado frecuentes. Un si
fón pudiera hacer los mismos efectos que la bomba; pero su uso 
envolvería mayores gastos debiendo tener una salida mas pro
funda que la altura del pozuelo, sin cuyo requisito quedaría sin 
resultado. Por cualquiera de estos medios puede V. sacar la já
mila, debiendo partir en sus operaciones del principio seguro, 
de que cuanto mayor tiempo esté la jamila en el pozuelo, tanto 
mas se clarifican los líquidos y mayor cantidad de aceite se saca.

M. ¿Y que tiempo cree V. que con oportunidad puede y de
be tenerse la jamila en el pozuelo?

A . Seria una temeridad designar precisamente el tiempo que 
debe estar el aceite y jamila en el pozuelo para purificarse, de
pendiendo su aclaración de varias causas que con dificultad se 
reúnen; pero por regla general, que no admitirá escepcion, de
berán estar todo el mayor tiempo que permitan las operaciones 
del molino, seguros de que su mayor permanencia asegura me
jores resultados. Contenidos el aceite y jamila en el pozuelo, 
como en él no tienen ni experimentan revolución ni trastorno, y 
por otra parte se hallan auxiliados de un calor que bor la poca 
comunicación que tiene con el aire atmosférico puede conservar 
mejor su actividad, se desprenden con mas facilidad de aquellas 
partes que tienen unidas, y que contribuyen á fomentar sus ma
las cualidades. KI calor continuado dilata los poros, y hace se 
precipiten el mucilago y la pulpa, haciendo qtue cada líquido 
ocupe el lugar que le corresponde.

Si en tiempo de calor, depositado el aceite en los pilones 
desnlida antes que en la estación del frió, teniendo un calor 
permanente en el pozuelo, deberá aclararse con mayor brevedad. 
Esta es la razón porque mi hermano lo extrae tan claro y her
moso, á pesar de no tenerlo mas qüe veinte y cuatro horas. Si 
mas tiempo permaneciese, mejor saldría, y la jamila tendría 
mas proporción para suministrar algún aceite del mucho que 
contiene: la observación de Ja botella así me Jo demuestra. Por 
mi parte aseguro que si pudiera sujetar todo el material quin
ce, veinte, treinta ó mas dias así lo ejecutaría sin duda, en la
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firme inteligeticia de un resultado mas útil y mas provechoso.

B. ¿Y como en este caso seguiría V. las operaciones del mo
lino? ¿Cómo continuaria moliendo no teniendo vasija para reci
bir el líquido? Seria necesario suspender la tarea incurriendo en 
los inconvenientes de la dilación en la molienda.

A . Sin necesidad de esta suspensión podria hacerlo, ponien
do mas ó menos pozuelos según el tiempo que me propusiera su
jetarlo y contenerlo. Supongamos quiero sujetarlo cuatro ó seis 
dias, en este caso pondría cuatro ó seis pozuelos uno para cada 
dia, designados cada cual con su respectivo numero. En el primer 
dia lleno el primero y lo dejo; en el segundo el que le sigue, y 
así procedo sucesivamente hasta que todos se llenen. En este caso 
pues tengo necesidad de usar del primero  ̂ lo desocuparé por el 
órden dicho, vaciando en él el que sacase en aquel dia. Por este 
órden como habia tenido cinco dias de quietud y reposo, el acei
te seria mas puro, y la jamila y madraza habiéndose desprendi
do del que contenian, hubieran aumentado su cantidad.

B. Pero esta quietud es imposible teniendo que pasar los lí
quidos por los que anteriormente ya se suponen llenos; y como 
con este continuo tránsito todos se ponen en movimiento, no se 
puede conseguir el objeto que V. se propone, que es dar reposo 
evitando toda revolución.

A . No es ese el medio que quiero seguir para llenar los po
zuelos: sé que por él puede hacerse, pero es incurriendo en el 
inconveniente que V, ha presentado; y como quiero removerlo 
á toda costa, lo llenaría por otro órden. Entre el entremiso y 
los pozuelos colocarla una especie de balsa ó pileta para reco
ger los líquidos, que tuviera tantos conductos ó comunicaciones 
como pozuelos, y según el que quisiera llenar le abriría su res
pectivo caño. Como los demas estaban cerrados, solo por este 
marcharían los líquidos llenándose solo un pozuelo, sin necesî  
dad de que los otros participasen de su movimiento: así lo hace 
mi hermano con los dos pozuelos de que usa, cuyos conductos 
aunque importan algunos costos, como la extensión es muy re
ducida no son cosa de grande interés. Debo advertir aquí que con 
objeto de conservar el calor en los pozuelos, han de colocarse
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con la mayor inmediación a la hornilla, para que el calor de 
esta pueda comunicarse con mas facilidad al pozuelo: así lo hace 
mi hermano con conocida utilidad,

B. No rae parece mal esta idea; sin embargo la creo inne
cesaria, porque sacando el aceite por el órden general y depo
sitándolo en un buen aclarador inmediato á la hornilla, se Je dá 
el calor y reposo que tanto interesan.

A . Según la costumbre general al aceite puesto en el acla
rador se le dá quietud, pero no tanta como en mi pozuelo ni por 
tanto tiempo, puesto que para sacarlo se puso en movimiento 
todo el pozuelo: y como esta operación se ejecuta todos los dias, 
en todos ellos se renueva el movimiento en el al tiempo de sa
carlo, y en el aclarador al tiempo de echarlo ó de vaciarlo: ni 
nunca el calor que percibe puede compararse con el que conser
va en el pozuelo casi libre de las impresiones atmosféricas. Por 
otra parte: ni V. ni nadie pone en los aclaradores la jamila, y 
sí solo aceite para que se purifique; pero yo no quiero solo esto; 
quiero ademas que la jamila, mucilago y pulpa se descarten del 
que tienen, para lo cual no es suficiente el tiempo que perma
nece en el pozuelo según la práctica general. Adviertan Vdes. 
que los pozuelos despues de estar llenos, se renuevan en su to
talidad cada dia dos ó tres veces, según su capacidad y canti
dad de líquidos que reciben; reflexionando que el tiempo que en 
ellos permanecen no basta á su perfecta clarificación: así se ve 
que en los de mi hermano aun despues de dos dias se presenta 
la nata ó tela que sobrenada y conserva aceite; pero, Sres., de
mos tiempo á la reflexión y mañana continuaremos esta impor
te materia. Adiós, amigos míos.

35
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S .B. iC îENDo este punto de mucha consideración no debe 
V . extrañar le importunemos con nuestras dificultades y pregun
tas, dirigidas todas á ilustrarlo. Según nos ha dicho quisiera usar 
de cuatro ó seis pozuelos, de cuyas ventajas no podemos desen
tendemos; pero ¿á dónde hemos de ir por ellos debiendo conte
ner la jamila y aceite de un día? Seria necesario fuesen de una 
capacidad extraordinaria, teniendo ademas el inconveniente de 
aumentar mucho el trabajo de los operarios, que deberían sacar, 
casi en lo general , todo el material por la boca.

A . Si se reflexiona un poco en estas dificultades, muy pron
to desaparecen conociendo que los pozuelos de una cabida gran
de V. g. de ciento cincuenta ó mas arrobas, Jejos de favorecer 
al propietario le perjudican y dañan. Un pozuelo de esta capa
cidad, por necesidad profundiza mucho en la tierra, para que 
quede su boca mas baja que el entremiso: esta demasiada pro
fundidad hace que participe con mas facilidad de la humedad 
de la tierra, que comunicada al material en él contenido pierde 
antes el calor, y resfriándose no puede producir los buenos efec
tos que apetecemos.

El pozuelo, no porque tenga mayor cabida tiene mayor cue
llo: este es un defecto de mucha consideración, debiendo estar 
el aceite en él y no en la tinaja, para que pueda sacarse con fa
cilidad y sin revolución ni trastorno. Un cuello por mayor que
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sea nunca puede pasar, según los inteligentes y operarios, de 
una vara de alto y tres cuartas de ancho: mayores dimensiones 
lo expondrían á fracturas y roturaciones en su conducción y co
locación, por lo que no quieren hacerlo. En esta extensión lo 
mas que caben son veinte arrobas, conteniéndose el demas acei
te en el centro de la tinaja. Cuán difícil sea sacar todo el acei
te de este sitio, todos lo conocemos, no alcanzando los brazos 
del operario para ello, quien destituido de la luz y claridad su-- 
ficiente no puede jugar el jarro con la dirección y conocimiento 
debido: es pues necesario valerse en este caso de la bomba, cuyo 
uso quisiera desterrar de un todo por la revolución que causa, 
y porque con ella no puede hacerse la extracción de todo el acei
te con el esmero que se requiere, hallándose extendido por una 
superficie muy ancha. Y tienen los pozuelos grandes otro incon
veniente cual es su mayor costo, como relativo a su mayor ex
posición en sus diferentes consideraciones.

Por esta causa no quiero pozuelos mas que de sesenta arro
bas, cuya cantidad es muy suficiente para contener la molienda 
de un dia, adoptando en todas sus partes mi sistema , sin perjuicio 
de que aun puede tener y dársele cómodamente mayor extensión. 
Yo tomando por tipo la cantidad de aceite que en los molinos ge
nerales y comunes se saca, no quiero mas que diez y seis arro
bas diarias. Por otra parte, tengo observado que lavada la niasa 
por el órden que he dicho, no necesito mas que dos arrobas y 
media de agua, que bien aplicada es muy suficiente para ello: 
de donde resulta que cuarenta arrobas de agua y quince de acei
te caben muy bien en el pozuelo, en el que aun queda cabida 
para otras cinco si se quieren poner de agua. Por este órden todo 
el aceite puede reunirse en el cuello, recogerse cómodamente con 
el jarro y extraerse sin violencia ni trastorno en el pozuelo.

Ahora bien: en el pozuelo de V. caben ciento treinta arro4 
bas; si.á ellas agregamos ciento del contra-pozuelo son doscien
tas treinta; y si á estas unimos ciento y cincuenta de los dos 
aclaradores son .trescientas ochenta que pagó con exposición, que. 
conserva con la misma y que invierte en sus operaciones. ¿Y no,
p o d r á  V ,  c o n  e s t a  c a n t i d a d  d e  v a c i o  h a c e r  s e is  p o z u e lo s  d e  se-:j

*



2=276=:
senta arrobas cada uno que le produjesen mejor resultado? No 
incluyo en esta cuenta los pilones que ademas de los pozuelos y 
aclaradores, tiene en su molino para el trasiego del aceite des
de el aclarador, y donde se deposita para que acabe de purifi
carse antes de embodegarlo. Resulta de aquí, que en mi sistema 
V . no aumenta vacio, y sí solo se varía de nombre llamando yo 
pozuelos solamente á los que V. entiende por pozuelo, aclara
dores y pilones, respecto á que las funciones de aquellos son las 
mismas que todos estos hacen.
, Mucho se alegrarían los molineros de que mi sistema se adop
tase en todas sus partes, disminuyéndoseles en la practica el tra
bajo respecto al agua. Como no quiero mas que el agua precisa, 
pero bien aprovechada, y con una acción verdadera sobre la 
masa suficiente para todas sus funciones, reduzco la cantidad; y 
por precisión no tienen necesidad de sacar del pozo tanta como 
ahora se extrae; luego aunque tengan que volver á sacar la del 
pozuelo, siendo mucho menos de la mitad economizan en extre
mo el trabajo; y tanto mas cuanto que no teniendo el pozuelo 
sino muy poca profundidad, lo mas que deben gastar cada dia 
son veinte minutos. Vea V . que esto es muy mezquino, persua
diéndose que ni este trabajo es tan pesado como supone, ni que 
los molineros lo resisten tanto como se figura; mucho menos es
tableciendo para esta operación una alternativa entre todos.

Hasta aquí hemos considerado á los pozuelos empotrados en 
el pavimento del molino: colocación que, según queda probado, 
se halla sujeta á m uchos inconvenientes difíciles de remediar, 
pero que infiuyen de un modo directo en nuestras perdidas; y 
queriendo aproximarme mas y mas á su remoción, voy a pro
poner á Vdes. una idea con la que en mi opinión se consigue, 
para que examinada por todos, veamos si tiene algún defecto sus
tancial que impida su ejecución.

Supuesto que la principal causa de la disipación de los po
zuelos y de las pérdidas que sufrimos es el movimiento casi con
tinuo en que se hallan, produciendo con él la mezcla y confu
sión, de las partes carnosas con los líquidos y la mutua penetra
ción de estos, evitemoslo por un medio sencillo y fácil de eje-



cutar, dando con él tiempo y calor para que las partes qUe sa
lieron mezcladas del capacho se separen, ocupando cada cual.su 
respectivo lugar , sin que haya ocasión en que puedan volver
á perderlo.  ̂ • ' ;;

Prolóngüese el caño del entremiso conio una tercia,'derraman
do en un pozuelo pequeño de hierro, cobre,;roadera ó barro que 
quepa la cantidad de líquidos correspondientes á una molinada, 
y que tenga el cuello estrecho, pero capaz de contener el acei
te que de ella pueda salir: esto es, que quepa algo mas de ar
roba y cuarto de aceite, y la molinada es de diez y ocho cele
mines. En el sitio á donde se conceptúe puede llegar el aceite, 
se Je pone un caño con un grifo para que destapado pueda sa
lir por él el aceite claro que haya en el pozuelo, sin necesidad 
de removerlo para sacarlo con el jarro ú otro instrumento. En el 
está derramando todo el tiempo qne la molinada está en la pren
sa; y como en mi sistema deben ser lo menos tres horas, hay 
tiempo suficiente para que casi todo el aceite se depure, tenien
do casi en todo él quietud y calor suficiente, que muy bien pue
de aumentarse sin necesidad de nuevas infusiones de agua calien
te por Ja boca que revolucionaria todo el material.

Llegada la hora de usar de esta primera prensa, destaparía 
el grifo, recogería todo el aceite claro que por él saliera en un 
caldero depositándolo en el pilón, y el restante material Jo pon
dría en un pozuelo grande de sesenta arrobas que tendría colo
cado al lado de la hornilla, echándolo por medio del tubo de 
hoja de lata con agujeros, para que entrando en él por la parte 
inferior, no trastornase al que ya existia y pudiera clarificarse 
mejor: cuyo medio puede muy bien aplicarse al pozuelo chico, 
evitándose por él en un todo Ja confusión y trastorno, que aup 
cuando pequeño pudiera tener, puesto que el aceite qüe una vez 
subió á la superficie, no tiene cosa alguna que pueda obligarle 
a bajar mezclándose con otras partes.

Es pues visto quiero establecer dos órdenes de pozuelos: uno 
de pequeños para recoger los líquidos que salen mezclados de 
los capachos y en los que tienen el tiempo que intermedia de un 
cargo á otro y calor para clarificarse; otro de pozuelos grandes



donde puedan depurarse aquellas partes que en el anterior aun no lo hayan hecho, valiéndose del medio dicho para evitar el trastorno y dándole el tiempo que el otro, ú otros, necesiten para llenarse, suministrándole ademas algunos calderos de agua caliente, lo que se hará por el tubo de hoja de lata.L a  colocación de iCstos debe ser sobre el plano ó pavimento del molino, empotrados en mezcla, de barro ó mejor de obra bien hecha para evitar filtraciones. Su construcción como la general, procurando tengan el cuello lo mas largo posible, para que en él se reúna mejor el aceité y material que sobrenade. En el sitio donde se conceptúe-puede llegar aquel se le pone un caño con un grifo para que pueda salir sin revolucionar el restante cuando sea necesario hacer uso de él; y junto al fondo se Je pone otro para que por él pueda hacerlo la jamila., que por un conducto cubierto-rnarchará'ql campo,, despues de haberla detenido todo el tiempO'.que .se quiera: cuidando de que siempre queden dentro tres ó cuatro dedos'de ella, para que si aun no se ha depurado toda, pueda hacerlo dándole mas tiempo.Como en el caso de hacer uso de este primer pozuelo grande es preciso haya en él aceite claro en la superficie, madraza mas abajo y  agua ó jámila en la parte inferior, quisiera que para hacer la extracción de estas materias , de manera ninguna se mezclasen; y me parecía que á la distancia de poco mas de media vara de la boca se le pusiese otro caño, para que por él saliese el aceite claro, por el segundo la madraza y por el tercero la jamila sin necesidad de nueva mezcla y confusión. Creo que estos tres canos son precisos para que puedan dar salida de un modo indepéndiente y parcial á cada una de las tres materias, y para que así el aceite claro se reúna al del pilón, para que de la madraza puedan hacerse remolidos, y la jamila pueda salir del molino.Confieso que ocupado hasta el dia en corregir los defectos que los pozuelos tienen con su actual construcción, jamas habia pensado en este asunto; pero conociendo que aun á pesar de mis esífuerzbs quedaba algún lugar á la disipación, y queriendo por otra parte remover de un todo el movimieuto por los perjuicios,



que nos ocasiona, s=:a79==siendo una entre innumerables pruebas la facilidad con que solo con él se mezclan el agua y aceite para hacer el comunmente llamado aceite lavado, se me ocurrió esta idea, que-por lo mismo no he podido ensayar, ni experimentar sus buenos ó malos resultados.Sin embargo examinada a la luz de la razón, veo es una consecuencia necesaria de mis principios con quien tiene nn intimo enlace, prometiéndome unos efectos consiguientes á las causas que los producen, y proporcionados á mis deseos. Veo que no habiendo una razón convincente de la necesidad del empotramiento de los pozuelos en la tierra, debe ser por lo menos indiferente su colocación sobre el pavimento del molino  ̂ teniendo ademas la indisputable ventaja de permitirse con la mayor facilidad la salida á la jaraila según mi pensamiento, sin incurrir en inconvenientes que deban separarnos de su adopción, Y  veo que su egecucion es segura y sencilla no envolviendo costos cuantiosos, ni superiores á los que son indispensables en cualquier sistema que se admita. A  pesar de todo la presento á su consideración, para que como en otros puntos me digan con franqueza su dictamen y juicio.M . Que por este medio se evita el movimiento que causa Ja revolución y trastorno en ambos pozuelos es indudable, no habiendo una causa que obrando verticalmente sobre el aceite de Jas superficies, pueda obligarle á que descendiendo se mezcle y confunda con otras partes extrañas: el primer aceite que en ellos entra por la parte inferior del tubo se eleva, y aun cuando el subsiguiente lo ponga en movimiento para subirlo, no obligándole á descender no Jo revoluciona y confunde. Los tres caños que V . pone en el pozuelo grande son muy propios para su objeto, puesto que por cada uno solo sale una determinada materia, que según su clase y disposición puede utilizarse desde luego, ó prepararse para su mayor aprovechamiento, ó tirarse como dañosa. Pero en cuanto á Ja egecucion se me presentan algunas dificultades, que quiero proponerlas parase resolución: derramando el entremiso por su frente, en él seria necesario colocar el pozuelo chico, que debiendo tener alguna capacidad y



=a8o=^estar separado de la pared, tal vez pueda impedir la circulación de la palanca de Ja otra prensa, en el caso de colocarlas una frente á la otra: á lo menos es preciso que envuelva reducción en las palancas ó mayor distancia entre las paredes,A .  Entre estos extremos hay un medio muy sencillo y prudente, cual es la colocación del pozuelo chico en un costado del entremiso, evitándose con ella la necesidad de reducir la palanca y la de dar mayor distancia á las paredes. Que Jos entremisos derramen por su frente es solo efecto de su actual construcción, no de una verdadera necesidad; con tal de que Jo que de ellos sale pueda recogerse bien, es indiferente se haga por el frente ó por un costado, no habiendo otra precisión que la de dar al caño una dirección análoga á este objeto.M . Tengo presente que cuando V . nos habló del entremiso nos dijo debía elevarse sobre el pavimento del molino media vara ó fres cuartas, y me parece que esta elevación ha de ser insuficiente para pl pozuelo que deberá tener mayor altura, en cuyo caso su colocación es imposible.A .  Si la altura del pozuelo excedjese á la del entremiso, es verdad; pero aun en este caso puede ocurrirse á Ja dificultad haciendo en el plano del molino una pequeña escavacion, que con su profundidad pueda suplir la mayor elevación del pozuelo , que deberá colocarse en ella, V . sabe que en la máquina para sacar cera se hace esta escavacion, colocando en ella la cuba que recibe el agua y cera que salen del tubo: así deberá hacerse en nuestro caso. Es cierto que tal vez para sacar el aceite de este pozuelo seria necesario extraerlo antes de su lugar; mas esta operación ni importa un gran trabajo, ni tampoco movimiento capaz de trastornar los líquidos; porque ademas de que debe ser reducido, poniendo un poco de esmero, no puede mezclarlos siendo un movimiento horizontal; mucho menos suponiendo á casi todo el material en razón de verdaderos líquidos, conservando por lo mismo sus respectivas colocaciones. Si en un vaso de agua se pone un poco de aceite, aunque se mueva horizontalmente los líquidos no se confunden.
, B. La mayor dificultad que encuentro en este método es la



= :a 8 i=multiplicación de operaciones á que por necesidad nos obliga 5 y como por otra parte me consta que cuanto mayor es un número con mas facilidad se omiten, por ello no lo conceptúo practicable á pesar de conocer tiene ventajas dignas de aprecio. Ij j -  ted tiene que extraer primero el pozuelo de la escavacion, luego sacarle el aceite claro, despues trasegar el material restante al pozuelo grande y en seguida trasladar el chico á su primitivo lugar; operaciones que aun cuando sencillas en sí, siempre envuelven tiempo y exijen esactiíud en los operarios, en quienes, en verdad, nada confio.A .  Una vez que V . este convencido de la utilidad de las operaciones y de la oportunidad con que se previenen, puede muy bien exigir su cumplimiento aunque su ejecución fuese gravosa é implicase algún aumento de trabajo; su posición, su carácter y su conveniencia le autorizan sobremanera para ello, y aun para despedir unos dependientes indóciles; mas por fortuna las operaciones son demasiado sencillas y fáciles, necesitándose por lo mismo toda la malicia imaginable para omitirlas. Si se reflexiona en ellas, hallaremos que todo su mecanismo puede ejecutarse en tres ó cuatro minutos, que dedicados á este objeto no se invierten en otro á que deberían consagrarse, si no han de estar parados y ociosos. Así que, creo debe V . confiar en su ejecución, mayormente considerando que si no vacian el pozuelo chico que suponemos lleno en la primera molinada, no tienen donde recoger el líquido que fluya de la segunda; y como tampoco tienen donde poderlo vaciar mas que en los vasos destinados á estos objetos, por necesidad han de hacerlo del modo que se ha dicho.Los molineros, es cierto, son apáticos é indolentes; pero Ja presencia continua de V .  y de su familia podrá compelerlos á llenar sus respectivas obligaciones. Compare V . estas operaciones con las que hacen en su molino y con las de otros ramos de industria y vera la enorme diferencia que entre ellas existe por su repetición fastidiosa y su mayor penosidad; sin embargo ni V . las omite convencido de su congruencia, ni desconfía de los operarios á quienes no debemos suponer con mejores sentimientos,
36



=282=:Quisiera que en este y en todos los ramos se pudiesen reducir tanto las operaciones que su ejecución fuese sumamente fácil; pero tal simplicidad no es dado á los hombres realizarla, teniendo que pasar en todos por una progresión necesaria, que con mas ó menos tendencia se dirigen á un fin. ¿Cuántas operaciones engorrosas, costosas y expuestas tiene V . que practicar hasta encerrar sus cereales en los graneros? ¿Por cuántas no tiene que pasar el cosechero de vinos hasta embodegarlos, el fabricante en cualquier genero, el mercader para reintegrarse de sus anticipaciones, y aun los dedicados al estudio de las ciencias? Si atentamente las examinamos notaremos su contraste.B . ¿Y será suficiente el que intermedia de un cargo á otro en una misma prensa, para que los liquidos que se reciben en el. pozuelo chico puedan clarificarse, no teniendo otro calor que el que ellos traen del entremiso? Me persuado de su insuficiencia, al oir decir á V . que á pesar de tener su hermano detenido todo el material en sus pozuelos veinte y cuatro horas, aun se descubre á la jaraila una tela ó nata fluctuante, y que dió márgen á su observación recogiendo de ella bastante aceite : esto me hace creer que necesita de mas tiempo y calor para purificarse.A .  Ya he dicho á Vdes. que el sistema que estoy proponiéndoles no ha sido ensayado por m í, por,lo que no puedo hablar de él por experiencia propia, sino por congeturas y cálculos que podrán ser mas ó menos fundados: lo que en su obsequio haré será manifestarlos para que les den el mérito que tengan.Tengo presente que cuando hice mi primer ensayo moliendo la aceituna en el costal y recogí el material en una orza, solo lo tuve depositado en ella tres ó cuatro horas, hallándose en el patio y en un dia destemplado; sin embargo cuando salió el aceite lo saqué claro, hermoso y en abundancia, aunque no habia vuelto á ponerle calor alguno. También me consta que cuando se lleva á los molinos una molinada, á pesar de no intermediar mas que una hora entre la recepción y extracción, sale el aceite en un órden regular y como generalmente sale todo del pozuelo. Estos hechos me hacen creer que el aceite no necesita tanto tiempo como V . supone para clarificarse, y que lo que mas



=a83=se le opone para ello es el trastorno que en el pozuelo experimenta; de aquí se sigue que supuesto que en mi pozuelo no su-* fre esta revolución, muy bien puede clarificarse en este tiempo.Pero dado que aun no se haya esclarecido, tenemos el recurso espedito y fácil de ponerlo en el grande, donde teniendo mas tiempo podrá hacerlo mejor. V ivo seguro de que si en este intervalo no se clarifica todo, lo ha de hacer á lo menos en su 
mayor parte; mucho mas pudiéndole aplicar algún calor por medio del agua caliente, y que no hay inconveniente en que á ios dos lados del entremiso se coloquen otros dos pozuelos que tendrían ya doble tiempo.En el material que se tira del de mi hermano se nota esta tela que no es tanto efecto del poco tiempo que en él se detiene, cuanto de la mucha revolución que sufrió recibiendo veinte y cuatro horas todo el material que fiuia del entremiso. Este sistema tiene la ventaja de que al paso que evita en un todo la re- volncion en ambos pozuelos, en ellos se puede conservar y aumentar el calor por el tiempo que se quiera , poniéndoles de vez en cuando algunos calderos de agua caliente: debiendo tener presente que en mi molino como mas reducido que los generales y comunes, debe sentirse mucho menos él frío de la atmósfera con sus efectos; y que si aun en dias de mucho frió no se hiela el aceite de los pilones en los molinos, mucho- menos deberán helarse los líquidos de mis pozuelos, teniendo'mayores elementos que contraríen la intensidad del frío.M . Ha dicho V .  que el pozuelo chico podia ser de madera. ¿Y podria hacerse con utilidad?

A .  No solo podria, sino que en mi opinión de ella deberían hacerse ambos, reflexionando en el uso que generalmente se hace de estos vasos: de madera se hacen los toneles para conservar muchos años los caldos, de madera se construyen las pipas para trasportar nuestros aceites no solo á naciones vecinas, sino á las regiones y climas mas distantes del globo, y de madera se forman las que se destinan para la colocación del agua necesaria en una larga navegación. Es visto por estos antecedentes que Ja madera no solo puede contener por mucho tiempo todos estos Jí-*



==284=
quicios sin filtración, sino que en todo él pueden conservarse en buen estado y sin perder ninguna de las buenas cualidades que deben acompañarles. ^.  ¿Yqué inconvenientes podian seguirse de su adopción? ¿Acaso el mayor costo? T al vez su construcción seria mas económica prometiendo facilidad en los trasportes, y mayor duración que los de barro expuestos siempre á roturaciones. ¿Mayor extensión en el terreno del molino? Colocados á los costados de la hornilla tienen capacidad para contener los líquidos sin aumentar dimensiones en la fábrica, contentándose con el mismo espacio preciso para el juego de la palanca, y para la colocación desembarazada de los otros-útiles.Muy bien han conocido las ventajas que ofrece el uso de estos toneles para la conducción del aceite los que en ellos los trasportan á lomo. Y  si en toneles de madera pueden conservarse y conducirse los líquidos, ¿por qué no han de poder recibirse para depurarse y esclarecerse? ¿Contiene la madera algún principio de Oposición al desprendimiento de partículas extrañas que se intenta? AI contrario: la mayor proporción para percibir y conservar el calor de la hornilla lo fomenta, y la flexibilidad de la madera para amoldarse, facilita la figura que se le debe dar al cuello.Conozco que acostumbrados los hombres á otras cosas y á otros objetos, sü introducción chocarla riéndose unos, despreciándolos otros, y cada cual formando su juicio y dictámen; pero apoyado en estas ideas giraré sobre ellas mi conducta con la seguridad que procede de un íntimo convencimiento, que hasta el presente no ha sufrido impugnación vigorosa.B . Y  supuesto que, como V . asegura, toda la jam ikque se extrae sale tintada con esa nata ó tela que según sus observaciones aun conservan aceite, ¿no podría aun aprovecharse mas el producto, valiéndonos de algún medio por el que pudiéramos utilizarla, extrayéndole todo el aceite que pudiera contener?A .  En mi concepto eso es seguro. De la observación hecha con la jamila de V . ,  con la practicada en la botella de la de 

Jui hermano, y la unión y meícla que todas las partes entre



= 285=. sí tienen, deduzco que es sumamente difícil la total y perfecta separación de los líquidos, aun adoptado el sistema que propong o  de quietud, tiempo y calor en el pozuelo, en donde este ú ltimo agente sucesivamente va perdiendo su actividad. Sin embargo, creo que si imitamos á las mujeres jamileras y á los turbie- ros, valiéndonos de los mismos medios que ellos para depurar y extraer todas las sustancias oleosas, nuestros esfuerzos no habían 
de  ser inútiles, sí provechosos.Conducido de este convencimiento y apoyado.en un argumento analógico no tuviera reparo en apurar esta materia cuanto se pudiera. Yo veo que un labrador recoge las granzas de una parva, y que por medio de sus operaciones las utiliza; observo que un propietario de vino no se contenta con el mosto que naturalmente sale de la trituración de la uva, sino que traslada á la prensa el orujo, para que comprimido le suministre todo el jago que pueda tener: advierto que un hacendado de colmenas no solo se aprovecha de la cera que sale en la artesa despues de lavada.., sino que a la misma agua la prepara para sacarle otro fruto de una estimación casi igual á la de Ja miel. ¿Y  por qué no hemos de procurar nosotros utilizarnos cuanto sea posible de un fruto tan hermoso como el de la aceituna y cuyo líquido es por sí mismo tan difícil de extraerse con perfección? L a  naturaleza, así como ha establecido cierta semejanza en todas las producciones sujetándolas á unas mismas leyes, ha exi- jido también sus respectivas preparaciones para percibir todo su valor. Jamas podré convencerme de que obramos conformes con ellas, contentándonos con percibir sus primeras producciones y sin obligárle en cierta manera á que nos suministre todas las utilidades que en sí encierra.Es verdad que estos segundos frutos importarían algunos desembolsos y anticipaciones necesarias, pero que con facilidad y  ■ prontitud podrían reintegrarse con exceso. Es también cierto que ellos no podrían ser de una estimación y calidad semejante á Ja 

de Jos primeros 5 pero tendrían su mérito respectivo y un valor peculiar correspondiente al uso á que se destinaran. E l grano de 
las granzas no es en calidad igual al de la parva , sin dejar por eso



= 386=de tener su valor y uso: la rneloja extraída del agua con que se lava la cera, no tiene una estimación igual á la de la miel, y sin embargo la he vendido muchos años con solo la rebaja de una tercera parte y con mayor concurrencia de compradores: el vinagre se vende casi siempre á un precio igual por lo menos al vino, y el aguardiente mucho mas caro.Todas estas producciones no son el resultado de las primeras operaciones para la extracción de los frutos, sino efecto de otras combinaciones que bien dirigidas aumentan las utilidades del propietario en cada ram o, contribuyendo todas á desarrollar materialmente la riqueza territorial, y haciendo refluya en la general prosperidad. ¿Y  no podríamos hacer lo mismo con la aceituna? ¿N o  podríamos elaborarla de manera que percibiésemos con nuestra industria unos emolumentos mayores?Estoy cierto que si otras naciones mas interesadas y ágiles tuviesen á su disposición un fruto tan precioso y viviesen en un clima proporcionado á la vejetacion de la o liva, ellas sin duda aprovecharian en toda su extensión este ramo tan interesante, y cuyas ventajas no les son desconocidas. Díganlo sinó esas empresas costosas y de mezquino producto, formadas unas para sacar aceite del orujo, otras para reunir y vender á buen precio los huesos y otras para importar esas máquinas tan complicadas, explotando en todas nuestra desidia, nuestra apatía, nuestra indiferencia hácia un fruto tan rico y recomendable. Así pues, y creyendo que estas operaciones ni son indecorosas al propietario que quiere utilizar todo su fruto, ni menoscaban la estimación de los primeros, ni menos importan unos grandes costos y que no puedan reintegrarse, propondré á Vdes. el medio que be ideado para realizarlo.En un ángulo del molino se coloca otra hornilla con una caldera de quince á diez y seis arrobas, en la que con un caldero se va poniendo jam ila, luego que se haya extraído todo el aceite claro, y todo el primer turbio, hasta que se ponga casi llena, procurando que siempre esté ardiendo. Puesta en esta disposición se dejará hervir; hasta [que evaporándose por el calor el agua, baje el material reducido á un turbio, madraza ó cabo grue-



so que se trasladará á una tinaja para conservarlo, extrayéndole con el calor algún aceite y vendiéndolo luego como turbio. En , seguida se le vuelve á echar á la caldera jaraila practicando las mismas operaciones, hasta que se concluya Ja del pozuelo: como este no debe tener mas que cuarenta y cinco arrobas, puede muy bien desocuparse en tres veces en cada veinte y cuatro horas.
Ustedes habrán conocido que mi objeto no es otro que separar estas materias del agua que tienen mezclada por medio de la evaporación, partiendo en mi operación de la gran dificultad que encuentro para hacer una absoluta separación, y de lo que con otras aplicaciones se ejecuta frecuentemente: rodos los propietarios de colmenas saben muy bien que la meloja se saca de esta manera, ó lo que es lo mismo, hirviendo el agua con que se lavó la cera hasta reducirla á una materia crasa y oscura, pero dulce, y que los que tienen el arte para sacar Ja cera, despues de extraidos Jos cerones ú orujo Jos resacan por este mismo orden hasta depurar su ultima sustancia, adquiriendo con su producto el principal emolumento de su oficio.Todos sabemos que con este mismo artificio sacan en este pueblo Jas mujeres jamiJeras el aceite; y nadie ignora que aun Jas sustancias de las plantas medicinales se extraen por este método. 

N o  quiero entrar en la discusión de si el aceite se evapora ó no con el fuego: basta para mi intento que se evapore menos que el agua, lo que no puede dudarse al ver Jos asientos, cabo ó poso que queda en la caldera hecha la operación.Confieso que el aceite que de este pudiera sacarse bien poniéndolo al sol, bien haciendo remolidos no tendrá las buenas cualidades que el primero, exigiéndolo así Jas diferentes modificaciones que ha recibido en las distintas preparaciones que se Je han dado; sin embargo puede lucir, y puede aprovecharse en las fábricas de jabón, en untos y en otros varios objetos para cuyo uso no se necesita sea tan esmerado y recomendable. Si no se quiere emplear en ello puede venderse como turbio, en la seguridad de que no faltará quien lo compre con utilidad suya y provecho del propietario que percibirá algunas cantidades por*



í=a88=r:un efecto que ahora deja perder, y que aprovechado podría sufragar otros gastos mayores.N o seria tan imprudente que si estos fuesen cuantiosos y conociese no podían tener una justa compensación les aconsejase un método que ciertamente les perjudicaría en sus intereses. Cuando lo propongo los tengo analizados, conociendo que su adopción en nada contraria sus fortunas y comodidades. E l local del molino no se aumenta con la construcción de otra hornilla, que situada á mayor distancia de la palanca no podria impedir su jueg o , teniendo ademas la ventaja de que haciendo la caldera un poco mas alta, no hay necesidad de que la hornilla ocupe tanta extensión; quedando todos reducidos á los de construcción de horn illa , caldera y combustible.; los primeros no son grandes y los segundos pequeños.E l orujo cuya materia debe emplearse en ello , no negaré que vale; pero su valor nunca es de consideración, y algunos anos en que no tiene mucho consumo por la abundancia de cosechas ó por circunstancias particulares está despreciable. Todos sabemos que en ocasiones casi lo regalamos á nuestros dependientes, y alguna vez he tenido que tirarlo por no tener donde ponerlo; y  si en algunos años tiene mayor estimación es porque escasea Ja cosecha, en cuyo caso el producto que de esta operación se sacase tendría mayor mérito. Los molineros no aumentan de trabajo de un modo gravoso, quedando todo reducido á echar la jámila en la caldera y á tener que cebar algunas veces la hornilla.A  pesar de estas ventajas reales, y sin embargo de Ja simplicidad de costos y operaciones, no se me oculta que la práctica ofrece algunas dificultades originadas no de los principios intrínsecos á ellas, sino de Ja falta de costumbre y resistencia que naturalmente oponemos á la introducción de una nueva, por me-" jor calculada que Ja supongamos. Oposición que solo puede vencerla el convencimiento, el interés del propietario y sobre todo la inmediata administración que puede tener en su hacienda, te- niéndora en su casa, á su disposición y á su vista: tal es la conr' secuencia primera de todo el conjunto de mi sistema respecto á 
los molinos. . ^



= 2 8 9 =Y  sinó, ¿cuándo se ha visto que en un molino se saque á calderos de un pozuelo la madraza , que para ello el operario esté por largo tiempo con una postura violenta y con el mayor esmero recogiéndola, para depositarla en el pilón de donde se saca cada dia, ya una ya mas arrobas de aceite claro, yen cantidad mucho mayor en valor que el importe de los salarios? ¿Cuándo se han visto en un molino esos continuos trasiegos de una materia rica en sí, pero que mirada con desprecio se dejaba abandonada y que corriese por Jos arroyos? Jam as: solo la asistencia continua de mi hermano, de su mujer, de sus hijos y de sus criados ha podido vencer los obstáculos que presentan unas operaciones engorrosas de suyo, pero que ejecutadas le producen ventajas no imaginarias, sino reales y positivas, de Jas que partici- parian los que hicieran Jo mismo, privándose de ellas Jos que tienen molinos distantes de sus respectivas habitaciones, entregados á unos hombres mercenarios y cuya-fidelidad é interés ninguno podrá racionalmente garantir,Pero amigo B . ,  advierto que V . tiene dos pozuelos en su fábrica: uno de tinaja inscripto en otro de derretito que Jo circunscribe. No puedo negar Ja conveniencia de este aparato: con él tiene mayor seguridad en su aceite en caso de que por una ocurrencia desagradable se rompiese el primero, teniendo otro recipiente que pudiera sujetarlo. Me parece que esta seria su idea que repetidamente apruevo, porque en estos negocios ninguna precaución es superfluaj sin embargo debo decirle que cuando Jos construyo, o conceptuó el segundo indispensablemente en , caso de una roturación, ó no: si lo primero, el de barro es inútil necesitando de este fiador que asegure el aceite^ si no lo conceptúo asi, para nada sirve sino para aumentar costos: de donde infiero que el uno u el otro es superfluo. Ya que nos lialJa- mos en esta materia, tratémosla con alguna extensión para nuestro conocimiento.Que necesitamos de un recipiente donde se recojan los líquidos que salen del entremiso, es indudable; como también que la figura mas propia para ello es Ja que generalmente tienen nuestros pozuelos, que aun cuando irregular, hechos sin embargo del37.



=29or=modo que se ha dicho y -de la figura indicada , pueden muy bien desempeñar su oficio. Pero asi como en la construcción de todos los demas utensilios del molino hemos procurado hermanar la economía con la seguridad, veamos si en este objeto también podemos conciliar ambos extremos.Guiado de esta idea siempre preferiré los de derretido á los de barro ó tinaja, militando á favor de aquellos muchas mas razones de preferencia que en obsequio de los segundos.Por mas consistencia que por medio del fuego demos á los de barro, por roas esmerada que sea su construcción, y por mayor escrupulosidad que se observe en su conducción, colocación y uso, nunca pueden tener la necesaria á'resistir los ataques y consecuencias de una imprevisión, de un golpe, ó de otra causa que aun cuando á veces desconocida, no dejará de perjudicar a los intereses de los propietarios. Su construcción es por sí demasiado delicada; compuestos de muchas partes entre sí unidas, ai paso que importa conocimientos y práctica en el artífice, presenta un objeto fácil de descomponerse con especialidad por el cuello , mucho mas siendo de gran capacidad. Así es que los mismos operarios temen dedicarse á su construcción, viéndose reducidos con frecuencia á la necesidad de perder el material y el trabajo. Su conducción ofrece en lo general exposiciones bastante peligrosas, debiendo hacerse en carros cuyos embates y violentos movimientos á veces los roturan, particularmente cuando los caminos son^de travesía, cuando no se hallan en estado seguro y cuando los puntos á que se trasportan están demasiado distantes. Su colocación se halla sujeta á los mismos inconvenientes, siendo necesarias para ella precauciones indispensables y operaciones prolijas que de algún, modo prometan resultados felices.- Por estas consideraciones justas, frecuentes, y cuya minucio- •sidad podría acarrear á los alfareros pérdidas de entidad, ellos no quieren conducirlos por su cuenta, haciéndolo el propietario á su riesgo, y valiéndose las mas veces de dependientes inesper- tos, poco exactos y por lo general sin interés alguno por los de su amo. Para ocurrir á estas dificultades se contratan puestos en la escavacion á cuenta y riesgo del artífice;^que teniendo pfe-



=291 =sente Ia inseguridad y su capital invertido, los ajusta a un precio subido exigiendo garantías proporcionadas á sus cálculos in- teresadoSé En el ano pasado los ajuste en Baeza, cinco leguas distante de este pueblo, á tres reales la arroba con estas condiciones, Su uso finalmente no deja de ofrecer inconvenientes de consideración, hallándose sujetos á sufrir contusiones y golpes, cuyo efecto inmediato sea la roturación y la perdida de aceite, no habiendo una intervención inmediata del dueño, quien por su utilidad la remediaría prontamente.Estas reflexiones que acabamos de hacer respecto á los pozuelos, tienen mayor influencia con relación á las tinajas y pilones, que por su posición mas exterior y elevada se hallan expuestos á mayores riesgos. Basta entrar en un molino para conocer que es muy difícil se conserven todos estos vasos por mu-̂  cho tiempo en buen estado de servicio, contrariándolo el ma* nejo de los otros utensilios, la impericia y abandono de los operarios, y otras causas que directamente pueden perjudicarnos.N o sucede así con los pozuelos hechos en derretido, ó con otro material que importe menores costos y preste mayores seguridades: ellos adquieren cuando la mezcla es buena, tal firmez a , que solo puede destruirlos una mano decidida á ello; su dureza resiste á los golpes que aun continuados se le pueden dar, prometiendo por lo mismo mayor duración. Su costo tampoco es de consideración: debiendo ser las escavaciones comunes á las profundidades de los de barro, no desmerecen nada bajo este concepto; el material de que se forman es mas general, y como en todas partes abunda, ni su adquisición ni sus trasportes deben ser demasiado gravosos: en su formación se les puede dar con facilidad y sin peligo el cuello que se quiera, y la figura mas acomodada al uso á que se destinan.Los artífices por poco diestros que sean pueden desempeñar bien su cometido, mucho mas sujetándolos á la inteligencia y buena dirección de! propietario. Tienen ademas estos pozuelos la inapreciable ventaja de que no ocupando mas local que el mismo pavimento del molino, escusan al dueño de los gastos necesariospara levantar un edificio mas capaz, mas costoso y mas expues-
*



=292=:to. Y  tienen por ultimo la proporción de que pudiendo darles sin inconveniente un cuello mas largo, facilitan la extracción del aceite, contribuyendo á evitar las incomodidades que en ellos experimentan.Son tan obvias y naturales las razones que en su favor pueden alegarse que en muchas partes se han usado con conocido provecho, y en la actualidad se están construyendo algunos depósitos para conservar grandes cantidades de aceite. Kn la C arolina se están formando balsas capaces de contener diez y ocho ó veinte mil arrobas: los empresarios han conocido que con ellas pueden hacerse de grandes cabidades, sin desembolsar las enormes anticipaciones que exijen las tinajas puestas en bodegas: han calculado los costos de uno y otro , y con razón se decidieron por ellas en vista de la economía considerable que les resulta. Para que Vdes. así lo conozcan hagamos un cálculo superficial y notarán sin trabajo la diferencia tan marcada entre ambos costos^ y para ello tomemos por base veinte mil arrobas, cuya cantidad por excesiva que parezca, hay muchos propietarios españoles que pueden tenerla.Cada arroba de vacío en lo general cuesta lo menos dos reales, y si á ellos agregamos medio real que importa empotrar cada tinaja, resoltará que para las veinte mil arrobas se necesitan cincuenta mil reales por razón de vacío. Consideren ahora el local tan inmenso que es indispensable para su colocación, teniendo presente el material de toda clase que se emplea y los jornales que se invierten; sin Olvidarse que las tinajas deben tener entre sí ciertas distancias para que las operaciones puedan hacerse con libertad y desembarazo. Aseguro que bien calculados estos datos, analizados todos los precios y sumados sus valores, el exceso seria terrible; no pudiendo nunca ascender á su importe los costos de las balsas por mayores que se supongan: ventaja tanto mas recomendable, cuanto que en un terreno reducido pueden colocarse muchas arrobas. En una balsa que tenga veinte varas de largo, veinte de ancho y cuatro de profundidad no cabe duda que se pueden poner veinte y cinco mil seiscientas arrobas, suponiendo como cierto que cada vara cúbica



= 293=puede contener dentro de sí diez y seis arrobas de líquido.B .  Mirado esté asunto bajo el aspecto ecónomico es indudable que el establecimiento de estas balsas es én extrémo ventajoso, y debería generalizarse su uso: no así si se consideran bajo el de seguridad. Por mas consistencia que quiera dárseles y mayor firmeza que se Jes suponga, siempre han de ser penetradas del aceite, quien filtrándose por su masa interior insensible y continuamente llegaria á destruirlas, y tanto mas cuanto que el aceite siendo tan sutil pudiera muy bien hacerlo, aunque el agua no pudiera penetrarlas: esta ihe parece habrá sido la causa de que se usen con poca frecuencia, siendo muy raros los que han adoptado este sistema.A .  No son tan pocos como V .  se figura los que usan de estas balsas: sé las hay en varias partes, en casas particulares y en algunos establecimientos: Jas hay en M álag a, en Murcia y en otros diferentes puntos, y en todos usadas con utilidad y ventaja. Pero aun cuando no hubiera mas que una, siempre su uso probaria la conveniencia: el dueño por mas ignorante que se suponga nunca llegaria á un extremo de abandono, que mirase con indiferencia un negocio tan interesante como la conservación de su aceite: en otros artículos podrá haber indolencia, pero figurada en este ramo es un verdadero delirio. Por un instinto natural é interesado todos los hombres observan, y cuando conocen sus pérdidas bien pronto abandonan la causa que las produce, sin que pueda retraerlos ni la prevención, ni la costumbre, ni otra cosa alguna. Fiado en estos conocimientos del corazón humano, puede sostenerse que si unos las usan no habrán notado en ellas perjuicios.¿Y  de qué han de proceder? ¿Cuál puede ser la causa que los produzca? Yo no la conozco, pues estando bien construidas son impenetrables al aceite. Para desvanecer el error que en está materia pudiera haber, basta observar que las murallas que hay en los puertos se hallan tan bien ligadas, y adquiéten sus mezclas tal consistencia, que no solo resisten á los coiltinüádos embates del agua, sino que se petrifican. Esas argamasas tan fuertes qüe aun observamos en algunos restos de murallas aritiguas,



= 294=han visto pasar uua multitud de siglos sin que el tiempo, las Jluvias, la falta de reparos ni otra causa haya podido desmoronarlas, ni destruir la firmeza que en su construcción recibieran. Admira verdaderamente observar algunos trozos que son unos seguros monumentos que nos conducen al conocimiento de la capacidad de los antiguos.Si estas obras pueden hacerse con tal solidez que sean impenetrables al agua, mucho menos lo serán al aceite, cuyo líquido no,penetra tanto como aquel. T al vez apoyados en una vulgaridad, creerán mi proposición una paradoja; pero tengan la bondad de reíiexionar que el agua puesta en una piel se presenta en la parte exterior filtrada por sus poros, no verificándose esto con el aceite; que el agua puesta en una vasija de barro poroso, se filtra y por ella se destila, cosa que no se observa con el aceite. De estos hechos particulares deduzco que siendo una misma la piel y una misma la jarra , si el agua los penetra y no el aceite, aquel cuerpo penetra los cuerpos mas que este; y de aquí que si pueden 'hacerse cuerpos que tengan tal consistencia que no puedan ser penetrados por el agua, mucho mas podrán hacerse que no lo sean por el aceite; la naturaleza de este líquido cuyas moléculas tienen mayor adherencia y unión comparadas con las de aquel, así lo convence.M . Yo creía que en razón á ser el aceite mas leve que el agua penetraría mejor ios cuerpos, deduciendo de aquí que aun cuando algunos por su dureza no pudieran ser penetrados por el agua, pudieran sin embargo serlo por el aceite.A .  Que los líquidos penetren mas ó menos Jos cuerpos, no depende precisamente de su mayor ó menor gravedad específica comparada con la de otros; depende sí de la mayor ó menor sutileza y delicadeza de sus partes, y de la mayor ó menor cohesión y adherencia entre sus moléculas. V .  sabe muy bien cuanto es el peso del azogue y no ignora que apenas hay un cuerpo á quien no penetre y por donde no se introduzca, exigiendo por ello tantas precauciones para impedirlo.Antes de concluir esta materia quiero decirles, que cuando estas balsas se forman de piedra y mezcla es necesario que aqiie-



= 295=lia sea muy dura para que no pueda ser penetrada del aceite que como líquido sutil con facilidad se introducirla en ella , privando al propietario de todo el que absorviese y contribuyendo con Ja continuación á exponer la obra. Y  también que cuando se labran de ladrillo, es muy bueno darles un barniz ó vidrio, que interceptando los poros imposibilite Ja penetración del líquido. Por este orden son los que se usan en la Carolina: cuidando Jq reciban en toda su extensión, para que en su superficie no haya punto alguno que de él carezca; y que en su fondo se forme una especie de cono donde se reúna el aceite para extraerlo con mas facilidad.En Jo que debe ponerse todo esmero es en la preparación y uso de las mezclas, siendo su bondad una circunstancia que influye sobre todas en el buen ó mal resultado. Los propietarios como interesados y los operarios por su buen nombre deben tener unos conocimientos exactos en esta materia de suyo delicada, y para su acierto y buena dirección pueden todos consultar Jas obras maestras escritas sobre este asunto, cuyos conocimientos podrán aplicar con provecho. Pero Sres, dejemos estos puntos y a , y mañana procuraremos examinar otros para concluir nuestra tarea y discusiones.
m w m

$e> hx̂ cühúü <)e voDt/iod átiEed-
G tiA . ^  RAciAs á Dios, Sres., nos hallamos en un molino 

donde se ve, y en donde no abundan los motivos de incomodidad



= 2 9 6 =que en otros: esta mañana estuve casualmente en el de P. y les aseguro quedé estremecido y horrorizado; allí una lobreguez y os  ̂curidad eterna me conturbó; sus ventanas pequeñas y cerradas á las ocho; cuatro candiles ardiendo en diferentes sitios del edificio; sus paredes tan ennegrecidas del humo y las puertas entreabiertas presentaban un aspecto terrible, figurándome que aquellos cuatro operarios preparaban las exequias de su amo: allí se percibía un fetor y hediondez intolerable dimanada del pozo, de la inmundicia, del escremento de los animales y de la desidia de aquellos cuatro galafates en su comida asquerosa é indigesta: allí en fin presencié tantas cosas, advertí tantos defectos y noté tantas faltas, que rae admiro como con ellas pueda sacarse un aceite que tenga estimación en ningún mercado, donde se conozcan las imperfecciones deque su extracción adolece: observémoslas todas y conozcamos sus consecuencias.Si has;ta ahora hemos reliexionado sobre algunos de los muchos defectos que tienen los molinos construidos por el orden que se hallan, si hemos visto su influencia en las pérdidas que el propietario sufre, y hemos notado el modo natural con que podían reformarse, la continuación de nuestro examen nos dará á conocer otras varias causas, que aun cuando no de un modo tan escandaloso, no por eso dejan de producirlas á su manera. M uchas son por cierto, y si á cada una Je damos su valor propio atendida su trascendencia, montarán á cantidades increíbles.Tengo observado en todos Jos molinos un consumo extraordinario de aceite, que disminuyendo inútilmente Jos verdaderos aprovechamientos del fruto, resienten al propietario en sus intereses: cuatro candiles ardiendo toda una noche de invierno y parte del dia, cuatro candiles y de ellos tres de un tpmaño monstruoso; y cuatro candiles con unas mechas de media pulgada de grueso consumen mucho aceite en Ja temporada, y tanto mas manejándose por hombres desinteresados, y que tienen inmediatos recursos para reponer Jos derrámenes y pérdidas muchas veces voluntarias: circunstancias son todas estas qüe apreciadas de- debemn producir una inmediata y pronta reforma Í€^|:rqyqp¿q :uaofabu§ps tan conocidos.



= 297-For más economía que recomiende en las operaciones y por mas gastos que quiera reducir, nunca llegaré al extremo de exigir que ios operarios se hallen en tinieblas^ requerirlo seria una monstruosidad impracticable^ pero sí quisiera que estos gastos quedasen conraidos á los indispensables y precisos, convencido de la exorbitante cantidad á que este ramo puede ascender. .Atendidas y calculadas las circustancias que en él hay y cuya certeza no se contradice por ninguno de los maestros, bien puede sostenerse sin temor de ser desmentido que diariamente se consume en las luces del molino medio cuarto de arroba de aceite. Partiendo de este principio seguro fijemos la cantidad y su valoren toda la temporada. En otras ocasiones hemos discurrido sobre el término medio de ciento veinte dias, y esto supuesto es claro que se consumen en cada molino quince arrobas: por otro término medio pongámoslas á treinta rs. arroba y tendremos el valor de cuatrocientos cincuenta rs. Extendiendo este cálculo á nuestro pueblo donde hay veinte y cinco molinos, resulta costar el alumbrado ál propietario la cantidad de once mil doscientos cincuenta reales: producto en realidad asombroso, que bien puede disminuirse y aplicarse el importe á otros objetos de necesidad y conveniencia.Bien sé que Vdes. argüirán contra mi demostración apoyados en la necesidad de alumbrados y en la imposibilidad de disminuirlos, deduciendo de aquí la inexactitud de mis raciocinios; pero si bien se reflexiona en ellos aparecerá su precisión y legítimo enlace. Ya se ve: un local inmenso necesita á no dudarlo de un alumbrado que se haga sentir en todos sus puntos: un local ennegrecido en sus paredes y utensilios necesita de muchas luces que lo iluminen, supliendo con su abundancia la reflexión que la blancura podia suministrar: y nn local, cuyas operaciones no arguyen precisamente un alumbrado continuo, y que por la neglijencia de los operarios casi siempre se. halla iluminado, requiere por necesidad mucho consumo de aceite. Pero estos defectos son necesarios á su construcción y consiguientes á la mala administración que en este ramo se observa: son en fin defectos voluntarios y que muy bien pueden evitarse.
38



==298=:Una de las mayores ventajas que ofrece mi plan de molinos es sin duda la reducción del local y con ella la disminución de gastos que una mayor extensión embebe. Un molino de ocho ó nueve varas de largo, cinco ó seis de ancho y tres de altura cómodamente se ilumina con una ó cuando mas con dos luces: en este pequeño recinto tienen la suficiente eficacia para que los molineros puedan desempeñar con acierto las operaciones que les están cometidas, no exigiendo ninguna ni mayor perspicacia ni diferente estructura de los órganos visuales: un molino blanqueado á menudo con facilidad refleja los rayos distinguiéndose con mas claridad los objetos: un molino en cuyos operarios se notase mayor interés, solo debería iluminarse en los puntos en que se trabaja y el tiempo preciso para las operaciones: y un molino en cuya adrainisi'racion no ejerce el dueño una asistencia inmediata se halla sujeto á estos inconvenientes; pero construido en la misma casa del propietario con facilidad y frecuencia podría ser visitado, remediando este y otros muchos defectos.Resulta pues de estas inconcusas y ciertas observaciones que muy bien puede disminuirse este exorbitante gasto, que refluyendo en todos, todos, podrían participar de su benéfica influencia. Aun los mismos molinos existentes podían ser reformados en este punto desterrando para siempre esos monstruosos candiles y sustituyendo otros de mucha menor capacidad , de mayor seguridad y  de mas reducido costo: algunos hay ya por este órden.B . E l mió es uno de ellos: conducido de sus mismos principios y deseando consultar mi economía y la de otros cosecheros he condenado los bárbaros candiles que tenia reemplazándolos con otros de hoja de lata: los molineros se resistían á su uso, pero en vista de mi carácter y de la necesidad, en que los puse no dándoles otros, los adoptaron, desempeñando sus respectivas funciones del modo que les tengo,prevenido ; advirtiendo que aun el aceite lo reciben bajo una justa mensura arreglada á unos cálculos prudentes: así se practicará también en el de su hermano.M . Aun quisiera yo extender esta misma economía al aceite que consumen en; las comidas: por una costumbre inveterada los molineros toman el que quieren para ellas gastándolo á ve-



= 299=ces con exceso: cuando los serranos se presentan á empezar sus tareas, como por lo general vienen de unos países pobres donde escasea este género y aquí lo tienen a su disposición, hacen un consumo horroroso: bueno seria que en esta parte se les hiciesen algunas limitaciones que al paso que aumentarían las utilidades del propietario, les evitasen las indigestiones que padecen dimanadas de su glotonería.
A .  En algunos molinos en consideración á sus reflexiones se les da en una justa medida, y yo me prestaria gustoso á este plan conociendo que si en casi ningún trabajo se les suministra este artículo, no veo una razón poderosa que á ello me obligue^ mas al fin supuesto que parece decoroso que los que sirven el molino de él se mantengan, déseles en hora buena; pero sea con prudencia y sin exponerse el dueño á que este aceite sea un pretesto á cuya sombra puedan cometerse otros muchos vicios.Me parece que para dificultarlos mas y mas seria conducente que los pozuelos chicos y grandes se sobrellevasen, no confiando el dueño nunca las llaves á ninguno de los molineros. Esta conducta obligaría al propietario á visitar todos los dias el molino, poniéndolo en la necesidad de reconocer por sí mismo las operaciones, los utensilios y todo lo preciso que en él hubiese. T iene ademas la ventaja de prestar seguridad y confianza á los cosecheros, quienes aunque se hallen prevenidos contra los operarios, no pueden extender sus recelos á los dueños: en algunos molinos así lo hacen, llegando basta el extremo de entregar las llaves de pozuelos y almacén á los que se hallan moliendo.A  pesar de todas estas precauciones rae consta que si los operarios son hombres de mala fé y decididos á perjudicar los intereses de sus amos, pueden hacerlo teniendo en sus manos otros medios de que poder abusar. La falta de trituración, de presión, de agua, el uso y manejo de los utiles son otros tantos arbitrios con que pueden ocasionar grandes pérdidas; pero al fin con estas medidas algunas cosas se evitan, si no en su totalidad al menos en gran parte, siendo cierto que las operaciones son tanto mas raras cuanto dificultosas y expuestas.E l mayor inconveniente que ofrece este sistema es la necesi-
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= 3oo=dad de Ir todos los días al molino; y como por las lluvias, por el frío , por las ocupaciones y por las distancias son sumamente difíciles estas visitas diarias á determinadas horas, de aquí la casi imposibilidad de ocurrir á todos. E l medio pues mas seguro y prudente es tener el molino dentro de la misma casa, ir á él con frecuencia por diversión,, por entretenimiento y por utilidad presenciando todas las operaciones y dirigiendo inmediatamente los trabajos: así podrá tenerse seguridad, de otro modo recelos y zozobras. Si todas estas precauciones se observasen con tesón y constancia, estemos seguros de que nuestras pérdidas serian menores, que nuestras utilidades se aumentarían,' y que nuestros aceites nos prestarían ventajas las cuales hablan de ser considerables.Hasta aquí hemos discurrido sobre todo aquello que produce un verdadero menoscabo en la cantidad de nuestros aceites, designando las causas que en él influyen poderosamente y proponiendo los medios mas oportunos para su remoción: creo que si en su exámen nos hemos detenido demasiado, su importancia y trascendencia en alguna manera debe escusarnos; mucho mas tratándose de una materia interesante á todos, de unos principios ignorados ó con aplicaciones torcidas, y de unas consecuencias ciertas y en extremo nocivas.Mas no son estos solos los objetos á que debemos limitarnos en nuestras tareas, habiendo otros varios á que debe dirigirse nuestra consideración: tales son aquellos que por falta de conocimiento ó por una indiferencia criminal se usan ordinariamente á pesar de causar un deterioro grande en nuestros aceites. Porque ello es indudable que si á la abundancia que de esta materia tenemos se reuniese su mejor calidad, disfrutaria de mas estimación siendo mayores nuestras, ventajas. Así que, no solo debemos aumentar su cantidad sino mejorarlo , para lo cual es preciso tratemos alguna de las causas que á ello contribuyen, teniendo presente que se mejora en cuanto se disminuyen las causas de su deterioro.Aunque en las tardes anteriores habrán notado algunas de paso y sin profundizarlas, no habrán dejado sin embargo de obser-



= 301=:var su influjo. Una aceituna cogida magullada ó rota á fuerza de golpes, muy pronto fermenta y se corrompe viciando el líquido que contiene: una aceituna que apilada por un órden indiscreto é imprudente no experimenta la acción conservadora del aire atmosférico, en breve se altera desarrollando el germen de putrefacción que encierra en sí: una aceituna que depositada en el troje no se muele hasta los meses de Julio y Agosto ademas de perder una parte principal de sus jugos, enrancia los que conserva prestándole las malas cualidades que todos los dias observamos: una aceituna que por sistema adoptado en su elaboración no puede descartarse de las partículas extrañas con que estaba unida, no puede presentarnos un aceite fino, delicado y diáfano, ofreciéndonos en su lugar otro recio, craso, de mal color y sin trasparencia. Que cada una de estas causas es suficiente para deteriorar su calidad creo lo conocerán, constándoles la tendencia de todas á.la corrupción y malas afecciones.Otras observo que aun cuando de un modo menos conocido no dejan de contribuir á la imperfección de nuestros aceites: el agua, este principal agente para su extracción y buen estado, y esta causa cuya acción es, tan indispensable para su-mérito y excelencia, no siempre se usa con las disposiciones necesarias á su buen efecto, sino que al contrario algunas veces se pone fétida, hedionda, corrompida. En algunos molinos de este y otros pueblos, bien por una economía mal calculada, bien por la dificultad en romper un banco, los pozos no tienen la profundidad necesaria para reunir de su propio fondo el agua que se necesita para el consumo, y para ocurrirá este inconveniente se abre un conducto por donde entra el agua que corre por las calles y corrales cuando llueve, que recogida en el pozo abastece algunos dias al molino.Ruego á Vdes. que supuesta la verdad de estos hechos me digan con imparcialidad, si es posible que un agua que en su corriente arrastra la inmundicia, porquería y aun escremento de las calles y corrales, pueda comunicar al aceite buen color y sabor. Jamas podré creerlo así, conociendo que este agua por necesidad tiene que corromperse y viciarse en el pozo, comunican-



, = 302=:do SU infección al aceite con que íntimamente se une. De aquí dimana aquel color turbio y cenagoso que tiene cuando se echa en la caldera, y de aquí aquella hediondez que exhala, que extendiéndose en todo el ámbito del molino lo constituye en un estado de una insufrible pestilencia.En otros molinos cuyos dueños son aun mas omisos en este punto, no solo se recoge este agua así impregnada, sino que aun se aprovecha la jamila de los otros: descuido á la verdad into- leraWe. En otros queriendo aun adelantar los defectos y no teniendo los útiles necesarios para todas las operaciones, ponen el agua en la caldera con un caldero que acaba de servir en trasegar los turbios y madraza de un pilón á otro. Y  en otros descuidando en extremo la caldera y no queriendo ponerle una cubierta que la preserve del desagradable hollin y del mal sabor que puede comunicar al agua el humo que impelido por el viento se abate sobre ella , ponen una nueva causa que aumente las pésimas cualidades del agua con que ha de lavarse y purificarse el aceite: incrementándola con aquella asquerosidad que arrojan las bestias, con el pavimento sucio y con otros mil principios opuestos al aseo y limpieza que estas operaciones de suyo exigen.Parece Sres. que conociendo Jos hombres Ja importancia deJ aceite, de intento oponen cuanto pueden al esmero y axactitud con que debía sacarse, desvirtuaudo por este órden el mérito y estimación que debia dársele. Parece igualmente que los molineros conociendo la necesidad de que los dueños presencien todas las operaciones, con su descuido y abandono quieren retíralos de unas habitaciones que debían ser su ordinaria residencia, y de que ni un momento, si ser pudiera, deberían separarse.Este método de recoger el agua no solo ofrece los, inconvenientes dichos, sino que tiene ademas el de privarnos de una por̂  ̂eion de aceite^ el agua arrastra unida mucha tierra y otras partes que por su porosidad absorven el aceite del que no se desnudan con facilidad. Así es que en el fondo de Jos pozuelos y tinajas se observan con frecuencia estas partículas extrañas, y cuya introducción en los vasos no ha tenido otro origen. Si á estas causas añadimos el uso poco meditado que hacemos en los



=:3o3=í:molinos de vasijas de cobre capaces de comunicar al aceite cualidades de otro órden mas avanzado, tendremos en nuestra desidia y falta de cálculo un manantial perpetuo que por necesidad debe producir el deterioro en nuestro aceite, y por consecuencia precisa su poco mérito y estimación.M , Abundando yo en sus principios é ideas hice limpiar el pozo de mi molino, admirándome se habian sacado ocho ó diez varas de una argamasa, betún negro ó cieno tan hediondo que los vecinos me hicieron presente lo trasladase á otro punto.A. Pues no son las indicadas las tínicas causas que contribuyen al deterioro de los aceites de nuestra Andalucía: hay otras varias que tienen una influencia tan activa y poderosa, que sus efectos perjudiciales son demasiado sensibles para no conocer su trascendencia: una de ellas es el aceite que se extrae de Ja pepita. Según todos Jos autores que han escrito detenidamente sobre esta materia, este aceite tiene un gusto acre, desagradable, y el mas propio para comunicar Ja rancidez á todo aquel con quien se mezcla. Prescindamos de Jos principios físicos que producen estas malas cualidades, dejando á estos hombres ilustrados discurrir en un punto que por sí ofrece mucha divergencia de opiniones, siendo tan ocultos los arcanos de Ja naturaleza: y con- trayéndonos á Jo que nuestros sentidos nos refieren no podréraos negar el desagrado y acritud de este aceite, ni la disposición que contiene para viciar el que se le une por mas recomendables que sean sus cualidades.Muy bien lo han obtervado así los que quieren prepararse para su uso domestico qu aceite excelente, esmerado y dispuesto de un modo que por necesidad sea inaccesible á estos defectos. Conociendo Jos perjuicios que la pepita puede originar han inventado máquinas para separar el hueso de Ja pulpa, de modo que no triturándose ambas, juntas sus aceites no pueden mezclarse y confundirse comunicándose los principios viciosos en que aquel abunda. Separación oportuna en verdad y por Ja que se evitan esencialmente las consecuencias de Ja mezcla y reunión. Así me. consta se hace en muchas partes, practicando estas operaciones con el cuidado y exactitud que requiere la delicadeza



= 3o4=:■de'los propietarios y que incluye por precisión una administración inmediata que remueva los obstáculos que la desidia ó torpeza de los operarios pueden presentar. De ello resultarán dos aceites; uno cié excelente calidad que podrá aplicarse á nuestro servicio y regalo, y otro que aun cuando de menor estimación, podrá servir muy bien destinándose á otros objetos, sin producir los malos efectos que causa la reunión de ambos.Bien sé que estas operaciones son de suyo muy engorrosas, que envuelven aumento de gastos en máquinas y agentes, y que exigen ciertas preparaciones conducentes al objeto, si el propietario no ha de quedar burlado en sus esperanzas; pero también me consta que una vez ejecutadas el resultado es ventajoso, lográndose por su medio un aceite destituido de las imperfecciones á que se halla sujeto el común y ordinario. Mas estas mismas causas son las que precisamente deben dificultar sobremanera sn ejecución en Andalucía, aun cuando puedan aplicarse con sencillez en Valencia y otras partes. A llí los propietarios de olivas son pocos y en cantidad reducida; por lo mismo pueden con facilidad adoptar los medios conducentes y mas propios para elaborar sus aceites con estas ventajas: como la cantidad de aceituna es corta , puede muy bien usarse de toda esta minuciosidad en la separación, en la trituración, en la presión y en todas las demas operaciones necesarias; y no arguyendo todas grandes costos, pueden anteponerse el gusto y el regalo á los intereses que la preparación exige.Pero en Andalucía, en cuyas provincias existen estos grandes capitales de olivas que vemos, y en donde se presentan algunos frutos abundantísimos, esta escrupulosidad si no es imposible, es por lo menos en extremo dificultosa. ¿Quién es el propietario andaluz que recogiendo en un año cinco, diez, veinte ó treinta mil fanegas de aceituna, ha de tomar á su cargo disponerla de este modo? ¿Cuál el hacendado que recolectando esta exorbitante cantidad y algunas otras mayores, puede dedicarse á estas operaciones entretenidas? No es posible hablando en lo general: la falta de brazos necesarios, la escasez de máquinas destinadas á este objeto, el corto tiempo que interm^edia entre las cosechas y



= 3o5=las pérdidas que son consiguientes á la dilación que estas operaciones envuelven, son otros tantos obstáculos que impiden se practiquen ,de un modo adecuado y conducente. Para Ja elaboración tan prolija serian precisos muchos mas agentes que los naturales y advenedizos; y por mayor destreza que tuvieran aun auxiliados de otras fábricas, no desempeñarian dignamente sus funciones en tiempo oportuno. Basta conocer lo que actualmente sucede para calcular lo que sucedería, adoptando otro sistema diferente pero mas esmerado.Sin embargo, no sostendré que sea absolutamente imposible: en la hipótesis de multiplicar las fábricas, de simplificarlas, y en la de dar á la elaboración otra nueva forma se daría un paso muy avanzado hacia su perfección; pero subsistiendo los mismos inconvenientes qúe en el día se notan, y continuando los defectos sin que se procure repararlos, el resultado será el mismo: siempre Jas operaciones cuanto mayores sean y mas en grande se hagan, los ofrecen menos ftivorables. En el Hoyo se saca el aceite á costal y el líquido sale excelente, no rompiéndose el hueso ni triturándose Ja pepita; pero el método de extracción solo puede usarse por los que tengan doscientas olivas ó menos, y por ios pocos propietarios que en esta aldea existen.B . Conozco muy bien el mal sabor que tiene el aceite extraído de la pepita: varias veces lo he probado por curiosidad, advirtiéndole siempre las malas cualidades que V , Je ha notado; sin embargo me parece que su discurso es algún tanto exagerado, no debiendo ser en tanta cantidad que pueda inficionar al de Ja pulpa, siendo por lo mismo incapaz de corromperlo.
A .  No opinan así los autores que sobre esta materia han escrito: algunos hacen subir este aceite á cantidad mayor de la que V . se figura fundados en la proporción que existe entre la pulpa y pepita, y en la igualdad de productos que en ambas suponen: y otros aunque no admiten esta igualdad Ja suponen muy productiva: conviniendo todos en que el aceite que Ja pepita produce puede inficionar al de la pulpa con que se mezcla. Y  á la verdad, nosotros vemos que una corta poreion de levadura corrompe y fermenta á la mucha masa con que se une, y que unas
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r=:3o6=:sustancias v . g. las venenosas, aunque mezcladas en poca porción con otras, las inficionan y vician del modo tan activo que todos los dias lamentamos. Nada pues tendrá de particular que mezclado el aceite de la pepita con el de la pulpa, este se deteriore por las malas cualidades que aquel pueda comunicarle ; y si á esta consideración agregamos Ja resina que desprendida del hueso por la trituración y lavatorio debe mezclarse con el aceite, tendremos un manantial perpetuo de deterioro.B . ¿Y no podrá agregarse á las causas que la motivan Ja bascosidad é inmundicia de los vasos en que se recibe y deposita para conservarlo?A .  Indudablemente: por una desidia reprensible, ó mejor dicho por un abandono criminal en la generalidad de nuestros propietarios, los vasos destinados á este interesante objeto se descuidan de tal manera, que solo llaman su atención las roturacio- ciones que sufren, sin lijarla en el aseo y limpieza que requieren para responder á sus esperanzas. Es en verdad doloroso examinar con detención la superficie interior de ellos ocupada de una tez negruzca y hedionda, experimentando el fetor desagradable que naturalmente exhala. Tinajas hay que desde que se colocaron en su sitio ni se han raido, ni se han limpiado, ni se han purificado de la porquería que adquirieron en un principio y que aumentada con el uso forma un tegumento ó costra que corrompida y viciada comunica por necesidad su infección al líquido que en ellas se pone.Cuan naturales sean estas malas afecciones fácilmente podrán conocerlo los que observen las leyes de los líquidos, la susceptibilidad del aceite para contraerías y la dificultad con que las abandona. Este tegumento puesto en fermentación por el calor de la estación se descompone, y ademas del principio nocivo que en sí contiene adquiere una facilidad extraordinaria para comunicarlo, ya dando al aceite mal color y ya suministrándole un germen de rancidez que lo haga de peor sabor.Los propietarios no han llegado á conocer en toda su extensión la influencia precisa de esta causa en el deterioro de sus aceites; y así es que siguiendo la corriente viciosa en esta par



te, ni preparan con anticipación sus vasos, ni toman las medidas racionales de la prudencia para remover estos inconvenientes. Si ellos tuviesen el cuidado de extraer toda la inmundicia, si lavasen la parte interior con agua caliente que penetrase el casco ó argamasa que tiene adherida y que de ano en año se incrementa , estoy seguro ganarían mucho sus aceites, libertándose de aquellos fétidos principios con cuya mezcla deben deteriorarse.Yo veo que los propietarios de vinos antes de la elaboración disponen sus vasijas de un modo conveniente al uso que se les va á dar; que extraen las heces del ano anterior; que por medio de cierto aparato purifican los toneles los que usan de ellos; y que adoptan otras medidas que conducen al objeto que se proponen. Y  observo que en los demas usos domésticos se asean y lavan los utensilios que en ellos se emplean; probando de un modo inconcuso esta generalidad la precisión de esmero y limpieza en todas las operaciones para libertarnos de sus perjudiciales resultados.La ultima causa que en mi concepto contribuye de un modo directo al deterioro de nuestro aceite es Ja poca diligencia que se observa en su conservación: por mucho tiempo que se tenga depositado en los pilones para su clarificación, nunca se le da el suficiente á que pueda descartarse de todas las partículas extrañas con que se mezcló en el pozuelo, y que puestas algún dia en fermentación deben producir muy malos efectos. Su existencia es innegable según hemos visto, así como lo es también la tendencia que naturalmente tienen al deterioro: por lo mismo es preciso separarlas del aceite si queremos conservarlo en su primitivo estado de excelencia y libre de este principio de infección, consistiendo únicamente la dificultad en saber el medio de que todos deben valerse para conseguir un objeto tan plausible.Todos los propietarios han conocido la necesidad de adoptar un medio que los ponga á cubierto de unos perjuicios tan marcados; pero no todos han usado del mismo sistema. Unos quisieron adelantar tanto en este ramo que paralizaron los buenos efectos de sus investigaciones: sus preparaciones, sus ingredientes y sus costos no eran acomodados á todos, no pudiendo plan-



S=r3o8=Síear unas operaciones muy minuciosas y que absorvian gastos y tiempo: así es que muy pocos han participado de sus ventajas, que aun cuando muy considerables, su misma excelencia es un obstáculo para la generalidad. En Sevilla hay, según se me asegura, una fábrica de filtración bien dispuesta, donde por una moderada retribución se adquiere un aceite de superior calidad; pero si los empresarios lo consiguen por medio de sus aparatos, no es fácil que todos los pueblos y mucho menos que todos los propietarios puedan participar de estos beneficios, hallándose situados á grandes distancias de dicha ciudad.Otros partiendo de los mismos deseos han adoptado un medio mas sencillo, pero inconducente: la generalidad de ellos deja el aceite seis ú ocho días cuando mas en los pilones, y despues de este tiempo lo trasiegan trasladándolo a las tinajas de las bodegas. No impugnaré este método bajo todos aspectos, conociendo que á Jo menos es sencillo y tiene una verdadera tendencia á su objeto; pero al mismo tiempo sostendré que practicado del modo con que generalmente se ejecuta no puede conseguirlo en toda su extensión. Un aceite que depositado en los pilones se sujeta al influjo de la temperatura y á sufrir los efectos de un frió intenso, no puede descartarse de todas Jas partículas mucilagino- sas que tiene mezcladas: sus poros contraídos por este agente no permiten con facilidad su desprendimiento y su precipitación en el fondo del vaso; por cuyo motivo el aceite que se trasiega a las tinajas en este tiempo deja mucha mas secresion, que el trasladado en tiempo de calor, que dilatando sus poros facilita se verifique sin violencia Ja separación y descenso.De estas observaciones se deduce naturalmente que todo aquello que puede aumentar el frío del molino disminuyendo el calor que tanto nos favorece, debe perjudicarnos mas ó menos según su intensidad y graduación: ventanas grandes y abiertas, puertas de molino mal situadas, y correspondencia mutua en los aires, son otras tantas causas que de un modo inmediato nos perjudican aumentando la resfrialdad, y aminorando el calor que por todos conceptos debemos promover.* . En mi concepto el medio mas adecuado para lograr este ob



jeto es la multiplicación de pozuelos: en ellos ademas de con-' servarse el aceite sin movimiento que tanto perjudica á su clarificación, encontramos la ventaja de que hallándose el aceite mas libre de la influencia atmosférica y de Jos efectos del frió, puede conservar por mas tiempo el calor, y continuando sus poros dilatados permiten la separación y caida al fondo de las partículas que tiene mezcladas. Si la razón expuesta no tuviere intrínsecamente una fuerza irresistible^ la experiencia terminantemente así lo demostraría.Mi hermano encerró en el ano pasado unas seiscientas arrobas de aceite preparado por este órden, aunque con la desventaja de que no teniendo mas que dos pozuelos no podia permanecer en cada uno mas que veinte y cuatro horas; sin embargo llegado el caso de enagenarlo salia tan hernioso, limpio, diáfano y con un color y sabor tan especial, que los mismos arrieros dijeron varias veces que puesto en Madrid pasaría por aceite de Valencia: siendo lo mas particular, y que roas recomienda mi sistema, que de toda esta cantidad solo quedaron dos arrobas de cabos ó turbios. Me hubiera alegrado que Vdes. lo viesen y observasen, convenciéndose de que el calor conservado y la quietud y reposo son los principales agentes que influyen en el aumento y perfección de nuestros aceites; pudiendo asegurar que si esta cantidad se hubiera guardado por el órden general, hubieran quedado veinte y cinco ó mas arrobas de cabos; teniendo presente se encerró en el rigor del frió , cuya consideración es muy del caso calcular,M . N o dudo sea así; pero me parece no hay necesidad para que el aceite se clarifique de tenerlo tanto tiempo en Jos pozuelos: aplicando á los pilones bastante cantidad de orujo también puede lograrse el mismo objeto.
A ,  Convendré con V .  que aplicado el orujo al pilón, este y el aceite pueden conservar el calor; pero debe tener presente que el calor que el orujo puede comunicar debe ser muy reducido, no habiendo una causa poderosa que lo promueva; antes sí observo que tanto el orujo como el pilón y aceite reciben inihedla- tamente el influjo de una temperatura fr ia , que debe neutralizar
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el efecto del calor adquirido por el orujo. No sucede esto en el 
pozuelo: cubierto con madera bien ajustada el calor se conserva 
por mas tiempo, y como la cubierta impide la acción inmediata 
del frió y ademas se halla caliente, hay mayor proporción para 
que el calor se conserve. Si esta consideración siempre tiene su 
fuerza es mucho mayor hallándose el pilón destapado como re
gularmente sucede, y mucho mas en aquellos molinos que por 
su extensión extraordinaria no es posible tengan una temperatu
ra cálida: inconveniente que en mi opinión es uno de los mu
chos que ofrecen los molinos de un local tan espacioso.

Otra ventaja encuentro en este plan de clarificación: luego 
que el pozuelo se llena entra una absoluta quietud en el aceite 
que en él existe, no habiendo cosa alguna que pueda perturbarlo 
en el tiempo que allí permanece; y como nada contribuye tanto 
á la clarificación como esta falta de movimiento podemos esperar 
fundadamente que aquella se perfeccione. No sucede esto en el 
pilón: para depositarlo en él es necesario sacarlo del pozuelo con 
un movimiento grande: con el mismo se vierte en el pilón, que si 
es de sesenta ú ochenta arrobas se necesita para llenarlo la re
producción de-estas operaciones revolucionarias por espacio de 
cuatro ó cinco dias, en que repitiéndose el mismo trastorno Jas 
partículas que en el dia anterior se habían precipitado, en el si
guiente vuelven á mezclarse y confundirse: pudiéndose decir en 
verdad que el pilón no se clarifica hasta que no se llena, y como 
en este caso obra la disminución del calor, muy mal podrá con
seguirse el objeto.

B. ¿Y con los aclaradores no podría lograrse el mismo re
sultado? Yo tengo que cabe sesenta arrobas colocado junto á Ja 
hornilla, donde depositado el aceite con el calor se aclara con
duciéndolo en seguida al lugar en que debe conservarse.

A. Considerado este medio de clarificar, bajo un aspecto 
presenta mayores ventajas que el anterior por participar con ma
yor inmediación del calor que le comunican la hornilla y orujo; 
pero ofrece el inconveniente de reproducirse en el movimiento 
tres ó cuatro veces antes de llenarse. V. según el sistema de mo
lienda que observa necesita tres dias para llenarlo, y en ellos
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debe por necesidad con la repetición de infusiones renovarse el 
movimiento setenta veces lo menos, suponiendo que cada infu
sión sea de una arroba. .Lleno ya, no puede dejarse en quietud 
mas que veinte y cuatro horas teniendo que ocuparse por el que 
de nuevo se saca del pozuelo, con la circunstancia de que para 
extraer el aceite de él y trasladarlo á las tinajas es necesario 
reproducir el movimiento tantas mas veces cuanto menor sea la 
vasija en que se conduce. Con esta sucesión casi no interrumpi
da de movimiento y trastorno no sé como pueda clarificarse el 
aceite del modo que deseamos.

Conociendo algunos la influencia del calor para la clarifica
ción del aceite, Ihan aplicado tanto sus aclaradores á la horni
lla que recibiendo el calor con mayor inmediación se ponen en 
un estado de ebulición verdadera: error en mi concepto grande 
y que si por una parte supone una cosa necesaria, la mala apli
cación que de ella se hace suele ser origen de peores consecuen
cias. El hervor nunca podrá conducir á la clarificación del acei
te, porque poniendo en movimiento todas las partes las mezcla 
y confunde: el calor es preciso5 pero la quietud es indispensa
ble de tal manera, que en el coníiicto de ambas circunstancias 
preferiré esta á aquella.

M. ¿Y no podrá contribuir á la menor clarificación Ja de- 
masiadci profundidad en que se sitúan los grandes pozuelos y al
gunas tinajas y pilones? Yo creo que cuanto mas se profundice 
con las escavaciones mas se facilita la acción de la humedad so
bre los vasos enervando Ja del calor.

A . Es tanta la fuerza de su razón que por ella nunca esta
ré por los vasos de mucha capacidad: es indudable que en Jos 
años en que las aguas son abundantes penetran y se estancan en 
la tierra haciendo sentir sus efectos á lo.s cuerpos que se Ies unen 
y que el agua invadiendo y ocupando sus poros les comunica por 
su medio un principio de resfrialdad que siendo continuado pue
de disminuir la dilatación que produce el calor y que tanto fa
cilita la clarificación. Nada pues tendrá de extraño que obran
do sobre el aceite contenido en los vasos pueda perjudicarle: y 
no seria aventurado apoyándose en estas ideas creer que el ar-
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rozamiento Ó granilleo que algunos anos notamos en núestros acei
tes tenga su origen en la abundancia de lluvias y otras causas 
que por falta de observación puedan aumentar el frió y con él 
la contracción de los poros. Yo siempre preferiré los vasos me
dianos á los demasiado grandes por las razones dichas y porque 
si sufren una roturación imprevista, la pérdida deberá ser de 
menor entidad.

B. Decia V. hace poco que las ventanas grandes abiertas y 
las puertas de los molinos mal situadas podían perjudicarnos. 
Pues qué, ¿no quiere luz en los molinos contribuyendo tanto á 
la claridad y hermosura que debe haber en ellos?

A . Y mucha, pero de modo que no perjudique al calor. 
Por las reflexiones anteriores habrá V. notado cuanto me inte
reso en promoverlo, y hablando con ingenuidad quisiera que todo 
el local y utensilios siempre estuvieran calientes; pero ya que 
es preciso tener luz y en abundancia, quisiera que su adquisi
ción no se hiciera con detrimento del calor, en cuyo caso seria 
nociva. Deseando conciliar ambos deseos de una manera satis
factoria, desearía que los molinos tuviesen ventanas grandes que 
permitiesen la entrada á la luz, y cristales que disminuyesen la 
acción del frió. Por este medio el molino estaría abrigado, te
niendo al mismo tiempo claridad mas que suficiente: he visto 
algunos así, y si todos tuviesen la misma construcción ofrecien
do calor y comodidad, los dueños aun mas delicados no se re- 
traerian de concurrir con mas frecuencia á unas oficinas que tan 
bien podían destinarse á la diversión y recreo.

Por los mismos principios quisiera que las puertas de los mo
linos se situaran de modo que no permitiesen la entrada á los 
vientos fríos, que resfriando la aceituna, la masa, los útiles, e 
Impidiendo la acción total de la hornilla se oponen á la perfec
ción de las operaciones. Saben Vdes. que en este clima se no
tan algunos dias en que corren de Norte y Levante,‘incómodos 
por cierto para nosotros y para todos los seres de la naturaleza, 
y si las puertas tienen esta exposición todo el interior debe re  ̂
sentirse. Para precaverlo seria muy conducente se expusiesen al 
Sur ó Poniente, cuyos vientos no son tan perjudícales.



■ N .

=3l3,r=:
Parecen todas estas observaciones verdaderas minuciosidades' 

incapaces de producir los perniciosos efectos que les asigno; pero 
si se consideran con atención reflexionando en su trascendencia, 
bien pronto desaparece este concepto, conspirando todas á produ
cir un buen ó mal resultado. Vivo entendido en que si todas se pu
siesen en práctica con regularidad, método y conocimiento de su, 
importancia se evitarian en su mayor parte las causas que con
curren á formar el deterioro de nuestros aceites; estos recibirían 
la estimación á que son acreedores, serian buscados del extran- 
gero con preferencia y los propietarios lograrían unas ventajas 
incalculables. Mi hermano aun no úsa de todas estas preparacio
nes, y sin embargo se conceptúa muy beneficiado, debiendo ser
lo mucho mas cuando las adopte en toda la extensión de que son 
capaces. Su ejecución por otra parte no es gravosa, pudiendo 
generalizarse sin grandes dispendios; y sin necesidad de recur
rir á esas fábricas y empresas de clarificación, pueden casi to
dos los propietarios proporcionarse unos aceites, que si no fue
sen de un órden superior, podrían á lo menos ser iguales á los 
mejores.

M. En consideración á todo lo que V , ha expuesto no debe 
ser extraño que habiendo tantas causas que de un modo directo 
y terminante influyen en el deterioro de nuestros aceites, mu
cho mas reuniéndose tantas que de hecho pueden alterar sus bue
nas cualidades.

A . Mucho sentía llegásemos á un punto en que pudiera creer
se que mis expresiones procedían de un espíritu orgulloso y an
daluz, terminando en rebajar el mérito que otros aceites puedan 
tener. Protesto que á mis sentimientos se hallan bien distantes de 
esta emulación, concretándose únicamente á remover los obtácu- 
los para perfeccionar un ramo tan interesante. He leído alguna 
cosa sobre los aceites de Valencia; he oido hablar de la excelen
cia de los de Provenza, Italia y otras partes, y he visto darles 
la preferencia sobre los nuestros; mas como no he observado la 
generalidad de los unos ni de los otros, ni el modo con que se 
preparan y extraen, suspendo mi juicio no queriendo partir sin 
datos fijos; sin embargo no puedo persuadirme que esta superio-
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ridad que comunmente se Ies atribuye sea una perfección esen
cial á su naturaleza, y no una consecuencia del modo mas esme
rado con que se preparan y extraen.

Desde luego convendré en que los terrenos mas ó menos arci
llosos ó las tierras mas ó menos gruesas contribuyen sobrema
nera á la diferente calidad de los frutos, convenciéndolo así Ja 
experiencia y Jas razones físicas: también convendré en que así 
como las distintas calidades de la tierra pueden neutralizarse 
en sus efectos por varias causas, pueden muy bien por otras au
mentarse en virtud y eficacia, como sucede con Jos abonos; y  é n  

que por este motivo no seria extraño que abonados Jos terrenos 
de Valencia, Provenza y otros mas que los de Andalucía, pro
dujesen mejores aceites que el nuestro; pero jamas podré per
suadirme á que el terreno de Andalucía no sea propio á produ
cir un aceite como el mas aventajado.

Cuando reflexiono detenidamente en esta materia me admiro 
haya quien pueda persuadirse de lo contrario: analizados todos 
sus frutos que se producen en esta tierra, examinadas sus pro
piedades, y reconocidos sus efectos, al paso que sorprende su 
abundancia nos admira su excelencia. Cereales ricos, vinos sobre
salientes, ganados incomparables, pastos sustanciosos, frutas se
lectas, legumbres nutritivas; hé aquí Jos frutos que casi sin cul
tivo y sin esmero son producidos por estos terrenos ambiciona
dos por todo el mundo: hé aquí la riqueza de este pais que aun 
reducido á solas sus producciones, podría subsistir con una ver
dadera independencia de otras provincias: hé aquí Ja fertilidad 
de un terreno que manejado por otras manos mas industriosas ó 
mas interesadas, podría abastecer á otras muchas que por su si
tuación carecen de los principalesi>artícuIos que constituyen la 
grandeza material de las naciones: y hé aquí un terreno que si 
se cultivase én su extensión, si se regase con regularidad, y se 
canalizase con método aprovechando los infinitos recursos é in
numerables elementos de riqueza que encierra, podia subvenir 
á las necesidades de casi toda nuestra España. Como yo lo co
nocen Vdes. Todos hemos nacido en él, pudiendo gloriarnos d é  

p e r t e n e c e r  á u n  p a i s  d e  l o s  m a s  p r i v i l e j i a d o s  d e l  g l o b o .
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Jamas podré convencerme de que en un país cuya feracidad 

es tan conocida y elogiada no pueda criarse un aceite tan reco
mendable como el de .Provenza y demas. Si para su producción 
se requiere clima templado, en Andalucía se disfruta de este 
beneficio y acaso con mas intensión que en otras provincias: si 
se exigen climas calorosos, en la Andalucía baja se sienten con 
rigor los ardores del sol: si son precisos terrenos sustanciosos, 
en Andalucía tenemos esas hermosas campiñas de Córdoba y Se
villa, esa nombrada Loma de Ubeda donde abunda: si son ne
cesarios terrenos endebles y montuosos, aquí tenemos la falda 
meridional de sierra Morena cuya propiedad es esta: y si rie
gos, en Andalucía los hay, y si sus naturales fuesen mas labo
riosos y activos, y no tan desidiosos y holgazanes, se aprove
charían de la abundancia de rios, arroyos y manantiales que en 
ella existen, no mirando con indiferencia y aun abandono cri
minal las grandes cosechas y fértiles frutos que el agua pudie
ra proporcionarles aprovechada con tino y discreción. Así que 
atendidos los principios físicos que concurren á la mejor germi
nación de los vejetales, no veo en Andalucía la escasez de los 
que intrínseca y directamente á ello pueden' contribuir, siendo 
forzoso confesar que otra causa extrínseca es la que ejerce su in
flujo en esta variedad de los frutos.

En mi concepto esta no es otra que el mayor cuidado que se 
observa en otros puntos en la preparación de la aceituna, en la 
ejecución de operaciones, en la conservación del líquido, en la 
limpieza de utensilios: si estas circunstancias tan apreciables tam
bién se usasen en Andalucía, nada desmerecerían sus aceites. 
Discurriendo como filósofos, es necesario sostener que cuanda 
causas semejantes y aun mas avanzadas no producen un mismo 
efecto, hay otra que aunque oculta, poderosamente influye en 
la diversidad, y como estas no pueden ser otras que las desig
nadas, á ellas es preciso atribuirla.

Sin embargo de la opinión general acerca de los aceites de 
Valencia, Provenza y demas no puedo persuadirme que sus ven
tajas sean tan comunes como se supone en toda la extensión de
las provincias: en ellas hay terrenos mas y menos cálidos y cul-

*
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íivados, propietarios de fortunas desiguales, árboles de anti
güedad diferente y hacendados desidiosos ó mas esmerados, y 
nunca podré creer que atendida la gran variedad y multipli
cación de estos encontrados agentes todo el aceite sea de superior 
calidad. Que algunos disfruten de estas apreciables ventajas, no 
tendré inconveniente el confesarlo; pero muy grande en hacer
las extensivas á todo el producido en ellas: habrá propietario 
que tendrá este gusto, pero no la generalidad.
. M. ¿Y no podrá dimanar esta diferencia de la distinta clase 
de arbolado que en Valencia haya? V . sabe cuanto influye esta 
circunstancia en la calidad del aceite, como igualmente en su 
cantidad,

A . No tendré inconveniente en confesarlo así: todos sabe
mos que en nuestro pais hay varias clases de olivas que aunque 
todas producen aceite, no lo producen de igual calidad: la acei
tuna que ,llamamos mohctrrona ó gordalona^ tiene mucho hueso, 
poca pulpa y da poco aceite: la manzanilla 6 de agua producida 
por la oliva llamada terrosa lo da excelente; muchas personas 
que tienen gusto en preparar para su uso un aceite superior lo 
sacan de ella cogiéndola con separación, no moliéndola con la 
otra y adoptando varias medidas conducentes al caso. Pero es
tas olivas tienen la desventaja de que sus frutos pocos años res
ponden á las esperanzas del dueño, y nuestros mayores cono
ciendo su inseguridad plantaron pocas: al contrario las olivas 
llamadas nevadillas aseguran mas los frutos, y aun cuando su 
aceite no es tan superior, el mayor numero de arrobas compensa 
esta falta. En vista de estos antecedentes es preciso convenir en 
que la clase de arbolado influye mucho en la calidad del aceite, 
por lo que si en Andalucía se generalizasen aquellas olivas, el 
aceite se mejoraria aunque fuera con este desfalco. Acaso en las 
provincias de Valencia, Provenza y demas abunde el arbolado 
de esta clase, en cuyo caso no debe extrañarse la excelencia 
del aceite.

Bí. Conocemos que en este ramo de molinos y en el modo 
de extraer y conservar el aceite, ha formado V . un plan que 
descubriendo los defectos de nuestros artefactos y operaciones



facilita extraordinariamente su ejecución, reduciéndola al extre
mo de que casi todos los propietarios con pocos desembolsos y 
reducidas anticipaciones pueden proporcionarse ventajas incalcu
lables. También conocemos que su método se encuentra apoyado 
en razones convincentes, que los principios en que funda sus ob
servaciones son ciertos y puestos al alcance de todos los intere
sados, y que todas sus reflexiones se demuestran con experiencias 
repetidas á cuya fuerza es necesario ceder; pero quisiéramos sa
ber si así como ha reflexionado sobre las viciosas operaciones ó 
complicadas máquinas, lo ha hecho también sobre los operarios.

Verdaderamente es este un asunto cuya importancia no se le 
habrá oscurecido conociendo la trascendencia que su buen ó mal 
desempeño puede tener: nosotros hemos pensado en él varias ve
ces, unas heridos en nuestros intereses y otras deseando mejorar 
nuestra suerte: sus defectos son tan públicos y generales que de 
ningún modo pueden ocultarse, dejándonos en una verdadera in
decisión sobre el modo de remediarlos: asi pues desearíamos que 
sobre este punto tan interesante nos manifestase su pénsamiento.

A . Son tan evidentes los perjuicios que los operarios pueden 
causar á los hacendados que su conocimiento me ha servido de 
base y estímulo en todas mis indagaciones: descuidos, negligen
cia, malversación, abandono, complicaciones escandalosas, frau
des criminales: hé aquí los vicios de que generalmente adolecen 
¡os operarios; pero vicios cuya notoriedad e importancia deberían 
llamar seriamente la atención de los dueños, haciéndoles pensar 
en los medios oportunos de corregirlos.

¿Que importa su esmero y vigilancia en las labores y reco
lecciones de sus frutos, si por necesidad tienen que entregarlos 
á la disposición de hombres desconocidos unos, nada intéresados 
otros, corrompidos estos, deprevados aquellos? ¡Desgracia gran
de y verdadera es que despues de tantos afanes, dé tantos dis
gustos y de tantos compromisos nos hayamos de ver en la dura 
y triste precisión de abandonarlos á unas manos, qué'por nin
gún título pueden prestarnos siquiera una médiaria cónfíknza! 
¡Desgracia verdadera es la de un hombre qiie cuetitá coh este 
recurso para atender á sus necesidades , para cubrir suá áténcio^
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nes y para salir de sus apuros tener que depositar sus riquezas 
en unos hombres destituidos de responsabilidad, de fidelidad, de 
inteligencia, de conocimientos! Consideraciones son estas tan pru
dentes, de tanto bulto, y tan amargas que su aspecto debería 
horrorizarnos, haciéndonos adoptar un sistema que aun cuando 
se hallase sujeto á algunos inconvenientes, pudiera con facilidad 
libertarnos de este cúmulo de males. Me estremezco cuando fijo 
mi atención eu un asunto de tamaño interés, y cuando traigo á 
la memoria unos hechos sensibles en sí, deplorables en sus con
secuencias, y que todos conspiran á producir unas impresiones 
terribles. ¡Hay tantas ocurrencias sospechosas!..,. ¡Tantos ante
cedentes á que poder referirse!....

M. Nos constan á todos; pero es preciso valernos de ellos no 
siéndonos posible á todos un ejercicio contrario á nuestra posi
ción, á nuestros destinos y á nuestras varias atenciones. En el 
caso pues de tener que elegir paisanos ó serranos ¿V. cuales ele
giría? ¿Aquellos, estos, ó la mezcla, de ambos? En la elección 
cada cual varía, y no vemos un sistema uniforme encontrando 
cada uno sus razones de preferencia.

A. Compromiso grande es por cierto en el que Vdes. me 
ponen, teniendo que manifestar mi opinión nada favorable á to
dos y que tal vez me ponga en el caso de ser víctima de mis 
prevenciones: quisiera, que supuesto son Vdes. propietarios de 
molinos y que como tales habrán tenido que hacer la elección, 
me dijesen su modo de pensar.

M. Por mi parte no recibiría paisanos por las grandes des
ventajas que ofrecen: sus necesidades, sus relaciones, sus intere
ses son otras tantas causas de los males que lamentamos: un pai
sano abrumado de familia y con ningunas proporciones se halla 
expuesto á muchos peligros, teniendo en sus manos un recurso 
de que puede usar con facilidad: su mujer miserable, sus hijos 
empobrecidos, sus parientes desdichados son otros tantos estímu
los para obrar mal, y otros tantos resortes que ponen en juego 
la maquina de las pasiones. Con ellas aumentan sus fortunas, se 
proporcionan algunas comodidades, y aspiran á un porvenir mas 
venturoso, ¿Quién será el que con estos incentivos se desentienda



de su impulso no cediendo al fin á su vehemencia? La ocasión 
Jes favorece, las relaciones con los otros les es propicia, las con- 
l înias visitas de sus familias les aumenta la proporción, y Ja 
presencia de unos objetos tristes los dispone convirtiéndose todo 
en perjuicio del propietario.

Conocen Vdes. no hago una pintura exagerada, ni un retra
to infiel á lo que sucede en un molino manejado por paisanos, 
bastando para convencerse de su naturalidad entrar en uno de 
ellos: en él encontraremos á todas horas á la mujer, á Jos hijos, 
á los parientes, á Jos amigos y relacionados que bajo diferentes 
pretestos y con distintos motivos importunan con sus repetidas 
visitas, y aspiran á extraer lo que puedan aprovechándose de la 
ausencia del dueño y no descuidando la ocasión que se Jes pre
senta favorable. A cuantos perjuicios se haya dado márgen con 
esta conducta, todos lo sabemos.

Yo supongo en los paisanos, por lo menos igual disposición 
que en los serranos para las funciones, igual fuerza para ejecu
tarlas, é iguales conocimientos, no siéndoles bajo estos aspectos 
en nada inferiores: también supongo en ellos parentesco con al
gunos dueños, conocimientos antiguos, relaciones de vecindad, 
y otros principios particulares que deberían influir en remover 
estos inconvenientes para no perjudicar á sus amos5 pero creo 
al mismo tiempo que ni las razones expuestas, ni aun Ja grati
tud á los favores dispensados tienen la influencia suficiente á 
empeñarlos en la regularidad y buen desempeño: creo mas, que 
puestos en el conflicto y necesidad de elegir sus intereses triun
fan y prevalecen.

Tengo ademas otras razones que por lo menos inducen vehe
mentes sospechas: por una costumbre antigua en este pueblo los 
molineros solo tienen de salario tres reales diarios con el aceite 
que necesiten para Jas comidas: con ellos han de atender á sn 
subsistencia y a Jas de sus familas: con ellos han de cubrir sus 
otras atenciones precisas aun en las casas de los mas infelices; 
y c o n  ellos han de sostener sus vicios no desmereciendo en la 
O p i n i ó n  de los de su clase. Vdés. conocen que por mas economía 
que haya en üna casa, y por mas arreglo que tengan los que la
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dirigen, es imposible que con esta reducida cantidad puedan 
mantener á sus individuos, vestirlos, asearlos y consultar á las 
demas necesidades que deben presentarse. Hechas las regulares 
deducciones que para cada uno de estos artículos se necesitan, 
estoy cierto que antes de poder sufragarlos el capital se reduce 
á cero mucho mas en aquellos años en que sin aumentos de pro
ductos se multiplican los gastos por la carestía de víveres, en
fermedades ú otras ocurrencias imprevistas; pues sin embargo, 
en todos los anos y á pesar de tan poderosas causas como debe
rían influir en un efecto contrario, este no varía, siempre se ob
serva lo mismo y siempre queda un motivo poderoso de recelo 
y zozobra.

Auméntase este considerando que solo con entrar de molinero 
sujeto á estos únicos emolumentos, se priva el que lo hace de 
otras ventajas que disfruta el que se dedica á otros trabajos: aun 
ocupado en el triste jornal, se presentan, ocasiones en que el pro
letario gana cinco, ocho ó mas reales diarios, quedándole ade
mas la libertad de disponer de sus brazos de que carece el mo
linero: aquel puede aprovecharse de las cuantiosas utilidades que 
le proporcionan la recolección, la rebusca y la siega con cuyos 
elementos paga regularmente el alquiler de su casa, se hace al
guna poca ropa y atiende á otros objetos indispensables, al paso 
que este reducido á un pequeño estipendio np puede atender á 
sus necesidades mas perentorias. ¿Y es creíble que los molineros 
á quienes son conocidas estas ventajas habían de prescindir de 
su peso, si no encontraran en el molino un medio que pudiera 
subsanar estas pérdidas? ¿Es posible no habían de querer au
mentar en sus casas estos productos, prefiriendo quedarse en el 
molino para dormir en el suelo, destrozar ropa y aumentar el 
consumo? Difícil es á la verdad ¡persuadirse á ello: todos los 
hombres son inclinados á los intereses, todos aqrovechan la oca
sión de, adquirirlos y todos rehúsan las ocupaciones que les pri
van de mayor lucro y provecho.

D e c i a ,  q u e  e l  m o l i n e r o  a u m e n t a b a - e l  c o n s u m o  c o n  s o l o  d e d i 

c a r s e  á  e s t a  O c u p a c i ó n :  p a r a  d e m o s t r a r l o  l l á m e n s e  l o s  j o r n a l e r o s  

p a r a  q u e  t r a b a j e n  u n o s  d i a s  f u e r a  d e  s u  c a s a ,  y  a l  m o m e n t o
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pedirán por su trabdjo jornal y medio lo menos, alegando tie
nen que mantener dos casas, y que distinto gastan comiendo con 
sus familias que separados de ellas. A cuantas reflexiones da 
lugar esta idea, fácil es conocerlo; porque sí comen con sus fa
milias, con sus continuas salidas y entradas producen desconfian
zas y pueden causar otras cosas puestas al alcance de todos; si 
no comen con ellas haciéndolo en rancho, es imposible que con 
solo tres reales atiendan á ellos y á sus familias: por estas con
sideraciones no pondré en mi molino paisanos, y sí serranos.

B. ¿Y quién podrá negar la certeza de esos hechos, la ver
dad de sus reflexiones y la solidez de sus principios? Son tan ob
vios y tan conocidos, que su naturalidad no permite fluctuación 
alguna; pero advierto que tanto ellos como sus consecuencias son 
igualmente aplicables á los serranos: estos son también pobres, 
tienen familia por quien se interesan, deseoso.s de adquirir mas 
de lo que poseen, ganan lo mismo, deben gastar igualmente, y 
tienen en fin los mismos elementos de desconfianza que en los pai
sanos se encuentran; porque si no tienen los conocimientos y re
laciones, bien pronto las adquieren, á lo menos las suficientes 
partí malversar los bienes que en sus manos se depositan: así es 
que en cuanto á estos primeros móviles, se hallan en un estado 
de igualdad sin que se encuentre entre ellos ninguna razón pode
rosa de notable diferencia.

Pero si se examinan detenidamente las circunstancias particu
lares que se reúnen en los serranos comparándolas con las de los 
paisanos, se presentarán aquellos mucho mas peligrosos y ex
puestos: serranos hay que desde la. provincia de Soria penetran 
hasta la tierra de Sevilla, es decir, hacen una marcha de mas 
de ciento treinta leguas para venir y de otras tantas para regre
sar á sus casas, en cuyo tiempo como nada ganan, tienen que 
costearse de,sus propios fondos y de sus ahorros: muchos de ellos 
no permanecen en este pais sino el tiempo preciso para el tra- 

y coftio en algunos anos escasea, su residencia debe ser de 
muy corta duración: en este mismo año he visto y he hablado 
con algunos que solo han molido el tiempo de un mes en la ex
presada tierra, regresando á sus casas antes dé pascua.

4 i
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Yo quiero que cualquiera me diga si juzga de buena fe, es po

sible que unos hombres se separen de sus familias para tan poco 
tiempo, se sujeten á las incomodidades del camino y se expon- 
gan á cantos peligros si no tuviesen unas esperanzas muy funda
das de compensar con algunas ganancias los gastos y anticipa
ciones que tienen que hacer; desearía, repito, me dijeian si es
tas marchas se conformaban con los sentimientos naturales  ̂ de 
unión á sus familias, de evitar los peligros, de prevenir los ries
gos. Bien sé que los hombres por sus ganancias corren las ma
yores exposiciones y tal vez se precipitan en grandes infortuniosj 
pero cuando aquellas ni aun puede reputarse como probables y 
los inconvenientes son seguros, ni la razón ni la prudencia jamas 
aconsejarán emprenderlas.

Esta consideración adquiere mayor fuerza reflexionando vie
nen machos en años que apenas tienen quince ó veinte dias de 
trabajo, en cayo tiempo por mucho que escaseen en sus alimen
tos y por mas que quieran reducir los costos, no es posible el 
que soporten los precisos con el residuo de lo que han ganado. 
Soy franco, y en mi modo de ver las cosas es este un motivo tan 
poderoso que mi imaginación se previene contra estos homjjres, 
mirando con desprecio sus obsequios, con frialdad sus cariños y 
sospechando en ellos unas miras é intenciones irregulares. Si to
dos ellos tuviesen caballerías cuyas ganancias unidas a las suyas 
aumentaran sus productos, ni aun asi podría condescender5 pero 
cuando veo que la mayor parte viene sin ellas, avanzo a mas de 
lo que debería: los paisanos, es verdad ganan poco; mas al fin 
no teniendo que hacer estos gastos pueden utilizarse mas de sus
emolumentos. ^

Otra de las razones que militan en favor de los paisanos es el 
conocimiento inmediato que podemos adquirir de su conducta, me 
consta ,que á pesar de esta proporción no todos corresponden a 
las esperanzas del dueño ni á la confianza que en ellos se depo
sita; pero á lo menos hay mayor capacidad de asegurarnos, ya 
por antecedentes de familia, ya por el desempeño en otros ejer
cicios, ya por sus nuevas empresas y ya por otros varios modos 
que podemos tocar. No sucede así con b s serranos: naturales y
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vecinos de unos países remotos en que por lo común no tenem os 
relaciones inmediatas é interesadas, pueden muy bien trasmigrar 
á estos ocultando sus perversas inclinaciones y disfrazando' sus 
hábitos corrompidos. Sé de algún molino donde han trabajado 
verdaderos salteadores de caminos, hombres criminales, persea 
guidos por las justicias y que para sustraerse á sus indagaciones 
les ha sido forzoso muchas veces variar de residencias. Y así 
debe ser: destituidos nosotros de otros medios prudentes tene
mos qile fiarnos de un conocido á quien encargamos los mo
lineros: si este no respondiendo á nuestros deseos no conduce 
gente honrada y sí parientes ó relacionados, acaso forme una 
reata de familia que entre todos destruyan á los hacendados, cu
yos intereses se confian á esta despreciable gavilla.

No quiero pasar en silencio otra desventaja que noto en el 
servicio de los serranos: cuando se presentan á principiar sus ta
reas vienen humildes, serviciales, placenteros  ̂ pero luego que 
va pasando la temporada y se aproxima el tiempo en que des
haciéndose aquellas eternas nieves de sus países tienen que em
prender algunas operaciones agrícolas, todo cambia de aspecto: 
desvíos ridículos, modales grotescos, amenazas insultantes, com
promisos forzados. Tales son los medios de que se valen para 
conseguir un choque, que disfrazado con el resentimiento es mu
chas veces un pretesto para emprender la marcha. Molinero he 
conocido á quien no se pudo detener ni con los ruegos deí dueño, 
ni con las suplicas de personas respetables, ni por el abandono 
del molino, ni por los perjuicios que á su marcha podían seguir
se. Con tal conducta el molino se resiente en su Opinión, mucho 
mas siendo difícil encontrar en estas circunstancias apuradas otros 
que puedan sustituirlos, á quienes lo avanzado de la estación y 
otras consideraciones impiden prestar este servicio, que siempre 
se hace con infidelidad y precipitación.

Y  por último tienen los serranos el inconveniente de ofrecer 
continuas sospechas, con especialidad en los pueblos de tránsito 
y  en sus inmediatos: luego que se acerca el tiempo de la mar
cha se repiten con frecuencia las visitas de los paisanos que pue
den ser muy bien otros tantos conductos de disipación y desfal-
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cos. Tienen entre sí tal amistad, tal unión, tal inferes:;:: que si 
puede ser inocente, puede serlo también criminal, aprovechán
dose del hospedaje que inmediatamente se les permite para cau
sar grandes daños. Por estas consideraciones siempre estaré por 
los paisanos, imitando la conducta de la mayor parte de Anda
lucía, donde los serranos ya se miran por lo menos con frialdad 
é indiferencia.

A . Con satisfacción he oido los discursos que Vds. han for
mado y con la misma he visto los retratos naturales que tanto de 
paisanos como de serranos acaban de presentar: nada podré aña
dirá su solidez habiéndose expuesto con verdad y sin prevención 
experiencias continuas, hechos indestructibles, sospechas fundadas, 
Pero estos son unos males necesarios y unos defectos precisos cu
yas consecuencias nos es preciso deplorar, siendo por lo mismo 
indispensable ver si podemos evitarlos. En el estado actual de 
nuestros molinos 5 su remoción es imposible , habiendo tantas 
causas que lo fomentan; por mas asistencia que un propietario 
tenga, y por mayor que sea su vijilancia nunca podrá destruir
los todos, quedándole el disgusto de experimentar sus efectos pro
ducidos igualmente por los paisanos y por los serranos.

Varias veces he reflexionado sobre el modo de disminuirlos, 
suponiendo la necesidad de emplear unos ú otros y siempre se 
me han presentado reflexiones, las cuales han terminado en mi 
indecisión. El único medio que he notado mas á propósito es el 
de la administración inmediata, el de tener el molino en la mis
ma casa y el de presenciar en cuanto sea posible las operacio
nes. Es necesario hallarse destituido enteramente de sentimientos 
de providad, para que á presencia del mismo dueño ó de su fa
milia se cometan los abusos que tantas sospechas nos hacen con-, 
cebir: el hombre sea del pais que quiera, naturalmente siente 
una recriminsacion y cuando los datos sobre que se funda son 
positivos se entristece y acongoja: por mas desvergonzado que sea 
y por poca honradez que tenga, se abochorna cuando se le con
vence de su infidelidad y de su apatía: y como estas reconven
ciones deben ser tanto mas sensibles cuanto mas frecuentes, de 
aquí es que siendo mayor la proporción de notar sus faltas,
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mayor debe ser sti vijilancia y cuidado. Estoy seguro dé que si 
todos tuviesen el molino en su casa los desórdenes se remedia
rían, desapareciendo la desidia, las visitas sospechosas, los des- 
pilfarros repetidos, las bromas tempestuosas y los cohechos que 
se pueden tener con otra clase de gentes.

Es envidiable la paz y tranquilidad que reina en el molino 
de mi hermano: allí no hay esa desconfianza, nada de zozobra, 
nada de recelos, no advirtiéndose á ninguna hora causa que pue
da producirlos: allí ni van las familias de los molineros, ni con
curren personas extrañas, ni aun cuando quisieran podrían ha
cerlo, teniendo siempre testigos interesados que evitarían estas 
comunicaciones. La noche nada les favorece^ imposibilitados de 
abusar de la oscuridad, solo se ocupan en descansar de sus ta
reas: las operaciones se reglan por el amo, se ejecutan a su 
presencia, y si en ellas se advierten torpeza, roturaciones ó 
poca conformidad en los utensilios, todo al momento se prepara, 
sin que en ellos tengan los molineros otra parte que la de unos 
meros ejecutores de las órdenes del dueño. Si se saca el pozuelo 
es á la presencia de mi hermano ó de su mujer ó de sus hijos, 
quienes con interés cuentan las arrobas, sabiendo de loque pue
den disponer en la actüalidad. .

¡Cuántas veces sentado á la hornilla he comparado este sien:-; 
cilio mecanismo con los desórdenes de otros molinos! ¡Guantas 
veces acompañado de amigos ilustrados admiré su facilidad, su 
seguridad y su estimación, acordándome de las respuestas am
biguas de los maestros, de sus gestos ridículos, de sus contesta
ciones altaneras! ¡Y cuántas exclamé involuntariamente: Hé aquí 
las regalías de la propiedad: hé aquí las verdaderas consecuen  ̂
cías del señorío: hé aquí el dominio directo ejercido con la ple
nitud de sus perfecciones, con todo el aparato de su brillantez y. 
hermosura! ¿Llegará acaso el dja en que así pueda poseerlo?¡¡Ect ' 
lices los que á tan poca costa pueden adquirirse estos momeotos; 
de placer y satisfacción! , »

Considerado este servicio bajo otro aspecto, el de los serranos 
nos es mas favorable que el de los paisanos. Vdes, saben que nues
tra Andalucía carece de población proporcionada á su extensión.,
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y feracidad: no quiero entrar en designar Jas causas que han con
tribuido mas ó menos á producir la falta de brazos que adverti
mos, y de que en tanto grado nos estamos resintiendo; pero ello 
es cierto que nuestras labores, nuestras recolecciones, nuestros 
despoblados prueban de un modo convincente, que en estas ricas 
provincias escasean Jos agentes de nuestras primeras produccio
nes, reduciéndose á tal extremo, que si los naturales de otras no 
viniesen á ejecutar los trabajos necesarios, se deterioraría mu
cho la riqueza de este pais.

Nosotros hemos visto que en aquellos años en que bien por 
las guerras, bien por epidemias ó por otras causas no se han 
presentado forasteros para las recolecciones, nos hemos encon
trado en grandes apuros para realizarlas: los jornales han su
bido de precio, los trabajos se practicaron mal y tarde, y las 
Utilidades que el propietario debía esperar de sus frutos se han 
disminuido considerablemente: por sus mayores ganancias los 
jornaleros se oponen á la admisión de estos forasteros, y los pro
pietarios empeñados en sostenerlos, muchas veces se comprome
ten á disgustos tal vez de trascendencia. Es necesario todo el 
convencimiento de la razón y todas las consideraciones debidas 
para precaverlos; y si no estuviéramos ciertos de nuestros per
juicios, seguramente no entraríamos en una lid en que juegan 
intereses opuestos y encontrados: deduzco de estas observaciones 
que los serranos eon sus servicios causan una verdadera utilidad 
á nuestro pais.

Porque, ¿cuál seria la suerte de nuestras labores si solo se 
ejecutasen por paisanos? En un tiempo que por lo regular se 
reúnen la sementera, recolección, conducción, elaboración de 
aceituna, labores de sembrados y olivas, barbechera y todas las 
demás ocupaciones propias á este determinado tiempo, creo que 
con dífícultad podrían ejecutarse debidamente: por mas que estos 
se dedicasen á tan multiplicadas tareas, no podrían llenar los 
vacíos que la falta de brazos debe dejar por precisión, argu
yendo necesariamente sus esfuerzos un aumento en los jornales 
y  una desventaja en el propietario: la diferencia que se nota 
entre varios años y la de algunos pueblos por sus posiciones



= 337=
respectivas, es el mejor garante que puede darse de esta verdad.

Si estas consideraciones siempre tienen su fuerza, Ja adquie
ren mayor admitiendo mi sistema de molienda: como sus costos 
son reducidos y sus ventajas tan conocidas, espero que con el 
tiempo se aumenten las fábricas, con ellas la necesidad de bra
zos que Jas manejen y Ja precisión de admitir forasteros que 
ocupados exclusivamente á este ejercicio que no Jes es repug
nante, dejen espediros á los paisanos para dedicarse aJ desem
peño de otras atenciones útiles y perentorias.

Pero aun encuentro otra razón en favor de Jos serranos. 
Todos sabemos que en Andalucía por un órden general abundan 
los frutos, recogiéndose casi todos Jos años en mayor cantidad 
que Ja necesaria para abastecer á solo sus naturales: Ja feraci
dad de su suelo, el cultivo y reducido número de habitantes 
así Jo exijen. Por otra parte, es bien sabido que Jos frutos para 
que sean útiles á sus productores, es necesario que se consuman 
ó exporten, porque Ja estancación Jejos de fomentar aJ propie
tario, lo arruinaria con Jas anticipaciones necesarias á su crea
ción y desarrollo: así es, que en Jos paises donde no existen con
sumidores suficientes ó se obstruye Ja exportación con trabas, 
poco se prospera: luego aumentando Jos serranos el número de 
consumidores, aumentan Ja riqueza del pais.

Y de hecho así se observa: Juego que principian á venir, se 
advierte en estas provincias un nuevo aspecto y una nueva ani
mación de que todos participan con ganancia: Jos cereales se en
carecen, Jas legumbres y semillas siendo los artículos de que mas 
usan suben de precio, con ellos ganan los menestrales y las casas 
particulares disfrutan las ventajas que sus servicios proporcionan. 
Familia Iiay en este pueblo cuya subsistencia solo se libra en los 
serranos, y casas que solo se sostienen con amasarles y asearlos. 
Yo siempre opinaré porque aumentándose con ellos el consumo, 
contribuyen á nuestra riqueza.

Bien sé que regresando a sus paises exportan parte del dine
ro qüe han ganado; pero no ignoro que sus servicios han con-* 
tribuido á que el propietario tenga mas frutos y á que estos re? 
ciban mas estimación, y que comparada la riqueza que extraen
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con la que dejan promovida y desenvuelta, esta es mucho mayor. 
Si ellos no vinieran habría en verdad frutos aunque en menor 
cantidad; y aun cuando algunos pudieran exportarse, nunca se
rian tantos como los producidos con el aumento de sus trabajos 
y servicios.

Por último, el andaluz sea por efecto del clima, de la edu
cación, ó de lo que sea, tiene un carácter naturalmente orgu
lloso y poco sufrido: con dificultad tolera las reprensiones, y 
muy en breve se incomoda prorurapiendo en expresiones capa
ces de producir un compromiso: como sabe que tiene un recurso 
en sus brazos para ocuparlos como y cuando quiera, no siente 
se le despida no temiendo un infortunio. No así los serranos; 
necesitados á salir de sus míseras tierras, no quieren verse en 
Ja precisión de regresar por no tener ocupación á que destinar
se: ni les acomoda hallarse sin amo particular, por no exponer
se á una perfecta vagancia, perdiendo con su ociosidad lo que 
pudieran adquirir para ellos y sus familias.

De aquí la precisión de contar con casa conocida que les asegure 
todos los anos la ocupación y subsistencia; de aquí la necesidad 
de tolerar algunas incomodidades, sufriendo en silencio las re
criminaciones; y de aquí la de prestarse con mas prontitud al 
trabajo en que ordinariamente se les ocupa, y á otros servicios á 
que se les quiera destinar. Veo en ellos por fin una aplicación 
mas natural de las cualidades que deben acompañar á todo sir
viente; lo que unido á la mayor dificultad que mí sistema ofre
ce para las malversaciones, hace que prefiera á los serranos.

M. Si hemos visto que sus tareas se han dedicado al modo 
de adquirir y conservar mejor el aceite, es regular se hayan he
cho extensivas á Ja manera de enagenarlo. Ramo es este de mu
cha consideración, influyendo sobremanera en el aumento de la 
riqueza del propietario, por cuya causa deseamos saber cual es 
su pensamiento.

A . ' Efectivamente: poco importan nuestros cuidados y es
mero en la elaboración, nuestra asistencia á los molinos, nues
tros-menores costos y todo el cumulo de observaciones hechas, 
si por falta de cálculo ó por otros principios nos, exponemos a
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sufrir los mismos perjuicios en la enagenacion; y mucho mas 
cuando todas ellas terminan á este objeto, puesto que entonces 
es cuando el propietario recibe la compensación de sus afanes, 

'la satisfacción de sus anticipaciones y cuando consigue el fin que 
se propuso en todas sus operaciones: así que, conceptúo este 
punto de un interés vital y digno de examinarlo con detención 
y solidez en las razones que se presenten: para entrar en mate- 
ria dígame V. ¿Cómo se enagena el aceite en este pueblo?

M. lil corredor, con quien ya han tratado los arrieros ei 
aceite, da parte al dueño y con su anuencia va al almacén á me
dirlo: luego que llegan los arrieros acompañados de los sirvien
tes ó ayudas con las medidas, el corredor introduce por la boca 
del pellejo el tubo del embasador, lo aproxima á la tinaja y so
bre él pone la media donde con un jarro se va echando aceite 
hasta que llena se vacia en el embasador  ̂ así va repitiendo has
ta que se concluye la partida.

A. Me parece que este es un medio muy sujeto á dilapida
ciones, necesitándose mucha fidelidad en el corredor para evitar
las: si este no es honrado puede aprovecharse de la disposición de 
la media para producirlas: inclinándola mas á un lado jamas se 
ilenaria, debiendo correr el aceite por la parte mas baja; y como 
este ha de bajar al pellejo, es claro que el arriero llevará algu
no de mas. Por otra parte, si el corredor no es ágil y no pone 
con lentitud el aceite en la media haciéndolo de golpe, rebosa 
muy pronto y todo el que sale fuera de la media cae en el pe
llejo. Ultimamente,, este medio arguye mucho pulso y firmeza 
en él,, hallándose expuesto á otros defectos que solo puede evi
tar la destreza del corredor, así como esta misma causarlos.

B. Son tan notorios estos inconvenientes, que por su publi
cidad no se mide así el aceite en algunas partes, sino á tabla; 
esto es, poniéndola sobre la boca de la tinaja en que se coloca 
la media, y luego que se llena se echa en el embasador, consi
guiéndose por este medio que todo el aceite que sale de lá me
dia vuelva á la tinaja, sin que se perjudiquen ni el arriero niel 
propietario, dando y recibiendo cada cual lo que debe: creo 
que esto es lo mas seguro.

4»
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A . Sí por cierto, y yo preferiría este método al anterior; 

sin embargo, tiene la desventaja de que al tiempo de trasladar 
la media desde la tabla al erabasador puede haber algunos der- 
rámenes que aun cuando' pequeños perjudiquen al arriero; y como 
esto no es regular, tampoco lo usaría.

M. ¿Pues de qué raedio se valdría V. para enagenar el aceite? 
• A . Del peso: este medio reúne muchas ventajas que lo ha
cen apreciable, siendo la primera la mayor seguridad que presta 
al hacendado y al arriero, dimanada de la, mayor fidelidad que 
tiene la romana respecto á la media: así es que conociendo to
dos esta preferencia , se ha generalizado su uso en términos qüe 
casi todo el aceite qiíe se extrae para el extfangero y mucho 
del que se vende para otras provincias, se enagena por medio 
del peso.

Tiene también la ventaja de qué por este medio sé economiza 
el tiempo, consumiéndose mucho menos en pesar que en medir: 
para ello se pesan antes todos los pellejos y cuerdas con que se 
sujetan, y hecho el asiento en un papel se llenan sin cuenta y 
razón, pesándolos uno á uno en seguida: de la total suma se re
baja el peso de los pellejos, y quedará el del aceite, que será lo 
que se pague. Como estas operaciones no son entretenidas, los 
dueños pueden presenciarlas con mas frecuencia, y no fiándose 
tanto en la delicadeza de los corredores, prevenir sus daños.

Muchos por sus ocupaciones, por sus atenciones del momento 
y por otros varios motivos, no pueden ó no quieren estar inme
diatos á la tinaja para ver medir una partida de quinientas ó 
mil arrobas, en que se invertirían muchas horas; pero no deja
rían de asistir al peso por ser cosa que pronto se ejecuta, y de 
cuya Operación ha de resultar la verdadera cantidad que se ex
trae de su almacén. Como conozco las ventajas del propietario 
en presenciar todas las operaciones, admitiré gustoso aquel me
dio que lo facilite; y como el peso se halla en este caso, desde 
Juego lo adoptaría, mucho mas no habiendo ley que lo contra
diga, y sí costumbres que deben corregirse. Pero si no estoy 
equivocado, le he oido decir á V . que en este pueblo los corre
dores ademas de medir el aceite, lo contratan con los arrieros:
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si esto es así, se me presentan dificultades de consideración, que 
quisiera meditásemos por el influjo que pueden tener en la
enagenacion* < *

Y así es: los corredores nombrados por el Ayuntamiento 
en virtud de sus legítimas facultades, contratan el aceite y gra
nos, los miden, recaudan los derechos y perciben el valor de los 
efectos para entregarlos al dueño. Regularmente se nombran de 
agilidad, de inteligencia y de honradez para que puedan desem
peñar.estas difíciles gestiones, por cuyo desempeño devengan un 
derecho como estipendio ó retribución de su trabajo.

A . Grandes, de importancia y trascendencia inmensa son 
laS' atribuciones de los corredores: bien desempeñadas pueden 
•ser de mucha utilidad, pero ejercidas abusivamente, causaran 
daños incalculables. Recelo que así sea en lo general, y lo sos
pecho así.conducido de varias razones.

Antes de entrar en su explicación, supongo como cierto es 
indispensable que en cada pueblo haya una persona a quien in
mediatamente busquen los arrieros, y con quien desde luego se 
entiendan 5 así como es también preciso exista algún encargado 
en recaudar los impuestos que gravitan sobre el aceite; pero 
nunca podré convenir en que tengan unas atribuciones tan ám- 
plias, y unas facultades tan extensas.

¿Ignora V. quienes son los corredores en general? ¿Ignora 
son unos hombres destituidos de otros medios de subsistencia, 
poco aficionados al trabajo material y sin responsabilidad algu
na? ¿Ignora que en su ejercicio puede haber culpabilidad, mu
chos crímenes, y que pueden causarse grandes daños? ¿Se le 
oscurece que un hombre de estas disposiciones es una materia 
que contiene muchos principios de corrupción? ¿Se le oculta que 
un hombre de esta clase puede perjudicar sobremanera al pro
pietario, ya contratando ya midiendo el aceite? Conozco que 
mi juicio no les favorece mucho; pero la razón y la experien
cia á ello me obligan.

Todos sabemos con disgusto que el nombramiento de corredo
res hecho por los Ayuntamientos, ofrece un campo terrible á los 
partidos de los pueblos, un calor extremado en las elecciones,,
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y una división en los cuerpos municipales; el es un caballo de 
batalla en que se agitan las pasiones, se conmueven los intereses 
y se perturba la paz que en estas sociedades debiera reinar cons* 
tantemente: él es un punto de división, un foco de’ disturbios, 
un objeto de promesas, un blanco de esperanzas y  un motivo po
deroso de retribuciones, de regalos, de compromisos. Sensible 
es por cierto esta pintura, pero natural; doloroso este retrato, 
pero fiel, siendo lo peor se repitan con frecuencia estos ejempla
res, y que en casi todos los pueblos se remueven todos los anos 
estos sucesos, cuyas consecuencias funestas lamentamos cada dia.

Porque, ¿qué garantías puede ofrecer un hombre destituido 
por lo común de sentimientos, de delicadeza, y en quien no se 
halla otra cosa que una sórdida ambición? ¿Qué seguridades pue
de ofrecer un hombre que ni tiene bienes con que responder en 
el desempeño de su encargo, ni se le exigen fianzas en caso de 
infidelidad? ¿Qué confianza puede inspirar un hombre, en cuyo 
nombramiento se pusieron en juego unos medios criminales, cuyo 
uso les acarrea grandes expensas, y cuya continuación se liga á 
frecuentes desembolsos? Seria necesario estar destituidos de sen
tido común, para no conocer que este hombre no puede intere
sarse por el propietario, y sí por adquirir aquel lucro que con
ceptúe necesario para su reintegro y subsistencia.

De aquí aquella escandalosa indiferencia con que miran la 
subida del aceite; de aquí las maliciosas ocultaciones de los pre
cios en los pueblos vecinos; de aquí el espionaje perjudicial que 
ejercen en los pueblos de carrera, manifestando las necesidades, 
de los dueños; de aquí esos constantes deseos de que el aceite 
se pronuncie en baja: y de aquí una cáfila inmensa de danos, de 
perjuicios, de menoscabos. Ya se ve: bajando el aceite hay ma
yor concurrencia de arrieros, mayor venta y mayor incremento 
en. sus derechos.

Pero no es esto solo lo que en los corredores se observa: hay 
otro manejo oculto que desde luego lleva la señal de reprova- 
cion, y el sello indeleble de proscripción y destierro: tal es el 
impuesto arbitrario é ilegal llamado contenta, por el que se exi- 
jen del arriero ciertas cantidades por contentarlo y complacerlo.
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Vergonzoso es que en un pueblo civilizado se oigan unas expre
siones que necesariamente envuelven la criminalidad y la infa- 
,mia. ¡Gontentar al arriero:, y por ello exigirle derechos! ¿Y cómo 
puede verificarse esto sin un conocido detrimento del propieta
rio? ¿Ni cómo realizarse sino bajando el precio, ó dando mas 
aceite del regular, faltando en ambos casos a la fidelidad debida? 
¿Ni cómo llevarse á efecto, sino sorprendiendo al propietario 
en el precio, ó abusando de la confianza que en él se deposita, 
permitiéndole medir á su voluntad y discreción? [Cuantos he
chos pudieran alegarse que hasta la evidencia comprovarian las 
inteligencias ocultas de los corredores, con verdadero detrimen
to del hacendado]

Por estas consideraciones quisiera que en todos ios pueblos 
hubiese una junta de propietarios, que corriese con la enagena- 
cion del aceite y de todos los demas frutos: que con ella se en
tendiesen inmediatamente los arrieros, la que señalase el precio, 
la que detallase las arrobas que habla de enagenar cada parti
cular, y la que llevase un registro de los propietarios quequie* 
ren vender y del tiempo en que dieron aviso, para que en justa 
proporción y atendiendo á las necesidades de cada cual, se dis
tribuyera el pedido que se hiciera 5 no dejando a los corredores 
otra atribución que la de medir ó pesar, y recaudar los derechos. 
Así se hace en algunas poblaciones con ventajas conocidas, que 
sin duda se aumentarían si el nombramiento de corredores,se hi
ciese por Ips, Ayuntamientos en unión con los hacendados, quie
nes siendo interesados real y positivamente elegirían los mas ca
paces y dignos de este encargo.

B . Hemos visto los inconvenientes que la enagenacion actual 
del aceite ofrece á los propietarios, dimanados de causas que in
mediatamente influyen en su perjuicio5 y quisiéramos saber si 
hay otros principios que los produzcan: me parece que los im
puestos tan exorbitantes con que se halla gravado este ramo, ha 
de contribuir á ello disminuyendo las ventajas del hacendado.

A . No puede menos de ser así: confieso la necesidad de 
hacer ciertas imposiciones sobre la enagenacion de los frutos, 
para que por este medio indirecto se cubran las atenciones del
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Estado sin recurrir á contribuciones directas, que aun cuando 
tengan ciertas verdaderas ventajas, en su axaccion se tocan al
gunas’ dificultades considerables que las hacen odiosas: así que, 
no me opondré á los impuestos que gravitan sobre el aceite con
siderados en sí, sino en cuanto á su exceso. ¿Quién no conocerá 
los perjuicios que sufre el hacendado en este pueblo, en donde 
cada arroba de aceite que se extrae fuera de la provincia, tiene 
cerca de dos reales de derechos?
■ En este pueblo supongo como evidente que por un quinquenio 
se extraen cuarenta mil arrobas, resultando que el derecho as
ciende en cada ano á setenta mil reales lo menos; cantidad 
horrorosa por cierto, y de que necesariamente debe resentirse 
su riqueza, siendo palpables sus efectos: un pueblo del que todos 
los años se sacan setenta mil reales, poco podrá prosperar, mu
cho menos no teniendo otros ramos, con cuyos productos y cuan
tiosos ingresos pudiera cubrir aquella'falta.

Por otra parte; no encuentro una razón poderosa para que 
el aceite sufra esta carga tan pesada: si los demas frutos expe
rimentasen proporcionalmente este gravámen, no lo resistiría; 
péro que solo gravite sobre el aceite, no me parece justo. El 
trigo, es verdad, por razón de ser artículo de primera necesi
dad, parece debe librarse de todo impuesto; pero también lo es 
que el aceite está considerado del mismo modo,, y que si esta 
razón milita en favor de aquel género, también debe hacerlo 
respecto á este: las carnes son miradas como tales, y sin embarr- 
go no sufren tantas imposiciones. Los demas cereales, ¿porqué 
no han de sujetarse á este gravámen y sí solo el aceite? ¿La 
lana , la miel, el vino, por qué no han de estar también gravados?

Estas consideraciones adquieren mayor fuerza atendiendo al 
objeto de estas imposiciones: muchas de ellas ceden en beneficio 
de los gastos municipales, satisfaciéndose con su valor las car
gas propias de los pueblos y de cuyo cumplimiento reporta el 
común de vecinos una utilidad verdadera: parecía por Jo mismo 
regular, que supuesto disfrutan todos de estas ventajas, contri
buyesen 'todos con sus frutos, con su industria, con su propiedad 
de toda clase á sostener aquellos establecimientos y sugetos que
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sirven á todo el pueblo y de cuyo desempeño en sus respectivas 
funciones todos perciben sus ventajas.

¿Qué razón hay para que el propietario que vende mil arro
bas de aceite, pague ademas del derecho aleabalatorio mil seteí* 
cientos reales para mantener médico, cirujano, maestro de es
cuela &c. y que el que vende mil fanegas de trigo, de cebada, 
de habas, mil arrobas de lana y otros géneros nada contribuya 
para sostener unos empleados que se ocupan en el servicio de 
todos y de cuyo ejercicio tal vez estos sean los primeros partí
cipes? ¿Un padre de familia debe estar exento de pagar un maes-r 
tro que enseñe y eduque á sus hijos, solo porque no tiene aceite 
aunque tenga otros artículos? ¿Un ganadero á quien un faculta
tivo acaso esté asistiendo en sus enfermedades peligrosas, no ha 
de contribuir á retribuir un empleado cuyos conocimientos y des
treza está experimentando diariamente?

Soy franco: jamás aprovaré una clase de imposiciones que 
gravitando exclusivamente sobre ciertos ramos, impidan que to
dos sufran su peso; y que condenando á aquellos á llevar sobre 
vSÍ toda la odiosidad que es consiguiente, liberte á otros de seme
jante responsabilidad; siempre Ja igualdad y proporción de los 
impuestos, es la primera base sobre que deben girar para evitar 
el disgusto, la dilación en la cobranza y todas las consecuencias 
á que da origen esa preferencia, ejercida siempre con perjuicio 
de otros. Quisiera que así como todos participan de las ventajas 
y comodidades, todos contribuyesen á sostener las incomodida
des, por exigirlo así la razón eterna, la conveniencia pública y 
la semejanza entre esta y otras contribuciones.

Dígase lo que se quiera en ñivor de estos impuestos; aléguense 
contra el aceite cuantas razones puedan aducirse, siempre será 
cierto que ellos pertenecen á una clase de verdaderas contribu
ciones, cuyo objeto por mas plausible que se suponga no podrá 
variar su esencia, debiendo sujetarse á las reglas y principios 

‘que todos los sábios confiesan como indispensables, para su justo 
y racional repartimiento. Ellos no pueden desentenderse de la 
necesidad de hacerlo para atender á las cargas de la sociedad; 
pero al mismo tiempo convienen en que su imposición debe ha-
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cerse con la generalidad de los contribuyentes y proporción á 
las fortunas de cada uno: así el gravámen particular será me
nor, el resentimiento ninguno, la exacción pronta, las ventajas 
inmediatas y conocidas.

Supongo que no todo el producto de estas imposiciones se aplica 
á los gastos municipales: sé hay otros objetos recomendables á 
que se destina su respectiva cantidad y de cuya inversión ninguno 
debe resentirse, fomentando al contrario esta honorífica y filan
trópica distribución. Hablo de los establecimientos de beneficen
cia 5 en este pueblo se cobra de cada arroba de aceite que se ex
trae de la provincia, medio real destinado al hospicio de Jaén, 
quien por esta retribución nada mezquina por cierto, tiene una 
obligación de rigorosa justicia á admitir en su seno á los niños 
huérfanos é infelices, que prévias las formalidades convenientes 
le presenta el Ayuntamiento.

Jamas impugnaré esta clase de establecimientos en cuya con
servación se interesan la religión, las leyes, las costumbres: sé 
que es un deber prevenido por estas respetables autoridades fo
mentar y proteger unos institutos, que bien dirigidos son una 
escuela de ideas religiosas, una oficina de buenas moralidades, 
unos talleres de oficios honrosos, una ocupación continua con
tra la holgazanería, y unos asilos sagrados de la miseria y or
fandad 5 pero vivo en la inteligencia de que á pesar de sus inte
resantes ventajas, su mantenimiento no debe ser una obligación 
exclusiva del ramo de aceite. Pues qué, ¿los principios religio
sos que Jo previenen son peculiares á los propietarios de olivas? 
El desarrollo de la moral pública, el fomento de Jas costumbres 
orde"nadas y el respeto á las leyes, ¿son tan particulares á esta 
clase de hacendados, que los demas individuos de una sociedad 
metódicamente administrada, han de esceptuarse de estos Jegíti- 

¿mos deberes? No Sres.: si Jos jprincipios son generales, si son 
i comunes á todos, generales y comunes serán á todos sus verda- 
, deras consecuencias, debiendo todos contribuir en proporción 
a sus facultades á mantener unas instituciones de cuyas venta- 

;;jas todos pueden disfrutar, con un derecho inconcuso á su 
-pártlcipacion.- . ¡
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Por estas- consideraciones poderosas seré de opinión que al 

aceite se le quitasen estas cargas tan onerosas é injustas, para 
que recibiendo el propietario sin este descuento el verdadero va
lor de su fruto, aumentase su riqueza. Qiierria desapareciese la 
odiosidad que gravita sobre este ramo, haciéndolo de peor con
dición que los demas artículos: mucho mas no resintiéndose con 
su extinción ni las cargas municipales, ni los establecimientos de 
beneficencia.

M, ¿Y cómo quiere V. cubrir estas atenciones y subvenir 
á estos gastos precisos y tan recomendados?

A . Por un medio muy sencillo: en el principio de cada ano 
se forma un presupuesto general que incluya á todos, y con la 
autorización correspondiente se procede a un repartimiento ve
cinal, tomando por base Ja riqueza particular en el señalamien
to de Jo que á cada uno le pertenece pagar, y observando en 
esta Operación la misma marcha que en Jos repartimientos de las 
otras contribuciones. Por este medio pagarían todos Jos benefi
ciados, el propietario de olivas satisfaria con gusto su menor 
cantidad, los que no Jo son se prestarían dóciles al pago de lo 
que con justicia se les pide, el aceite quedaría descargado y las 
atenciones cubiertas.

Una dificultad puede ofrecerse que aun cuando de alguna con
sideración, es sin embargo vencible: tal es el tanto por ciento 
que Jos propios, donde deben ingresar estos fondos, tienen que 
pagar á la Hacienda nacional, que no siendo cantidad fija no 
puede sujetarse al presupuesto. A pesar de esta variación puede 
muy bien incluirse en él, contratándolo antes con la Hacienda y 
tomando por tipo el ultimo quinquenio, en cuyo caso resultaría 
una cantidad dada. En aquellos años en que los réditos de este 
impuesto se subastan, sirven de base para esta operación Jos ul
timos anos comunes: así deberla hacerse en este caso.

B. Si no estoy equivocado, me parece he oido decir a V . 
que los propietarios que emplean esos grandes capitales en levan
tar unos molinos magníficos y suntuosos, cometen un error; y 
como me hallo en este caso, quisiera saber su dictámen acerca 
de este punto»

43
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A . Si no lo he dicho, ahora Jo sostengo: nn capitalista que 

teniendo a su disposición los fondos necesarios para emprender 
una obra tan costosa como el molino de V ., aventura mucho io’* 
virtiendo su capital en un objeto cuyos reditos ni son proporcio
nados ni seguros. No se roe oscurece que esta proposición será 
reputada como una verdadera paradoja, chocando con las opi'̂  
niones generales con especialidad de la Andalucía baja, cuyos 
molinos son magnificos' pero a pesar de Ja contradicción que su
fra, voy a presentar mis razones con la fuerza que puedan tener.

Usted pstó  en construir el suyo mas de cuatro mil duros, y 
para la ejecución de mis cálculos lo bajaremos á sesenta mil rea
les. ¿A qué casa de comercio hubiera V. ido á depositar tres mil 
duros que no le hubieran dado de rédito mayor cantidad de Ja 
que puede darle el molino? He hablado con varios comerciantes, 
conviniendo todos en que no tendrían inconveniente en dar un 
diez por ciento de esta cantidad; es decir, que todos los anos 
podia V. tomar seis mil reales sin descuento alguno de contri
buciones, reparos ni otras gavelas propias á otra inversión. Esto 
supuesto, pregunto ahora. ¿Cual es el molino que por mejor que 
se suponga, reditúa esta cantidad neta por un arrendamiento? 
En esta tierra ninguno, y dificulto que ni los de Andalucía Ja 
produzcan: sabemos por propia experiencia de muchos años que 
Jo mas que aquí produce un molino por un quinquenio son vein
te doblones, o a lo mas veinte y cinco, sin que jamas haya yo 
pagado esta suma por Jos diferentes que he tenido arrendados  ̂
advirtiendo que de su valor deben rebajarse los gastos de con
tribuciones, obras y demas, con Jo que se reduce en mucho su 
produdto. bi a estas consideraciones agregamos el menor arren
damiento que pueden tener y los contratiempos que á veces ocur
ren, el cálculo disminuye sobremanera.

Pero no vayamos a Ja casa de comercio á desposeernos de 
este capital, temiendo una quiebra: manejémoslo por nosotros 
misólos, invirtiendolo en una cosa analoga á esta materia: em
pleémoslo en estacas5 dígame V. ¿Con sesenta mil reales cuán
tas puede V. comprar excelentes y de primera calidad? ¿Cuán
to le costó el estacar del Pozo?
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■ B. No llegó á esta cantidad, y son mil y trescientas de pri

mera suerte.
A . ¿Y permutaría V, el producto del molino por el dê  es

tacar? No quiero esperar su respuesta, estando cierto de que ha 
de ser negativa por conocer süs ventajas y hermosura: luego ya 
me admite V. mayor producto en el estacar que en el molino, á 
pesar de no haberle costado tanto: luego el rédito de un moli
no no es proporcionado al capital empleado: es decir, que in
vertido en otra cosa el mismo capital puede producir mucho mas: 
luego el que no lo hace comete un error.

Ni tampoco el rédito es seguro por mas cuantioso que se su
ponga: todos sabemos que los réditos de las fincas están sujetos á 
diferentes circunstancias que infiuyen directamente en su ma
yor ó menor valor: su situación, las relaciones de parentes
co, la posición social del dueiio, la escasez ó aumento de las 
fábricas con otras varias combinaciones, son otras tantas cau
sas que así como pueden aumentar su producto, variadas tam
bién pueden disminuirlo. Una casa en Cádiz produda antes en 
cada un año cien pesos, al paso que hoy ni aun la mitad re
ditúa: una casa situada en un sitio de los que llamamos públi
cos, produce mucho mas que la colocada en una calle poco con
currida: un edificio destinado á unas grandes empresas, mucho 
produce, pero sus réditos concluyen luego que por cualquier ac
cidente aquella espira.

Y concretándonos á los molinos: uno cuyo dueño sea hombre 
que por razón de su destino esté muy relacionado, produce mu
cho mas que el de otro que no se halla en igual caso. Cuando 
murió mi abuelo paterno, á mi padre y mi tio se les adjudicó 
en cuarenta mil reales un molino en Ibros: mi padre posterior
mente enagenó su parte, y su mitad la valuaron los peritos en 
doce mil reales, porque ya en esta época se habían construido 
otros tres, que avocando á sí á muchos de los cosecheros, de
jaron al nuestro con poca molienda.

Supongamos que un propietario de molino conducido de unos 
principios infames y usurarios, y llevado de unas máximas er
róneas y reprovadas por todo derecho, anticipe á los coseche-
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ros algunas cantidades, imponiéndoles la obRgacion de llevar Ja 
aceituna á su fábrica: este tal, digo, tendría un producto mu
cho mayor que aquel otro, que conociendo los vicios y deformi
dad que incluye este pernicioso y criminal manejo, lo omite, 
dejando al cosechero en Ja plena y apreciable libertad de con
ducirla á donde mejor le parezca.

Es pues cierro que los productos de los molinos no son segu
ros no siendo siempre unos mismos; y como las causas que pro
ducen esta diferencia pueden muy bien suponerse existentes, nun
ca pueden dar de sí unos mismos resultados. En vista de Jo di
cho jamas emplearía un capital semejante en ia construcción de 
esos suntuosos edificios, consultando en ello á Ja proporción y 
seguridad de mis intereses, para cuyos cálculos he prescindido 
de ios peligros á que se hallan expuestos por un incendio ú otras 
causas, y cuyas consecuencias me serian amargas por el valor 
excesivo que la finca tenía.

B. ¿Y qué hemos de hacer con estos molinos que ya tene
mos construidos? Destruirlos seria una demencia.

A* Y grande; su reforma, un partido prudente; jamas he 
sostenido que el uso de Jos molinos existentes sea una verdade
ra locura, mucho menos para Jos grandes propietarios que te
niendo mucha aceituna quieran elaborarla en tiempo oportuno: 
Jo que sí be defendido es su innecesidad y la precisión de su re
forma, dándoles otra construcción mas análoga al objeto á que 
se destinan, otra organización mas metódica y conducente, y otra 
dirección mas útil y provechosa. Si estos requisitos faltan , los 
productos serán imperfectos y menores, resintiéndose en ello Jos 
dueños á quienes otra administración mejor dirigida les pudiera 
proporcionar ventajas mas avanzadas.

M. ¿Y en qué quiere V. hacer consistir la reforma que ne
cesitan los actuales molinos?

A . Fácilmente puede conocerlo trayendo á la memoria 1© 
que en las tardes anteriores hemos asentado despues de discuti
do. Supuesto que los molinos existentes tienen todos los útiles 
y que, aunque innecesarios muchos de ellos, producen sin em
e rgo  su efecto, no quiero que Ja reforma entre en todos ̂  sino
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en aquellos que mas U necesitan y en que puede hacerse coa 
mucha facilidad: tales son los pozuelos ó recipientes, obstruyen
do Ja comunicación libre y amplia que entre sí tienen, y dán
doles la construcción cuya utilidad no puede desconocerse» En 
este caso se aprovecharla todo el aceite que sale de la aceituna, 
sin sufrir esa continua disipación que experimenta y de cuyos 
perjuicios se resienten los propietarios de calculo y conocimien
to, al paso que los idiotas y rudos la miran con indiferencia, 
apoyados en unas razones quiméricas y de ningún valor.

A este principio atribuyo que mi hermano saque proporcio
nalmente mas aceite que el que se extrae en todos los otros mo
linos: en el suyo nada absolutamente se pierde, todo se aprove
cha, ya teniéndolo mas tiempo en los pozuelos y ya remoliendo 
el cabo ó mucilago que de ellos se extrae, poniéndolos todos los 
sábados en la prensa despues de recogido el liquido que ha dado 
de sí. Así pues, no deberá extrañarse sostenga que de trece á 
catorce celertjines cuando mas, saca una arroba de aceite de ex
celentes cualidades y mérito sobresaliente, al paso que en el de 
V. apenas sale esta cantidad de diez y ocho: diferencia bastan
te notable para aquellos grandes propietarios que tienen muchos 
diez y ocho celemines.

B. Supongo que esos remolidos se harán mezclando el cabo 
de la semana con la masa que en el sabado se muelen pero me 
parece que la mezcla deberá deteriorar el aceite, comunicándo
le alguna mala propiedad en su color y sabor.

A . Los remolidos se hacen por el órden que V. ha dicho; 
sin embargo no hemos notado ninguna de las malas cualidades 
que tanto teme: por el contrario muy buen color y mejor sabor. 
Si para desechar todo miedo quiere no mezclar el cabo con la 
masa prensando aquel solo, no hay inconveniente: en este caso 
saldria otro aceite, tai vez de segundo órden, que aun cuando 
inferior valdría muy bien: si aun quiere utilizar la jamila, ten
drá otro mas inferior que también producirá alguna cosa, atem
perándose con esta conducta á las costumbres seguidas en algu
nas provincias, en que para aprovechar todo el producto de la 
aceitoaa, se extraen distintos aceites con distintos valores y es*



= 34a==timacion. En todos los otros frutos se observa esta distinción y preferencia empleando para obtenerla diferentes operaciones, y parece muy natural que con el aceite se observe el mismo método, que seguramente daria resultados provechosos.BI. ¿Y en el molino de su hermano se puede moler mucha aceituna en el dia? V . conoce que este es un punto muy esencial, incurriendo si no se muele mucho en ios inconvenientes de la dilación de molienda.A.. La reflexión que V , aeaba de hacer es tanto mas justa, cuanto naturales las funestas consecuencias de la dilación: conozco su fuerza, y jamas aconsejaria método alguno que permitiese esa dificultad; pero le aseguro que en el molino de mi hermano, como en otro cualquiera de su clase qne se halle montado por el órden que debe, se puede moler tanta aceituna en las veinte y cuatro horas, como en otro de los generales y comunes: en estos, lo mas que en una molienda regular se muele en este tiempo son de catorce á quince fanegas: V . sabe que en su molino y en todos los de este pueblo, esceptuando el del S r ., se muele á razón de media fanega en cada molinada, es decir, doce fanegas al dia, y esta misma cantidad puede molerse muy bien en el de mi hermano. Los cilindros muelen esta aceituna en diez minutos de primera vuelta, y si á ellos agregamos otros seis invertidos en dar la segunda con los cilindros mas unidos, tendremos que la dan perfectamente molida en diez y seis minutos con muy corta diferencia: las prensas pueden oprimir esta masa muy bien: la caldera tiene tiempo suficiente para que el agua pueda hervir; y atendidas todas las circunstancias aun queda tiempo desocupado. Parece que V . se admira: no lo extraño no habiéndolo experimentado; pero debo decirle que he estado muchas veces con el reló en la mano y nada les exagero. ̂ B . ¿Y cuántos operarios se invierten para ello? Es necesario saberlo, no sea que aumentándolos se incrementen los costos.
A ,  Según el sistema adoptado por mi hermano, que no muele mas que de dia ó de sencillo, se invierten tres hombres que no se relevan, trabajando sin intermisión. M i hermano ha tenido necesidad de hacerlo así, para desvanecer la general preo-



= 343=cupacion de creer que con los cilindros se trabaja mucho, y porque sin usar tolva era preciso uno que echase la aceituna y masa entre los cilindros: mejor dicho, para dar ocupación á este tercer agente no ha querido poner tolva. Pero en el supuesto de que la haya, y en el de que se adopte el sistema de disminución de capachos y prolongación de palanca, dos hombres son suficientes para todas las operaciones: es decir, que no se necesitan mas que cuatro que se releven cada seis horas.L a  dificultad no está en Ja trituración, cuyo desempeño puede muy bien hacerse por dos hombres, y negarlo seria injusto y temerario^ sino en si dos hombres pueden ó no dar á la palanca Jo necesario para que la operación quede bien hecha  ̂ pero juzgo que con el aumento de fuerza y disminución de resisten-  ̂cia por el órden dicho, hay muchos elementos muy sustanciales para creer sean suficientes dos hombres: así es que don Luís de la Mota á pesar de usar treinta y seis capachos con masa, no invierte mas que dos hombres en la operación, que queda bien ejecutada. Mas si á pesar de Ja fuerza de estas reflexiones, V , conceptúa que la fuerza de dos hombres no ha de ser bastante para hacer la presión como se debe, puede poner tres en cada tercio, en cuyo caso viva seguro y tranquilo de que con sus esfuerzos sobre una palanca de cuatro varas y sobre solos doce ó catorce capachos, la operación quedaría perfectamente desempeñada.B . Pero aumentaría los costos.A .  Los aumentaría respecto á lo que exijo, no respecto á los que en el dia invierte: hoy tiene V .  cuatro hombres y dos bestias, y en este caso solo tendría seis hombres que costarían lo mismo con corta diferencia, y tal vez á su fiivor.B .  ¿Y cómo poniendo seis hombres puede V .  sostener que con su método de extraer el aceite se disminuyen los costos?A .  Con mucha facilidad 5 en primer Jugar sostengo que con los dos hombres tengo suficiente para ello , ahorrándome en esta suposición el consumo de las bestias; sin que por ello tenga necesidad de aumentar el jornal de los operarios, como no lo aumenta mi hermano que solo da á los molineros cuatro reales



= 34.4:=y aceite. En segando lugar: ¿es poca disminución de costos no tener necesidad de invertir mas que cuatro ó cinco mil reales en levantar el local y preparar iodos los útiles, cuando para obtener el mismo resultado y acaso peor y menor, se gastan ordinariamente veinte y cinco ó treinta mil lo menos? Me parece conocerá V . la grandísima diferencia entre ambas cantidades, y la facilidad con que puede sostenerse la disminución de costos.Muchas veces nos hemos puesto mi hermano y yo á examinar como salia cada fanega de aceituna de claborácion, y siempre el resultado le ha sido muy ventajoso no coscándole mas que á razón de dos reales, al paso que en todos los molinos cuesta mucho mas. V.  me ha llevado en este año á razón de tres rs, por cada una; y en aquellos molinos en que se maquila en aceite, cuando este tiene alguna esiimicion sale á cuatro y aun mas. Y  así debe ser: V .  con lo que percibe costea los molineros, y ademas Je ha de quedar alguna cosa como réditos del capital que tiene empleado en la fábrica; luego si yo la tuviera, de esta cantidad me escusaria y disminuiría los costos, aunque tuviera que levantar un molino.Jamas sospecharé de su honradez y delicadeza; pero sí debo decir que su método de maquilar está expuesto á que otra persona que no tenga sus sentimientos pueda hacer un comercio irregular con Ja hacienda de los cosecheros: siendo la aceituna que se muele y el precio cantidades fijas, Je queda el arbitrio de abusar de su posición haciendo que acelerando la molienda le quede mayor producto. Este método tiene estos inconvenientes, para cuya remoción seria necesaria entrar en contestaciones que siempre son odiosas.Sin embargo de lo dicho respecto á la cantidad que puede molerse, si tuviera molino molería diez y seis fanegas diarias de diez y ocho celemines: cantidad que en pocos molinos de esta provincia se muele con cuatro hombres y dos bestias, asegurándoles que aun puedo extenderme á diez y ocho fanegas sin perjuicio de mis intereses.: M . ¿Y qué sistema de operaciones seguiría V .  para moler las diez y seis fanegas diarias con cuatro hombres?



■ =34.'5=
A .  E l  siguiente: supongo que el molino se halla construido según los principios dichos: dos cilindros con dos cigüeñas de hierro de pié de largo, que tendrán en la parte donde se agarran unos cañones para que rodando dentro de ellos el manubrio no lastime la mano: los tornillos puestos en disposición de que los cilindros puedan abrirse y cerrarse según convenga : una tolva conforme se ha delineado, con una abertura para que siempre estén cayendo ocho ó diez aceitunas impulsadas de su misma gravedad: dos prensas como las figuradas y los demas útiles conformes á Jos que hemó's dicho  ̂ cuidando que los capachos no tengan mas qué.tres cuartas de diámetro, que sean de muy buen tegido, y que cada uno tenga su respectiva capachera si se quiere seguir Ja,costumbre general en este país; no olvidándose de poner á la  caldera Ja cubierta que la precava del hollín y contribuya á conservar mas el calor: teniendo presente que cuantos roas pozuelos se pongan y mas se aproximen á la hornilla, la separación de los líquidos sé.hará mejor y mas pronto: y últimamente, trayendo á Ja memoria todo cuanto hemos discutido en las tardes anteriores.Hechas estas suposiciones molería por este órden: en las veinte y cuatro horas no haría mas que diez y seis molinadas, moliendo en cada una una fanega de diez y ocho celemines, é intermediando de una á otra hora y media; por manera que en cada seis horas, en cuyo tiempo deben relevarse los molineros, no haría mas que cuatro molinadas, y estas sin el mayor trabajo, para lo cual en la primera vuelta de la aceituna pondria los cilindros un poco abiertos, cerrándolos para la segunda. Pasada la hora y media, en cuyo tiempo muy bien puede hervir el agua mayormente siendo la caldera pequeña, llevarla Ja masa en el artesón al lado de los capachos, y echándole cuatro ó cinco calderos de agua de media arroba cada uno, lo revolverla para que esta tuviese mayor acción: en seguida con tm cazo pasarla la masa á los capachos poniendo en cada uno celemín y medio, á los que volvería á poner otra poca agua con una especie de regadera, cubriéndola con la capachera, y así repetiría la Operación hasta que se concluyesen los únicos doce capa-
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= 346=dios que deben entrar en cada prensa, sin necesidad de reiterar el segundo y mucho menos el tercer cargo.Luego que se haya finalizado de cargar se principiará á jugar Ja palanca, dándole con pausa hasta que no se pueda oprimir mas, y dejada entonces se principia á moler la molinada siguiente. Con este sistema metódicamente observado hay tiempo suficiente para triturar bien la aceituna dándole dos vueltas, ó tres si se quiere, para sacar la poca agua que se necesita, para que liierva, para que en los intermedios de primera, segunda y tercera vuelta se repita el movimiento de la palanca y para que todas las operaciones se practiquen con desembarazo y sin precipitaciones que siempre son perjudiciales.Como suponemos dos prensas, solo de tres en tres horas debe usarse de cada una: tiempo en verdad suficiente para que el aceite del centro pueda salir á la circunferencia, á lo que contribuye en gran manera el corto radio que tiene que recorrer y Ja reiterada compresión que en Ja prensa recibe la raasa  ̂ y como por otra parte Jas fuerzas de dos hombres auxiliados de una palanca de cuatro varas basta para oprimir bien solo doce capachos con una fanega de aceituna, es claro que la operación quedaría bien practicada; como igualmente lo es que aun cuando se quieran moler diez y ocho fanegas en el mismo tiempo, quedarían bien exprimidas poniendo veinte y un celemines en cada molinada incluidos en catorce capachos.B . ¿ Y  cuáles son las ventajas que ofrece todo su plan combinado del modo que nos ha dicho, y que es en efecto demasiado sencillo?A .  Muchas y cada cual mas apreeiable; la primera el mayor producto de la aceituna no porque elaborada de este modo produzca mas aceite , sino porqtie con él se recoge mejor todo el que da de sí; así es que mi hermano saca con proporción á Ja aceituna que muele, mayor cantidad de aceite y de roejor ca- Jidad que Jos otros propietarios.L a  segunda es Ja generalidad: no todos los hacendados tienen los fondos necesarios para construir los edificios y máquinas tan costosas, que generalmente se usan para ia extracción



= 347=del aceite; pero una parte principal de ellos puede formar un local reducido y los útiles precisos para las operaciones de mi sistema, escusándose de pagar una maquila exorbitante con cuyo ahorro en pocos años puede reintegrarse de sus anticipaciones.L a  tercera es la inmediata administración de un fruto tan precioso y cuyos favorables efectos son conocidos aun por los mas rudos, desterrándose la malversación de nuestros intereses, la zozobra en el comportamiento de los molineros, la inseguridad en las operaciones y todos los abusos de que esta materia es susceptible, siendo casi imposible existan en un molino puesto en la misma casa del propietario y en donde siempre debe haber testigos que puedan contenerlos ó delatarlos.L a  cuarta es la simplicidad en el artefacto: compuesto de pocas partes ni es c o se o so  en su construcción, ni gravoso en su permanencia, ni complicado en su ejercicio, ni expuesto a descomposiciones, ni ofrece grandes dificultades para reorganizarlo.L a  quinta es la facilidad con que puede obtenerse: todas sus partes son producto de nuestro sucio, sin que tengamos necesidad de importar ninguna del extrangero, ni valernos de artífices que por su trabajo nos exigiesen grandes cantidades que se consumirian en distintas naciones.La sesta es la mayor seguridad que por precisión debe haber en las casas por la vigilancia continua de los operarios, que ' muy bien pueden evitar todo asalto de gente malévola.La séptima es el mejor servicio que puede haber en el desempeño de las ocupaciones domésticas y atenciones perentorias,;te- niendo siempre dentro de la casa algunos dependientes de quien Jos dueños pueden servirse en toda ocurrencia imprevista, y que por uña mezquina gratificación se prestarían gustosos a cuanto se les mandase.L a  octava y en mi concepto la mas apreciable es, el placer y  la satisfacción de poder con frecuencia y sin trabajo presenciar todas las operaciones, dirigir el mecanismo, y ser testigos de todo cuanto se practique.Tales son las ventajas de todo mi sistema: ventajas reales, no ilusorias; positivas, no quiméricas; de fácil adquisición, de in-



= 318=mensa trascendencia. V .  ha principiado ya á experimentarlas con nn aumento considerable en sus intereses, constándole que solo en la diferente elaboración que ha dado á los turbios de este ano, ha ganado mas de tres mil reales, de cuya utilidad se ha privado en los anos anteriores y que ha sido suficiente á cubrir Jos gastos de molienda; así hemos convenido repetidas veces, teniendo siempre á la vista todos los datos precisos y ninguno exagerc'ido.B . De ello no puedo dudar teniendo en mi capital un aumento efectivo de que he carecido hasta el presente^ pero quisiera nos dijese V .  si su molino requiere mucho local.A .  Por el contesto de nuestras discusiones puede haber conocido que un-local de nueve varas de largo, cinco de ancho y tres de altura es suficiente para que en él se practiquen las operaciones con libertad y desahogo; todos los útiles de que el molino se compone tienen poca extensión, y ninguno requiere el espacio tan monstruoso de iodos los otros; según mi sistema de molienda con una caldera que pueda contener cinco arrobas de agua tengo suficiente, siéndome inútil una hornilla grande: la palanca para jugar sin perjudicar al armario de los cilindros, no exige mayor extensión 5 y como Jos pozuelos están empotrados en el suelo no ocupan mayor terreno, que ni lo importarían colocados en el pavimento.De estos antecedentes debe inferir, que el propietario que tenga en su casa una habitación con estas dimensiones, lo mas que debe gastar en la formación de su molino son tres mil reales; teniendo la ventaja de que esta misma oficina puede destinarse á otros objetos, concluida que sea la molienda; mi hermano Jo hizo en una despensa, que vuelve á hacer su oficio luego que acaba de moler, no habiendo gastado en su preparación esta cántidad ni con mucho.M . Ocupados en la extracción del aceite no hemos vuelto á acordarnos del almidón ni del mosto, y quisiéramos nos dijese algunas cosas mas sobre estos particulares.A .  Lo haré con gusto manifestándoles que la mujer é hijas de Bartolomé García se ocupan en la actualidad en sacar mu-



•s:;34-9f= ' ^cho almidón y de una calidad tan superior qué casi excluslva- raente abastecen.á todos los que de el necesitan: esta familia.no ha podido aún usar de la prensa careciendo de fondos para costearla; y sin embargo de tener que trabajar mas pára su elaboración, se sostienen sin gravar á nadie para.seguir :en,sn trafico , del que sin duda reportarian mayores utilidades si se hallasen auxiliados de la prensa.  ̂ •En cuanto al mosto, mi hermano lo sacó en el ano pasado solo con poner la uva incluida en capachos comprimiéndola con la prensa: á cada movimiento que con ella se hacia se presentaba un caño horroroso de mosto, que recogido primero en el pozuelo se trasegaba en seguida a las tinajas, donde conservado ha hecho á poco costo y con aseo y limpieza vino como el general de la población. Pero:::: Sres: acabo de recibir un propio, y negocios del momento y consideración exigen marche fuera del pueblo.Sensible me es por cierto no poder continuar nuestras intere- sdnres discusiones sobre una materia, que por su importancia debe llamar la atención de todos los propietarios de olivas; mucho mas cuando queria presentar a su consideración otra maquina para triturar la aceituna, que al paso que facilita extraordinariamente la Operación, aumenta con exceso la cantidad que puede molerse bien en el mismo tiempo y sin necesidad de bestia; también queria presantarles otra para la presión, que en mi concepto ofrece simplicidad, poco costo y excelentes resultados: y últimamente queria manifestarles mis ideas, ya para incrementar el producto de la aceituna percibiendo de ella mayores utilidades, y ya para adquirir mayor provabilidad de las cosechas. Tenia pensado, repito, presentarles estos pensamientos, para que en nuestras discusiones sobre ellos invirtiésemos el tiempo, conociendo las dificultades y ventajas que su adopción puéde ofrecer; pero ya que no me, es posible detenerme, quedemos aplazados para otra ocasión oportuna.Entre tanto pueden Vdes. reflexionar sobre todo lo dicho, considerando la verdad de los principios propuestos, y el enlace de las consecuencias qtie de ellos he deducido; pareciéndorae
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c u s i o n e s  n o  h e  t e n i d o  o t r o  o b j e t o  q u e  su  u t i l i d a d  y  l a  d e  t o d o s  
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c o n  q u e  a c t u a l m e n t e  s e  e x t r a e  e l  a c e i t e ,  p a r a  q u e ,  á  l o  m e n o s ,  

d i r i j a n  s u  a t e n c i ó n  s o b r e  u n a  m a t e r i a  r i c a ,  y  q u e  b i e n  a d m i n i s 

t r a d a  p ü e d e  p r o p o r c i o n a r l e s  m a y o r e s  v e n t a j a s .  A d i ó s .
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